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1. Eetll Fladnæse og hans Æt. 



aa den Tid da KoDg Harald Haarfager tiltog sig Herre- 
demmet i Norge, levede der en beremt Herse, ved Navn Ketil 
Pladnæse, en Sen af Bjern Biina, der atter var en Søn af Grim 
Herse fra Sogn*); hans Kone Yngvild var Datter af Ketil Veder 
(Vædder), Herse i Bomerige. Deres Senner vare Bjern og Helge,^ 
deres Detre Aude den Dybsindige, Thorun Hjrna og Jorun. 
Bjern blev opfostret i Jæmteland hos en Jarl ved Navn Kjallak, 
en vis og beremt Mand. Jarlen havde to Børn, en Datter ved 
Navn Gjavløg og en Søn ved Navn Bjørn. Formedelst den ved 
Kong Haralds Tvangsvælde opkomne Ufred flyede mange an- 
seelige Mænd fra Norge, nogle ester paa over Kølen, andre 
mod Vest over Havet ^. Nogle opholdt sig Vinteren over paa 
Sydereeme eller Orknøeme, men hærgede om Somrene paa 
Norge, og gjorde megen Skade i Kong Haralds Rige. Bønderne 
klagede derover hos Kongen og bade ham frelse sig fra denne 
Ufred. Da besluttede Kong Harald at sende en Flaade til 
Vesterlandene, og udnævnte Ketil til Høvding over den. Ketil 
undslog sig, men Kongen sagde, han skulde. Og da Ketil saa, 
at det var Kongens Alvor, besluttede han at drage af Sted, og 
tog sin Kone med, samt de Børn, han havde hos sig. Da han 
kom til Vesterlandene, holdt han adskillige Slag, og vandt stadig 



>) Jfr. 2. Bind, Side 1. 

*) D. V. s. til Irland, Skotland, Orknoerne, Shetlandsoerne, Hebriderne, 
som med et fællos Navn kaldtes Vesterlandene. 
N. M. Petersen: Islændernes Færd. Tre<lje Bind. 1* 
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Sejr. Han underlagde sig Sydereerne og blev Høvding over dem, 
sluttede derpaa Fred med de største Høvdinger i Vesterlandene, 
indgik Svogerskab med dem og sendte Flaaden hjem. Men da 
denne var kommen til Kong Harald, berettede Nordmændene 
ham, at Ketil Fladnæse var Høvding over Syderøerne, men at 
de ikke havde mærket noget til, sagde de, at han bidrog til at 
fæstne Kong Haralds Herredømme i Vesterlandene. Da Kongen 
nu hørte dette, inddrog han Ketils Ejendomme i Norge. 

Sin Datter Aude den Dybsindige giftede Ketil med Kong 
Olaf den Hvide, som den Gang var den største Vikingehøvding i 
Vesterlandene. Sin anden Datter Thorun Hyrna gav han Helge 
den Magre'). 

2. Kctlls Søn Bjørn landsforvises. 

Imidlertid var Ketil Fladnæses Søn Bjørn øster paa i Jæm- 
teland, indtil Jarlen Kjallak døde. Han fik dennes Datter Gjavløg 
til Ægte, og drog efter Jarlens Død tilbage over Kølen, først 
til Trøndelagen,' siden længere syd paa, og bemægtigede sig de 
Ejendomme, der havde tilhørt hans Fader, men jog de Bryder 
bort, som Kong Harald havde sat over dem. Kong Harald var 
i Viken, da han erfor dette, drog saa til Trøndelagen, sammen- 
kaldte der otte Fylkers Ting, og paa dette Ting gjorde han Bjørn 
Ketilsen landflygtig af Norge, og erklærede ham for Udslegmand, 
som maatte dræbes eller gribes, hvor han kunde træffes. Der- 
efter sendte han Hauk Haabrog og andre af sine Kæmper af 
Sted for at dræbe ham, hvis de kunde finde ham; men da de 
kom sønder paa forbi Forbjerget Stad, bleve Bjørns Venner op- 
mærksomme paa deres Færd og underrettede ham derom; Bjørn 
gik da om Bord paa en Skude med sine Husfolk og sit Løsøre, 
og flyede sønder paa langs Kysten, thi da det var midt om Vin- 
teren, vovede han ikke at holde ud i rum Sø. Saa foer han, til 
han kom til Øen Moster, som ligger ud for Sønd-Hordeland*); 
og der tog en Mand imod ham, ved Navn Hrolf Øniulfsen. Der 



*) En af li^lands storste Landnamsmænd, der bebyggede Of jorden. Om 

Audt' tales iidferligere i Laksdelernes Saga, 
') Kort nord for Stavanger. 
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var Bjørn hemmelig om Vinteren. Kongsmændene vendte igen 
tilbage, da de havde bragt alt i Orden med Bjørns Besiddelser, 
og sat Mænd over dem. 

3. Thorolf Hostrarskæg gøres landflygtig. 

Hrolf var en stor Høvding og førte et stort Hus. Han 
forestod Thors Hov^) der paa Øen og var en ivrig Thorsdyrker, 
derfor kaldtes han ogsaa Thorolf. Han var den anseeligste 
Mand paa Øen, stor og stærk, smuk af Udseende, og havde et 
stort Skæg; derfor kaldtes han Mostrarskæg. 

Om Foraaret gav Thorolf Bjørn et godt Langskib, bemandet 
med gode Kæmper, og gav ham sin egen Søn Halsten til Følge- 
skab. De styrede vester paa over Havet for at opsøge Bjørns 
Frænder. 

Men da Kong Harald hørte, at Thorolf Mostrarskæg havde 
understøttet Bjørn Ketilsen, Kongens Landsforviste, sendte han 
Mænd til ham og bød ham at forlade Landet og vorde land- 
flygtig som hans Ven Bjørn, med mindre han vilde komme til 
Kongen og overgive hele sin Sag i Kongens Vold. 

Dette var ti Aar efter, at Ingolf Ørnsen var sejlet ud for 
at bebygge Island, hvilken Rejse da var bleven meget omtalt, 
thi alle de Mænd, som kom fra Island, sagde, at der var gode 
Landstrækninger at faa. 

4. Thorolf sejler til Island. 

Thorolf Mostrarskæg anstillede et stort Blot og gik til 884 
Fret^ hos sin kære Ven Thor, om han skulde forlige sig med 
Kongen eller drage bort fra Landet og se sig om efter en anden 
Skæbne; men Fretten viste ham til Island. Derpaa forsynede 
han sig med et stort Havskib og udrustede det til sin Islands- 
færd, og tog sine Husfolk og sit Bohave med sig. Mange af 
hans Venner besluttede desuden at felge med. Han nedbrød 
Hovet og førte det meste Tømmer med sig, som havde været 



*) Guden Thors Tempel. 

*) Fret eUer Frit er det nordiske Ord for Orakel. 
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deri, saavel som Miilden under den Stalle^), paa hvilken Thor 
havde haft sit Sæde. Derpaa sejlede han til Havs, fik god Bar 
og fandt Landet. Ferst sejlede han senden derfor og vester om 
forbi Keykenæs; da lagde Baren sig, og de saa, at store Fjorde 
skare sig ind i Landet^. Thorolf kastede da sine Hajsæde- 
statter over Bord, dem, som havde staaet i Hovet; paa en af 
dem var Thors Billede udskaaret; og han udtalte, at han vilde 
bygge paa Island der, hvor Thor lod disse Statter komme i 
Land. Men straks da Statteme fartes bort fra Skibet, bleve de 
drevne til den vestre Fjord') og syntes da at fare hurtigere af 
Sted, end man havde ventet. Derefter hævede sig en jævn 
Paalandsvind, ved hvilken de sejlede vesten for Snefjældsnæs og 
ind i Fjorden. De saa, at Fjorden var overordentlig bred og 
lang, og indesluttet af store Fjælde paa begge Sider. Thorolf 
gav den Navn og kaldte den Bredefjord. Han landede paa den 
sandre Side af Fjorden omtrent paa Midten, og lagde Skibet ind 
i den Vaag, som de gave Navn af Hovsvaag. Derpaa under- 
sagte de Landet, og fandt yderst ude paa et Næs nord for 
Vaagen, at Thor var kommen i Land med Statterne. Det kaldtes 
siden ^Thorsnæs. Derefter gik Thorolf med Ild over hele sit 
Landnam, ude fra Stavaa og ind til den Aa, som han kaldte 
Thorsaa*), hvor han gav sine Skibsfolk Bolig. Ved Hovsvaag 
rejste han selv en stor Gaard, som han kaldte Hovstad. Der 
lod han rejse et Hov, hvilket var et stort Hus med en Dar paa 
Sidevæggen henimod den ene Ende af Huset. Indenfor stode 
Hajsædestatteme, i hvilke der vare Nagler, som kaldtes »de hel- 
lige Nagler«. Der indenfor var et helligt Fredsted. Inderst i 
den ene Ende var en Tilbygning, saaledes som nu Sanghuset**) 
er i Kirker, og der stod en Stalle midt paa Gulvet, ligesom et 
Alter, hvorpaa der laa en aaben King, som vejede tyve Øre. 
Paa denne Ring skulde alle Eder sværges, og Hovgoden skulde 



*; Det nordiske Ord for Alter. 

*j De mange Fjorde paa Landets Vesterside. 

'; Nemlig Bredefjorden. 

*) Stavaa og Thorsaa ere to smaa Floder, hvoraf den ene udmunder i 

Hovsvaag, den anden i Alftefjord. 
*) Koret. 
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bære den paa sin Arm ved alle Polkemeder. Paa Stallen 
skulde ogsaa Blodbollen staa, og i den stod Stænkekosten, hvor- 
med man stænkede Vieblodet af Bollen, nemlig Blodet af de 
Dyr, som ofredes til Guderne. Rundt omkring Stallen vare Gu- 
dernes Billeder stillede i Sidehuset. Til Hovet skulde alle Mænd 
betale Afgift og være pligtige at udføre alle Rejser, som Høv- 
dingen paalagde dem, saaledes som Tingmændene nu ere Høv- 
dingerne pligtige. Men Goden skulde derimod vedligeholde 
Hovet paa sin egen Bekostning, saa at det ikke led Skade, og 
afholde Blotgilderne. 

Landstrækningen imellem VigreQord^) og Hovsvaag kaldte 
Thorolf Thorsnæs. Paa dette Næs staar et Fjæld, for hvilket 
han bar en saa stor Ærefrygt, at ingen maatte se utvættet der- 
hen, og hverken Dyr eller Mennesker maatte der berøves Livet, 
med mindre de af sig selv gik bort. Dette Fjæld kaldte han 
HelgeQæld*), og troede, at didhen vilde han komme efter sin Død, 
ligesom alle hans Frænder paa Næsset. Paa Tangen af det 
Næs, hvor Thor var dreven i Land*), lod han alle Domme holdes, 
og indsatte der et Herredsting, hnlket ogsaa var et saa helligt 
Sted, at han ikke vilde lade det vorde urent ved Udgydelse 
af Fjendeblod eller vanhelliges ved Uhumskheder. For at for- 
rette sin Nødtørft skulde man gaa ud paa et Skær, som kaldtes 
Dritskær. 

Thorolf fik sig snart et prægtigt Bo, og havde mange Hus- 
karle hos sig, thi der var Føde nok at faa fra Øerne og anden 
Havfangst. 

5-6. BJorn KetUsen sejler til Island. 

Ketil Fladnæses Sen Bjoni sejlede til Vesterlandene, da han 
skiltes fra Thorolf Mostrarskæg, og styrede til Syderøerne. Hans 
Fader Ketil var da død, men han traf sin Broder Helge og sine 



*) Vigrefjorden kaldes nu sædvanlig Sanrevaag. 

*) Det hellige Fjæld ; et enkeltstaaende Bjerg, ved hvis Sydspids Gaarden 
Helgafell staar. 

') Her menes vel ikke Thorsnæs, men en lille smal Landtunge tæt vod 
Gaarden Hovstad, maaske den samme, der senere hen kaldtes Haugsnæs. 
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Sestre, som bede ham at blive bos sig paa gode Vilkaar. Men 
da Bjern erfarede, at de havde antaget en anden Tro, og han 
fandt det uværdigt, at de havde forkastet de gamle Sæder, som 
deres Frænder havde haft, saa fandt han ikke Behag i at blive, 
og vilde ikke opslaa sin Bolig der. Om Vinteren blev han dog 
hos sin SesterAude og hendes Søn Thorsten. Men da de mær- 
kede, at han ikke vilde rette sig efter sine Frænder, kaldte de 
ham Bjern den Østrøne^), og det tyktes dem ilde, at han ikke 
vilde fæste Bo der. 
SSe Da Bjørn havde tilbragt to Vintre paa Sydereerne, drog han 
med Halsten Thorolfsen til Island. De landede i BredeQord, og Bjern 
tog med Thorolfs Tilladelse Land imellem Stavaa og HraunsQord. 
Bjørn boede paa Borgarholt i Bjørnshavn*), og var en stor Høv- 
ding. Halsten Thorolfsen fandt det uværdigt at modtage Land 
af sin Fader; han drog derfor over Bredefjorden og tog Land der, 
og boede paa Halstensnæs^). 

Nogle Aar senere kom Aude den Dybsindige ud til Landet, 
og var den føi*ste Vinter hos sin Broder Bjørn ; siden indtog hun 
alle Dallandene i Bredefjord, og boede paa Hvam*). Paa denne 
Tid blev hele Bredefjorden bebygget; men her er det unødigt 
at tale om alle de andre Mænd, som ej vedkomme denne 
Fortælling. 

7. Om Bjørns og Thorolfs Slægt. 

Bjørn den Ostrøne døde først af disse Landnamsmænd, og 
og blev højlagt ved Borgarløk. Han efterlod sig to Sønner : 
Kjallak den Gamle, der boede i Bjørnshavn efter sin Fader og 
fra hvem Kjalleklingerne nedstamme. Kjallaks Søn var Thorgrim 



*) Manden fra Østen, fra Norge, eller her omtrent der samme som »den 
hedenske«. 

*) Gaardens Navn er Bjaniarhefn (Bjomshavn), men en Hoj tæt derved 
bar Navnet Bjornsholt. 

•) Paa den nordlige Side af Brodefjord, imellem Torskeijord og Djupefjord. 

*) Dalelandene kaldes de smukke frugtbare Dalstrækninger, der stede til 
Hvamsfjorden. 
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Oode, hans Datter Helga var gift med Asgeir paa Eyre. Bjørns 
anden Sen var Ottar, Farfader til Osvif Spage^). 

Thorolf Mostrarskæg giftede sig i sin Alderdom med en 
Kvinde ved Navn Unn. Nogle sige, at hun var en Datter af 
Thorsten den Rede, men Are Thorgilsen den Frode*) regner hende 
ikke blandt hans Bern. Med Unn havde Thorolf en Sen, der hed 
Sten, men han gav Drengen til sin Ven Thor, og kaldte ham 913 
Thorsten, og Drengen voksede hurtig til. Halsten Thorolfsen blev 
gift med en Datter af Thorsten den Rede, og havde med hende 
en Sen Thorsten. Han blev opfostret af Thorolf, som kaldte 
ham Thorsten Surt^) men sin egen Sen kaldte han Thorsten 
Torskebider. 

8. Om Thorolf Bøgefod. Arnkel Gode. 

Mellem Landnamsmændene var iblandt andre Geirred, der 
tog Land fra Thorsaa til Langedal, og boede paa Eyre*). 
Med ham kom iblandt andre Ulvar Kæmpe, som han gav Land 
omkring UlvarsQæld. Siden kom Geirreds Sester Geirride, som 
han gav Bopæl i Borgardal inden for Alftefjord. Hun lod sin 
Bolig opfere tværs over Alfarvej, saa at alle maatte ride der 
igennem. Der stod altid Bord med Mad paa, hvoraf enhver kunde i 
t2^e, hvad han vilde; og derfor ansaas hun for en herlig Kvinde. 
Hendes Sen Thorolf var en stor Viking, han kom ud til Island 
noget senere end sin Moder, og var hos hende den ferste Vinter; 
men da han fandt, at deres Jord var for liden, affordrede han 
Ulvar hans Land, og æskede ham til Holmgang, thi han var 
gammel og bamles. Ulvar vilde heller de, end lade sig kue af 
Thorolf. De gik derfor paa Holm i Alftefjord. Ulvar faldt; 
men Thorolf blev saaret i Foden, og blev siden halt; derfor 
blev han kaldt Begefod (Krumfod). Han tog Ulvars Jorder, satte 



') Paderen til den beremte Gudrun; se Portællingen om Laksdøleme. 

*) Den bekendte islandske Historieskriver. 

•) Thorsten Surt (den mørke) blev senere beremt som Opfinderen af 
Skudugen (Sumarauki), hvorved den islandske Kalender allerede kort 
efter Midten af det 10. Aarhundrede (henved 960) blev bragt til en for 
de Tider stor Fuldkommenhed. 

*) Nuværende Narfeyri. 
N. M. Petersen: Islændernes Færd. Tredje Bind. 2 






». iPm MrUem fMell» KJalleUuisene #? BeWene 

af TkonMTaw 

6^ y^fuAh »% m^ Tb'/ra, en Dattrr af Olaf Feikn*) ^y^ S^^er 
tU TV>r4 0<^tkr. 4«r da b<.«de f^a HT^im. M»*n paa tieciie Tid 
7;srf K>[kkliri(r<mi^ Orenn*-! saa ?t«:rt, at de an^oa sig for b^dre 
^A 4^ Ji.vJffr d^ i E^i^ri. og Bjørns Ætmiiend vare saa man^e 
»t 4^ ikk^ jay^!!* ^jaa .^Vrrt et Frær*likab. som dette, andensteds 
I Vff^\t^\hxtS \yi% \f(f*rAk f5<^nie-Kjallak-» paa Gaarden Kjallakstad 
Y4'A >f^klfj;^ld«j5*tnr;d*; </z havde mange S^oner. S4>m paa alle 
Tift(f ^/^ Mafidem^er .%t'^Ki*' deref? Frænde s*^nden f»>r Fjorden^) 
M. fM b^rmhe jjig nu et Foraar i»aa ThoniæstiDg. at begge 
Hvf/^mf'. Jhor^m (ifAh Kjallaksen og Asgeir paa Evre. lode ag 
t(tf\j(\H uif^, at de ikke riJde linde sig i Thorsnæsingernes 
HvAi\%^\. eller taale. at de holdt deres Jord for helligere end 
andre Ahrf\Hf i HrtAf'ryjrå, og erklærede, at de ikke rilde slide 
dere^ Hko ver] at gaa ud paa Dritskær. Men da Thorsten Torske- 
Mder erf'arerJe dette, vilde han ikke tillade, at de besudlede den 
Jordbund, Mom han» P'ader havde hædret mest af al sin Land- 
ejendom, og tr;g Hine Venner og Frænder og Tingmænd til 
llj;i'lp. Heraf udspandt sig en Kiv, som blev til et formeligt 
Hhig, Kjalleklingeme vare færre, men udvalgte Folk: og efter at 
tU'jfi vare faldne paa begge Sider, bleve de nedte til at forlade 
Tinget og HHge dere« Skibe. Marken var imidlertid bleven 
gannke blodig, ogHaa der, hvor Thomæsingerne havde staaet 
luider Slaget. 

S Kn Hori uf 'l'horHt<'ii dcu Kode (ne Laksdelemes Saga). 

*/ Kri HoriiH'Mon uf Jurlcn Kjallak, og liroderson af Bjern den Østrenes 
K(MH' njuvlojf, 

"; l)<'ii nonllij^o Si«lo af llvainnfjorden, hvor Gaarden Stadarfell ligger. 

*; Nonili^^ Hvuiiihfjijnlon. 
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10. Om Forlig. 

Efter Tinget saralede begge Parter store Skarer om sig og 
tniede hinanden. Men deres Venner besluttede da at sende Bud 
efter Thord Geller, som var den sterste Høvding i BredeQord. 
Han var Frænde til Kjalleklingerne, og nær besvogret med Thor- 
sten, og syntes derfor bedst skikket til at forlige dem. Da dette 
Budskab kom til ham, drog han derhen med mange Mænd og 
sogte at stifte Fred. Men han fandt deres Sindelag hartad ufor- 
eneligt. Imidlertid udvirkede han dog, at de tilsagde hinanden 
Lejde og fastsatte et Møde, hvor det endelig blev bestemt, at 
han skulde være Voldgiftsmand i Sagen, dog med det Forbehold, 
at Kjalleklingerne erklærede, at de ikke vilde gaa ud paa Drit- 
skær, og gjorde Paastand paa, at alle de paa Thorstens Side vare 
faldne uhellige, fordi de havde draget imod dem med det Forsæt 
at stride; Thorsnæsingeme paastode igen de andre uhellige, 
fordi de havde brudt Freden paa et Tingsted, der var helliget 
Skønt der saaledes var stillet vanskelige Betingelser, lovede dog 
Thord at afsige sin Kendelse, hellere end at de skulde skilles 
ad uden Forlig. Det var da Begyndelsen af hans Kendelse, at 
hver skulde finde sig i den Skæbne, der var falden i hans Lod. 
Fremdeles, at hverken Drab eller Saar, som vare skete paa 
Thorsnæs, skulde bødes. Marken erklærede han vanhelliget ved 
den Blodsudgydelse, som der havde fundet Sted, og Jorden var 
derfor nu ikke helligere end al anden Jord; Skylden var deres, 
som først havde tilføjet de andre Saar, og det havde været det 
eneste Fredsbrud. Heller ikke skulde der for Fremtiden være 
Ting. Men for at de nu kunde være vel forligte og Venner 
herefter, skulde Thorgrim Kjallaksen være halvt med i Hovets 
Vedligeholdelse, hæve den halve Hovtold, og ligeledes have 
Halvdelen af Tingmændene; derimod skulde han for Fremtiden 
i alle Sager staa Thorsten bi, og hjælpe ham med at overholde 
Tingets Hellighed, hvor det derefter skulde holdes. Derhos gav 
Thord Geller Thorgrim Kjallaksen sin Frænke Thorhild til Ægte. 
Han kaldtes nu Thorgrim Gode. Derpaa flyttede de Tinget ind 
paa Næsset, der hvor det nu er^). Siden, da Thord Geller stiftede 



*) Eller tæt ved Gaarden Thingvolde paa Næssets ostlige Side. 

2* 
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Fjerdingstingene^), forordnede han det til at være Vestf jordinger- 
nes Fj^^^^&sting, hvortil man skulde sege fra alle VestQordene. 
Man ser endnu der den Domkreds, inden for hvilken Mennesker 
bleve døntite til at ofres; og i den samme Kreds staar Thors 
Sten, paa hvilken Ryggene paa de Mænd, der vare bestemte til 
at ofres, bleve brudte, ja man ser endog Farven af Blodet paa 
Stenen*). Dette Tingsted var særdeles helligt; men det blev ikke 
forment Folk at forrette deres Nødterft der. 

11. Om Thorsten Torskebiders Død. 

Thorsten Torskebider farte et stort Hus. Han havde i Al- 
• mindelighed tresindstyve frigivne hos sig, han var meget bjerg- 
som og tog ofte paa Fiskeri. Han lod forst Gaarden Helgeijæld*) 
rejse og flyttede sin Bopæl derhen, saa det blev en meget 
stor Hovgaard paa den Tid. Ligeledes lod han en Gaard bygge 
paa Næsset der i Nærheden, hvor Tinget var blevet flyttet hen, 
og denne (Jaard gav han siden sin Frænde Thorsten Surt, som 
boede der siden, og blev en meget vis Mand. Thorsten Torske- 
bider havde en Sen, kaldet Børk Digre; men den Sommer, da 
Thorsten var fem og tyve Aar gammel, fødte Thora en Dreng, 
som blev vandest og kaldet Grim. Denne Dreng gav Thorsten 
Thor, og bestemte ham til at være Hovgode, og kaldte ham 
Thorgrim. 
938 Den samme Høst tog Thorsten ud til Heskuldsø paa Fangst. 
En Aften i Høsten, da hans Faarehyrde drog ud efter noget 
Kvæg norden for HelgeQæld, saa han, at Fjældet aabnedes mod 
Norden, og inde i Fjældet saa han store Ilde, og hørte megen 
Larm og Lyd af Drikkehorn; og da han lyttede til, om han 
kunde forstaa nogen Ord, hørte han, at man hilste Thorsten 
Torskebider velkommen tilligemed hans Ledsagere, og der blev 
sagt, at han skulde sidde i Højsædet lige over for sin Fader. 



*) Disse Fjerdingsting kom aldrig til at spille nogen Rolle. 

*) Stenen viser man endnu, men det er dog usikkert, om det er den 
rette. Af Domkredsen ses nu ikke det ringeste Spor. 

•) En senere meget beromt Gaard. Her blev i Slutningen af 12. Aarhun- 
drede oprettet et Kloster. 
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Dette Varsel fortalte han Thorstens Kone Thora om Aftenen; 
men hun blev ilde til Mode derved, og mente, det maatte være 
Varsel for sterre Tidender. Næste Morgen kom nogle Mænd fra 
Heskuldse, og de bragte den Tidende, at Thorsten havde tilsat 
Livet paa sin Fiskefart. Thora vedblev at bo paa Gaarden, og 
fik en Mand ved Navn Halvard til at styre Gaarden. Med ham 
fik hun en Sen Maar. 

12. Snorre Oodes Fødsel. 

Thorstens Sønner vokste op hjenime hos deres Moder, og 
vare haabefulde Mænd. Thorgrim overgik dem i alt, og blev 
Hevding, saasnart han havde Alder dertil. Han giftede sig 
vester i DyreQord med .Thordis Sursdatter, og drog didhen tQ c. 960 
sine Svogre Gisle og Thorkel. Thorgrim dræbte Vesten Vesten- 
sen paa et Hestgilde i Haukedal; men næste Hest, da Thorgrim 
var fem og tyve Aar, ligesom hans Fader, blev han dræbt af 
sin Svoger Gisle ved et Hestgilde i Sæbol. Nogle Dage efter 
fedte hans Kone Thordis en Dreng, der blev kaldet Thorgrim 
efter sin Fader. Noget efter ægtede Thordis Thorgrims Broder 
Berk hin Digre, og de boede paa Helgefjæld^. Hendes Sen Thor- 
grim blev opfostret hos Thorbrand i AlfteQord. Han var meget 
ustyrlig i sin Opvækst, og blev kaldt ferst Snerrer, og siden 
Snorre*). 

13. Snorres Udenlandsrejse. 

Thorbrand i Alftefjord var gift med Thurid, Datter af Thor- 
grim Sæl-Thorersen fra Redemel; de havde femSenner: Thorleif 
Kimbe, Snorre, Thorod, Thorfinn og Thormod. De havde ogsaa 
en Datter ved Navn Thorgerd. Thorbrands Sønner vare alle 
Fostbrødre med Snorre Thorgrimsen. 

Ved denne Tid boede Amkel, Sen af Thorolf Bøgefod, paa 
Gaarden Bolstad ved Vadilshefde. Arnkel var høj af Vækst og 
kraftig, meget lovkyndig, og en særdeles forstandig og brav 



*) Om alle disse Tildragelser fortælles der udferligt i Gisle Sursens Saga. 

•) Den i vor Saga og i Islands Historie saa beromte Snorre Gode. Hans 
Navn Snorre er egentlig et Tilnavn, der skal betegne hans heftige Sind. 
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Mand. Ingen i den hele Egn var saa afholdt og haardfor som 
han. Han var Hovgode og havde mange Tingniænd. 

Thorgrini Kjallaksen boede i Bjernshavn, hans Son hed 
Arngrim, en hoj og stærk Mand, med stor Næse, grove Ansigts- 
træk, blegredt Haar, og blev tidlig skallet paa Forhovedet, 
merke Brjrn, store og smukke Øjne. Han var fuld af Overmod 
og Uretfærdighed; derfor blev han kaldt Styr^). Den yngste af 
Thorgrim Kjallaksens Senner hed Vemiund; han var smuk, hoj 
og rank af Vækst, derfor blev han kaldt Vermund den Mjove.*) 

En Søn af Asgeir paa Eyre^) hed Thorlak, han var gift med 
Thurid, en Datter af Audun Stote, deres Børn vare Steinthor, 
Bergthor, Thormod, Thord Blig og Datteren Helga. Steinthor 
var den dygtigste af Thorlaks Børn, stor og stærk, og overgik 
alle i Vaabenfærdighed og Idrætter. Han var som oftest sagt- 
modig. Man siger, at han var den tredje vaabendygtigste Mand 
paa Island. Thormod var sindig og forstandig. Thord Blig der- 
imod var heftig. Bergthor var den yngste af Brodrene, men 
dog en haabefuld Mand*). 
977 Snorre Thorgrimsen var kun fjorten Aar gammel, da han 

med to af sine Fostbrodre, Thorleif Kimbe og Thorod, drog 
udenlands. Hans Farbroder Bork Digre gav ham Solv til Kojson. 
De havde en gunstig Overfart, og de kom til Norge om Høsten. 
Om Vinteren vare de i llogeland; Snorre var hos Erling Sk jalg- 
sen paa Sole, der viste ham meget Venskab formedelst den For- 
bindelse, der havde været imellem deres Forfædre. Soiinricren 
efter sejlede de igen tilbage til Island; men da de bleve silde 
færdige og havde en haard Overfart, korn de forst kort for Vin- 
teren til Honiefjord. Og da disse Bredfjordinger skuldi' til at 
indrette sig til deres Kejse fra Skibet, saa faldt deres Udstyr<*lse 
hel forskellig ud. Thorleif kobte sig en Hest, den bedste han 
kunde faa, havde ogsaa en prægtig malet Sad(*l, et pyntt'ligt 

»; Den stridbaro; Styr betyder Kami«. Han or almind.'lig iK-kviidt un.l.-r 
NaMiet Kamp-Styr (Viga-Styn. 

«) Den smækre. 
•) Kaldes nu Hallbjaniareyri. 

*) Denne Æt kaldtes E\Tby<rgjar ■ Beboerne af (liiardcn Evn.}, o^' .ftor 
dem har Sagaen faaet sit Navn. 
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Sværd og et giildbeslaaet Spyd, et mørkeblaat, stærkt forgyldt 
Skjold, samt iidsegte Klæder; og herpaa havde han anvendt saa 
godt som alle sine Penge. Snorre derimod var ifert en sort 
Kappe, red paa en god sort Hoppe og havde en udslidt Sadel og 
uanselige Vaaben. Thorods Odstyrelse var imellem begge. De 
rede igennem Landstrækningen Side, og saa Vejen videre frem til 
Borgefjord, og tog paa Vejen derfra ind i Alftefjord. Derefter 
red Snorre til Helgefjæld, og ytrede, at han vilde blive der om 
Vinteren. Bork syntes ikke videre derom, og Folk morede sig 
meget over hans Dragt; Bork sagde, at han havde handlet ilde 
med sine Penge, eftersom de alle vare tilsatte. 

En Dag i Beg}'ndelsen af Vinteren kom tolv fuldvæbnede 1^78 
Mænd til Helgefjæld. Det var Thord Gellers Søn Eyjolf den 
Graa, Børks Frænde; han boede i Otradal vester paa i Arnar- 
Qord. Da man spurgte dem om Tidender, fortalte de Gisle 
Sursens Drab, og alle deres, som havde ladet Livet for hans 
Haand, førend han faldt^). Over denne Tidende blev Børk meget 
glad, og bad Thordis og Snorre, at de paa bedste Maade skulde 
modtage Eyjolf, der havde afvasket en saa stor Skamplet for de 
Frænder. Snorre viste sig temmelig ligegyldig ved denne Tidende ; 
men Thordis sagde, at det var en god Modtagelse, naar man 
satte Grød for Gisles Bane. Børk svarede, at han bekymrede 
sig ikke om Maden. Børk anviste Eyjolf Plads i Højsædet, og hans Led- 
sagere ud fra ham; deres Vaaben lagde de paa Gulvet. Bork 
sad ved Siden af Eyjolf indad, og saa Snorre. Thordis bar nogle 
Fade med Grød paa Bordet, og havde Skeer i Haanden; men 
idet hun satte et for Eyjolf, faldt en Ske for hende; hun buk- 
kede sig ned efter den, greb Eyjolfs Sværd, trak det i en Hast, 
stak det op under Bordet og traf Eyjolf i Laaret; Hjaltet stødte 
rigtignok mod Bordet, men det blev dog et stort Saar. Børk 
skød Bordet frem og slog til Thordis; men Snorre stødte til 
Børk, saa han faldt om, men greb sin Moder og satte hende ned 
hos sig, og sagde, at hendes Sorg var stor nok, uden at hun 



*; Om Gisles Drab fortæUes der udforlig! i (lisle Sursens Sa^^a. Det hen 
fores til Aar 978 eller VV77. 
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skulde have Slag til. Eyjolf og hans Mænd sprang op, men den 
ene holdt den anden tilbage. Enden blev, at Berk overdrog 
Eyjolf Selvdemme, og han tilkendte sig selv en stor Sum Penge 
for Saaret, hvorpaa han tog bort. Af denne Sag kom der meget 
Uvenskab imellem Berk og Snorre. 

14. Børk skifter med Snorre. 

Paa næste Vaarting krævede Snorre sin Pædrenean^ af 
Berk. Denne svarede, at han vilde betale ham sin Fædrenearv, 
men han nænte ikke at dele Helgefjæld, og da de ikke skikkede 
sig til at have Bolig sammen, saa vilde han indløse Jorden. 
Snorre svarede, at det da var bedst, at Berk anslog Jorden saa 
dyrt, som han mente den var værd, og at Snorre da skulde 
vælge, hvem der skulde udløse den anden. Berk overvejede den 
Sag, og tænkte ved sig selv, at Snorre uden Tvivl ikke havde 
rede Penge til at give for Jorden, naar den straks skulde ind- 
løses. Han anslog Halvdelen af Jorden til tresindstyve Øre i 
Sølv, idet han dog undtog Øerne derfra, thi dem, tænkte han, 
vilde han nok faa for en ringe Ting, naar Snorre fik sig en 
anden Bopæl. Desuden skulde Betalingen udredes straks og ikke 
tages til Laans af nogen anden. Da nu dette var bestemt, 
sagde Børk: »Vælg nu du, Snorre, straks, hvilket du vil have.« 
Snorre svarede: »Det er kendeligt. Frænde, at du tror, jeg har 
Mangel paa Penge, siden du anslaar Helgetjælds Jord saa ringe. 
Men jeg vælger til min Del min Fædrenearv for denne Pris; 
ræk nu din Haand frem og giv mig Haandslag paa Jorden.« 
»Det gør jeg ikke,« sagde Berk, »førend hver Ore er betalt.« 
Derpaa sagde Snorre til sin Fosterbroder Thorbrand: »Har jeg- 
ikke givet dig en Pung forrige Høst?« »Jo,« sagde Thorbrand 
og trak Pungen frem af sin Kappe. Sølvet blev da talt, og hver 
Penning udredt for Jorden; og da var der endnu tresindstyve 
Øre Sølv tilbage i Pungen. Bork tog imod Pengene og overdrog 
ham Jorden. Derpaa sagde han: »Du viste dig rigere paa Solv, 
min Frænde, end jeg tænkte; jeg vil nu, at vi opgive den Mis- 
forstaaelse, der har været imellem os, og for at du kan have det 
saa meget desbedre, saa lader os begge blive boende dette 
Aar paa Helgefjæld, siden du dog kun er slet forsynet med 
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Kvæg.c Men Snorre svarede: »Du maa selv beholde dit Kvæg, 
og skal straks forlade Helgefjæld.« Og som han vilde have det, 
saa maatte det være. 

Men da Berk nu havde forladt HelgeQæld, gik Thordis til 
Deren og krævede sig Vidner, at hun erklærede sig skilt fra sin 
Husbond Berk, og angav som Grund, at han havde slaaet hende, 
hvilket hun ikke længer vilde taale. Deres Gods blev da skiftet, 
og Snorre medte paa sin Moders Vegne, eftersom han var hendes 
Arving. Nu traf ogsaa den Lod Berk, som han havde tiltænkt 
en anden, nemlig at han fik lidet for Øerne. Derefter drog han 
bort fra Helgefjæld, og nedsatte sig paa Berkstad paa MedelQælds- 
strand. 

15. Snorre Oode bliyer Høyding. 

Snorre Thorgrimsen satte nu Bo paa Helgefjæld, og hans ^79 
Moder forestod den indvendige Husholdning. Hans Parbroder 
Maar Halvardsen tog ogsaa derhen, og bragte meget Kvæg med 
sig, og overtog Styrelsen af Boet. Det var i alle Maader rigt 
og prægtigt, og der vare mange Husfolk. Hvad Snorre selv 
angaar, da var han en Mand af Middelhøjde, snarere smal end 
fer, med et smukt, veldannet og lyst Åasyn, med lyst Haar og 
redt Skæg. Til Hverdags var han saa jævnsindet, at man havde 
vanskeligt ved at mærke, om en Ting mishagede ham eller ej; 
han var forstandig, forudseende i mange Dele, glemte sent For- 
nærmelser, hævngerrig i Sind; for sine Venner havde han gode 
Baad, men hans Fjender fandt dem uheldbringende. Da han nu 
tillige forestod Hovet, blev han kaldet Snorre Gode^) og blev en 
anset Hevding. Men hans Magt vakte megen Avind; thi der 
vare mange, der i Henseende til Byrd ansaa sig for ikke ringere 
end han, og med Hensyn til Styrke og prevet Tapperhed for 
sterre. 

Berk Digre og Thordis Sursdatter havde ogsaa en Datter 
ved Navn Thurid. Hun var da gift med Thorbjørn Digre, som 
boede paa Gaarden Frodaa*), en trættekær Mand, der undertrykte 



*) Tempelforstander. 

*) Tæt yed Handelspladsen Olafsvig. 
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de svagere. Han var en Søn af Orm hin Mjove, som havde boet 
der og indtaget Frodaaland. Per havde han været gift med 
Thiirid, en Datter af Asbrand fra Kamb i Bredevig*), og Søster 
til Bjørn Bredvikingekappe*) og Asbjørn den Stærke. Deres 
Sønner vare Ketil Kappe^), Gunlaug og Halsten. 

Paa samme Tid boede i Maavehlid Thorolf Bøgefods Datter 
Geirrid og hendes Søn Thoraren Svarte, en stor og stærk Mand, 
men styg, forresten stille af sig, og i Almindelighed saa rolig, 
at man kaldte ham Fredsmægler, og da han tog saa liden Del i 
enhver Trætte, sagde hans Uvenner, at han havde mere Kvinde- 
sind end Mandssind. Hans Kone hed Aude. Hans Søster Gudny 
var gift med Vermund den Mjove. 

Vest for Maavehlid i Holt boede en Enke ved Navn Katla, 
en smuk Kvinde, men lidet vennesæl. Hendes Søn Od var stor 
og stridbar, men trættekær, bagtalersk og uheldbringende. 

Da Thorbjørn Digres Søn Gunlaug var lærelysten, kom han 
ofte til Maavehlid, hvor han lærte Trolddom hos Geirrid Thorolfs- 
datter, thi hun var stærk i den Kundskab. En Dag, som han 
nu tog til Maavehlid, kom han til Holt, og talede med Katla. 
Hun spurgte ham, om han nu atter vilde til Maavehlid og bole 
med Kærlingen. Han svarede, at det var ikke hans Ærinde. 
»Men du er just ikke saa ung, Katla,« tilføjede han, »at du be- 
høver at bebrejde Geirrid hendes Alder.« Katla svarede: »Da 
skulde jeg dog ikke tro, vi kunde lignes sammen. Du gør nu 
ikke af nogen Kvinde, uden af (ieirrid, men der ere dog flere, 
der kunne noget end hun.« Katlas Søn Od tog ofte med Gun- 
laug til Maavehlid; og kom de saa silde tilbage, bud Katla ofte 
Gunlaug at blive hos hende; men han afslog det i Almindelighed, 
og tog hjem. 

IC. Om Guiilau^s Død. 

Det hændte sig ved den Tid, da Snorre satte Bo paa Helge- 
fjæld, at Gunlaug Thorbjørnsen tojr til Maavehlid og Od Katiesen 

*; Paa den aydlifro Sido at* Sncfjældsjok«'!. 
'*) Kæmpen fra liredevijf. 
•) Kæini)e. 
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med ham. Gunlaug og Geirrid talte den Dag jævnlig med hin- 
anden, og da det led ud paa Aftenen, sagde hun til ham: »Du skal 
ikke tage hjem i Aften, thi »mange ere Mareminderc, som Ord- 
sproget siger, og Utysker vise sig ofte i fagert Skind^), og i Nat er jeg 
bange for dig.« »Det har ingen Ned,« sagde Gunlaug, »siden vi ere 
to.« >Af Od,« svarede hun, »vil du ikke have nogen Gavn, men 
du vil komme til at bøde for din Selvraadighed.« Gunlaug og 
Od toge nu af Sted, og droge videre, til de kom til Holt. Katla 
var allerede kommen i Seng, og sagde til Od, at han skulde 
tilbyde Gunlaug at blive der, men han svarede, at det havde han 
allerede gjort, men Gunlaug \ilde hjem. »Saa lad ham have sin 
Vilje,« sagde hun. Gunlaug kom ikke hjem om Aftenen, og der 
taltes om, at man skulde søge efter ham, men der blev intet 
deraf. Om Natten, da Thorbjørn saa ud, fandt han sin Søn 
Gunlaug uden for Døren, hvor han laa og var sanseløs. Han 
blev baaren ind, og Klædeme dragne af ham. Han var rundt 
om Skuldrene i et blodigt Kød, og Kødet ligesom sledet af 
Knoglerne. Hele Vinteren laa han saaledes hen i sine Saar, og 
der vare mange Meninger om hans Vanhelsen. Od Katiesen ud- 
bredte det Rygte, at Geirrid havde redet ham, thi de havde 
skiltes i Vrede, sagde han; og de fleste mente, at det forholdt 
sig saa. Om Foraaret ved Stævnedages Tid red Thorbjørn til 
Maavehlid, og stævnede Geirrid, fordi hun var en Heks og havde 
voldet Gunlaugs Men. Sagen kom til Thorsnæsting, og Snorre 
Gode stod sin Svoger Thorbjørn bi; men Arnkel Gode førte 
Sagen for sin Søster Geirrid. Tylfternævnd skulde dømme i 
Sagen. Men hverken Snorre eller Arnkel maatte bestemme 
Nævnsmændene formedelst deres Slægtskab med de paagældende. 
Helge Hovgarde-Gode blev da udnævnt dertil. Arnkel Gode gik 
for Ketten, og aflagde Ed paa Stalleringen*), at Geirrid ikke 
havde voldet Gunlaugs Men. Thorareii aflagde Ed med ham 
tilligemed ti andre Mænd. Helge frikendte altsaa den sagsøgte, 
saa at Sagen gik Snorre og Thorbjørn imod til liden Ære for dem. 



*) Et islandsk Ordsprog: Ofte er Dyd under merkt Haar og Trold under 
fager Hud. 

*) Alterringen. 
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17. Thorgrim KJallaksens Strid med Illage Syarte. 

980 Paa dette Ting trættedes Thorgrim Kjallaksen og hans 
Sønner med lUuge Svarte^) om Illuges Kone Ingeborg Asbjem- 
datters Udstyr og Medgift, som Tinfome havde haft i Værge. 
Paa Tingtiden opkom saa stærke Storme, at ingen kunde komme 
til Tinget fra Medelfjældsstrand, og derved svækkedes Thorgrims 
Styrke meget, eftersom hans Frænder ikke kom. Uliige havde 
hundrede Mand lutter udvalgte Folk, og hævdede drabelig sin 
Sag; men Kjalleklingeme gik til Retten og vilde sprænge den, 
hvorover der opstod en stor Trængsel, og Folk maatte skille 
dem ad. Enden blev, at Tinfome betalte Pengene efter Illuges 
Krav. Herom digtede Skjalden Od nogle Vers i Ulugadrapa. 

Da Stormen nu lagde sig, og Kjalleklingeme ankom, vilde 
Thorgrim Kjallaksen ikke holde Forliget, men gjorde straks An- 
fald paa lUuge. Det kom da til en Træfning. Snorre Gode 
opfordrede da andre Mænd til at lægge sig derimellem, og de fik 
mæglet Fred imellem de stridende. Der faldt tre Mænd af 
Kjalleklingemes og fire af Illuges. Styr Thorgrimsen dræbte 
to Mand. 

Illuge takkede Snorre for hans Hjælp og bed ham Penge 
derfor, men han sagde, at han ikke vilde modtage Penge for den 
ferste Tinghjælp, han ydede; da bed Illuge ham hjem med sig, 
hvilket Snorre modtog. Han fik gode Gaver af Illuge, og de 
vare en Tid lang gode Venner. 

18. Haayehlidtrætten. ^) 

Denne Sommer dode Thorgrim Kjallaksen, og hans Søn 
Vermund hin Mjove overtog Gaarden i Bjomshavn. Han var en 
forstandig og heldraadende Mand. Styr havde da boet en Stund 
under Hraun oven for Bjomshavn; han var en forstandig og 
tapper Mand. Han havde med sin Kone Thorbjorg to Sonner, 
Thorsten og Hal, og en Datter, Asdis, en mandig og temmelig 
stolt Kvinde. Styr var en af de mægtigste Mænd i Herredet, 



*) En bekendt Hovding i Borgefjorden, Fador til (iinilaug Ornistunge. 
•) Denne Strid fortes i Aaret 981 og opkaldtes efter den ene Part Thor- 
aren Sorte fra Maavehlid. 
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Og havde et stort Pelge. Trætter havde han ogsaa nok af, thi 
han begik mange Drab, men gav ikke Beder for noget. 

Denne Sommer kom der et Skib til Landet i Mundingen 
ved Salteyre^). Nordmænd ejede Hælften deraf, og deres Skibs- 
ferer hed Bjern. Han tog sit Ophold hos Stenthor paa Eyre. 
Den anden Halvpart af Skibet tilherte sydereske Mænd, hvis 
Skibsferer Alfgeir tog Ophold paa Maavehlid hos Thoraren Svarte 
tilligemed hans Kammerat, som hed Nagle, en stor og fodrap 
Mand, skotsk af Slægt 

Thoraren havde en god Kamphest paa Pjældet; ligeledes 
havde Thorbjørn Digre mange Stodheste, som han holdt paa 
Græsgangene til Fjælds, og om Hesten tog han nogle til Slagt- 
ning. Denne Høst hændte det sig nu, at Thorbjems Heste ikke 
kunde tindes, og der blev søgt langt omkring efter dem, men 
det var en vejrbarsk Høst. Henimod Vinteren sendte Thorbjørn 
Od Katiesen sonder paa over Heden *) ved Hraun, hvor der boede 
en Mand ved Navn Spaagils. Han var fremsynt, og stærk i at 
opdage Tyvekoster eller hvilke andre Ting han vilde udforske. 
Od spurgte ham, om Thorbjøms Heste vare stjaalne af Udlæn- 
dinge eller af Mænd uden for Herredet eller af hans Naboer. 
Spaagils svarede: >Porkynd du Thorbjørn, som jeg nu siger: at 
jeg tror, hans Heste ikke ere gaaede ret langt fra deres Græs- 
gange, men det er en vanskelig Sag at udpege nogen, og det er 
bedre at miste sit, end at udsætte sig for stor Besvær, c Da nu 
Od kom til Frodaa, mente Thorbjørn og han, at det var dem 
paa Mavehlid, som Spaagils havde stiklet paa. Od sagde ogsaa, 
at han havde sagt, at det var rimeligst, at saadanne Folk havde 
taget Hestene, der selv vare fattige, og dog havde forøget deres 
Husfolk ud over det sædvanlige. Disse Ord, mente Thorbjørn, 
sigtede til dem paa Maavehlid. Derefter red Thorbjørn hjemme 
fra selv tolvte. Hans Søn Halsten var med, men hans anden 
Søn Ketil Kappe var udenlands. Thorbjørns Nabo, Thorør fra 
Amarhval, og Od Katiesen vare ligeledes med. Da de kom til 



') Salteyre var en Landingsplads, uvist hvor, i den vestlige Del af Sne- 

Qældsnæssets Nordkjst. 
•) Frodaaheden. 
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Katla i Holt, gav hun sin Sen Od en brun Kjortel, som 
hun lige havde syet til ham. Derfra toge de til Maavehlid, 
hvor Thoraren og hans Hjemmemænd stode ude i Deren, da de 
saa fremmede komme. De hilste Thorbjorn og spurgte om Ti- 
dende, hvorpaa Thorbjørn svarede: »Det er vort Ærinde hid. 
Thoraren, at lede efter nogle Heste, der ere stjaalne fra mig i 
Hest; vi ville derfor bede om Ransagning hos Eder.« Thoraren 
svarede: »Er denne Ransagning lovlig foretagen? have I tilkaldt 
lovfaste Vidner? ville I stille os Sikkerhed saalænge? og have I 
faret videre om for at ransage?« Thorbjorn svarede: >Vi for- 
mene, at det ej er nedvendigt at fremme denne Ransagning 
videre.« >Saa,« svarede Thoraren, »ville vi ligefrem afslaa Eder 
den, naar I ville anstille og begynde den paa ulovlig Vis.« 
Thorbjorn svarede: >^Saa holde vi for, at du er skyldig, eftersom 
du ikke vil underkaste dig Ransagningen.« »Gerer deri som I 
finder for godt I« sagde Thoraren. Derpaa satte Thorbjorn Der- 
dom^), og udnævnte seks Mænd til Retten, hvorpaa Thorbjorn 
kom frem med sin Anklage mod Thoraren for Hestetyveriet. 
Da gik Geirrid ud i Deren, og saa, hvad der gik for sig, og 
sagde: »Altfor sandt er det Sagn, Thoraren, at du har mere 
Kvindesind end Mandsmod, siden du skal taale alle Thorbjem 
Digres Fornærmelser, og jeg ved ikke. hvi jeg har slig en Søn. c 
Skil)sfereren Alfgeir sagde: »Vi skulle yde dig al den Hjælp, vi 
formaa, hvad du end vil gere.« Men Thoraren svarede: »Jeg 
gider nu ikke staaet her længer.« Hvorpaa han med de andre 
lob ud og vilde sprænge Retten. De vare syv i Tallet, og det 
kom straks til Haandniænge. Thoraren vog en af Thorbjorns 
Huskarle, og Alfgeir en anden; ogsaa en af Thorarens Huskarle 
faldt; paa Od Katiesen bod ingen Vaaben. Husfruen Aude 
kaldte paa Kvinderne, at de skulde skille de stridende ad, og de 
kastede da Klæder paa deres Vaaben. Derefter gik Thoraren 
ind med sine Mænd, men Thorbjem red bort med sine, efter at 
de havde stævnet Sagen til Thorsnæ^sting. De rede langs op 
med Vigen og forbandt deres Saar under et Hega^rde. 



*) En Ret, som ved Ransuprning efter TyvekoHter blev nedsat uden for 
Doren af det Hus, livor Uansaj^ming blev nægtet. 



Fortælling om Eyrbyggeme. 23 

Paa Tunet i Maavehlid, der hvor de havde stredes, fandt man 
en Haand, og man viste Thoraren den. Han saa, at det var en 
Kvindehaand, og spurgte, hvor Aude var. Han fik det Svar, at 
hun laa i sin Seng. Da gik han hen til hende og spin-gte, om 
hun var saaret. Hun bad ham ikke at bryde sig derom. Men 
han fik dog at vide, at hun havde mistet Haanden, kaldte paa 
sin Moder og bad hende forbinde Audes Saar. Selv skyndte han 
sig ud med sine Folk, og de lab efter Thorbjørn, og da de 
vare kort fra Hegærdet, herte de de andre tale. Halsten ud- 
bred: »I Dag har Thoraren vasket Skammen af sig.« »Ja dra- 
belig stred han,€ sagde Thorbjorn, »men mange, som eUers ikke 
ere raske Folk, blive det, naar det kniber.« Od svarede: »Thor- 
aren er sikkert en meget rask Mand, men det var en stor Olykke, 
der hændtes ham, at han hug Haanden af sin egen Kone.« »Er 
det sandt ?€ sagde Thorbjern. »Klart som Dagen,« sagde Od. 
Derpaa sprang de op og udbrøde i en stor Lystighed og Latter 
derover. I det samme kom Thoraren med de andre til. Nagle 
var den forreste, men da han saa, at de andre timede med deres 
Vaaben, forgik Modet ham, og han rendte op i Fjældet som en 
der har mistet Sans og Samling. Thoraren løb mod Thorbjøni 
og hug ham med Sværdet i Hovedet og kløvede det helt. Det 
blev Enden paa Striden, at Thoraren derhos hug Benet af Thor- 
bjørns Nabo Thorer, og dræbte begge hans Ledsagere; men Hal- 
sten blev dødelig saaret af Alfgeir. Paa Od kunde ingen Vaaben 
bide. Thoraren og hans Følge toge Thorbjørns og de andres 
Heste og rede hjem, og da saa de, hvorledes Nagle løb højt 
oppe paa Pjældskrænten. Da de kom til Tunet, saa de, at han 
var kommen over Gærdet og stævnede ind til Bulandshøfde^). 
Der fandt han to af Thorarens Trælle, som dreve Faar ned, for- 
talte dem Striden, og hvor ulige den havde været, og at Thor- 
aren og hans Mænd uden Tvivl vare faldne. Og i det samme 
saa de Mænd ride hjemme fra hen over Marken. Da rede Thor 
aren og hans Følge rask til, thi de vilde hjælpe Nagle, at han 
ikke skulde styrte i Søen eller ned af Klipperne. Men da Nagle 
og de andre saa dette, troede de, at det var Thorbjørn, der 



*) Hefde betyder et Forbjerg. 



24 Fortælling om Eyrbyggerne. 

kom, Og gave sig alle til at lebe paa ny ad Hafden til, indtil 
de kom til det Sted, der nu kaldes Trælleskride, hvor Thoraren 
og hans Felge fik Nagle grebet, thi han var næsten forgaaet af 
Træthed; men Trællene leb videre, styrtede ned af Hefden og 
tilsatte Livet, hvilket ikke er at undres over, da Klinten er saa 
hej, at alt levende, der styrter ned, tilsætter Livet. Derefter 
drog Thoraren hjem. Geirrid stod i Deren og spurgte om Ti- 
dender. Thoraren svarede hende i et Par Vers og fortalte hende 
Thorbjems Drab. »Da har du mandet dig op, c sagde Gteirrid, 
»gaa ind og lader Eders Saar forbinde.« 

Om Od Katiesen er nu at fortælle, at han drog til Frodaa, 
og forkyndte der Tidenden. Husfnien Thurid lod da Folk 
samle at fare efter Ligene, og bringe de saarede hjem. Thor- 
bjorn blev lagt i Høj, men hans Sen Halsten kom sig efter sine 
Saar. Ligeledes Thorer fra Arnarhval, som siden gik med en 
Træfod, og blev kaldet Thorer Træben. Han var gift med 
Thorgrima Galdrekind, og deres Senner hed Ørn og Val. 

19. Thoraren soger Hjælp hos sine Venner. 

En Nat var Thoraren hjemme i Maavehlid; men næste 
Morgen spurgte Aude ham, hvad han nu vilde beslutte sig til. 
»Vi ville ikke vise dig bort,^)« sagde hun, »men jeg frygter for, 
at her sættes flere Derdomme i Vinter; thi jeg ved, at Snorre 
Gode vil overtage Eftermaalet efter sin Maag Thorbjern.c Thor- 
aren svarede hende med en Vise, Geirid fandt det raadeligst, 
at han saa sig om efter Shegtninge, som Vermund eller hendes 
Broder Arnkel. Da Thoraren nu fandt, at Vermund var den, 
paa hvem man snarest kunde stole, rede alle de, som havde 
været med i Striden, ind om Fjordene, og kom til Bjernshavn 
om Aftenen. Men da do havde været der om Natten, gav Ver- 
mund dem tilkende, at han ikke saa sig i Stand til, alene at 
rede dem ud af denne Sag. Han kunde derfor ikke beholde 
dem, men foreslog dem at ride til Thorarens Frænde Arnkel 
paa Bolstad for at se, hvad Hja^lp han vilde yde; Snorre Gode 
vilde blive dem en svær Mand i sit Kftermaal. Dette gjorde 
de, og da de kom til Bolstad, og Arnkel havde hert alt, raadede 
han Thoraren til at blive der, indtil Sagen paa en eller anden 

*) Jage dig ud af lIuHct. 
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Maade kom til Ende. Men skønt han lovede at være Hoved- 
manden i Sagen, skulde Vermund dog yde al den Hjælp, han 
kunde, hvortil han ogsaa forbandt sig. Og efter Arnkels For- 
slag bleve de enige om, at de om Vinteren skulde blive sam- 
lede imod Snorre Gode, saa at Amkel forsynede sig med mange 
Folk Vinteren over, og Vermund opholdt sig snart i Bjornshavn, 
snart hos Arnkel. 

20. Om Katla og hendes Søn Od. 

Husfruen Geirrid i Maavehlid sendte Bud til Bolstad, at 
hun havde faaet at \ide, at det var Od Katiesen, der havde 
hugget Haanden af Aude. Dels havde hun nemlig selv sagt 
det, dels havde Od pralet deraf for sine Venner. Da nu Thor- 
aren og Amkel hørte dette, rede de tolv tilsammen ud til Maa- 
vehlid, og vare der om Natten, men Morgenen efter rede de 
til Holt. Der var ingen andre Mandfolk tilstede end Od. 
Katla sad paa Kvindebænken og spandt Garn; hun befalede Od 
at tage Plads hos hende og være ganske rolig, Kvinderne befalede 
hun, at hver skulde blive siddende paa sin Plads og lade hende 
føre Ordet. Da nu Arnkel med sit Følge kom ind, hilsede Katla 
ham og spurgte om nyt. Arnkel svarede, at han intet vidste, 
og spurgte tiUige, hvor Od var. Katla sagde, at han var taget 
hen til Bredevig. »Men havde han været hjemme,« tilføjede 
hun, »saa vilde han ikke have været bange for at træffe dig, 
thi vi stole paa din retskafne Tænkemaade.« »Imidlertid,« sagde 
Arnkel, »ville vi dog ransage her.« »Det maa I efter Behag,« 
sagde Katla og befalede Fadeburskvinden at lyse for dem og at 
lukke Madburet op, som var det eneste aflaasede Hus der paa 
Gaarden. De ledte nu rundt omkring, men fandt ikke Od, og 
droge derefter bort. Men da de vare komne kort fra Gaarden, 
standsede Arnkel, som kom i Tanker om, at Katla havde spundet 
Garn paa en Rok, og sagde: »Mon ikke Katla har svobt en 
Taage om vort Hoved, saa at det var hendes Søn Od, der saa 
ud for os som den Rok, hun spandt paa?« »Det kimde ligne 
hende,« sagde Thoraren, »lad os vende om igen!« De gjorde 
saa. Men da man nu fra Holt kunde se, at de kom tilbage, be- 
falede Katla Kvinderne, at de skulde blive siddende paa deres 

N. M. Petersen: Iilændemes Færd. Tre<lle Bind. 3 
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Pladser, men hun og Od vilde gaa ud. Da de andre nu kom 
hen til Deren, gik hun ud i Forstuen og gav sig til at kæmme 
Ods Haar og skar det. Amkel med de andre leb ind og saa 
Katla, hvorledes hun legede med sin Buk, glattede dens Pandelok 
og Skæg og redte dens Rag. Derpaa gik de ind i Stuen, men 
saa ingensteds Od; og Eatlas Rok laa ogsaa der paa Bænken, 
saa deraf kunde de da vide, at det ikke havde været Od. De 
toge da atter af Sted, men da de vare komne omtrent til samme 
Sted som for, sagde Arnkel: »Mener I ikke, at det var Od, som 
var i en Buks Lignelse?« »Man kan ikke vide det,€ sagde 
Thoraren, »men vende vi atter tilbage, saa ville vi gribe Katla.« 
»Lader os gere et Forsag endnu,€ sagde Arnkel, »og se, hvor- 
ledes det gaar.c Men da deres Komme nu atter blev set, be- 
falede Katla Od at gaa ud med, og da de vare komne ud, gik 
hun hen til en Askedynge, og befalede Od at lægge sig under 
denne, og ligge stille, hvad der end skete. Da nu Amkel med 
de andre kom til Gaarden, leb de ind i Stuen, hvor Katla sad 
paa Kvindebænken og spandt. Hun hilste dem og sagde, at de 
havde travlt med at komme. Arnkel svarede, at det var sandt. 
Men de, der fulgte ham, tog Rokken og hug den i sender. Da 
sagde Katla: »Naar I komme hjem i Aften, saa behøver I da 
ikke at sige, at I ikke havde Ærinde hid til Holt, siden I have 
hugget en Rok fordærvet.« Derpaa gave de sig til at lede efler 
Od baade ude og inde, men saa ikke et levende Væsen uden en 
Galt, som Katla ellers havde gaaende paa Tunet, men som nu 
laa under Dyngen. De toge da atter af Sted; men da de vare 
komne halvvejs til Maavehlid, modte de Geirrid og hendes For- 
karl. Hun mente, at de ikke havde ledt omhyggelig nok efter 
Od, og skulde endnu engang vende om. »Jeg vil tage med 
E(ler,€ sagde hun; »naar man har med Katla at gere, maa man 
ikke spare paa skarp Lud. c De vendte atter om. Geirrid havde- 
en sort Kaabe over sig. Og da deres Færd blev set fra Holt, 
forkyndte man Katla, at nu kom der tretten tilsammen, og en af 
dem var i farvede Kheder. Da sagde Katla: »Saa maa det 
være Geirrid, den Trold I der kommer, og saa hjælpe Syns- 
forblindelserne ikke alene.«: Hun stod saa op fra Bænken og 
tog Hyndet, hvori)aa hun havd<^ siddet; der var en Lem under,. 
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Og Bænken var indvendig hul. Der skjulte hun nu Od, bragte 
alting i Stand som fer, og satte sig ned derpaa, idet hun fore- 
gav, at hun var meget træt. Da de andre nu kom ind i Stuen, 
gik det af uden al Hilsen iraellem dem. Geirrid kastede Kaaben 
af sig, gik hen til Katla, tog en Sælskindspose, som hun havde 
med sig, og trak den over hendes Hoved, hvorpaa de andre 
bandt den fast nedentil. Derpaa befalede Geirrid dem at bryde 
Bænken op, hvor Od da blev funden, og straks bunden. Saa 
bleve de ferte til Bulandshøfde. Der blev Od hængt, og da han 
red Galgen, sagde Amkel til ham, at hans onde Moder var 
Skyld i al hans Ulykke. Katla nægtede ikke dette, men forsik- 
rede, at med hendes Vilje skete det ej, hvorimod hun ønskede 
de andre alt ondt. Hun bekendte ogsaa, at det var hende, der 
havde foraarsaget Gunlaug Thorbjernsens Men, hvoraf al denne 
Ulykke var kommen. Til sidst udstedte hun uheldspaaende Ord 
imod Amkel Gode. Eftersom han ingen Moder havde i Live, 
kunde han ikke times Ulykke fra den Side, men des større 
Ulykke ønskede hun, at han maatte times af sin Fader, og hun 
haabede, at der vilde blive Syn for Sagn, at han havde en ond, 
unaturlig Fader. Derefter stenede de Katla ihjeP) der under 
Bjerget, droge saa til Maavehlid, hvor de vare om Natten, og 
rede saa hjem. Alt dette rygtedes nu vide om, uden at nogen 
sørgede derover; og saa led Vinteren. 

21. Thoraren raadslaar med sine Yenner. 

Næste Vaar kaldte Arnkel en Dag sin Frænde Thoraren, 981 
Vermund og Alfgeir sammen og raadslog med dem, hvorledes 
de mente, de bedst skulde skikke deres Sag. En Udvej var, at 
de kunde fare til Tings tilligemed alle deres Venner. Gjorde 
de saa, kunde der maaske sluttes Forlig, tnen da vilde det 
koste dem mange Penge at bøde for alle de Mænd, der vare 
faldne eller saarede; men det kunde ogsaa være, at Sagen tog 
en endnu farligere Vending. Den anden Udvej var, at de gjorde 
sig al Umage for at komme udenlands med alt, hvad de kunde 



V En blandt Nordboerne i den hedenske Tid sædvanlig Dodsmaade for 
Hekse og Troldmænd. 

3* 
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gøre i Penge; den Jord, som de ikke kunde faa solgt, maatte 
det da gaa med, som det kunde. Den sidste Udvej fandt Alf- 
geir bedst. Thoraren sagde ogsaa, at han ingen Udvej saa til, 
at skaife saa mange Penge til Veje, som behøvedes til Bederne; 
Vermund erklærede, at han ikke vilde forlade Thoraren, hvad 
enten denne forlangte, at han skulde fare udenlands med ham 
eller staa ham bi indenlands med Vaaben i Haand. Thoraren 
besluttede sig da til Udenlandsrejsen; og der blev saa sendt en 
Mand ud til Eyre til Skibsføreren Bjørn, med Anmodning, at 
han, saa snart ske kunde, skulde gøre deres Skib færdigt. 

32-23. Thorareii og Yermund drage udenlands. 

981 Om Snorre Gode er nu at fortælle, at han overtog Efter- 

maalet efter sin Maag Thorbjørn; ogsaa lod han sin Søster 
Thurid drage hjem til HelgeQæld, thi der gik det Rygte, at Bjem 
Asbrandsen^) fra Kamb kom did og havde Sammenkomster med 
hende for at bedaare hende. Ligeledes indsaa Snorre ogsaa, 
hvad Beslutning Arnkel og de andre havde taget, saa snart han 
hørte, at de vilde have Skibet sat i Stand: at de ikke havde i 
Sinde at betale Bøder for Drabene, siden intet Forlig blev til- 
budt fra deres Side. Imidlertid blev dog alt roligt indtil Stævne- 
dagene. Men da Tiden dertil kom, samlede Snorre Mænd, og 
red med firsindstyve Mand ind til Alftefjord; thi det var den 
Gang Lov, at Drabssag skulde stævnes saaledes, at Drabsmændene 
hørte derpaa, olier ved deres Bopæl, og ikke at udnævne Nævns- 
mænd førend paa Tinp;o. Da nu Snorre med hans Følge blev 
set fra Bolstad, raadsloj,^ man, om man straks skulde anfalde 
dem, thi der var Folk nok tilstede; men Arnkel satte sig der- 
imod og sagde, at man skulde finde sig i, hvad Snorre gjorde 
efter Loven, eftersom han kun gjorde, hvad Nødvendigheden 
drev ham til. Da Snorre nu kom did, kom det ikke til nogen 
voldsom Færd, men han stævnede Thoraren til Thorsnæsting, 
saavel som alle de andre, der havde været med ved Drabene. 
Arnkel hørte opmærksomt efter Stiuvningen. Derefter red Snorre 
bort med sit Følge fra St(»d til St(Ml, indtil han kom til Salt- 

*) J^jørn Bredvikinj;«'rnes Kæiiipo, der HJiiuTc drog til Vinland (Amerika). 
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eyreos, hvor han lod nogle tage Vare paa Nordmændene, medens 
andre brændte Skibet. Og da alt dette var gjort, red Snorre 
hjem. Saa snart Amkel erfarede, at Snorre havde brændt 
Skibet, roede han og Thoraren med nogle flere Mænd til Dag- 
verdnæs^). Der stod et Skib, som tilhørte norske Kebmænd, 
opsat paa Land; dette kebte Amkel og Vermund, og Amkel 
gav Thoraren Halvparten deraf, men Vermund udredte selv sin 
Del. De bragte Skibet ud til Dimun ^) for at gøre det sejlfærdigt, 
og Amkel blev ved det, indtil de vare færdige, og fulgte siden 
med dem ud forbi EUideø'), hvor de skiltes i Venskab. Thor- 
aren stak nu med sine i Søen, men Arnkel tog hjem til sin 
Graard og havde godt Lov heraf. Snorre Gode drog til Thors- 
næsting og fremmede Sagen. Thoraren blev dømt landflygtig 
tilligemed alle dem, der havde haft Del i Drabene; og efter 
Tinget inddrog Snorre af det forfaldne Gods saa meget, han 
kunde. Det blev Enden paa denne Sag. Om Høsten efter bleve 
Thorbjørn Digies Stodheste fundne paa Fjældet. De havde for- 
vildet sig og vare alle døde. 

24. Om Erik den Røde. 

Paa næste Ting om Vaaren var det, at Thorgest den Gamle 932 
og Thord Gellers Sønner sagsøgte Erik den Røde for Thorgests 
Sønners Drab, der var sket om Høsten, da Erik hentede sine 
Sætstokke paa Bredebolstad*). Tinget var meget besøgt. Paa 
Eriks Side var Thorbjørn Vifilsen, Viga-Styr, Thorbrands Sønner 
fra Alftefjord og Eyjolf Æsesen fra Svinø, men Styr alene tol- 
kede hans Sag paa Tinget, og søgte at drage saa mange han kunde 
fra Modstanderen Thorgest. Han bevægede ogsaa Snorre Gode 



') Den yderste Spids af den Landtunge, der strækker sig ud mellem 

HvamsQord og BredeQord. 
*) En 9 med to høje Klipper, som kaldes Diraunarklakkar, midt i 

den yndige Øgruppe, der opfylder Mundingen af Hvarasfjorden. Den 

tager sig i det Qerne ud som et Skib under Sejl. Paa Færoerne have 

to Klippeøer samme Navn. 
•) Saaledes kaldes Øen den Dag idag efter sin Form ; af Eliide, en Art Skib. 
*) Paa Skogestranden i Snefjældsnæs Syssel. 
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til, at denne efter Tinget ikke med Thorgestlingerae skulde an- 
falde Erik, hvorimod han lovede ved anden Lejlighed, naar van- 
skelig Sag mødte, at staa Snorre bi. Men under Tiuget havde 
Erik allerede udrustet sit Skib i den saakaldte Eriksvog i Øksneø*); 
og da Thorgest med sit Følge sejlede ind iblandt Øerne, for at 
lede efter Erik, skjulte Eyjolf Æsesen Eriks Skib i Diniunarvog, 
hvor Styr og Thorbjørn traf sammen med ham, og tilligemed 
Arnkel hver paa sin Færge fulgte ham ud forbi Ellidee. Paa 
denne Rejse opdagede Erik den Rode Grønland, og opholdt sig 
der i tre Vintre ; saa kom han tilbage til Island, og var der een 
Vinter, forend han sejlede ud for at bebygge Grønland. Og det 
skete fjorten Aar forend Kristendommen blev lovtagen paa Island*). 

25. Om Ycrmund og Bersærkerne Halle og Leikner. 

Om Vermund og Thoraren Svarte er nu at fortælle, at 
de landede ved Indløbet til Trondhjemsfjord, og styrede ind 
til Trondelagen. Da herskede Hakon Jarl Sigurdsen over Norge, 
og Vermund drog hen til Jarlen, og blev hans haandgangne 
Mand. Tlioraren derimod drog straks om Hosten med Alfgeir 
til Vesterlandene, efter at Vermund havde givet dem sin Andel 
af Skibet, og Thoraren forekommer ikke mere i denne Fortælling. 
Hakon Jarl sad om Vinteren paa Lade, og yndede Vermund, thi 
han vidste, at han var af stor Æt herude. Hos Jarlen var der 
to Brødre, svenske af Æt; den ene hed Halle, den anden Leikner; 
de vare langt storre og stærkere end andre Mænd, saa at 
der ikke fandtes deres Lige, hverken i Norge eller vide anden- 
steds; de gik Bersærksgang, fore i deres Vrede ud af deres 
menneskelige Natur, viste sig galne som Hunde, og skyede hver- 
ken Ild eller Ja.Tn; men til Hvc^rdags, og naar ingen gjorde dem 
noget imod, van^ d(^ ikke vanskelige at komme tilrette med. Den 
svenske Konge Erik Sejrsæl, der havde sendt Jarlen disse Bersærker, 
havde varet liam ad, at l)ehandle dem godt, men tillige forsikret 
ham om, hvilken Bistjuid man kunde vente af dem, naar man lempede 



») En O i Mun<linj:<Mi af Ilvuinstjonlcn. Voj; betyder on lille Bugt, Havn, 

Leje. 
') Fjorten eller femten si«,'er Are Frode i Islendin«rabok. 
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sig efter deres Sind. Om Foraaret, da Vermund havde været en 
Vinter hos Jarlen, længtes han efter at komme tilbage til Island, 
og bad Jarlen om Orlov. Jarlen gav ham den, og bad ham til- 
lige at tænke efter, om der var nogen Ben, Jarlen kimde tilstaa 
ham, som kunde være ham til Fordel og dem begge til Hæder. 
Da Vermund nu overvejede, hvad han skulde bede Jarlen om, 
faldt det ham ind, hvilken Fremgang det kunde skaffe ham paa Is- 
land, h\is han havde slige Mænd i sit Felge, som disse Bersær- 
ker vare, og han besluttede at bede Jarlen om at faa dem med 
sig. Dette gjorde han især, fordi han betænkte, hvorledes hans 
Broder Styr gjorde ham Forfang og, naar Lejlighed gaves, begik 
Uret mod ham, som andre; men naar han havde saadanne Følge- 
svende, som disse Bredre vare, saa vilde St3rr nok betænke sig, 
ferend han gav sig i Trætte med ham. Han sagde altsaa til 
Jarlen, at han enskede han vilde vise ham den Hæder, at give 
ham Bersærkerne til hans Hjælp og Bistand. Jarlen svarede: 
>Der beder du om en Ting, som jeg tvivler om vil være dig til 
Nytte, selv om jeg tilstaar dig det. De ville uden Tvivl blive dig 
overmodige og ustyrlige, hvis der kommer Eder noget imellem, 
og skent de have vist sig lydige i deres Tjeneste hos mig, saa fryg- 
ter jeg dog, det vil overgaa de fleste Bondesenners Kræfter at 
styre dem eller holde dem i Ave«. Men Vermund sagde, at han 
vilde vove paa at modtage dem, hvis Jarlen vilde give dem i 
hans Vold. Jarlen bad ham da ferst at here deres Mening, om 
<de vilde felge med ham. Han spurgte dem da ad, om de vilde 
tage med ham til Island, og der være ham til Hjælp og Tje- 
neste, hvorimod han lovede, at behandle dem vel og opfylde deres 
Onsker om hvad der kunde tjene til deres Bedste. Bersærkerne 
svarede, at de ikke havde sat deres Hu til at fare til Island, og 
vidste ikke heller ret, om der var Hevdinger der, som det var 
passende for dem at tjene. »Men er det dig saa meget om at gere,« 
sagde de, >at vi skulle fare med dig til Island, saa maa du ogsaa be- 
tænke, at vi aldrig ville finde os i, at du afslaar, hvad vi begære af 
dig, hvis det staar i din Magt at opfylde det«. Da Vermund nu 
mente, at det ikke skulde have nogen Ned, saa fik han deres 
Lefte, at de skulde felge med ham til Island, naar det skete 
med Jarlens Vilje og Samtykke. Vermund sagde nu Jarlen, 
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hvorledes Sagerne stode, og denne gav da den Bestemmelse, at 
Bersærkerne skulde fare med ham til Island, siden han troede 
sig mest hædret dermed, men bad ham atter at betænke, at 
siden de nu vare komne i hans Vold, vilde han anse det for 
Fjendskab mod sig, hvis det tog en slet Ende med dem. Ver- 
mund svarede som for, at det skulde ingen Ned have. 

Derefter drog Vermund med Bersærkerne til Island, havde 
en god Overfart, og kom hjem til sin Gaard i Bjernshavn den 
samme Sommer, som Erik den Kede drog til Grenland 

Straks efter at Vermund var kommen hjem, anmodede Ber- 
særken Halle ham om, at han skulde se at skaflfe ham et sem- 
meligt Giftermaal; men da Vermund ikke kendte nogen Kvinde 
af god Æt, som han kunde tænke vilde binde sig og sin Skæbne 
til en Bersærk, saa sogte han at skyde den Sag ud. Dette mær- 
kede Halle, og han blev straks ond og vredladen, saa det kom til 
Uvenskab imellem dem. Bersærkerne bleve overmodige og uly- 
dige mod Vermund, der nu begyndte at fortryde, at han havde 
indladt sig med dem. 

Om Hosten efter havde V^ermund et stoii Gilde, og indbod 
Arnkel Gode, Eyrbyggerne og sin Broder Styr. Da Gildet var 
endt, tilbod Vermund Styr at faa Bersærkerne, som vilde være ham til 
god Nytte, men Styr \ilde ikke have dem. Saa plejede Vermund 
Kaad med Arnkel, hvorledes han skulde bære sig ad med den Sag, 
og Arnkel raadede ham, at han skulde give Styr Bersærkerne, thi 
ham var det bedst tjenligt at have saadanne Mænd. Og da 
Styr var rede til at tage bort, gik Vermund hen til ham og 
sagde: »Lad os nu. Broder, glemme den Uenighed, der har været 
imellem os, forend jeg rejste udenlands, og holde vort Frændskab 
vedlige som gode Venner. Til Tegn derpaa vil jeg give dig de 
Mænd, som jeg har l)ragt ud med mig, og jeg kender ikke den 
Mand, der skulde vove at indlade sig i Strid med dig, naar du 
har saadanne Mænd i dit Folge som disse.« Styr svarede: »Gerne 
tager jeg imod det Tilbud at overliolde vort Frændskab; men 
efter alt, hvad jeg har bort om disse* Mænd, som du har bragt 
med dig, saa tænker jeg det snarere vil viero til Ulykke for mig, 
at tage imod dem, end at jeg af dem skulde kunne vente mig 
Bistand eller Held, og vil (hirfor aldrig havi* dem i mit Hus, thi 
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jeg har Uvenner nok alligevel, uden at jeg tillige skal have dem 
paa Halsen.« »Hvad Raad giver du mig da, Frænde,« sagde 
Vermund, »for at jeg kan komme ud af min Forlegenhed med 
dem?« »Det er en anden Sag, at jeg skal hjælpe dig ud af 
din Forlegenhed,« svarede Styr, »det er noget andet, end at jeg 
skulde modtage disse Mænd af dig som Vennegave. Det vil jeg 
ikke; men at hjælpe dig ud af din Forlegenhed, dertil er ingen 
nærmere end jeg, naar vi ellers kunne enes.« Men Enden paa 
denne Underhandling blev, at Styr tog imod Bersærkerne, og 
Bredrene skiltes i bedste Forstaaelse. 

Styr drog da hjem, og Bersærkerne droge med ham, skont 
de i Førstningen ikke vilde dertil, thi de sagde, at Vermund 
ikke havde Ret til at sælge dem eller give dem bort som Trælle. 
Imidlertid, sagde de, havde de dog mere Lyst til at felge Styr 
end Vermund, og i Begyndelsen stod det ogsaa godt til imellem 
dem. De vare ogsaa med Styr, da han drog vester over Brede- 
fjord for at dræbe Thorbjern Kjalke i Kjalkefjord. Han havde en 
lukket Seng, der var stærkt temret af Bjælker, hvilken Bersærkerne 
straks brøde op, saa at Bjælkehovederne udentil sprang; men 
Styr selv blev hans Banemand. 

26. Yigfus i Draapehlids Drab. 

Vigfus Bjørnsen boede i Draapehlid, han stammede fra 
Bjørn den Østrøne og var gift med Thorgerd Thorbenesdatter, 
en Frænke af Arnkel Gode. Vigfus var en velhavende, men 
overmodig Mand. Mellem ham og Snorre Gode opstod der et 
bittert Fjendskab, saa at Vigfus endog stod Snorre efter Livet. 
Den Høst da Bersærkerne kom til Styr, skete det, at Vigfus i 
Draapehlid med tre Trælle tog hen til et Sted, der hedder Selja- 
brekker, for at brænde Kul. En af disse Trælle hed Svart den 
Stærke. Da de nu kom til Skoven, sagde Vigfus: »Det er har- 
meligt, og det føler du vist selv, Svart, at du skal være Træl, 
saa stærk og dygtig en Mand som du er.c »Vistnok,€ svarede 
Trællen, »tykkes det mig at være stor Skade, men det beror 
ikke paa mig selv.« Vigfus vedblev: »Hvad vil du gøre, for at 
jeg skal give dig din Frihed?« »Købe den med Penge,« sva- 
rede Trællen, »kan jeg ikke, thi jeg har ingen, men hvad der 
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staar i min Magt, skal jeg ikke undslaa mig for.« Da sagde 
Vigfus: »Du skal begive dig til Helgefjæld og dræbe Soorre 
Gode, og derefter skal du visselig faa din Frihed og dertil gode 
Kaar, som jeg vil skaffe dig.« »Det kan jeg næppe udfare, c 
sagde Svart. »Jeg skal give dig saa gode Raad,« sagde Vigfiis, 
>saa det kan fuldferes uden Fare.« »Lad mig here dem,« sagde 
Trællen. »Du skal tage hen til Helgefjæld,« sagde Vigfus, »gaa 
op i det Loftsrum, som er ude over Deren, og remme Fjællene 
saa meget til Side, at der kan stikkes et Spyd igennem, og naar 
saa Snorre gaar ud til Hyskenet, skal du stikke dit Spyd igen- 
nem Loftsgulvet og saa fast igennem Snorres Ryg, at det kom- 
mer ud af hans Bug. Spring saa op paa Taget og ned ad 
Væggen, og lad Nattens Merke dække dig.« Med dette Eaad 
drog Svart til Helgefjæld, brød Hul paa Taget ude over Deren, 
og gik ind paa Loftet. Det var just paa den Tid, da Snorre og 
hans Husfolk sade ved Nadveren. Da de vare færdige, vilde de 
hen til Hyskenet, som paa den Tid laa adskilt fra Husene. 
Snon'e gik furst og kom ud af Doren, forend Svart fik sig gjort 
færdig til sin Udaad. Maar Halvardsen fulgte efter ham, og 
ham stak Svart efter med Spydet. Det traf i Skulderbladet og 
gik ud ved Armen, men uden at frembringe noget stort Saar. 
Svart sprang ud og ned ad Væggen, men det var glat paa Bro- 
stenene, saa han gjorde et svært Fald og blev greben af Snorre, 
forend han kunde rejse sig. Nu iiiaatte han bekende Sand- 
heden, alt hvad der var forefaldet iraellem ham og Vigfus, saml 
at denne var i Fajrd med Kulbrænding ved Seljabrekker. Maars 
Saar blev forbund(»t, og derpaa drog Snorre selvsyvende hen til 
Draapehlid, hvor de fra Licjii saa Ilden, hvor Vigfus brændte 
Kul. De kom uventede over ham og dræbte ham; men hans 
Huskarle gave de Fred. Derefter drog Snorre hjem. Huskarlene 
bragte denne Tidende hjem til Draapehlid, og Dagen efter blev 
VigfuH hojlagt. 

Den samme* Dag drog Vigfuses Kone Thorgerd ind til Bol- 
stad for at forkynde sin Fra^nde Arnkel, hvad der var sket, og 
bad ham overtage Kftermaah;t for Vigfuses Drab. Men Arnkel 
undslog sig og sagde, at dot tilkom hans Frænder Kjallek- 
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lingerne, og gav især Anvisning paa Styr, der jo ogsaa gerne 
tog sig meget for. 

27. Om Amkel og Snorre Gtoåe. 

Thorgerd drog da ud til Hraun og bad Styr overtage Sagen; 
men han svarede: »Jeg lovede Snorre, da han paa Vaartinget 
stod os bi i Sagen mod Thorgestlingeme, at jeg ikke skulde 
stille mig fjendtlig imod ham i Sager, hvor der var mange lige 
saa nær dertil, som jeg. Du faar derfor henvende dig til min 
Broder Vermund med denne Sag eller til andre af vore Frænder.« 

Saa tog hun ud til Bjørnshavn og bad Vermund om Bi- 
stand, og sagde, at han endelig maatte yde den, da Vigfus havde 
haft mest Tro til ham af alle sine Frænder. Vermund svarede, 
at det vel var hans Skyldighed at hjælpe til her, med hvad han 
kunde; gode Kaad vilde han gerne give, men han vilde ikke ved 
at paatage sig en saa vanskelig Sag gaa andre Frænder i For- 
kebet; det bedste var derfor, at hun tog ud til Eyre til Vigfuses 
Frænde Stenthor; det var paa Tide for ham at forsege sig i en 
Retssag. Thorgerd svarede: »I lægge mig Hindringer nok i 
Vejen i denne Sag, men Meje skal jeg ikke spare, hvis det kan 
fere til noget.« Saa drog hun da ud til Eyre og traf Stenthor, 
og bad ham om at være Formand for denne Eftermaalssag. Han 
svarede: »Hvorfor beder du mig derom? Jeg er en ung Mand 
og har ikke haft med Sager at gere; Vigfus har jo nærmere 
Frænder, der ere anderledes Mænd til at drive sligt; hvor skulde 
da jeg tage dem det ud af Hænderne? Men naar mine Frænder 
tage sig af denne Sag, skal jeg ærlig staa dem bi.« Andet 
Svar fik Thorgerd ikke, saa hun drog atter hjem, og hen til 
Vermund og fortalte ham alt, og sagde, at der ikke vilde komme 
noget ud af den hele Sag, hvis ikke han stillede sig i Spidsen 
for den. Vermund fortalte hende, at Sagen endnu kunde blive 
fert til Trest for hende. »Jeg vil endnu give dig et Raad,« 
sagde han, »hvis du vil felge det.« Hun lovede at gere sit 
Bedste. »Drag nu hjem,« vedblev han, »og lad din Husbondes 
Lig grave op, tag saa hans Hoved og bring det til Amkel, og 
sig ham, at dette Hoved ikke vilde staa tilbage med haus Efter- 
maal, hvis det behevedes.« Thorgerd svarede, at hun ikke 
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vidste, hvorvidt dette \'ilde fore til noget, men det kunde hun 
se, at man ikke sparede hende hverken for Besvær eller Kummer; 
imidlertid rilde hun forsege det, i det Haab, at det roaatte blive 
hendes Uvenner til Men. Derefter tog hun hjem og bar sig ad, 
som der var raadet hende. Og da hun kom til Bolstad, sagde 
hun til Arnkel, at Vigfuses Frænder vilde have ham til Formand 
i Eftermaalet om Vigfuses Drab, men de lovede alle deres Bi- 
stand. Arnkel svarede, at han jo allerede havde sagt sin Me- 
ning i den Sag. Da tog Thorgerd Hovedet frem under sin 
Kaabe og sagde: »Dette Hoved vilde ikke undslaa sig for at 
fore Drabssag efter dig, hvis det behøvedes, c Arnkel foer op og 
stødte hende fra sig og sagde: »Bort med dig. og sig til Vig- 
fuses Frænder, at de skulle vise sig ligesaa djærve i deres Bi- 
stand mod Snorre Gode, som jeg vil vise mig som Formand; 
men jeg skønner vel, hvorledes det end vil gaa, at de ville ty 
til Havn forend jeg. Forresten indser jeg, at dette er sket efter 
Vermunds Raad; men han behover ikke at ægge mig frem, hvor 
vi to Svogre ere tilstede. « Thorgerd tog derefter hjem. Vinteren 
led. Og om Vaaren efter rejste Arnkel Sag om Vigfuses Drab 
imod alle de Mænd, som havde deltaget i Drabet, undtagen 
Snorre Gode. Men Snorre anlagde Sag, at Vigfus havde staaet 
ham efter Livet og derfor laa paa sine Gerninger. Begge Parter 
kom mandstærke til Thorsnæsting, og alle Kjalleklingerne stode 
Arnkel bi, saa de vare de mandstærkeste, og Arnkel førte Sagen 
med megen Djærvhed. Da Sagen nu skulde til Doms, lagde 
nogle velvillige Mænd sig imellem, saa det endte med, at Snorre 
Gode ved Haandslag overgav Drabssagen til Voldgiftskendelse^ 
hvorefter mange Pengebøder bestemtes; Maar skulde være uden- 
lands i tre Aar, men Snorre betalte Pengene, og Tinget endte 
med Fred paa alle Sider. 

28. Om Bersærkernes Død. 

Hvad nu Bersærkerne angaar, da vare de hos Styr, og da 
de havde været der nogen Tid, gav Halle sig i Tale med Styrs 
Datter Asdis, en mandig og stolt Ungmo; men da Styr mærkede 
det, bad han Halle ikke gore ham den Skam og Kummer at for- 
føre hans Datter. Halle svarede: >^Det er ingen Skam for dig^ 
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at jeg samtaler med din Datter, heller ikke vil jeg derved tilfeje 
dig nogen Vanære. Men med faa Ord: jeg har fattet en saadan 
Kærlighed til hende, at jeg ikke kan slaa den ud af mit Sind; 
jeg ønsker derfor at stadfæste mit Venskab med dig, og beder 
dig give mig din Datter Asdis; hvorimod jeg lover med min 
Broder Leikners Bistand at yde dig saa trofast Felge og saa 
megen Hjælp, at der paa Island næppe skal findes saa beram- 
raeligt et Felgeskab, som det, vi ville yde dig; og vor Bistand 
skal styrke dit Hevdingskab mere, end om du giftede din Datter 
med den sterste Bonde i BredeQord, hvilket skal bede paa, at 
vi ikke ere rige. Men vil du ikke give dit Samtykke hertil, saa 
er det ude med vort Venskab, hver maa da skotte sig selv, som 
han lyster, og det vil da kun lidet nytte, du kommer med dine 
Bebrejdelser, fordi jeg taler med din Datter.« Da han havde 
sagt dette, tav StjT, og vidste ikke ret, hvad han skulde svare; 
og efter nogen Stund sagde han: »Er dette dit Alvor eller kun 
et Indfald, hvormed du vil sætte mig paa Preve?« »Svar paa 
det,« sagde Halle, »som paa noget, der ikke er Speg; hele vort 
Venskab beror paa dit Svar.« »Da,« svarede Styr, »viljegferst 
tale med mine Venner derom og here deres Raad, hvad jeg skal 
svare.« »Ger det,« sagde Halle, »tal derom med hvem du vil, 
og det inden tre Dage; inden den Tid vil jeg have Svar, thi jeg 
\il ikke længe gaa i Uvished om Svaret paa min Bejlen.« Der- 
med skiltes de ad. 

Om Morgenen efter red Styr ind til HelgeQæld. Da han 
kom did, bad Snorre ham blive, men han svarede, at han havde 
noget, han vilde tale med ham om, og \ilde saa ride bort igen. 
Snorre spurgte ham, om det var en vanskelig Sag. »Saa tykkes 
mig,« svarede Styr. »Saa lad os gaa op paa Helgefjæld,« sagde 
Snorre, »thi hvad der bliver besluttet, plejer sjælden at slaa fejl.« 
Derpaa gik de op paa Fjældet, og sade der og talede sammen 
indtil Kvæld, men hvad de talte sammen, vidste ikke et Men- 
neske. Derpaa red Styr hjem. Om Morgenen efter spurgte 
Halle Styr, hvorledes det saa skulde være med hans Frieri. Styr 
svarede: »Folk mene, at du er vel fattig; men siden du ingen 
Penge eller Gods har at byde, hvad kan du da udrette i Steden?« 
Halle svarede, at siden han ingen Penge havde, saa vilde han 
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yde, hvad han kunde. Styr vedblev: »Jeg ser, at du vil blive 
fortemet, hvis jeg ikke giver dig min Datter. Nu vil jeg gere^ 
som man gjorde i Oldtiden, og lade dig udfare noget svært Ar- 
bejde, for at du derved kan vinde din Mø.« »Og hvad skulde 
det være?« sagde Halle. »Du skal rydde en Vej over Hraunet,c 
sagde Styr, »ud til Bjemshavn, og oprejse et Gærde over Hraunet 
imellem vore Jorder, samt bygge en Fold inden for Hraunet. Og 
naar du har fuldfort dette, vil jeg give dig min Datter Asdis.« 
Halle svarede : »Jeg er just ikke vant til Arbejde, men jeg vil 
dog gaa ind paa dette Vilkaar.« 

Derefter gave Bersærkerne sig til at rydde Vejen, hvilket 
er et saare stort Menneskeværk; de satte ogsaa Gærdet, som- 
man endnu ser Mærke af, og dannede Folden^). Men medens 
(le vare i FcTrd med dette Værk, lod Styr gøre en Badstue 
hjemme ved sin Gaard Hraun; den var gravet ned i Jorden^ 
med en Glug*) oven over Ovnen, saa at man udenfra kunde 
hælde Vand derpaa, og dette Hus var overordentlig hedt. Da 
nu begge disse Vakker nærmede sig deres Fulden.delse, og dei> 
sidste Da^', da Halle og Leikner vare i Færd med Folden, gik 
Asdis Styrsdatter ud til dem; det var i Nærheden af Gaarden. 
Hun havde tagt^t sin bedste Stads paa, men paa alt, hvad Halle 
og hans Staldbroder talte til hende, svarede hun ikke noget, meu 
gik atter hjem. Om Kvælden gik Bersærkerne hjem og vare 
meget modige, som Tilfajldot er med Mænd, som ere ham- 
ramme"), at de blive meget magtesh)so, naar Bersærkergangea 
forlader dem. Styr gik dem da i Mode, takkede dem for Værket 
og bad iU'm da gaa i Had og derefter hvile sig. De gjorde saa^ 
og da de kom i loadet, lod Styr Badstuen lukke til, lod bære 
Sten paa Lemmen, som var over Forstuen, og Huden af en ny- 
slagtet Okse lod han udbrede ved Opgangen. Derpaa lod haa 

»; D.'Iiih' L.iva^tni'kniii^r Im'nr Ni«|i«n Nuvnct H.Ts.Tkjahraun. Af GærdetL 
(lor fi- l)y^rK«'< '»P »<' ^''iva, hos «'n«l!m tvdrli^* Spor. Vojen over 
UratiiH't, <l«*n fiu-Mt«« i .sin Slaj,'s fra Islands t)liltid, er med 
stor Mojf hnnlt, i^(«Minciii bavakli|>pfriu\ n^ Ix'nyttos emlnu den Dtig 

i'l">r. 
•; Aabnin^r. ]UiM hviwm at. liavi- værrt ri Sla^'s Dampbad. 

»; Si' 1. Hind SIdr M. 
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det sydende Vand komme udenfra gennem Gluggen, der var 
oven over Ovnen, og Badet blev da saa hedt, at Bersærkerne 
ikke kunde holde det ud deri, men lob til Deren; Halle fik 
Lemmen brudt op og kom ud, men faldt paa Hudep, og da gav 
Styr ham Banesaar. Leikner vilde ogsaa lebe ud af Deren, men 
Styr gennemborede ham, saa han faldt ind i Badstuen og dede 
der. Derpaa ydede Styr dem Lighjælp ^), og de bleve førte ud 
til Hraunet og begravede i den Dal, der er der, saa dyb, at 
man intet kan se uden Himmelen over sig; det er ved selve den 
Vej, de havde brudt. 

Da Snorre Gode fik Budskab om dette, red han hen til 
Styr, og de sade og talte sammen den hele Dag. Det endte 
med, at Styr fæstede Snorre Gode sin Datter Asdis. Brylluppet 
stod om Hesten efter, og man mente, at begge bleve stærkere 983 
ved denne Forbindelse og deres Svogerskab. Snorre var den 
største i Raad, men Styr i Daad, begge havde mange Frænder 
og et stort Følge inden Herredet. 

39. Om Thorod Skattekøber og Bjørn Kappe. 

Der var en Mand ved Navn Thorod, der havde sin Slægt 
paa MedelQældsstrand; han var Købmand, havde et Skib i Fart, 
og var sejlet i Købfærd til Dublin paa Irland. Paa samme Tid 
havde Sigurd Jarl Hlødversen paa Orknøeme hærget paa Syder- 
øerne og helt vester paa til Man, paa hvis Indvaanere han havde 
lagt en Skat; og efter sluttet Forlig satte Jarlen nogle Mænd 
til at vente paa Skatten, der mest blev betalt i brændt Sølv, 
men Jarlen selv sejlede til Orknøeme. Da de Mænd, der skulde 
vente paa Skatten, vare sejlfærdige, fik de Sydvestvind; men da 
de havde sejlet en Stund, sprang Vinden om til Sydøst og Øst, 
og der opkom en stærk Storm, som drev dem norden om Ir- 
land, hvor de lede Skibbnid paa en ubeboet 0. Medens de vare 
der, traf Islændingen Thorod dem paa sin Sejlads fra Dublin. 
Jarlens Mænd raabte Købmændene til Hjælp; Thorod lod en 
Baad sætte ud og gik selv i den, og da de mødtes, bade Jarlens 
Mænd ham om at hjælpe sig og lovede ham Penge, hvis han 
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vilde bringe dem til Sigurd Jarl paa Orknøeme. Det syntes 
Thorod ikke, han kunde, da han var færdig til Islandsfærd, men 
da de trængte haardt paa, og det gjaldt om deres Liv og Frelse, 
at de ikke bleve ferte til Irland eller Sydereeme, hvor de forhen 
havde hærget, saa overlod han dem sin Baad, mod at han fik 
en stor Del af Skatten; de sejlede da i Baaden til Orknøerne, 
men han uden Skibsbaad til Island. Her kom han til Landet 
sender paa, sejlede siden vester paa, sejlede ind ad Bredefjord og 
kom lykkelig til Dagverdnæs. Om Hosten tog han sit Ophold 
hos Suorre Gode paa Helgefjæld, og blev siden kaldt Thorod 
Skatkøber. Det var kort efter Thorbjørn Digres Død. Samme 
Vinter var Thorbjørn Digres Enke Thurid, Snorre Godes Søster, 
paa Helgefjæld. Til hende bejlede Thorod; og da han var rig, 
og Snorre kendte hans Æt, og han saa, at hans Søster behøvede 
en Værge, saa syntes Snorre Gode, det var bedst at give ham 
hende. Han lod deres Bryllup staa om Vinteren paa Helge- 
984 fjæld, men om Vaaren efter overtog Thorod Gaarden paa Frodaa, 
og blev en god og forstandig Bonde. 

Men straks efter at Thurid var kommen til Frodaa, be- 
gyndte Bjørn Asbrandsen at vende sin Gang did, og man snakkede 
om, at han lokkede hende. Thorod søgte at hindre hans Gang 
der, men forgæves. 

Den Gang boede Thorer Vidleg paa Amarhval, og hans 
Sønner, Ørn og Val, vare da voksne; de bebrejdede Thorod, at 
han taalte den Skam, Bjørn tilføjede ham, og tilbede sig at 
være med Thorod, hvis han bedre vilde raade Bod paa Bjørns 
Komme. 

Nu kom Bjørn engang til Frodaa og sad og talte med 
Thurid; men Thorod plejede ellers at sidde inde, naar Bjørn 
var der, nu var han ikke at se. Da advarede Thurid ham, åt 
han skulde tage sig i Agt, thi uden Tvivl havde Thorod lagt 
sig i Baghold, og vilde nok sørge for, at de ikke bleve lige 
mandstærke. Men Bjørn svarede med et Vers, hvor han en- 
skede, at denne Dag maatte blive den længste af alle Dage, 
hvis han inden Aften skulde drikke sin Glædes Gravøl. Endelig 
tog han sine Vaaben og vilde gaa hjem. Men da han kom op 
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ved Digerraule,^) sprang fem Mænd op for ham; det varThorod 
og to af hans Huskarle, samt Thorer Vidleggs Senner. De an- 
faldt Bjern, men han værgede sig mandig, og dræbte begge 
Thorers Senner, som anfaldt ham haardest. Derpaa flyede Thorod 
med sine Huskarle, efter at have faaet et ringe Saar. Bjern gik 
sin Vej, til han kom hjem, og gik ind i Stuen. Husfruen bad 
Tjenestepigen at serge for ham, men da hun kom ind i Stuen 
med Lys, saa hun, at han var meget blodig. Hun sagde det til 
hans Fader Asbrand, som nu erfarede det hele. Asbrand forbandt 
derpaa hans Saar, og han kom sig. Men Thorod sagte til Snorre 
Gode angaaende Eftermaal for Drabet paa Thorers Sønner, og 
denne lod Sagen anlægge ved Thorsnæsting, hvor Eyrbyggeme 
ydede Bredvikingerne*) Bistand. Enden derpaa blev, at Asbrand 
gav Haandslag for sin Sen Bjern og udredte Beder for Drabene, 
men Bjern blev landflygtig paa tre Aar og drog udenlands samme 
Sommer. Samme Sonmier fedte Thurid paa Frodaa et Drenge- 
barn, som blev kaldt Kjartan ; han voksede op hjemme paa Frodaa 
og blev tidlig stor og haabefuld. 

Bjom kom til Danmark og drog derfra sender til Jorasborg. 
Da var Palnatoke Høvding over Jomsvikingeme. Bjørn gik i deres 
Lag og blev kaldet Kappe (Kæmpe). Han var i Jomsborg, den 
Gang da Styrbjem den Stærke indtog den. Ligeledes foer han til 
Sverig, da Jomsvikingeme hjalp Styrbjørn; og han var med i 
Slaget paa Fyrisvoldene, hvor Styrbjem faldt, og flyede til Skoven 
med de andre Jomsvikinger. Og saa længe som Palnatoke levede, 
var Bjørn hos dem, og ansaas for den tapreste og djærveste Helt 
i alle Farer. 

30. Om Thorolf Bøgefod og Ulvar. 

Thorolf Bøgefod begyndte nu stærkt at ældes, og blev med 
Alderen ond og opfarende og meget trættekær, og det stod heller 
ikke godt til iraellem ham og hans Søn Arnkel. 

En Dag red Thorolf ind til Ulvarsfjæld til Bonden Ulvar, 
en god Driftsmand, der havde det Ord paa sig, at hans Hø lyk- 



*) Paa Vejen over Frodaaheden. 

*-') Saaledes benævnes i Sagaen Asbrand fra Bredevigens Senner og deres 
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kedes bedre end andres, og var saa heldig med sit Kvæg, at 
det aldrig omkom af Sult eller Snestorme. Da Thorolf kom til 
ham, spurgte han ham om gode Raad med Hensyn til sit Hus- 
holdnings væsen, og hvad der bares ham for angaaende Sommeren, 
hvor tør den vilde blive. Ulvar svarede: »Jeg kan ikke give 
dig bedre Raad, end jeg selv felger: jeg vil begynde med at 
lade slaa Græs i Dag, og blive ved dermed i denne Uge, thi 
jeg tror, den vil blive regnfuld, men derefter mener jeg, at det 
i de næste Qorten Dage vil blive godt Vejr til at terre.« Og 
det gik, som han sagde. Thorolf tog hjem; han havde mange 
Folk i sin Tjeneste, og lod nu ogsaa tage fat paa Engværket. 
Thorolf og Ulvar havde Eng sammen oppe paa Aasen; de sloge 
først begge meget Hø, siden tørrede de og satte det i Stak. Eu 
Morgen tidlig stod Thorolf op; han ser ud, at Vejret var tykt, 
og frygtede for, at Høtøningen skulde slaa fejl, og kaldte paa 
sine Trælle, at de skulde staa op og age Hø sammen, og bed 
dem at arbejde det bedste de kunde Dagen igennem, »thi Vejret«, 
sagde han, »synes mig ikke til at stole paa.« Trællene klædte 
sig paa, og gav sig i Lag med Høarbejdet, men Thorolf læssede 
Høet, og drev paa dem, at det kunde gaa rask fra Haanden. 
Samme Morgen tidlig saa Ulvar ud efter Vejret, og da han kom 
ind, spurgte Værkmændene, hvorledes det var. »Sover kun I i 
Fred!« sagde han, »Vejret er godt og Solen vil skinne i Dag; 
1 skulle i Dag slaa i Hjemmemarken, men næste Dag ville vi 
føre vort Hø ind, som vi have oppe paa Aasen«. Vejret 
blev, som han havde sagt, og henimod Aften sendte han en Mand 
op paa Aasen for at se efter det Hø, han havde staaende der. 
Thorolf lod Høet kore hjem med tre Okser; og da de vare fær- 
dige med hans eget om Eftermiddagen, bod han dem at tage 
Ulvars med, og de gjorde saa. Men da Ulvars Sendemand saa 
det, løb han tilbage, og sagde det til Ulvar, der straks foer derop, 
og var meget forbitret, og spurgte Thorolf, hvorfor han ranede 
fra ham. Thorolf svarede, at han brød sig kun lidet om, hvad 
den anden sagde, og skældte og smældte, saa de nær vare regne 
sammen. Ulvar saa da ingen anden Udvej end at gaa sin Vej\ 
og begav sig straks til Arnkel og sagde ham sin Tort og bad 
ham tage sig deraf, da det ellers vilde gaa galt. Arnkel lovede^ 
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at han vilde bede sin Fader at erstatte Heet, men erklærede 
tillige, at han frygtede, det vilde lidet hjælpe. Da nu Arnkel 
bad sin Fader om at erstatte Dlvar Høet, svarede Thorolf, at den 
Træl var rig nok, og da Arnkel bad ham gøre det for hans Skyld, 
saa blev det endnu værre. De skiltes da ad. Da Arnkel nu traf 
Ulvar, sagde han ham, hvorledes Thorolf havde svaret; og da 
Ulvar lod sig mærke med, at Arnkel nok ikke havde taget sig 
ret af Sagen, da han ellers maatte kunne have bevæget sin Fader, 
saa gav Arnkel ham Penge for Høet, saa meget som han vilde 
have. Næste Gang han traf sin Fader, krævede han Høets Værdi 
af ham, men denne svarede ligesaa ilde som for, og de skiltes 
ad i Vrede. Men om Høsten efter lod Arnkel tolv af sin Faders 
Øksne drive hjem fra Fjældet*) til sit og slagtede dem til sin 
Husholdning; og da Thorolf blev vred derover og vilde have 
Erstatning, svarede Sønnen, at det maatte gaa op mod Ulvars Hø. 
Da blev Thorolf endnu mere forbitret og sagde, at det kunde 
han takke Ulvar for, men han skulde ogsaa nok faa det at finde. 

31. Arnkel beskærmer Ulrar. 

Om Julen havde Thorolf et stort Drikkelag, og beværtede 
sine Trælle overflødig; men da de vare blevne drukne, æggede 
han dem til at tage ind til Ulvarsfjæld og brænde Ulvar inde, 
hvorimod han lovede dem deres Frihed. Trællene lovede at ud- 
fore det for deres Friheds Skyld, naar han vilde staa ved sit 
Ord. Derpaa droge de af Sted, seks i Tallet, ind til UlvarsQæld, 
toge en Vedkast og trak Veddet hen til Gaarden og satte Ild 
derpaa. Paa sanmie Tid sade Arnkels og drak paa Bolstad, og 
da de vilde gaa til Sengs, saa de Ild paa Ulvarsfjæld, droge 
straks derhen og grebe Trællene, men slukte Ilden ; der var kun 
lidet brændt af Husene. Om Morgenen efter lod Arnkel Trællene 
føre ud til Vadelshøfde, og der bleve de alle hængte. Derefter 
overdrog Ulvar Arnkel alt sit Gods, saa at denne blev Ulvars 
Værge, skønt Thorbrands Sønner optoge det meget ilde, thi de 
ansaa sig selv berettigede til alt Gods efter Ulvar, eftersom han 
var deres frigivne. Thorolf blev meget vred paa Arnkel, fordi 
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Trællene vare dræbte, og vilde have Beder for dem, men Åmkel 
nægtede rent ud at ville give en Penning for dem, saa Thorolf 
blev endnu vredere. En Dag red han ud til Helgefjæld til Snorre 
Gode; denne bad ham blive, men Thorolf svarede, at han ikke 
trængte til hans Mad, men var kommen, for at han kunde hjælpe 
ham tilrette; »thi du er Herredshevding«, sagde han, »og det 
er din Pligt at hjælpe dem tilrette, som lide Uretc. »Hvem 
har da fortrykket dig. Bonde?« sagde Snorre. »Min Søn ArnkeKc 
svarede Thorolf. »Det skal du ikke klage over,« sagde Snorre. 
»snarere burde du feje dig efter ham, thi han er bedre Mand 
end du.« »Nej,« svarede Thorolf, »han tilfejer mig nu den ene 
Fornærmelse efter den anden. Jeg giver dig mit Venskab, Snorre, 
naar du vil overtoge Eftermaalet for mine Trælle, som Amkel 
har ladet dræbe, og jeg skal ikke gere Fordring paa alle Bederne 
for mig selv.« Snorre svarede: »Jeg vil ikke gaa i Trætte mellem 
dig og din Son.'c Thorolf vedblev: »Du er ingen Ven af Amkel, 
men maaske du anser mig for vel paaholden; velan da, jeg ved, 
at du gerne vil eje Kraakenæs og Skoven der, som er den største 
Kostbarhed her i Egnen; alt dette vil jeg overdrage dig, naar 
du vil tage Eftermaalet for mine Trælle, saaledes at du selv kan 
have Ære deraf, og de, som have vanæret mig, kimne fortryde 
deres Gerning, og jeg vil ingen Skaansel have vist imod nogen 
af dem, enten han er mig nærmere eller fjernere beslægtet.« 
Snorre fandt, at han trængte meget til Skoven, og han tog ved 
Haandslag mod Jorden og overtog Eftermaalet. Thorolf red hjem 
og var vel tilfreds, men andre syntes ikke saa vel derom. Om 
Foraaret lod Snorre Sag anlægge til Thorsnæsting imod Amkel 
for Trælledrabet. Begge Parter kom mandstærke til Tinget, og 
Snorro forfulgte Sagen. Da den kom til Doms, krævede Arnkel 
Værnevidner paa, at Tnellene var grebne med tændt Ild og i 
lldspaasa?ttelse. Herimod indvendte Snorre, at de rigtig nok vare 
uhellige piui Ildgeniingsstedet, men da de andre havde fert dem 
bort derfra og ud til Vadelshofde, og havde dræbt dem der, saa 
vare de ikk<j der uhellige. Og derved tilintetgjorde han Arnkels 
Værnevidner. Derefter gav man sig til at mangle dem imellem, 
og der blev sluttet Forlig saaledes, at Hrodrene Styr og Vermund 
skulde domme dem imellem. De domte tolv Ore for hver af 
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Trællene, og Pengene skulde udredes straks paa Tinget. Da 
dette var sket, gav Snorre Thorolf Pungen; han tog den og 
sagde: »Det anede jeg ikke, da jeg gav dig min Jord, at du 
skulde forfølge min Sag saa lunkent, og jeg er vis paa, at Arnkel 
ikke vilde have nægtet mig slige Beder for mine Trælle, hvis 
jeg havde voldgivet ham Sagen. € »Det maa jeg sige,« svarede 
Snorre, »at du er kommen skamles ud af dette, men jeg vil ikke 
sætte min Ære paa Spil mod din Ondskab og Uretfærdighed. € 
Thorolf svarede: »Jeg haaber ogsaa, at jeg ikke mere skal sege 
Hjælp hos dig i mine Sager, men dog skal det ikke skorte paa 
Stof til Trætter mellem Herredsmændene her.« Derpaa forlod 
man Tinget. Hverken Arnkel eller Snorre vare fornejede med 
Udfaldet, men Thorolf mindst, som rimeligt var. 

32. Om Ulrars Død. 

Nu hændtes det, at Ørlyg paa Ørlygstad blev syg, og da 
det lakkede mod Enden med ham, blev han plejet af sin Broder 
Ulvar; han døde af denne Sot. Men straks efter hans Død tog 
Arnkel til Ørlygstad, og han tilligemed Ulvar bemægtigede sig 
alt det Gods, der var. Men da Thorbrands Sønner erfore Ørlygs Død, 
toge de til Ørlygstad og gjorde Krav paa Godset. De paastode nemlig, 
at det var deres Ejendom alt hvad deres frigivne havde besiddet, men 
Ulvar hævdede sin Ret til at tage Arv efter sin Broder. De 
spurgte saa Arnkel, hvad Del han vilde tage deri. Han svarede, 
at Ulvar skulde blive uranet for hver Mand, saalænge deres 
Fællig varede, og han maatte raade. Thorbrands Sønner drog 
da bort, og drog først ud til Helgefjæld til Snorre Gode, hvem 
de underrettede om Sammenhængen, og bade om Hjælp. Men 
Snorre Gode svarede, at han for denne Sag ikke vilde give sig 
i Trætte med Arnkel, da de straks fra Begyndelsen af havde 
baaret sig saa akavet ad, at Arnkel havde først faaet Godset i 
Besiddelse. Thorbrands Sønner sagde, at naar han ikke bekym- 
rede sig om sligt, saa vilde han heller ikke varetage vigtigere 
Ting. 

Om Høsten havde Arnkel et stort Høstgilde, men han plejede 
til alle Gilder at indbyde sin Ven Ulvar, og at give ham Gaver 
ved Afskeden. Den Dag, da man skulde tage fra Gildet paa 
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Bolstad, red Thorolf Begefod hen til sin Ven Spaagils i Thorsaadal 
og bad ham ride med hen paa UlvarsQæld; Thorolfs Træl ?ar 
med. Da de kom ind paa Aasen, sagde Thorolf: »Der kommer 
Ulvar fra Gildet og han har vist sammelige Gkiver med sig;« 
hvorpaa han tilskyndede Spaagils til at lure paa ham ved Gærdet paa 
Gaarden UlvarsQæld, og dræbe ham, hvorfor han lovede ham tre 
Mark Solv, og forpligtede sig til at betale Bøderne for Drabet. Han 
underrettede ham tillige om, hvorledes han skulde tage de Kostbar- 
heder fra den dræbte, som han havde faaet af Amkel, saa løbe 
langs ud med Fjældet til Kraakenæs, og, hvis nogen kom efter 
ham, skjule sig i Skoven. Endelig skulde han begive sig til 
Thorolf, der saa vilde serge for, at ingen skulde gøre ham noget. 
Og eftersom Spaagils var en meget fattig Mand, der sad med 
mange Bern, saa lod lian sig bedaare ved disse arge Løfter. 
Han gik hen til Tungærdet paa Ulvarsfjæld, saa Ulvar komme 
med et Skjold og Sværd, som Amkel havde givet ham, og da 
de traf paa hinanden, bad Spaagils om at se Sværdet, sagde, at 
Ulvar maatte være en udmærket Mand, siden Høvdingerne agtede 
ham saa gode Gaver værd, men da Ulvar gav ham Sværdet og 
Skjoldet, gennemborede Spaagils ham med Sværdet. Derpaa lab 
han ud til Kraakenæs. Arnkel var ude og saa en Mand komme 
løbende med et Skjold, som han syntes, han skulde kende; det 
faldt ham da ind, at Ulvar ikke godvillig havde skilt sig ved det, 
og han kaldte paa nogle Mænd, at de skulde sætte efter Manden; 
»og da det er min Faders Kaad, som her ere gaaede i Opfyldelse, c 
sagde han, »saa denne Mand er bleven Ulvars Banemand, saa 
skulle 1 straks dræbe ham, hvor I træffe ham, og ikke lade ham 
komme for mine Øjne.« Derpaa gik Arnkel op til UlvarsQæld, 
og de fandt Ulvar død. Thorolf Bogefod, der saa Spaagils løbe 
ud ad UlvarsQæld med Skjoldet, og ligeledes kunde slutte sig til, 
hvorledes det var gaaet med ham og Ulvar, befalede Trællen, der 
ledsagede ham, at fare hen til Thorbrands Sønner paa Kaarstad, 
og vare dem ad, at Ulvar var dræbt, hvorfor de skulde tage hen 
til UlvarsQæld og ikke, som forrige Gang, lade den frigivnes 
Arv rane fra sig. Derpaa red Thorolf hjem og var vel fornøjet 
med sin Daad. Men de, der vare lobne efter Spaagils, grebe 
ham ved en Fjældsti ved Stranden, lode ham bekende Sandheden, 
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toge ham saa af Dage, og begrove ham ved Pjældvejen, men 
bragte Arnkel Kostbarhederne. Da Thorbrands Senner fik Thorolfs 
Budskab, droge de til UlvarsQæld, men der var allerede Arnkel 
kommen med mange andre Mænd. De gjorde nu Krav paa Ulvars 
Oods, men Arnkel fremledte de Vidner, der havde været tilstede 
ved Overenskomsten mellem ham og Dlvar, og paastod, at det 
skulde staa ved Magt, da det ikke lovlig var hævet, og bad dem 
derfor at lade deres Fordring fare, thi han vilde haandhæve sin 
Ket til Godset som til sin Fædrenearv. Thorbrands Sønner saa 
da ingen anden Udvej end at trække sig tilbage, og tyede atter 
til Snorre Gode. Denne sagde, at det var nu gaaet som forrige 
<jang, at de havde ladet Arnkel konmae sig i Forkebet; de kunde 
nu skyde en hvid Pind efter Jordegodset, ligesom efter Laseret, 
som Arnkel allerede havde taget i Besiddelse; til Jorden vare de 
lige nær, og det kom da an paa, hvo der vare de stærkeste; han 
frygtede imidlertid for, at Arnkel, der kuede alle der i Herredet, 
ogsaa i dette Skifte, som i andre, vilde overmande dem. Thorleif 
Kimbe svarede: »Du har Ret, Snorre! og vi kunne ikke vente, 
at du skal haandhæve vor Ket imod Arnkel, da du i alle Handler, 
som I have sammen, giver efter for ham.€ Thorbrands Senner 
toge derpaa hjem, misfomajede med deres Skæbne. 

33. Om Thorolf Bøgefods Død. 

Snorre Gode lod nu hugge i Kraakenæsskoven, og det meget. 
Thorolf Begefod, som mente, at Skoven blev edelagt, red ud til 
HelgeQæld, og bad Snorre, at lade ham faa Skoven igen, thi han 
havde laant ham den, men ikke givet ham den. Men Snorre 
svarede, at det vilde komme paa det rene, naar man herte deres 
Vidnesbyrd, som havde været tilstede ved Overdragelsen, og naar 
Skoven ikke saaledes blev frakendt ham, vilde han ikke lade den 
fare. Thorolf begav sig da bort, meget ilde tilmode, og red ind 
til Bolstad til sin Sen Arnkel. Denne tog vel imod sin Fader, 
og spurgte efter hans Ærinde. »Det er mit Ærinde hid,« sagde 
Thorolf, »at jeg finder den Kiv, der er iraellem os, meget ulyk- 
kelig, og ensker, at vi skulle lade den fare og leve som gode 
Frænder; dette Forhold er unaturligt, men naar vi forene os, 
ville vi faa meget at sige her i Herredet, du ved din Manddom, 
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jeg ved min Klogskab. € Da Arnkel ytrede, hvor kært det vilde 
være ham, at de sluttede sig iiejere sammen, vedblev Thorolf: 
»Lad det nu være Begyndelsen til vort Forlig og Venskab, at vi 
kræve Kraakenæsskoven tilbage af Snorre Gode; det tykkes mig 
værst, at han skal have vor Ejendom ; men han vil nu ikke lade 
mig faa Skoven, og siger, at jeg har givet ham den, men det 
er Legn.« Arnkel svarede: »Det var ikke af Venskab mod mig 
du lod Snorre faa Skoven ; jeg ved, at han har ikke ret Hjemmel 
til den, men jeg vil ikke, at du til Løn for din Ondskab skal 
have Glæde af vor Trætte.« »Jeg tænker,« sagde Thorolf, »det 
er snarere din egen Fejghed, der bevæger dig dertil, end fordi 
du frygter, at jeg skal have Glæde af Eders Trætte.« »Tænk 
derom, som du vil,« sagde Arnkel, »men under disse Omstæn- 
digheder vil jeg ikke give mig i Strid med Snorre om Skoven. c 
Dermed skiltes de ad. Thorolf tog hjem, var meget misfornejet, 
og tyktes nu ikke at kunne faa sin Krig frem. 
988 Thorolf kom hjem om Aftenen, talte ikke med nogen, satte 

sig i sit Hejsæde, spiste ikke til Aften, og blev siddende, da de 
andre gik til Sengs. Om Morgenen, da de stode op, sad han 
der endnu og var ded. Da sendte Husfruen Bud til Arnkel for 
at melde ham hans Faders Ded. Arnkel red op til Hvam med 
nogle af sine Hjemmemænd, og da de kom til Hvam, fik han 
Vished, at hans Fader var ded og sad i Hojsædet; men alle Folk 
vare forskrækkede, thi dem alle forekom hans Død uhyggelig. 
Anikel gik da ind i Stuen, langs med Bænkene bagfra mod Thorolf, 
og bad alle vogte sig for at komme ham nær forfi*a, saalænge 
Lighjælp ej endnu var ham ydet.^) Arnkel greb da Thorolf i 
Skuldrene, og maatte bruge alle sine Kræfter, førend han fik 
ham ned af Sædet, hvorpaa han svøbte et Klæde om hans Hoved 
og redte om Liget, som Skik var. Derefter lod han bryde Hul 
paa Væggen bag ved ham, fik ham der ud, lod ham lægge paa 
en Slæde med forspændte Oksne og age op i Thorsaadal. Det 
var ikke uden Besvær, at de fik ham derhen, hvor han skulde 
være, og der lagde de ham i en anselig Dysse. Derpaa red 
Arnkel hjem til Hvam og tog alt sin Faders Gods i Besiddelse- 



*; 1). V. .«. modens hans Ojne, Mund ojr Næs«* ondnu ikke vare tillukkede. 
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Han blev der i tre Dage, uden at der forefaldt noget videre 
mærkeligt, og vendte saa hjem. 

34. Thorolf Bøgefod gaar Igen. 

Efter Thorolf Begefods Død fandt mange det ilde at være 
ude efter Solens Nedgang, og mod Enden af Sommeren bemær- 
kede man. at Thorolf var paafærde; da kunde man aldrig være 
uden for Husene i Fred, naar Solen var gaaet ned, hvortil kom, 
at de Øksne, han var trukken med, bleve troldredne, og alt det 
Kvæg, som kom nær til hans Dysse, blev galent og brelte sig 
ihjel. Ofte kom Faarehyrden i Hvam hjem, forjaget af Thorolf, 
og om Hesten hændte det sig, at hverken Faarehyrden eller 
Kvæget kom hjem, og da man om Morgenen tog ud for at lede 
efter dem, fandtes Hyrden ded kort fra Thorolfs Dysse; han var 
kulsort over hele Legemet, og hvert Ben i ham knust. Han 
blev dysset hos Thorolf, men alt Kvæget, som havde været i 
Dalen, fandtes enten dedt, eller det forvildede sig i Fjældene og 
fandtes aldrig; og naar Fugle satte sig paa Thorolfs Dysse, faldt 
de dede ned. Dette tog i den Grad til, at ingen vovede at lade 
Kvæget græsse oppe i Dalen; ofte herte man om Natten uden 
for paa Hvam stærke Den og at nogen ligesom tumlede sig paa 
Hustaget, og da Vinteren kom, viste Thorolf sig ofte hjemme 
paa Gaarden, og var især slem efter Husfruen; mange havde 
Men deraf, men hun var nær ved at gaa fra sin Forstand. Hun 
dede da ogsaa tilsidst deraf og blev fort op i Thorsaadal og lagt 
i Dysse hos Thorolf. Derpaa flygtede alle Folk bort fra Gaarden ; 
og nu begyndte Thorolf at gaa vide om Dalen, saa han edede 
næsten alle Gaarde der omkring. Og denne haus Gengang blev 
saa stærk, at han dedede nogle, andre flygtede, men alle de, som 
opgave Aanden, bleve siden sete i Felge med ham. Alle klagede 
over denne Ulykke, og de mente, at Arnkel burde raade Bod 
derpaa. Arnkel bed alle dem til sig, som fandt det bedre der, 
end andensteds. Thi hvor Arnkel var stedt, mærkedes der aldrig 
noget Men af Thorolf og hans Felge. Alle vare saa rædde for 
denne Thorolfs Gengang, at ingen turde om Vinteren tage igen- 
nem Egnen, selv om de havde vigtige Ærinder. 

Da nu Vinteren led og Vaaren kom med mild Luft, og Klaven 
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gik af Jorden, sendte Arnkel et Bud ind til Kaarstad til Thor- 
brands Sønner og bad dem tage med ham, for at føre Thorolf 
bort fra Thorsaadal og søge ham et andet Gravsted. Det var 
hver Mands Pligt efter Loven at fere død Mand til Graven, naar 
de æskedes dei*til; Thorbrands Sønner mente dog, at det kom 
ikke dem ved, at hjælpe Arnkel eller hans Mænd af deres Nød, 
men den gamle Thorbrand forestillede dem, at det var deres 
lovlige Pligt og heller ikke var det sømmeligt at afslaa det. 
Thorod lovede da at mode Arnkel paa Dlvarsfjæld. Nu gjorde 
Arnkel sig færdig; de vare tolv Mand og havde Trækeksne og 
Graveredskaber med sig; de toge forst til Ulvarsfjæld, hvor de 
traf Thorod Thorbrandsen med to andre Mænd. De drog nu op 
over Aasen og kom til Thorolfs Dysse i Thorsaadal og brød den 
op og fandt, at hans Lig ikke var opløst. Han saa meget fæl 
ud; de toge ham op af Graven, lagde ham paa en Slæde, spændte 
to stærke Øksne for og droge ham op til Ulvarsfjældshals; der 
vare Øksnene saa trætte, at man maatte tage nogle andre, der 
droge ham op paa Aasen; Arnkel agtede at føre ham ind paa 
Vadelshøfde, for at jorde ham der. Men da de kom ind paa 
Kanten af Aasen, bleve Øksnene gale, reve sig løse, løb ned af 
Aasen og stævnede ud mod Søen og styrtede begge om og døde. 
Thorolf var da saa tung, at de ikke kunde faa ham videre, hvorfor 
de førte ham til en .liden Høfde, som var tæt ved dem, og jordede 
ham der. Det Sted kaldes siden Bøgefodshøfde. Derpaa lod 
Arnkel et Gærde opføre tværs over Høfden oven for Dyssen, saa 
højt, at ingen kunde komme derover uden flyvende Fugl. Man 
ser endnu Mærke deraf Der laa Thorolf rolig al den Stund 
Arnkel levede. 

35. Om Suorre Oodes Strid med Ariikcl. 

Snorre Gode lod Kraakenæsskoven hugge og bred sig ikke 
om Thorolf Bogefods Klagemaal. Men det mærkedes nok paa 
Arnkel, at han mente, at Snorre ikke havde Lovhjemmel paa 
Skoven, thi ham tyktes, at Thorolf havde begaaet Arvesvig ved 
at give ham den. En Sommer sendte Snorre Gode sine Trælle 
til Arbejde i Skoven, og de hug en Del Ved, stablede det 
op, og toge hjem. Da Veddet tøknedes, gik Ordet, at Arnkel 
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vilde tage det, men der blev dog ikke noget af; derimod bad 
han sin Faarehyrde at passe paa, og at vare ham ad, naar SnoiTe 
vilde fere Veddet hjem. Da nu Veddet var tørt, sendte Snon-e 
tre af sine Trælle efter det, og lod sin Felgemand Hauk tage 
med dem, for at staa dem bi. De bandt Veddet paa tolv Heste 
og begav sig paa Hjemvejen. Men Faarehyrden underrettede 
Amkel derom, som da tog sine Vaaben og satte efter dem. Da 
han kom efter dem, sprang Hauk af Hesten og rettede sit Spyd 
mod Amkel, men det kom i Skjoldet og saarede ham ikke. Arnkel 
sprang ligeledes af og fældede Hauk med sit Spyd ved Hauksaa. 
Da Trællene saa Hauks Fald, toge de Flugten hjemad, og da 
Amkel havde forfulgt dem et Stykke, vendte han om, drev de 
med Ved belæssede Heste med sig, tog Veddet af dem, slog dem 
les, fæstede Rebene paa dem og drev dem ud ad Fjældet, og de 
segte hjem til HelgeQæld. Denne Tidende rygtedes, men alting 
blev roligt Vinteren over. Men om Vaaren anlagde Snorre Sag 
til Thorsnæsting for Hauks Drab, hvorimod Arnkel erklærede 
ham uhellig, fordi han havde gjort det første Anfald. Sagen 
blev dreven med megen Iver, men Hauk blev erklæret uhellig, 
og Sagen gik Snorre imod. Dette gav Anledning til mange 
Qendtlige Trusler Sommeren over. 

36. Snorre raader Amkel Bane. 

Der var en Mand ved Navn Thorleif fra Østfjordene, som 
var dømt for Voldtægt; han kom om Høsten til Helgefjæld, og 
bad Snorre Gode om Ophold i hans Hus, men Snorre afslog 
det, og de talede meget sammen, førend han tog bort. Derefter 
tog Thorleif til Bolstad, hvor han kom om Kvælden, og var 
der Natten over. Tidlig om Morgenen stod Arnkel op, og nag- 
lede sin Yderdør. Thorleif stod op, gik hen til Arnkel, og bad 
ham om Ophold der. Han svarede undvigende, og spurgte, om 
han havde været hos Snorre Gode. »Det har jeg rigtignok,« 
sagde Thorleif, »men han vilde ikke tage imod mig, og heller 
ikke skøtter jeg meget om at være i den Mands Følge, der 
lader sig kue af hver Mand, han har med at gøre.« »Jeg tæn- 
ker heller ikke,« sagde Amkel, »at Snorre vinder ved Købet, 
hvis han giver dig Mad for dit Følgeskab.« Thorleif blev nu ved 
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at trænge paa, at han gerne vilde være hos en Mand som Arn- 
kel, men denne vægrede sig, da han ikke plejede at tage Mænd 
fra fremmede Herreder i sit Hus. Medens de saaledes taledes 
ved en Stmid, den ene paatrængende, den anden undvigende, 
borede Arnkel paa Dørhullet og lagde imidlertid sin Økse paa 
Jorden; Thorleif greb den, svang den over sit Hoved og vUde 
sætte den i Hovedet paa Arnkel; men da denne herte Lyden af 
Oksen, sprang han op, loftede Thorleif op paa sit Bryst, og nu 
kendtes hans Styrke, thi han kastede Thorleif til Jorden, saa han 
næsten daanede, men Oksen røg ham ud af Haanden, og Arnkel 
fik den fat og satte Thorleif den i Hovedet, og gav ham Bane- 
saar. Ordet gik, at Snorre Gode havde sendt denne Mand for 
at dræbe Arnkel. Men Snorre lod, som denne Sag slet ikke 
vedkom ham, og lod Folk snakke, hvad de vilde, og saaledes 
gik den Vinter uden videre Forefald. 

87. Om Arnkels Død. 

998 Næste Host ved Vinternætters Tid havde Snorre Gode et 

stort Hostgilde, livortil han havde indbudet sine Venner. Der 
holdtes Olgilde og blev drukket tæt, og herskede megen Mun- 
terhed. Der blev ogsaa talt om Mandjævning, og hvo der var 
den ypp<'rste Mand der i Egnen, eller den største Høvding; og 
derom kunde de ikke blive enige. De fleste holdt Snorre Gode 
for den ypperste Mand, men andre holdt Arnkel derfor, og atter 
andre Styr. Da de nu talte derom, sagde Thorleiv Kimbe: 
»Hvad er det vjiM'd at trættes om sligt, som liver kan se for 
sine Ojne?« »Hvad vil du sige med det, Thorleiv !v< sagde de 
andre, »at du holder den Sag for saa ligefrem?« »Uden Be- 
ta;nkning or Arnkel den største,« sagde han. > Af hvad Grund 
da?* sagde de andre. >Fordidet er den rene Sandhed,« svarede 
Thorleiv; »Snorre (iode og Styr ere for deres Svogerskabs Skyld 
at regne for vvw Mand, men ingen af Arnkels Hjemmemænd 
ligge uden Hodcr ved hans (Jaard, af dem, Snorre har dræbt, 
smiledes som Snor^^s Folgemand Hauk ligger her ved hans Gaard, 
hvem Arnkel har dra'bt.' Dette, fandt man, var dristig talt og 
dog sandt, saaledes som Sagerne nu stode, og dermed endte 
Samtalen. Da man nu tog bort fraiiildet, uddelte Snorre Gaver 
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til sine Venner, fulgte Thorbrands Sønner ned til Skibet, og ved 
Skilsmissen gik han hen til Thorleiv Kimbe, og sagde: »Her er 
en Økse, Thorleiv, som jeg vil give dig, det er den mest lang- 
skaftede, jeg ejer, men den vil dog ikke kunne naa Arnkels Hoved, 
naar han bjærger Ho paa Ørlygstad, hvis du skal svinge den 
hjemmefra AlfteQord.« Thorleiv tog mod Øksen og sagde: »Tro 
ikke, at jeg skal dvæle med at svinge Øksen imod ham, naar 
du hævner din Felgemand Hauk.« »Det ter jeg vente af Eder, 
Thorbmnds Sønner,« sagde Snorre, »at I ville passe paa, naar 
der gives Lejlighed til at angribe Arnkel; og da maa I dadle 
mig med Kette, hvis jeg ikke møder Eder, naar I vare mig ad, 
at det er Tid.« De skiltes saaledes ad, begge lige villige til at 
tage Arnkel af Live; Thorbrands Sønner skulde udspejde Lejlig- 
heden. 

Tidlig paa Vinteren kom der stærk Frost, og alle Fjorde 
lagde til. Frøjsten Bove vogtede Faar i Alftefjord; han skulde 
passe paa, naar der gaves Lejlighed til at anfalde Arnkel. Arnkel 
var en driftig Mand, og lod sine Trælle arbejde fra Morgen til 
Aften; han drev Jorderne baade paa Ulvarsfjæld og Ørlygstad, 
thi der var ingen at faa til at bo der af Frygt for Thorbrands 
Sønner; men om Vinteren plejede Arnkel at føre Høet fra Ørlyg- 
stad om Natten, naar det var Maaneskin, thi Trællene havde 
andet at gøre hjemme om Dagen, og han havde ikke noget imod, 
at Thorbrands Sønner ikke lagde Mærke dertil. En Nat for Jul 
stod han op, vækkede sine tre Trælle, af hvilke een hed Ofeig, 
og tog med dem ind til Ørlygstad; de havde fire Øksne og to 
Slæder med. Thorbrands Sønner bemærkede deres Komme, og 
Frøjsten Bove tog straks om Natten over Isen til Helgefjæld, 
og kom derhen noget efter at Folk vare gaaede i Seng. Han 
vækkede Snorre Gode. Denne spurgte, hvad han vilde. »Nu 
er den gamle Ørn fløjen til Aadslet paa Ørlygstad. <- sagde Frøjsten. 
Snorre stod op, lod sine Mænd klæde sig paa, og de droge ni 
bevæbnede over Isen til AlfteQord, hvor Thorbrands Sønner, seks 
Mand stærke, mødte dem inderst i Fjorden. De droge nu af Sted 
til Ørlygstad. Her var en af Trællene taget hjem med Hølæsset; 
de andre saa, at der kom væbnede Mænd op fra Soen, og Ofeig 
mente, at det var bedst at tage hjem. Arnkel svarede: »Jeg 
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kender godt Kaad, her kan hver af os gere det som han synes 
bedst om. I skulle lebe hjem og vække mine Følgemænd. De 
ville da snart komme mig til Hjælp, men her er et godt For- 
svarssted i Høgærdet, jeg vil værge mig her, hvis dette ere 
Fjender; det huer mig bedre end at fly. De ville ikke snart 
faa Bugt med mig, da jeg snart vil faa Undsætning, hvis I blot 
røgter Eders Ærinde brav.« Amkel havde næppe udtalt, fer 
Trællene gave sig til at løbe. Trællen Ofeig kom hurtigst af 
Sted, men blev saa ræd, at han nær var bleven gal og rendte 
til Fjælds og styrtede ned i en Fos og satte der Livet til. Den 
anden Træl løb hen til Gaarden; men da han kom hen til Laden, traf 
han der en af sine Kammerater, der slæbte Høet ind. Denne 
raabte den løbende Træl an, og bad ham at tage fat og hjælpe 
sig. Trællen kunde nok lide den Slags Arbejde og tog straks fat. 

Nu er at fortælle om Arnkel Gode; da han kunde skelne 
Snorre Gode, greb han Meden af sin Slæde og tog den med sig 
op i Gærdet. Gærdet var hojt fra Ydersiden, men indvendig 
fyldt op; der var et godt Forsvarssted. En Stak Hø var i Gærdet. 
Da Snorre og hans Mænd kom til Gærdet, gjorde de straks et 
Angreb, uden at det fortælles at de vekslede Ord. De anfaldt 
mest med Spydstik, som Amkel afbødede med Slædemeden, saa 
at mange af deres Spydskafter gik itu, uden at Amkel blev saaret. 
Da de nu havde opbrugt deres Skudvaaben, gjorde Thorleif Kimbe 
et Tilløb imod Gærdet med draget Sværd. Arnkel slog til ham 
med Slædemeden, men Tliorleiv undveg Hugget ved at lade sig 
falde bagla»ns ud af Gærdet. Meden stodte imod den frosne 
KantafOa'rdet, sprang itu, saa at den ene Del rog ud af Gærdet. 
Arnkel havde laMiet sit Sværd og Skjold op til Høstakken. Han 
greb (la sint^ Vaabon og van-gede sig, men var nu mere udsat 
for Saar. Fjenderni^ tra-ngte nu ind i Gærdet, men Arakel sprang 
op paa Høstikk(Mi og va'rgede sig der en Stund, men blev tilsidst 
overmandet og dra'bt. De da'kkede Liget til med Ho der i Gærdet. 
Derpaa drog Snorre hjem til Helgefjæld. Skjalden Thormod 
Trevilsen mindes Arnkels Dud i sit Digt om Snorre Gode. 

Nu er at fortælle om Arnkels Tra^lle; da de vare færdige 
med at bringe Høet ind, gik de ind i Husene og trak deres 
Skindklæder af Da vaagnede Arakels Følgemænd og spuiigte. 
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hvor Arnkel var. Da vaagnede Trællen ligesom op af Sevne og 
sagde: »Det er jo sandt,« sagde han, »han strider nok inde paa 
Ørlygstad med Snorre Gode.« Da sprang Mændene op, klædte 
sig paa, og skyndte sig til Ørlygstad, men fandt Arnkel ded. 
Alle sørgede over hans Ded, thi af alle Mænd i den gamle 
hedenske Tid var han i hver Henseende den største, forstandig, 
dannis, højhjertet og særdeles djærv, oprigtig, sagtmodig i Sind; 
han gik ogsaa af med Sejren i alle Sager, hvem han end havde 
med at gøre, og det, hvilket nu viste sig, tildrog ham Avinds- 
mænd. Arnkel blev højlagt i en meget stor Høj ved Søen ude 
ved Vadelshøfde. 

38. Om Loren for Eftermaal. 

Efter Arnkels Drab vare der kun Kvinder til Arv og Efter- 
maal; derfor blev Drabssagen ikke forfulgt med den Kraft, som 
man kunde vente efter en saa udmærket Mand. Der blev sluttet 
Forlig paa Tinget og ingen anden Straf bestemt, end at Thorleiv 
Kimbe, som man tilkendte Arnkels Banesaar, skulde være land- 
flygtig i tre Aar. Men da dette Eftermaal ikke var som det burde 
være efter en saadan Høvding, saa vedtog Landets Styrere den 
Lov, at herefter maatte ingen Kvinde have Eftermaal i Drabssag, 
heller ikke nogen Mand under seksten Aar, og det har siden 
bestandig været overholdt.^) 

39. Om ThorlelT Kimbcs Udenlandsrejse. 

Thorleiv Kimbe drog udenlands om Sommeren med nogle 
Købmænd, som toge ud fra Strømfjord*), og holdt til med 
Skibsstyrerne. Den Gang var det Skik hos Købmændene, ingen 
Madsvende at have, men de, som spiste sammen, maatte selv 
kaste Lod om, hvem der hver enkelt Dag skulde forestaa Køk- 
kenet. Alle Skibsfolkene havde ogsaa Drik sammen ; der skulde 



'"i Denne vigtige Lov blev altsaa givet Aaret 994. Eftermaalsret for 
Kvinders Vedkommende blev ophævet, for Mandspersoner flyttet fra 
det 12te til det 16de Aar. 

') En Havn og gammel Handelsplads i Snefjældnæssyssel, kort vesten 
for Gaarden Miklebolt. 
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nemlig ved Masten staa et Kar med Laag, hvori Drikken var, 
men Drikken havde man ellers i mindre Tender, hvorfra den 
fjldtes i Karret, naar det var tomt. Da de nu næsten vare 
færdige til at sejle, kom der en Mand hen paa Fjældhammeren 
ved Boden; det var en hej Mand, med en Byrde paa Ryggen, 
og han forekom dem noget underlig. Han spurgte efter Skibs- 
styreren, og de viste ham hen til hans Bod; han lagde sin 
Pakke hen ved Bodderen, gik saa ind i Boden, og spurgte 
Skibsstyreren, om han vilde tage ham med over Havet. De 
spurgte ham om hans Navn; han sagde, at han hed Ambjem, 
var en Sen af Asbrand fra Kam, og sagde, at han vilde drage 
udenlands, for at opsege sin Broder Bjern, der for nogle Aar 
siden var rejst bort, og fra hvem han ikke havde hert noget, 
siden han drog til Danmark. Nordmændene sagde, at Ladningen 
var nu allerede surret, og de havde ikke Lyst til at lese den; 
men han forestillede, at han ikke havde mere Tej med sig, end 
der kunde ligge oven paa Ladningen. Da de nu fandt, at det 
var ham vigtigt at rejse, saa toge de ham med. Han spiste 
alene, og havde sin Plads foran ved Stavnen. I sin Pakke 
havde han tre Hundrede Alen Vadmel, tolv Skind og sin Rejse- 
kost. Han var hjælpsom og munter, saa Kebmændene kunde 
godt lide ham. De kom lykkelig over til Hordeland, og lagde 
til ved et Udskær; de lavede deres Mad i Land. Thorleiv Kimbe 
traf Lodden at forestaa Kokkenet, og han skulde lave Gred. 
Arni)jorn var paa Land, og lavede ligeledes Gred til sig selv, 
og dertil havde han taget Thorleivs Kedel. Denne gik paa Land 
og bad Ambjem om sin Kedel men han var endnu ikke færdig 
og rorte ivrig op i Kedelen; men Thorleiv stod ved Siden af 
ham. Da raabte Nordmændene fra Skibet af, at Thorleiv skulde 
skynde sig at bakke op, sagde at han var en rigtig Islænder saa 
magelig') han var. Da blev Thorleiv hidsig, tog Kedelen, ka- 
stede Arn]»jerns Gred ud, og gik sin Vej. Men Arnbjorn havde 
Skeen i Haanden, og slog med den til Thorleiv, og traf ham 
paa Halsen. Slaget var ubetydeligt, men da Greden var kogende 



') Eller sendrægtig, flegmatisk, et staaende Haansord, ^oni de mere hid- 
sige Nordmænd brugte ora deres islandske Frænder. 
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hed, saa brændte den Thorleiv paa Halsen. Han sagde: »Nord- 
mændene skulle ikke have det at le af, da vi ere her to Islæn- 
dere, at de maa skille os Landsmænd ad som Hunde ; men naar 
vi ere igen paa Island, skal jeg nok huske dig det.« Arnbjem 
svarede ikke. Nogle Dage efter fik de Ber ind til Landet, og 
satte Skibet op. Thorleiv blev der, men Ambjørn fik Skibslej- 
lighed med nogle Lastfarere til Vigen, og tog derfra til Dan- 
mark, for at opsege sin Broder. 

40. Om Bjørn Bredylkingekappe. 

Thorleiv Kimbe var to Vintre i Norge, og tog saa tilbage 994-96 
til Island med de samme Kebmænd, som han var taget ud med. 
De sejlede til Bredefjord og kom til Dagverdnæs, og han tog 
om Hesten hjem til Alftefjord, og gjorde sig til, som han plejede. 
Den samme Sommer landede Bredrene Bjørn og Ambjørn i Hraun- 
havn^). Bjørn blev derefter kaldt Bredvikingekappe (Bredvikin- 
gernes Kæmpe). Ambjørn, der havde ført en god Skilling ud 
med sig, købte sig straks Jord paa Bakke i Hraunhavn, men op- 
holdt sig om Vinteren hos sin Maag, Thord Blig. Han førte 
ingen Pragt, og var i det hele tilbageholden, men ellers den 
gildeste Mand, man vilde se. Hans Broder Bjern derimod op- 
førte sig prægtig, da han kom hjem, og teede sig vel, thi han 
havde dannet sig efter fremmede Høvdingers Sæder; han var 
meget smukkere end Ambjørn, forresten ligesaa gild og havde 
vundet Ry for Tapperhed. Om Sommeren, da de lige vare 
komne, blev der holdt et talrigt Møde norden for Frodaaheden 
ved Mundingen af Frodaa. Købmændene rede alle did i farvede 
Klæder, og forefandt en stor Mængde. Husfruen Thurid fra 
Prodaa var der ogsaa, og hende gav Bjørn sig i Tale med, uden 
at det vakte særlig Opmærksomhed, thi man fandt det rimeligt, 
at de havde meget at tale om, efter at de i saa lang Tid ikke 
havde set hinanden. Det kom til blodig Strid den Dag, og en 
af Folkene fra Nordsiden af Næsset blev dødelig saaret; han 
blev baaren hen under en Busk, der stod paa Øren, og der lob 



*) En Havn og Handelsplads tæt ved det nuværende Bude (Budested) i 
SneQældsnæssyssel. 
N. M. Petersen : Islændernes Færd. Tredje Bind. 5 
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saa meget Blod af Saaret, at det dannede ligesom en Blodsa i 
Busken. Drengen Kjartan fra Frodaa, Thurids San, var der og- 
saa; han havde en lille Økse i Haanden, og løb hen til Busken, 
og dyppede den i Blodet. 

Da nu de, der boede senden for Heden, rede hjem, spurgta 
Thord Blig Bjem, hvorledes det var gaaet ham med hans Sam- 
tale med Thurid. »Godt,« sagde han. Derpaa spurgte Thord,. 
om han havde lagt Mærke til Drengen Kjartan, hans og Thor- 
ods eller alle deres Sen, og hvad han syntes om ham. »Ja 
vist saa jeg ham,« sagde Bjørn i et Vers; »jeg saa ham løbe 
til Blodkilden, og næppe kender han sin egen Fader.« De talte 
nu mere derom, og Bjørn slog tydelig nok paa i et Vers, at 
Drengen lignede ham ; men Thord raadede ham til, nu at vende 
sin Hu fra Thurid. »Det vilde være det klogeste,« sagde Bjørn, 
»men det har jeg ikke i Sinde, skønt jeg her faar med en stær- 
kere Mand at gøre, hendes Broder Snorre.« »Det maa du selv 
raade for,« sagde Thord, og dermed endte de deres Samtale. 

Bjørn drog nu hjem til Kam. og overtog Husets Styrelse,, 
thi hans Fader var dengang død. Om Vinteren begyndte han 
igen sin Færd over Heden, for at besoge Thurid; og hvor ilde 
det end tyktes Thorod, saa vidste han dog ikke, hvorledes han 
skulde raade Bod derpaa ; thi han mindedes, hvor slet det var gaaet 
ham forrige Gang, og nu var Bjørn en anderledes mægtig Mand 
end før. Han købte derfor Thorgrima Galdrekinu til at opvække 
Uvejr mod Bjørn, naar han tog over Heden. Det hændte sig 
ogsaa en Dag, da Bjørn tog til Frodaa, og om Aftenen vilde 
tage hjem, og var kommen noget silde paa Færden, at Vejret 
blev tykt, og det regnede noget; men da han kom op paa Heden, 
blev det koldt og Snefog, og saa mørkt, at han ikke kunde se 
Vejen for sig; saa kom der Stormvejr med saa stærk Regn, at 
han næppe kunde komme frem, og de vaade Klæder fres paa 
Kroppen af ham ; derhos foer han vild, og vidste ikke selv, hvor 
han var. Endelig fandt han en Hule, hvor han sogte Ly, men 
det var et koldt Leje; her forkortede han Tiden ved i nogle 
Vers at spøge over sin usle vaade Bolig og genkalde i Erin- 
dringen sine forrige Krigsbedrifter. Her maatte han da blive i 
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hele tre Dage, førend Uvejret holdt op, saa han kunde komme 
hjem. 

41. Om Thorleiy Eimbe og Thorbrands Sønner. 

Samme Vaar bejlede Thorleiv Kimbe til Helga Thorlaks- 
datter paa Eyre, en Søster til Stenthor, hvis Broder Thormod, 
der var gift med Thorleiv Kimbes Søster Thorgerd, tog sig 
kraftig af Sagen; men Stenthor vilde ikke gerne give sit Sam- 
tykke, og henstillede det til sine Brødre. De henvendte sig da 
til Thord Blig, men denne erklærede, at Thorleiv forst maatte 
se at faa de Grødskrammer lægte paa sin Hals, som han for tre 
Aar siden havde faaet i Norge, førend han tænkte paa at give 
ham sin Søster til Ægte. Over dette Svar truede Thorleiv ham, 
at han nok inden tre Aar var omme skulde blive banket af. Om 
Morgenen efter holdt de en Tørveleg ved Thorbrandssønnernes 
Bod, og idet Thorlakssønneme gik forbi, flej der en stor Sand- 
tørv i Nakken paa Thord Blig, saa han vendte Benene i Vejret; 
og da han stod op, saa han, at Thorbrandssønnerne lo ad ham. 
Thorlakssønneme grebe da til Vaaben, de gik imod hinanden, og 
nogle Mænd bleve saarede; men Stenthor og Snorre tilvejebragte 
Fred, og de ansaas for forligte, da de red hjem. 

48—43. Om Bredvikingerne og Thorbrands Træl. 

Denne Strid blev stadig fortsat. Engang gjorde Thorbrands- 997 
sennenie Overfald paa Ambjørn fra Bredvigen, men bleve over- 
raskede af Snorre Gode førend de kunde faa Bugt med Ambjørn. 
Herved opstod et fuldkomment Fjendskab mellem Thorbrands 
Sønner og Bredvikingerne sønden for Heden. Bredvikingerne 
havde for Sæd om Høsten at samles til Boldleg, og man søgte 
derhen fra hele Egnen; der blev oprejst Legeskaaler ^), saa at 
man opholdt sig der en halv Maaned eller længer. Nu havde 
Bonden Thorbrand en Træl, ved Navn Egil den Stærke, der var 
meget misfornøjet med sin Trællestand, og ofte bad Thorbrand 
og hans Sønner om sin Frihed; for at opnaa den lovede han at 



*) En Slags Barakker, hvori Deltagerne og Tilskuerne ophohlt sig, saa 
længe Legene varede. 



5* 
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udfare, hvad de vilde have. Engang da han om Aftenen gik efter 
Faar ud til Borgedal, saa han en Orn komme flyvende over 
Fjorden; en stor Hund fulgte med Egil, denne kastede Ornen 
sig over, og greb den i sine Kleer, og flej tilbage med den over 
Fjorden til Thorolf Begefods Dysse. Dette, mente Thorbrand, 
var Varsel om store Tidender. Om Høsten talte Thorbrands 
Sonner med Trællen, at han skulde fare hen til det Sted, hvor 
Boldlegen holdtes, og dræbe en af Bredvikingerne, Bjørn eller 
Thord eller Arnbjern, hvorimod de lovede ham hans Frihed. 
Somme have sagt, at det skete efter Overlæg med Snorre, og at 
han havde underrettet Trællen om, hvorledes han skulde bære 
sig ad dermed, at han nemlig skulde nytte den Tid, da man 
lavede Mad, og Havvinden drev Rogen ind i Bjergkløften, til at 
overraske de legende. Egil begav sig paa Vejen. Samme Aften 
gik Frojsten efter Faar over en Aa, og kom til den Bjergskride^), 
som hedder Geirvor; der saa han et afhugget Mandshoved ligge 
paa Jorden, og Hovedet kvad: 

Geirvor er fuld 
af faldnes Blod; 
dække den skal 
Dødningeben. 

Han fortalte Thorbrand dette Varsel, og denne fandt, at og- 
saa dette spaaede vigtige Begivenheder. 

Hvad nu Egil angaar, saa stævnede han over Fjældene, og 
skjulte sig Dagen over i en Bjergkløft oven over Legeskaaleme, 
og saa paa Legen. Thord Blig, der sad paa en Stol og saa paa 
Legen, thi han kunde ikke være med for sin Heftigheds Skyld, 
sagde: »Jeg ved ikke, hvad det er jeg ser deroppe i Bjergklefben,' 
og som af og til kommer frem, om det er en Fugl eller et Men- 
neske, der har skjult sig; noget levende er det, det er nok bedst 
at undersøge det.« Ligen af de andre saa det, og man brød sig 
derfor ikke videre derom. Denne Dag tilfaldt det Bjørn Bred- 
vikingekappe og Thord Blig at sørge for Maden; Bjørn skulde 



>) En Skride er en Skrænt bestaaende af lose nedrullede Stene. 
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gere Ild eg Therd hente Vand. Da der nu var tændt Ild, drev 
Regen ep i Kleften, saaledes sem Snerre havde sagt, eg Egil 
fulgte da Kegen ned til Boden. Legen var endnu ikke til Ende, 
men det var imod Enden af Dagen, Ilden brændte stærkt, og 
Boden var fuld af Reg. Egil var bleven meget stiv, dels af sin 
Gang over Fjældet, dels af det han havde ligget i Kleften. Han 
havde frynsede Skotvinger i sine Sko, som da var Skik, men den 
ene var gaaet les, og slæbte efter ham. Han gik ind i For- 
stuen, men da han skulde gaa ind i Stuehuset, vilde han liste 
sig frem, thi han saa Bjern og Thord sidde ved Ilden, og han 
haabede nu om et Øjeblik at vinde sin Frihed for bestandig. Da 
han nu vilde stige over Dertærskelen, traadte han paa den lese 
Skotvinge, kunde ikke faa den anden Fod frem, snublede, og 
styrtede ind paa Gulvet med en Larm, som om der var faldet 
en flaaet Okse. Thord sprang op, og spurgte, hvad Pokker der 
var paa Færde. Bjern sprang ligeledes op, og fik fat paa ham, 
førend han kunde komme paa Benene, og spurgte, hvem han 
var. »Det er Egil, min gode Bjern!« sagde Trællen. »Hvad 
for en Egil?« spurgte Bjern. »Egil fra Alftefjord,« sagde han. 
Thord greb et Sværd og vilde hugge ham ned, men Bjern raa- 
dede til ikke at dræbe ham straks, for at faa ham til at bekende 
Sandheden. De satte nu Fodjæm paa ham, og da de andre kom 
ind, maatte han bekende alt. Næste Morgen forte de ham op i 
Kleften, og dræbte ham der. Det var den Gang Lov, at hvis 
nogen dræbte anden Mands Træl, skulde han bringe Bederne 
hjem til Husbonden, nemlig tolv Øre Selv, og det inden tredje 
Dag efter Drabet; naar disse Beder saaledes lovlig vare betalte, 
kunde intet Segsmaal finde Sted for Drabet. Bredvikingerne be- 
sluttede at bringe Bederne for Egil efter Loven. De valgte tre- 
dive Mænd af dem, der vare med ved Legene, og det vare ud- 
valgte Folk. Disse rede over Heden, og laa Natten over paa 
Eyre hos Stenthor, som derpaa forenede sig med dem, saa de 
vare tresindstyve Mand. Næste Nat vare de paa Gaarden Bakke 
hos Stenthors Broder Thormod, og bade Styr og Vermund at 
felge med. Nu vare de firsindstyve Mand. Saa sendte Stenthor 
en Mand til Helgefjæld, som skulde se, hvad Snorre Gode tog 
sig for, naar han herte, de samledes. Men da Sendebudet kom 
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til HelgeQæld, sad Snorre Gode i Højsædet, og der var ingen 
Forandring at mærke i Huset, saa Sendebudet kunde ikke komme 
efter, hvad Snorre havde for. Denne Efterretning bragte han 
Stenthor. Denne sagde, at det var at formode, at Snorre vilde 
finde sig i andres lovlige Færd, og hvis han ikke drog til Alfte- 
flord, saa vidste han ikke, hvortil de behøvede saa mange Folk. 
Han vilde derfor have, at Bredvikingerne skulde blive tilbage. 
Men Thord svarede, at han vilde med, thi Thorleiv Kimbe skulde 
ikke have det at spotte over, at han ej turde bringe Bøderne 
for Trællen. Da sagde Stenthor til Brødrene Bjørn og Ambjem, 
at de skulde blive tilbage med tyve Mand. Bjørn svarede, at 
han just ikke var vant til at skydes ud, og mente, at Snorre 
vilde overliste dem, saa de kunde behøve alle de Folk, de kunde 
faa; men da Stenthor erklærede, at ban skulde raade, fandt 
Bjørn sig deri. Nu red Stenthor med omtrent tresindstyve 
Mand bort fra Bakke; og de stævnede hen til Ulvarsfjældshals. 

44. Om Slaget yed Alftefjord. 

997 Snorre havde imidlertid anordnet alt; men først da Sten- 

thors Sendebud var taget bort, som han nok kunde tænke var 
kommen for at spejde, sejlede han med tre Skibe ind ad Alfte- 
fjord, med omtrent halvtredsindstyve Mand, og kom til Kaarstad 
førend Stenthor. Da man nu fra Kaarstad saa Stenthor komme, 
vilde Thorbrands Sønner straks imod dem, for at hindre dem fra 
at komme ind paa Tunet; thi de havde godt Mandskab, firsinds- 
tyve Mand. Men Snorre Gode forbed at hindre deres Ankomst, 
og befalede, at Stenthor skulde have sin lovlige Ret; og alle 
skulde være inde, og ikke bruge unyttige Ord, hvorved Sagen 
kunde forværres. De gik da alle ind i Stuen og satte sig paa 
Bænkene, men Thorbrands Sønner bleve gaaende paa Gulvet. 
Stenthor red med sit Folge hen til Doren. Han var iført en 
red Kjole, hvis Flige han havde trukket op under Bæltet; han 
havde et smukt Skjold og Hjælm og var gjordet med Sværd, der 
var smukt forarbejdet, Hjaltet var hvidt, af Solv, Hæftet ligeledes 
snoet med Sølv og med forgyldte Plader. Han og hans Følge 
stege af; han gik hen til Doren og hængte paa Dørstolpen en 
Pimg, hvori der var tolv Ore Sølv, og krævede Vidner paa, at 
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Trællebederne vare lovlig betalte. Deren var aaben, og en Tjeneste- 
kvinde, som stod i den og hørte ham kalde til Vidne, gik ind i 
Stuen og sagde: »Det er en dygtig Mand, Stenthor paa Eyre, 
og han har talt vel for sig, da han bragte Trælleboden.« Da 
Thorleiv Kimbe herte dette, sprang han og de andre Thorbrands 
Sønner ud, og saa kom alle de frem, som vare i Stuen. Thorleiv 
kom først til Døren og saa, at Thord Blig stod udenfor med sit 
Skjold, men Stenthor gik ind paa Tunet. Thorleiv tog et Spyd, 
der stod i Døren, og stak efter Thord Blig; Stikket traf Skjoldet, 
gled af og gav ham et stort Saar i Skulderen. Da løb de andre 
ud, og der begyndte et Slag paa Tunet, i hvilket Stenthor især 
«tred ivrig. Men da Snorre kom ud, standsede han Kampen og 
bad Stenthor ride bort; han vilde ikke lade sætte efter ham. 
Stenthor red da bort med sine Mænd. Men da Snorre Gode gik 
hen til Døren, traf han sin Søn Thorod, den Gang tolv Aar 
gammel, der havde et stort Saar i Skulderen. Han spurgte, hvem 
der havde saaret ham. »Stenthor paa Eyre,« svarede han. Og 
nu lod Snoere sætte efter dem. De andre saa det, og begave 
sig op i Skriden Geirvor, hvor der var et godt Forsvarsted. Da 
Snorres Flok nu gik op ad Skriden, kastede Stenthor efter gam- 
mel Sæd et Spyd, for at skaffe sig Held, hen over Snorres Flok; 
Spydet traf Snorres Frænde Maar Halvardsen, der straks blev 
udygtig til Strid. Da dette blev sagt Snorre Gode, sagde han: 
»Det er godt at det ses, at det ikke altid er tjenligt at gaa sidst.« 
Nu begyndte en heftig Kamp, indtil Aslak fra Langedal med 
flere kom til og mæglede imellem dem. Stenthor skulde tage 
mod Fred paa sine Mænds Vegne, og bad Snorre at række sin 
Haand frem; men da han gjorde det, løftede Stenthor sit Sværd 
og hug Snorre over Armen; Hugget gav et stort Brag og traf 
paa Stalleringen, ^) saa at denne gik itu, men Snon-e blev ikke 
saaret. Da raabte Thorod Thorbrandsen : »De ville ingen Fred 
have, og lader os nu ikke holde op, førend alle Thorlakssønner 
ore dræbte.« Men Snorre Gode sagde: »Da vil der blive Ufred 
og evig Strid i Herredet, hvis alle Thorlakssønner blive dræbte; 



*) Den Ring, der laa paa Stallen eller Alteret og som Herredshovdingen 
bar paa Armen, naar Ed skulde aflægges (se foran, Side 4;. 
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Freden skal holdes, hvis Stenthor vil det som fer.« Alle bad 
denne at modtage den, og de sluttede da Stilstand, indtil hver 
var kommen til sit Hjem. 

Bred vikingerne havde imidlertid hert, at Snorre var taget 
til Alftefjord; de stege da til Hest og rede efter Stenthor alt 
hvad de kunde, og vare paa UlvarsQældshals, da Slaget stod. 
Mange mene ogsaa, at Snorre Gode saa dem deroppe, og at han 
derfor var saa villig til at slutte Fred med Stenthor. Da siden 
Stenthor og Bjern traf hinanden paa Orlygstad, sagde Bjem, at 
det var gaaet, som han tænkte, og at det nu var bedst at vende 
tilbage; men Stenthor svarede, at han vilde holde den med Snorre 
sluttede Fred. Hver red derpaa til sit; Thord Blig laa saaret 
paa Eyre. I Slaget i Alftefjord faldt fem paa Stenthors Side 
og to paa Snorres, og mange bleve desuden saarede. 

45—46. Om Thorbrands Sønners Nederlag. 

Sommeren før Slaget ved Alftefjord var der ankommet et 
Skib til Dagverdnæs, af hvis Ejere Stenthor havde kobt en tiaaret 
Baad, som blev sat op ved Thingskaalenæs. En Morgen kort 
fer Jul vilde han hente den med sine Brodre, Bergthor og Thord 
Blig, hvis Saar nu næsten vare lægte, samt to Nordmænd; i alt 
vare de otte Mand. De toge ferst ind paa Bakke og fik deres 
Broder Thormod med, saa nu varo de ni. Medens de nu vare 
i Færd med Skibet, saa de seks Mænd komme fra Thingskaale- 
næs imod Holgefjæld til, og fattede da straks Mistanke, at det 
var Thorbrands Senner, der vilde til Julegilde paa HelgeQæld^ 
som det ogsaa var. Her kom det atter til et blodigt Mede i 
VigreQorden paa den skraa og glatte Is, hvilket endte med, at 
alle Thorbrands Sonner bleve fældte til Jorden. Da sagde Thord 
Blig, at man skulde gaa imellem Krop og Hoved paa dem alle;^) 
men Stenthor sagde, at han ikke vilde bære Vaaben paa liggende 
Mænd. Snorre Gode fik Efterretning om Striden og kom did, 
men da var Stenthor allerede borte. Frojsten Bove fandt han 
ded, men alle de andre varo næsten dndelig saarede. Thorbranda 
Senner bleve forte hjem til Helgefjæld og deres Saar lægte, men 

^) Afhugge deres Hoveder. 
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Thorod fik en skæv Hals og Thorleiv Kimbe maatte gaa raed 
Træben. 

Næste Poraar sluttedes endelig Forlig. Vermund hin Mjove 
skulde afsige Kendelsen, hvilket han ogsaa gjorde paa Thorsnæs- 
ting; og dette Forlig blev holdt saa længe Stenthor og Snorre 
Gode levede.^) 

47. Bjørn Kappe rejser udenlands. 

Den samme Sommer bed Thorod Skatkeber sin Svoger Snorre 998 
Gode til Gilde paa Frodaa og klagede for ham sin Ned med 
Bjørn Asbrandsen, der besegle hans Kone Thurid, Snorres Søster. 
Da Snorre drog bort, red han syd paa over Heden; han vendte 
sig da til sine Ledsagere og forkyndte dem, at han vilde drage 
mod Bjørn og tage ham af Dage, hvis Lejlighed gaves. Imidlertid 
vilde han ikke anfalde ham hjemme, thi dertil havde han for 
ringe Magt, og selv Overmagt vilde her kun udrette lidet, hvilket 
man saa paa Geir Gode og Gissur Hvide, da de med firsindstyve 
Mand anfaldt Gunnar paa Hlidarende, og han var ene til sit For- 
svar, dog bleve nogle dræbte eller saarede og Angrebet slaaet 
tilbage, indtil Geir Gode ved egen Kløgt mærkede, at Skyde- 
vaabnene begyndte at slippe op for ham.^ Derimod mente han, 
at Maar skulde anfalde Bjørn, medens denne var ude, hvilket han 
vistnok var, da det var godt Høvejr. De rede nu hen til Gaar- 
den og saa Bjørn ude paa Tunmarken, i Færd med at arbejde 
paa Vager,') han var alene og havde ingen Vaaben uden en lille 
Økse og en stor Tollekniv. Bjørn saa dem komme og kendte 
dem straks. Snorre red forrest. Da fattede Bjørn snart sin 
Beslutning; han greb Kniven, gik rask imod dem, greb med den 



*) Hermed sluttedes den næsten tyveaarige Fejde, der udgør Hovedindholdet 
af vor Saga, mellem Snorre Gode og andre Stormænd i Bredefjord. 
Fra denne Tid af var Snorres Herredomme sikret. I et Tidsrum af 
over 30 Aar indtil sin Død optræder han nu i alle Landets Anlig- 
gender som en af dets storst« og indflydelsesrigeste Mænd. 

•) Herved sigtes til den bekendte Fortælling i Njala om Gunnar paa 
Hlidarendes Drab nogle Aar i Forvejen. 

») Se 2det Bind, Side 154. 
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ene Haand Ærmet paa Snorres Kappe, med den anden knugede 
han Kniven og holdt den saaledes, at han let kunde stede den i 
Brystet paa Snorre, hvis han vilde. Maar, der skulde anfalde 
ham, tabte derved Modet, thi han saa, at det straks vilde være 
ude med Snorre, hvis han gjorde Bjem nogen Skade. Hjem 
fulgte lidt med dem uden at slippe sit Tag, og spurgte om et 
og andet. Endelig sagde han til Snorre, at han ikke vilde nægte, 
han havde givet ham Anledning til Fortrydelse, og at man havde 
fortalt ham, hvor meget Snorre havde imod ham; »men sig mig 
nu,^ sagde han, »om du har noget andet Ærinde til mig, end 
at komme her forbi ad Alfarvej ; hvis ikke, saa lov mig Tryghed, 
og jeg vil saa vende tilbage, thi jeg har ikke Lyst at gaa her 
som en Nar.« »Du har faaet mig saa vel i din Magt,« sagde 
Snorre, »at du skal have Fred for denne Gang, hvad der saa 
ellers var min Hensigt; men det vil jeg bede dig om, at du 
herefter vil lade Thurid være i Fred, hvis vi ellers skulle være 
gode Venner. € »Jeg vil ikke love dig mere, end jeg kan holde,« 
sagde Bjorn, »og jeg ser ikke, hvorledes det kan blive ander- 
ledes, saalænge jeg og Thurid ere i samme Herred.« »Her 
holder dig intet af den Art,« sagde Snorre, »at du jo kan tage 
bort.« Bjorn svarede: »Det er sandt, og siden du selv er kom- 
men til mig og vort Mode er lobot saaledes af, saa vil jeg love 
dig, at du og Thorod ingen Ærgrelse skulle have af mine Meder 
med Thurid herefter.« »Da gor du ret,« sagde Snorre. Berpaa 
skiltes de ad, og Snorre tog hjem. Næste Dag red Bjern til 
Hraunhavn og lik sig Skibslejlighed til om Sommeren. De sejlede 
silde ud mod Nordostvind, som holdt længe ved, og i lang Tid 
hurte man ikke noget om dette Skib. 

48. Om Grønland og Vinland. 

Efter Forliget imellem Eyrbyggeme og Alftfjordingeme toge 
Thorbrands Sonner, Snorre og Thorleiv, til Grenland. Efter den 
sidste er Kimbevaag imellcin .loklerne opkaldt, og han boede i 
Grenland til sin Alderdom, men Snorre tog til Vinland det Gode 
med Karlsevne og faldt der i en Strid med Skrællingerne.^) 

') Om dette fortælles udforligt i Erik den Rodes Saga. 
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49. Om Kristendommen. 

Gissur Hvide og hans Maag Hjalte kom dernæst ud og for- looo 
kyndte Kristendommen;^) alle paa Island bleve debte, og Kristen- 
dommen blev lovtagen paa Altinget. Snorre Gode fremmede den 
især i VestQordene; han byggede selv en Kirke paa Helgefjæld 
og hans Svigerfader Styr en anden paa Hraun. Det bidrog meget 
til Kirkers Bygning, at Præsterne lovede, at man i Himmerige 
skulde faa Plads til saa mange Mennesker, som der kunde staa 
i den Kirke, man lod bygge. Thorod Skatkeber lod ogsaa en 
Kirke bygge paa sin Gaard Frodaa, men der vare ingen Præster 
til at holde Gudstjeneste i Kirkerne, thi der vare kun faa af 
dem paa de Tider. 

50. Om Thorgunn fra Syderøeme. 

Den samme Sommer Kristendommen blev lovtagen paa Island, 
kom der et Skib til Snefjældsnæs; det var et Dubliner Fartoj 
med Mænd fra Irland og Sydereerne, men kun faa Nordmænd. 
De maatte ligge længe for at vente paa Bor til at sejle ind ad 
Fjorden, og imidlertid toge mange hen til Næsset for at handle 
med dem. Der var ogsaa en Kvinde fra Syderoerne ved Navn 
Thorgunn om Bord, og Skibsfolkene sagde, at hun havde kostbare 
Sager med sig, som man vanskelig skulde finde paa Island. Da 
Husfruen paa Frodaa, Thurid, hørte det, fik hun stor Lyst til at 
se disse Sager; thi hun holdt meget af Stads og Pynt. Hun 
tog da hen til Skibet og besogte Thorgunn, og spurgte hende, 
om hun havde nogen udmærket Kvindeklædning. Thorgunn sva- 
rede, at hun havde intet til Salg, men hun havde kostbare Sager, 
som hun ikke behøvede at skamme sig ved, hverken ved Gilder 
eUer andre Sammenkomster. Thurid bad om at se dem, og det 
fik hun Lov til. Hun syntes vel om dem, og mente, de vilde 
klæde godt, men ansaa dem ikke for kostbare. Hun bød paa 
dem, men Thorgunn vilde ikke sælge dem. Da bad hun Thorgunn 
tage sit Ophold i hendes Hus ; thi hun vidste, hun havde mange 
Herligheder, og haabede at faa dem ved Lejlighed. Thorgunn 
modtog Tilbudet, men tilføjede, at hun ikke vilde give meget for 

•) Herom fortælles udforlij^t i Kristnisaga, jvf. 1. Bind Side 32 ff. 
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sit Ophold, thi hun var meget flink til Arbejde og villig til 
at tage fat; men hun vilde dog ikke forrette nogen simpel Ger- 
ning, og hun vilde selv bestemme, hvad hun skulde give for sig. 
De kom overens, og Thorgunns Sager bleve baarne op fra Skibet; 
det var en stor tillaaset Kiste og en lille Kasse, som bleve ferte 
til Frodaa. Da Thorgunn kom til sit ny Hjem, bad hun om sit 
Sengested, og der blev anvist hende Plads inderst i Stuen. Der 
lukkede hun sin Kiste op og tog ud af den kostelige Sengeklæder; 
hun bredte engelske Ingener paa Sengen og et Silketæppe; lige- 
ledes Omhæng og hvad der ellers herte til, saa kostelige Ting, 
at man aldrig havde set Magen. Thurid slog paa, hvad alt dette 
vel kunde være værd; men Thorgunn svarede: »Mener du jeg 
vil ligge i Halmen for din Skyld, hvor pyntelig og pragtlysten 
du end er?« Og siden den Tid talte Thurid aldrig om at købe 
hendes Sager. 

Thorgunn va3vede, naar det ikke var Hevejr; men naar det 
var tort Vejr, deltog hun i Hearbejdet paa Tunet, og havde ladet 
gore en Rive for sig selv alene. Hun var stor af Vækst, baade 
for og huj og kodrig, med sorte Bryn, smaa Ojne og stærkt 
brunt Haar; til hverdags var hun god at komme tilrette med 
og kom hver Dag til Kirke, forend hun gik til sin Gerning; 
hun var dog hverken snaksom eller synderlig omgængelig; man 
holdt hende for en Kone paa den tredje Snes. 

Paa denne Tid var Tliorer Vidlæg og haus Kone Thorgrima 
Galdrekinn komne som Fledforinger*) til Frodaa, og de kunde 
ikke godt komme ud af det med Thorgunn. Thorods Sen Kjartan, 
der nu var tretten, fjorten Aar gammel, var derimod hendes Ynd- 
ling; men han kunde ikke lide hende, hvorover hun ofte blev vred. 

51. Om Thorgunns Bød. 

1001 Efter en vaad Sommer fulgte gode t^)rre Dage om Høsten, 

• saa at Heværket paa Frodaa gik godt. En Dag var det stille 

og tort Vejr, og der var ikke en Sky at se paa Himlen. Thorod 

stod tidlig op og satte alle i Arbejde, nogle til at kore ind, nogle 

til at sætte i Lade, Kvinderne til at vende Hoet, og Thorgunn 



*) Fledfering, den, der har sin Underholdning i en and* ris Hus. 
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skulde Sørge for saa meget som Foderet til et Stykke Kvæg. 
Men noget efter Middag viste sig en sort Skybanke paa Toppen 
af Fjældet Skor ^) mod Norden; man frygtede for Regn, ogThorod 
bnd dem at sætte Heet op, men Thorgunn gjorde det ikke, uagtet 
det blev sagt. Skyen drog rask frem, og da den kom over Gaar- 
den, blev det saa morkt, at man næppe kunde se Haand for sig, 
og der faldt en saa stærk Regn, at alt det Hø, der laa spredt, 
blev ganske vaadt; men Regnen faldt ikke andensteds, end paa 
Frodaa. Skyen drog ligesaa hurtig over, som den var kommen, 
og Vejret klarede op. Man saa da, at det havde regnet Blod; 
men da det blev godt Tørrevejr om Aftenen, saa tørredes Blodet 
snart af alt det andet Hø, men Thorgunns blev ikke tørt, og 
heller ikke den Rive, hun havde holdt paa. Thurid spurgte hende, 
hvad hun mente, dette Under skulde betyde; hun svarede, hun 
vidste det ikke, men dette maatte være Dodsvarsel for nogen i 
Huset. Om Aftenen gik hun hjem, begav sig til sit Kammer, 
tog de blodige Klæder af og gik i Seng; hun stønnede meget, 
saa man mærkede, hun var bleven syg. Spise vilde hun ikke. 
Om Morgenen kom Thorod hen til hende for at se, hvorledes 
hun havde det, og hvad Ende hun mente det vilde tage. Hun 
svarede, at det blev hendes sidste Sygdom. Derpaa vedblev hun : 
»Du er den klogeste Mand her paa Gaarden; jeg vil derfor sige 
dig min Beslutning angaaende det Gods, jeg efterlader mig, og 
angaaende mig selv; thi saaledes som jeg siger, saaledes vil det 
ske; og hvor lidet I end gøre af mig, saa vil det dog være 
farligt at forandre min Vilje.« Han lovede at opfylde den. »Det 
er min Bestemmelse,* sagde hun videre, »at hvis jeg der, skal 
mit Lig føres til Skalholt, thi min Hu siger mig, at dette Sted 
vil blive et af de anseligste her i Landet,*) og jeg ved, at der 
allerede nu ere Præster, som kunne synge Messe over mig. Jeg 
beder dig derfor, at du lader mig føre derhen, og du skal derfor 
faa saa meget af min Ejendom, at du kan være skadesløs. Af 
mit andet Gods skal Thurid have min Skarlagenskaabe, og det 



') Skor kaldes Fjældp>iiten paa den modsatte, nordlige Side af Bredefjord. 
•; En Hentydning til, at Skalholt blev Islands forste Bispesæde, se 1. 
Bind Side 36. 
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for at hun ej skal fortryde paa, at jeg handler med mit øvrige 
Gods, som jeg vil. Betalingen for mit Ophold skal jeg anvise 
dig. Den Guldring, jeg har paa mig, skal følge mig i Graven, 
men min Seng og Sengeomhæng skal brændes, thi det vil ikke 
blive nogen til Nytte; ikke fordi jeg misunder nogen Brugen 
deraf, hvis det kunde være dem tjenligt, men jeg lægger saa 
megen Vægt herpaa, fordi det vilde gøre mig ondt, dersom man 
skulde have saa megen Ulykke deraf, som jeg ved, der ikke vil 
udeblive, hvis min Vilje ikke bliver opfyldt.« Thorod lovede, at 
opfylde hendes Begæring. Derefter tog hendes Sygdom saaledes 
til, at hun døde faa Dage efter. Liget blev bragt til Kirken, 
og Thorod lod gøre Kiste til det. Dagen efter lod han Senge- 
klæderne bære ud i Luften, førte Ved til og lod et Baal rejse. 
Husfruen Thurid kom ud og spurgte, hvad han vilde gøre med 
Sengeklæderne. Han svarede, at han vilde brænde dem, som 
Thorgunn havde befalet. Hun satte sig imod, at slige Kostbar- 
heder skulde brændes ; og lian forestillede forgæves, hvor strengt 
Thorgunn havde befalet, ikke at afvige fra hendes Anordning. 
»Det er ikke andet end Avind,« sagde Thurid; »hun under intet 
Menneske at have godt deraf Hvad Ulykke skulde der komme, 
fordi man forandrer hendes Vilje?« Men da han endnu ikke 
vilde give efter, tog hun ham om Halsen og bad ham ikke at 
brænde Sengeklæderne, og overhængte ham saa længe, at han 
endelig betænkte sig. Hun bragte det da dertil, at Thorod kun 
bra*ndte Dynerne og Puderne, men Tæppet og Lagenerne og 
Omha'nget tog hun til sig og var endda ikke fornøjet. 

Derefter beredto man Ligfærden; nogle paalidelige Mænd 
bleve tagne til at fare med Liget, og gode Heste. Liget blev 
indsvøbt i løst Linned og lagt i Kiste, hvorpaa de begave sig 
paa Vejen over Heden. De fortsatte nu deres Tog, indtil de 
endelig i Stafholtstunger kom til Gaarden paa Nedre Næs,*) 
hvor de bade om H(?rberge; men Bonden vilde ikke give dem 
noget. Men da Natten stundede til, mente de ikke at kunne 
fare længer, thi de synt(»s ikke om at sa^tte over H\idaa om 
Natten. De toge da af H(?stene, bare Liget ind i et Udhus, gik 

*) I Borgefjord paa llvitlaas nonllig«* Bred. 
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saa ind i Stuen^ toge deres Rejseklæder af, og besluttede at blive 
der om Natten uden Mad. Folkene i Huset gik i Seng ved 
Dagslyset. Da Folkene nu vare komne i Seng, hørte de en stor 
Tummel i Fadeburet, og nogle gik hen at se, om det var Tyve; 
men da de kom til Buret, saa de en stor Kvinde, ganske negen, 
i Færd med Madlavning, og bleve saa rædde ved dette Syn, at 
de ikke turde komme hende nær. Da Ligmændene fik dette at 
vide, gik de til, og saa, at det var Thorgunn. Alle mente, det 
var bedst ikke at komme til hende. Da hun nu havde lavet til 
hvad hun vilde, bar hun Maden ind i Stuen, satte Bord frem, 
og Maden derpaa. Da sagde Ligmændene til Bonden og Hus- 
fruen: »Det kan være, at du, fer vi skilles, vil angre, at du 
ingen Gæstfrihed vilde vise os.« Da sagde Bonden og Husfruen: 
»Vi ville jo gæme give Eder Mad, og vise Eder al den Gæst- 
frihed, vi kunne.« Men næppe havde Bonden tilbudt dette, 
forend Thorgunn gik hen imod Deren, og ud, og forsvandt. Da 
blev der tændt Lys i Stuen, Gæsterne fik deres vaade Klæder 
ombyttede med andre, satte sig til Bords og signede Maden, og 
skent Thorgunn havde tillavet den, tog ingen Skade deraf De 
sov der hele Natten og der vistes dem nu og om Morgenen al 
mulig Gæstfrihed. Derpaa droge de videre. Da denne Tildragelse 
rygtedes, sagte alle paa Vejen at yde dem alt hvad de behøvede; 
og der forefaldt intet videre mærkeligt. Da de kom til Skalholt, 
bleve de Sager afgivne, som Thorgunn havde skænket dertil; 
Præsterne toge glade derimod, Thorgunn blev jordet, og Lig- 
mændene droge hjem.^) 



*) Hele denne, ved Folketroen udsmykkede, Fortælling beror paa historisk 
Tildragelse. Ifelge Erik den Rødes Saga havde Leif Eriksson trulFet 
Thorgunn paa Syderoeme og der faaet et Barn med hende, samt lovet 
hende Ægteskab. Derpaa forlod han hende; for at opsøge ham, drog 
hun da til Island, men han var dengang i Grønland. De traf altsaa 
aldrig mere hinanden. Thorgunns Særheder og Skæbne har bestemt 
Folketroens Opfattelse af hende. 
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52. Om Urdmaanen. ^) 

Paa Frodaa var et stort Ildhus og inden for det lukkede 
Senge, som da var Skik, men yderst ved hver Side af Stuen 
Aflukker til tør Fisk og til Mel. Hver Aften tændtes der Ild i 
Stuen, som Skik var, og Folk plejede da hver Aften at sidde 
længe ved Ilden, førend man spiste. Den Aften, da Liginændene 
kom hjem, og Folkene sade ved Ilden paa Frodaa, saa man, at 
der paa Væggene viste sig en Halvmaane, saaledes at alle i 
Huset kunde se den; den gik avet om imod Solens Leb og for- 
svandt ikke saa længe nogen sad ved Ilden. Thorod spurgte 
Thorer Vidlæg, hvad det skulde betj^de. Han svarede, at det var 
Urdmaane, og derpaa vilde felge Mandedød. Det hændte sig nu 
den hele Uge, at Drdmaanen viste sig hver evige Aften. 

53. Om Gengangerne. 

Dernæst hændte det sig, at P^aarehyrden kom hjem og var 
meget stille; han talte kun faa Ord, men lutter vrede, saa man 
troede næsten han var forhekset, thi han var ligesom ude afsig 
selv, og det varede saa en Stund. Lidt ud paa Vinteren kom 
han en Aften hjem, gik til sin Seng og lagde sig; men næste 
Morgen var han ded, og blev begravet ved Kirken. Kort efter 
begyndte det stærkt at spege. En Nat var Thorer Vidlæg gaaet 
ud; da han vilde gaa ind, kom Faarehyrden efter ham, greb 
ham og kastede ham henimod Doren. Dette angreb ham stærkt, 
han kom rigtignok til sin Seng, men var flere Steder kulsort 
Han døde og blev begravet ved Kirken. Siden viste de sig sam- 
men, Faarehyrden og Tliorer Vidlæg, hvorover Folkene, som man 
kan tænke, bleve meget forskrækkede. Forst blev en af Hus- 
karlene syg og laa tre Dage, forend han dode, saa døde den ene 
efter den anden, indtil syv. Da var Tiden leden frem til Jule- 
faste, skont der den Gang endnu ikke blev fastet paa Island. I 
Aflukket var opstablet tor Fisk lige til Tværtræerne, saa fuldt, 
at man ikke kunde lukke Doren op, og maatte have en Stige 
til at tage Fisken ned ovenfra; en Aften hortes det, som om 

*} Af Urd, on Norne (m af Skæbnonn Gudinder), Urdmaane: et uheld- 
spaaende Varsel. 
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denne Stabel blev reven fra hinanden, uden at man kunde finde 
nogen levende Aarsag dertil. Kort fer Jul tog Thorod Bonde 
med fem andre ud til Næs efter ter Fisk, og de bleve denide 
om Natten. Den samme Aften, som han var taget hjemmefra, 
da man havde gjort Ild paa, og satte sig ved den, saa man, at 
der kom et Sælhundshoved op af Gulvet; en Tjenestekvinde, der 
farst fik Øje paa det, greb en Kæp, der laa, og slog til det; 
men det kom højere op og stirrede paa Thorgunns Omhæng. 
Da gik en Huskarl hen og slog til det, men ved hvert Slag 
kom Sælen hejere op, indtil den viste LuflFerne. Da tabte Hus- 
karlen sin Samling, og alle de, der vare tilstede, bleve forfærdede. 
Nu løb Drengen Kjartan til, greb en stor Hammer og slog Sælen 
i Hovedet. Den rystede med Hovedet og saa sig om, men Kjartan 
blev ved, og for hvert Slag gik Sælen ned, som om det var en 
Pæl, han drev i Jorden; han slog, indtil Sælen endelig kom saa 
langt ned, at Gulvet lukkedes over den. Overhovedet bare alle 
Varsler mest Frygt for Kjartan. 

54. Om Thorod Skatkobers Død og Gengang. 

Om Morgenen da Thorod tog hjem fra Næs, satte de alle 
til, uden at man kunde finde deres Lig. Da dette rygtedes 
til Frodaa, bøde Kjartan og Thurid Naboerne did til Arvegilde; 
dertil anvendte de deres Juleel. Den forste Aften, da man var 
kommen til Sæde ved Arvegildet, kom Thorod Bonde med alle 
dem, der havde været med ham, ganske vaade, ind i Stuen. 
Man forskrækkedes ikke for ham, thi dette ansaas for et godt 
Varsel ; man havde nemlig den Tro, at de, der havde sat til paa 
Søen, vare blevne vel modtagne hos Ran, naar de besøgte deres 
Arveøl. Hedenskabet var endnu kun taget lidet af, skønt Folk 
vare døbte og kristne af Navn. Thorod gik med sine Ledsagere 
langs forbi Bænkene, hen til Ilden, brød sig om ingens Hilsen, 
og satte sig ved Ilden, men Folkene flyttede bort, og de andre 
bleve siddende der, indtil Ilden gik ud. Saaledes gik det hver 
Aften, saa længe Arvegildet varede. Der blev talt meget 
derom, men somme mente, at det vilde nok høre op, naar 
Arvegildet var forbi. Gildesmændene toge endelig hjem, og 

N. M. Petersen: Islændernes Færd. Tredje Bind. 6 
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det var et sørgeligt Sted at være derefter. Om Aftenen efter 
at Gildesmændene vare borte, blev der gjort Ild som sæd- 
vanlig, og da den var kommen i Brand, kom Thorod ind med 
sit Felge, alle vaade; de satte sig ved Uden og gave sig 
til at vride Vandet af deres Klæder. Næppe vare de komne 
vel til Sæde, saa kom Tborer Vidlæg og hans seks Følgesvende, 
de vare alle fulde af Jord, og rystede deres Klæder henimod de 
andre. Folkene i Huset flygtede bort fra Ilden, som man kan 
tænke, og havde hverken Lys eller Varme af den den Aften. 
Næste Aften tændte man Ild paa et andet Sted og tænkte, de 
ikke skulde komme der, men det gik som den forrige. Den 
tredje Aften raadede Kjartan til at gøre LangUd i Ildhuset og 
Kogeild i et andet Hus, og saa blev det saaledes, at Gengan- 
gerne toge Plads ved Langilden, men Husets Folk ved den mindre 
Ild, og det varede Julen igennem. 

I den tørre Pisk tumlede det bestandig stærkere baade 
Nætter og Dage. Da man nu behøvede noget deraf, steg en 
Mand op, og saa da, at der øverst oppe stak en Hale frem af 
Form som en sveden Oksehale, med faa Haar som Sælhaar. 
Manden tog i Halen og trak og raabte paa nogle flere, at de 
skulde hjælpe ham; der kom da baade Kvinder og Karle, som 
trak i Halen, men alt som de trak, slap Halen fra dem, saa at 
Huden gik af Hænderne paa dem, som havde bedst fat. De saa 
nu nøjere efter og fandt Pisken ligesom flaaet og inderst næsten 
fortæret, men der var ingen levende Skabning at se. Derefter 
blev Thorgrima Galdrekinn syg og døde kort efter; og samme 
Aften, som hun var jordet, saas hun i Følge med sin Husbonde 
Thorer. Nu begyndte Sygdommen paa ny, og der døde flere 
Kvinder end Mænd, og denne Gang endte seks deres Liv, men 
adskillige flygtede bort af Skræk. Om Hosten havde der været 
tredive Husfolk, deraf døde de atten, men fem flygtede bort, og 
i Goemaaned^) var der kun syv tilbage. 

55. Spøgeriet hæmmes. 

Da det nu var kommet saa vidt, tog Kjartan en Dag heu 



») Omtrent fra 20. Februar til 20. Marts. 
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til HelgeQæld til sin Morbroder Snorre Gode, for at spørge ham 
til Raads, hvad man skulde gøre ved alle disse underlige Ting. 
Der var just kommen en Præst til Helgefjæld, som Gissur Hvide 
havde sendt did. Denne sendte Snorre til Frodaa med Kjartan 
samt sin Søn Thord Kause og seks andre Mænd og raadede til 
at brænde Thorgunns Spærlagen samt at sagsøge alle Gengan- 
gerne ved en Dørdom/) og Præsten bad han holde Gudstjeneste 
der, vie Vand og skrifte Folkene. De toge endnu flere med sig 
fra de næste Gaarde og kom til Frodaa om Aftenen før Kyndel- 
messe paa den Tid da Ilden var tændt. Husfruen Thurid var 
da ogsaa bleven syg af den samme Sygdom, hvoraf de andre 
vare døde. Kjartan gik straks ind og saa, at Thorod med de 
andre sade ved Ilden, som de plejede. Han tog Thorgunns Spær- 
lagen ned, gik hen til Ilden, tog en Glod og gik ud med den, 
og alt Sengetøjet blev brændt, som havde tilhørt Thorgunn. 
Derefter stævnede Kjartan Thorer Vidlæg, men Thord Kause 
Thorod Bonde, fordi de uden Tilladelse gik der i Huset, og be- 
røvede Folk Liv og Helsen. Alle de, som sade ved Ilden, bleve 
stævnede. Saa blev der nedsat en Dordom, og Sagen foretaget 
ganske som ved en Sag paa Tinge; der førtes Vidner, Søgsmaalet 
blev gentaget,*) og der fældtes Dom. Da Dommen var fældet 
over Thorer Vidlæg, stod han op og sagde: »Siddet jeg har, mens 
jeg sidde maatte;« hvorpaa han gik ud ad den modsatte Dor, 
hvor Retten ikke sad. Nu blev Dommen fældet over Faare- 
hyrden; da han hørte den, stod han op og sagde: »Gaa skal jeg, 
skønt det havde sømmet sig før.« Da Thorgrima Galdrekinn 
hørte sin Dom, stod hun op og sagde: >Nu har jeg været her, 
saa længe jeg kunde.« Saaledes blev nu den ene sagsøgt efter 
den anden, og den, der blev domfældt, stod op, og alle sagde 
de noget, naar de gik ud, hvoraf man kunde indse, at de nødig 
vilde bort. Endelig kom Raden til Thorod Bonde; han stod da 
ogsaa op og sagde: »Her er nu ingen Fred længer, lader os nu 
fly alle;€ og dermed gik han ud. Derpaa gik Kjartan ind med 



*) En Ret sat ved Deren, on Husret. 
» Sml. 2. Bind S. 250. 
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de andre; Præsten bar Vievand og Helligdomme^) igennem hele 
Gaarden og holdt derefter Messe med al Højtidelighed. Fra den 
Tid ophørte al Gengang og Spøgeri paa Frodaa; og med Thurid 
blev det bedre, saa hun kom sig igen. Foraaret efter tog Kjartan 
sig Husfolk, og boede længe efter paa Frodaa og blev en meget 
dygtig Mand. 

56—63. Om Snorre G^ode og om Thorolf Bøgefods 

G^engang. 

Snorre Gode boede paa Helgefjæld i otte Aar efter at Kri- 
stendommen var lo\i;agen paa Island. Siden flyttede han til 
Gaarden Tunge i Sælingsdal. Han havde mange Stridigheder. 
En af de mærkeligste foraarsagedes ved hans Svigerfader Styrs 
Drab, som skete det sidste Aar han boede paa HelgeQæld. Af 
det fulgte en lang Trætte, der som sædvanlig endte med et 
Forlig paa Tinge. 

Thorbrands Son Thorod blev boende i Alftefjord og besad 
baade Ulvarsfjæld og Orlygstad. Men nu begyndte der igen en 
stor Uro formedelst Thorolf Bogefods Gengang. Thi da Amkel 
var død, begyndte han forst paa Bolstad, indtil den Gaard blev 
forladt; saa søgte han op til Ulvarsijæld, hvor han satte Skræk 
i alle. Bonden der, som var Thorods Landbo, klagede sin Ned 
for denne og sagde, at det var Folks Mening, at Bøgefod ikke 
vilde holde op, førend den hele Fjord var ødelagt, baade Menne- 
skt^r og Kvæg. Thorod gjorde da Ende derpaa, idet han forenede 
sig nidd Folk fra de andre Gaarde, drog hen til Thorolfs Dysse, 
tog Liget og brændte dot op og kastede Asken i Havet. Men 
der hvor Baalet havde været, slikkede en Ko Stenene, og 
denne Ko fødte en Tyrekalv, der blev gal og Aarsag til 
Thorods Død. 

64. Om de hvide Mænds Land. 

Der var en Mand ved Navn (Judleiv, en Son af Gudlaug 
den Hig(; fra St rnmljord. Han var en befaren Sømand. I Slut- 
ningen af Olaf den Helliges Regering gjorde han en Kejse til 

*) R«'likvier. 
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Dublin. Da han nu sejlede vest fra for at komme tilbage til 
Island, fik de Østen- og Nordostvind og dreve langt ud i Havet 
mod Sydvest. Det var langt hen paa Sommeren, og de gjorde 
store Løfter, at de maatte komme lykkelig og vel fra Havet. 
Da saa de Land, et stort Land, men hvad det var for et, vidste 
de ikke. De besluttede nu at sejle til Landet for at undgaa 
Havets Voldsomhed, og fandt der en god Havn. Da de havde 
været der nogen Stund, kom nogle Mænd til dem, men de kendte 
ingen af dem, ikke heller deres Sprog; dog forekom det dem, 
at det lignede mest efter Irsk. Snart strammede der endnu flere 
til, saa det blev til mange Hundrede, og de toge dem alle fangne 
og bandt dem, og dreve dem saa op i Landet. Her bleve de 
farte til en Forsamling, hvor der blev raadslaaet om deres Skæbne ; 
de forstode kun saa meget, at nogle vilde have dem dræbte, 
andre, at de skulde fordeles mellem Indbyggerne og geres til 
Trælle. Medens dette stod paa, saa de en Flok Mænd komme 
ridende, og der var et Mærke ^ i Flokken; da den nærmede sig, 
saa de, at der under Mærket red en stor, anselig Mand, som 
var meget til Alders og graahaaret. Alle bejede sig for ham 
og modtoge ham som deres Herre, og de mærkede, at alle Be- 
slutninger og Bestemmelser bleve henstillede til ham. Denne 
Mand lod Gudleiv og hans Rejsefæller bringe for sig, og da de 
kom did, talte han dem til paa nordisk Maal og spurgte, hvad 
Land de vare fra. De svarede, at de fleste vare Islændere. Manden 
spurgte, hvem de vare, disse Islændere. Da fremstillede Gudleiv 
sig og hilste Manden; denne besvarede hans Hilsen og spurgte, 
fra hvad Kant af Island de vare. De svarede: fra Borgefjord. 
Men da Manden harte det, spurgte han dem neje ud om alle de 
starre Mænd i Borgefjord og i Bredefjord, og nlde have Besked 
om hver især; blandt andet spurgte han til Snorre Gode og hans 
Saster Thurid paa Frodaa; alt hvad der vedkom Frodaa vilde 
han vide Besked om, men især spurgte han til Kjartan, som da 
var Bonde der. Landets Folk sagde paa deres Side, at der maatte 
tages en Bestemmelse med disse fremmede. Da gik den hoje 
Mand bort fra dem, udnævnte tolv af sine Mænd og sad længe 

') Fane. 
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Og raadslog med dem. Saa vendte de tilbage til Forsamlingen. 
Den høje Mand sagde nu til Gudleiv: »Vi have talt om Eders 
Skæbne, og Folkene her have givet det i min Vold, men jeg 
giver Eder Lov til at rejse hvorhen I ville; og skent det nu er 
langt hen paa Sommeren, vil jeg dog raade Eder til at tage 
herfra, thi Folket her er ikke til at tro og vanskeligt at have 
med at gere; hertil kommer, at de mene, der er sket Brud paa 
deres Lov, dem til Forfang.« Gudleiv sagde: »Hvis vi ere saa 
lykkelige at komme tilbage til vor Fosterjord, hvem skulle vi da 
sige, har givet os vor Frihed?« Manden svarede: »Det vil 
jeg ikke sige Eder; thi jeg ensker ikke, at mine Frænder og 
Fostbredre skulle gere en saadan Rejse hid, som I vilde have 
gjort, hvis jeg ikke var kommen Eder til Hjælp. Men min 
Alder er nu rykket saa vidt frem,« vedblev han, »at jeg hver 
Time kan vente, at Alderdommen faar Bugt med mig; og lever 
jeg end nogen Tid endnu, saa ere her ma^gtigere Mænd i Landet 
end jeg, som give fremmede liden Fred, skont de ikke ere i Nær- 
heden af det Sted, hvor 1 have landet.« Derpaa hjalp han dem 
med at gore Skibet i Stand til Rejsen, og blev hos dem, til der 
kom en Bor, der var gunstig til at sejle ud med. Og førend han 
skiltes fra Gudleiv, tog han en Guldring af sin Haand og leverede 
ham don tilligemed et godt Sværd, idet han sagde: »Lykkes det 
dig at komme til din Fosterjord, saa skal du bringe Kjartan, 
Bonden paa Frodaa, dette Sværd og hans Moder Thurid Ringen.« 
»Og hvem, skal jeg da sige, sender dem disse Kostbarheder?« 
spurgte Gudleiv. Manden svarede: »Sig, at den Mand sender 
dem, som var on storre Ven af Husfruen paa Frodaa, end af 
hendes Broder, Goden paa Helgef jæld : ^) men hvis nogen tror, 
deraf at kunne slutte siu: til den forrii:j:e Ejermand, saa forkvnd 
dem disse mint* Ord: at jog forbyder hver Mand at besøge mig 
her, thi Iht or dtMi storste Ufred at vente, med mindre de ere 
saa lykkelige med deres Landing som 1; Landet her har heller 
ikke gode Havne, og alle Vegne ere de indfødte slemme mod 
fremmede, uden det tra»tVer sig saaledes, som nu med Eder.« 
Derpaa skiltes de ad. Gudleiv sejlede ud og kom til Irland 
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samme Høst, og blev Vinteren over i Dublin; næste Sonmier 
sejlede de til Island, hvor Gudleiv da afleverede de Kostbarheder, 
han havde faaet. Alle holdt for, at denne Mand maatte have 
været Bjem Bredvikingekappe, men anden Efterretning end denne 
har man aldrig faaet om ham^) 

65. Om Snorre Gode. 

Snorre Gode boede paa Tunge i tyve Aar, og havde i Be- 
gyndelsen meget udstaaende med de andre stormodige Høvdinger. 
Han kommer ogsaa tit for i andre Fortællinger. Han omtales, 
som Hvermand er bekendt, i Laksdelernes Saga; thi han var en 
stor Ven af Gudrun Osvifsdatter. Han griber ogsaa ind i Hei- 
dar\igssaga. Men alt som hans Alder tog til, mindskedes hans 
Uvenskab med andre, dels fordi hans Avindsmænd bleve færre, 
dels fordi han ved Svogerskab med Stormændene i Bredefjord og 
andensteds skaffede sig flere Venner. Hans mange Detre bleve 
dels før hans Død, dels efter, gifte med de anseligste Mænd, og 
fra dem nedstammede store Slægter. Hans Sønner nedsatte sig 
paa forskellige Steder; den ene af dem, Snorre, boede efter 
Faderens Død paa Tunge. 

Snorre Gode døde et Aar efter Olaf den Helliges Fald; han 1031 
blev jordet ved den Kirke, som han selv havde ladet bygge. 
Men da Kirken blev flyttet, bleve ogsaa hans Ben optagne. Der 
var da tilstede Sturlesønnernes Moder Gudny ; *) hun fortalte, at 
de vare af Middelstørrelse. Da bleve ogsaa Snorres Farbroder 
Børk Digres Ben optagne, og de vare meget store; ligeledes 
hans Moder Thordises; de vare smaa og sorte, som om de vare 
svedne. Alle disse Ben bleve igen nedgravede der hvor Kirken 
nu staar. Her sluttes Fortællingen om Thorsnæssingerne, Eyr- 
byggerne og Alftefjordingeme. 



*) Hele denne Fortælling er Folkedigtning; som bekendt har Oehlcn 

8chlåger benyttet den i »Landet fundet og forsvundet«. 
*) Moder til Snorre Sturlesen og hans Brodre Sigvat og Thord. 
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ELLER BEBOERNE AF LAKSAADALEN 



1. Ketil Fladuæse os hans Børn. 



Bi 



ijern Bunas Søn Ketil Flad næse var en mægtig og ætstor 
Herse i Norge; han boede i Romsdalen, som ligger imellem 
Søndmere og Nordmere. Med sin Kone Yngvild, en Datter af 
en anselig Mand Ketil Veder (Vædder), havde han fem Bern. 
Den ene af hans Senner hed Bjørn, siden kaldet Østrøne^), den 
anden Helge Bjolan. Hans tre Døtre vare: Thorun, kaldet Hyrna, 
som blev gift med Helge den Magre, en Søn af Øjvind Østmand 
og Irekongen Kjarvals Datter Rafarta; Unn, kaldet den Dyb- 
sindige, der blev gift med Olaf den Hvide, en Søn af Ingjald, 
der igen var en Søn af Frode den Frøkne, som Svertlingerne 
dræbte*); Jonm, kaldet Mandvidsbrekka, som var Moder til Ketil 
den Fiflske, der tog i Land i Kirkeby, og fra hvem Sigvat Lov- 
sigemand nedstammede^). 

3. Ketil og hans Sønner beslutte at forlade Norge. 

Ketil var allerede en aldrende Mand, da Kong Harald Haar- 
fager begyndte at udvide sin Magt saa meget, at ingen Fylkes- 
konge eller anden Stormand kunde blive til noget, men han 
alene vilde raade for deres Magt og Myndighed. Men da Ketil 
erfor, at Kong Harald havde tiltænkt ham samme Kaar som de 

>) Se foran, Side 8. 

•) Denne Frode den Frekne var den danske Konge, som Svertlingerne 
eUer Svertings Senner ifølge Saxos Fortælling dræbte i et Hov eller 
Tempel i Jylland, men Slægtrækken er bleven urigtig ved en Sammen- 
blanding af to Ingjalder. 

*) Lovsigemand 1076-83. 
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andre mægtige Mænd, at han nemlig maatte se sine Frænder 
voldsomt behandlede, uden at Bod gaves derfor, og derefter endda 
maatte blive Kongens Lejemand^), saa stævnede han sine Frænder 
til et Mede og talede saaledes til dem: »Vitterligt er det Eder 
hvorledes det er gaaet ved alle Lejligheder, hvor vi have haft 
noget at gere med Kong Harald; Omstændighederne derved be- 
høver jeg ikke at udvikle for Eder paany; men nu er det hejst 
nedvendigt at betænke den Fare, der ligger os lige for Haanden 
Kong Haralds Fjendskab imod os er en afgjort Sag, og fra den 
Side have vi ingen Sikkerhed at vente. Tvende Kaar, synes 
mig, have vi nu for os: at fly fra Landet eller at blive dræbte 
hver paa sin Plads; vel staar min Hu især til at gaa Deden 
under Øje som mine Frænder, men jeg vil ikke ved min Over- 
talelse lede Eder ind i en saa stor Fare; thi jeg kender mine 
Frænders og Venners Tænkemaade, og ved, at I ikke ville skilles 
fra OS; skent der skal Mands Mod og Hjerte til at felge mig.c 
Ketils Søn Bjern svarede: >Min Hensigt viljeguden Betænkning 
give til Kende; jeg vil felge gæve Mænds Foredemme*) og fly 
fra dette Land; thi lidet tror jeg at ville forfremmes derved, at 
jeg her hjemme sidder og bier, til Kong Haralds Trælle komme 
og drive os bort fra vore Ejendomme eller give os Deden.« 
Disse hans Ord vandt meget Bifald og tyktes talte med Djærv- 
hed; og der blev besluttet, at de vilde drage bort fra Landet; 
thi dertil opmuntrede Ketils Sønner meget, og ingen talte der- 
imod^). Bjørn og Helge vilde tage til Island, om hvilket de 
havde hort meget godt; der, sagde de, var Landet godt, og man 
behøvede ikke at købe Land for Penge; der drev mange Hvaler 
til Kyston, der var Laksefangst, og andet Fiskeri kunde 
drives hele Aaret om. Ketil derimod sagde, at han paa sine 
gamle Dage aldrig vilde komme til disse Fiskesteder, men han 
havde større Lyst til at tage til V esterlandene; thi der, sagde 



^; Fndergivne, Lcjlænding, som maatte tage sin Ejendom til Leje eller 

som Fæstegods. 

^; Eksem j)«.'l. 

*; Alt dette fortælles anderledes oj? rigtigere i Eyrbyggja, se denne Sagas 
1.-2. Kapitel. 



Fortælling om L&ksdølerne. 85 

han, var godt at være, og Landene der vare hanoi velkendte, da 
han havde hærget der vide omkring. 

3. Eetlls Sønner drage til Island. 

Derefter holdt Ketil et herligt Gilde, og giftede sin Datter 
Thorun Hyma med Helge den Magre ^). Og saa gjorde han sig 
rede til at drage til Vesterlandene i Selskab med sin Datter 
Unn og mange andre af sine Frænder. Hans Senner og deres 
Maag Helge den Magre sejlede samme Sommer til Island. Bjern 
Ketilsen kom med sit Skib vester paa til Bredefjord, og sejlede 
ind ad Fjorden, og holdt sig nærmest ved den sondre Side indtil 
det Sted, hvor Fjorden skar sig ind i Landet, hvor der stod et 
højt Fjæld paa Næsset inden for Fjorden, og en laa kort fra 
Landet. Der sagde han, at de skulde opholde sig noget. Han 
gik op paa Land med nogle af sine Mænd, og de vandrede om- 
kring langs med Seen; der var kort imellem Fjæld og Strand, 
og ham syntes, der var godt at bygge. Her fandt han ogsaa i 
en Vig sine Hejsædestøtter, der vare drevne i Land, og fandt 
heri en Bestemmelse for, hvor han skulde fæste Bo. Derpaa 
tilegnede Bjørn sig alt Landet imellem Stavaa og Hraunfjord, 
og boede paa et Sted, der siden efter ham kaldtes Bjørnshavn. 
Han kaldtes Bjørn den Østrone og var gift med Gjavleg, en 
Datter af Kjallak den Gamle, og efterlod sig to Sonner, Ottar 
og Kjallak. Kjallaks Søn var Thorgrim Gode, Fader til Viga- 
Styr og Vermund den Smækre. 

Helge Bjolan kom med sit Skib sønder paa, og tilegnede sig 
hele Kjalarnæs imellem Kollafjord og Hvalfjord, og boede paa 
Esjubjerg til sin Alderdom. 

Helge den Magre kom med sit Skib nord paa, og tilegnede 
sig hele Øfjord imellem Sigliinæs og Keynisnæs, og boede paa 
Kristnæs. Fra ham og hans Kone Thorun nedstammede Gf jor- 
dingernes Slægt. 



*) De bleve i Virk«*ligheden gifte i Irland. 
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4. Ketil drager til Skotland, og: hans Datter Unn 
derfra til Orknøerne og Færøepne. 

Ketil Fladnæse landede ved Skotland og blev vel modtaget 
af Landets Herskere; thi han var en beremt Mand, af en anset 
Slægt, og de bede ham selv at vælge, hvilke Kaar han der vilde 
have. Han og de andre af hans Frænder, der havde fiilgt med 
ham, tog Bolig der, undtagen hans Datterson Thorsten^); thi 
han begav sig straks paa Hærtog, hærgede vide omkring paa 
Skotland og fik altid Sejr. Derefter sluttede han Forlig med 
Skotternes Konge, fik Halvdelen af Skotland til Eje og blev 
Konge derover. Han var gift med Thurid Ojnndsdatter, en 
Stister til Helge den Magre. Men længe holdt Skotterne 
ikke Forliget; thi de overfaldt ham mod Tro og Love og dræbte 
ham, efter hvad Are Thorgilssen Frode ^) fortællerom hans Ded. 
Unn den Dybsindige var paa Katanæs*), da hendes Sen Thorsten 
faldt; og da liun fik at vide, at Thorsten havde tilsat Livet, og 
hendes Fader var dod, saa ventede hun sig der ingen Oprejsning 
mere. Hun lod derfor hemmelig bygge et Skib i Skoven, og da 
det var færdigt, udnistede hun det til Kejsen. Hun besad megen 
Kigdom, og havde den hele Samling af Frænder med sig, som 
endnu vare i Live, saa man vanskelig skal finde Mage til, at en 
enlig Kvinde er kommen bort fra slig Ufred med saa meget 
Gods og saa mange Ledsagere, hvoraf man kan skonne, at hun 
var et Vidunder blandt sit Kon. Hun havde ogsaa mange Mænd 
med sig, der vare af hej Værdiglied og Herkomst; en af dem 
hed Koll, der endogsaa bar Hersenavn; en anden, ved Navn 
Hord, var ligeledes af stor Æt og Anseelse. Da Unn var færdig 
til Kejsen, sejlede hun til Orknoerne, og dvælede der en Tid; 
hun boi-tgiftede der Thorsten Kods Datter Groa, hvis Datter 
blev gift med en Sonnesøn af Kognvald Merejarl, og derved 
Stammoder til de orknoske Jarler. Derefter sejlede Unn til 
Færøerne, hvor hun bortgiftede Thorstens anden Datter Olef, 



* Thorsten Rod eller den Rode, som lian straks herefter kaldes. 

* Are Frode, den bekendte islandske Historieskriver. 
^ (Jaithness, Nordspidsen af Skotland. 
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Og fra hende nedstammer den beremteste Slægt paa disse Øer, 
de saakaldte Gøtuskægger ^). 

5. llnii drager til Island. 

Nu gjorde Unn sig færdig til at drage fra Færoerne, og c. 892 
gav sine Skibsfolk til Kende, at hun agtede sig til Island. Hun 
havde Thorsten Rods Son, Olaf Feilan, med sig, samt hans 
Søstre, som endnu vare ugifte. Derpaa stak hun i Søen og kom 
lykkelig og vel sønder for Landet til Vikarskeid, men der lede 
de Skibbrud; Mennesker og Gods frelstes. Saa tog hun med 
tjre Mand i sit Følge hen til sin Broder Helge, der kom hende 
i Møde og bød hende være hos sig med ti Medfølgere; men hun 
svarede vredt, at hun aldrig havde troet, han var en saadan 
Gnier. Hun drager da bort og agter at gæste sin Broder Bjørn 
i BredeQord; og næppe har han faaet Nys om hendes Komme, 
førend han drager hende i Mode med et talrigt Følge, byder 
hende Velkommen og beder hende blive hos sig med alle hendes 
Ledsagere; thi han kendte nok sin Søsters stolte Sind. Dette 
behagede hende vel, og hun takkede ham for hans højsindede 
Tænkemaade. Der var hun om Vinteren og blev beværtet paa 
det prægtigste, thi der var gode Raad dertil, og blev heller intet 
sparet; og om Foraaret drog hun over Bredefjord og kom til et 
Næs, hvor der blev holdt Davre, hvilket Næs siden kaldtes Dag- 
verdsnæs*), og er det, der gaar ud fra Medelfjældsstrand; derpaa 
styrede hun ind ad Hvamsfjord, og kom der til et Næs, hvor 
hun ligeledes opholdt sig noget; der tabte hun sin Kam, og det 
hedder siden den Tid Kambnæs. Derefter sejlede hun forbi alle 
Bredefjordsdale, og tilegnede sig Land, saa vide hun vilde; og 
da hun med sit Skib var kommen ind i Bunden af Fjorden, 
fandtes hendes Højsædestøtter der drevne paa Land, saa hun var 
nu ikke mere i Tvivl om, hvor hun skulde opslaa sin Bolig. 
Hun lod der en Gaard rejse, der siden kaldtes Gaarden i Hvam^), 
og boede der. 



*) Mændene paa Gaarden Gata (Gade) nuværende Gote, paa Oen Østero 

*) Se Side 29. 

•) Hvam betyder en lille Dal. * 
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Det samme Foraar, da Unn satte Bo i Hvam, fik Koll 
Thorsten Reds Datter Thorgerd til Ægte, hvilket Bryllup Unn 
bekostede; hun gav ogsaa Thorgerd hele Laksaadalen til Med- 
gift, og her satte Koll Bo senden for Laksaa. Koll var en 
meget dygtig Mand; hans Sen hed Heskuld. 

6. Unn uddeler sit Landnam. 

Derefter uddelte Unn Stykker af sit Landnam til andre 
Mænd. Hord gav hun hele Herdedalen; han var en mærkelig 
Mand, der efterlod sig en stor Slægt. Hans Sen Asbjern den 
Kige, der boede i Ørnolfsdal, blev gift med en Datter af Mid- 
fjord-Skegge; og deres Datter Ingeborg var det, som blev gift 
med lUuge den Svarte; deres Sønner vare Hermund og Gunlaug 
Ormstunge. Unn sagde til sine Mænd: »Nu skulle I erholde 
Len for Eders Arbejde; det skorter os ikke paa Midler til at 
gengælde Eder det og Eders gode Vilje. I vide allerede, at jeg 
har givet Erp, Meldun. Jarls Son, sin Frihed; det var langt fra, 
jeg kunde finde mig i, at en saa hojslægtet Mand skulde 
bære Træls Navn.« Derpaa gav hun ham Saudafjældsland imel- 
lem Tungeaa og Midaa. En anden Mand Søkkolf gav hun Sek- 
kolfsdalen, hvor han boede til sin Alderdom. En af hendes fri- 
givne ved Navn Hunde, en Skotte af Æt, gav hun Hundadalen *). 

Thorsten Beds fjerde Datter Osk var Moder til Thorsten 
Surt den Spage, som forbedrede Aarsregningen*). Thorstens 
femte Datter Thorhild var Moder til Alf i Dalene, der var Stam- 
fader for en stor Slægt. Fra Thorstens sjette Datter Vigdis 
nedstamme Hofdemændene i Øfjord. 

7. Om Olaf Fellan og Hoskuld Dalekolls Søn. 

c. 900 Olaf Feilan var det yngste af Thorstens Born ; han var en 
stor, stærk Mand, af smukt Udseende og fuldkommen i alle 
mandlige Øvelser. Ham agtede Unn frem for alle andre, og be- 
kendtgjorde derfor, at hun vilde efterlade ham alle sine Ejen- 
domme i Hvam. Hun blev nu meget svag af Alderdom, kaldte 



') Alt Navne paa Dalstrækninger i Dalosyssel. 
»: Se Side 9. 
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Olaf Feilan til sig og sagde: >Jeg har tænkt poa. Fnende. at 
du DU skulde sætte FodeD under eget Bord og tage dig en 
Kone.« Dette syntes Olaf vel om og forsibede. at han i denne 
Sag vilde rette sig efter hendes Baad. Unn vedUer: »Jeg har 
tænkt, at det vilde være bedst, om dit BrrDop k^Mn til at staa 
i Slutningen af denne Soomier, thi da kan man bedst skafie aDe 
Fomedenheder tilveje; jeg ensker nemlig, at vore Vemmer skulle 
besege det med et stort Folge. siden det rimeUgris bliver det 
sidste Gæstebud, jeg skal holde. c Olaf sagde: >Det er vel be- 
tænkt; men jeg agter ikke at tage nogen Kone. der famde be- 
reve dig enten Gods eller Husets Bestyrelse, c Den samme Ae^ 
zsgtcåe Olaf Feilan Alfdis. og deres Bryllup stod [f^a Gaarden 
Hvam. Unn anvendte meeen Bekostning paa dette Gilde, thi 
hun lod indbyde alle Storfolk vide omkring fra andre Egne. 
blandt andre sine Brodre BjiH»m og Helge Bjolan. hvilke kom med 
et stort Felge: fremdeles hendes Maag DalekolL H*«rd fra 
Herdedal og mange andre Stormænd. Gildet var talrigi. og dc'g 
kom der ikke nær saa man^e Mænd. S4:*m Unn havde ii>iL*ud<et: 
thi Øfjoniingeme havde en lang Vej at fare. Alderes Lardtr da 
allerede medtaget Unn saa meget, at hun ikke svA op f^^reiid 
Middag og gik tidlig til Sengs: og hun liU«:-! Izs^zi at spørge 
hende om noget fra om Aftenen, caar hun var gaaet hen at 
sove, og til hun var piaaklædt: «:»g kom Losezi ^•g ?pur2t^ til 
hendes Helsen, saa svarede hun vre^it. D^td Dag. da Gildet 
skulde staa. sov Unn noget længer esd elkr?. men hur: var dog 
kommen op. da Gildesraændene kom. gik dem i M»^ie. hilste 
lijærtelig sine Frænder og Venner og takkede dem for deres 
Kærlighed, at de havde nllet umage sig ^aa larjg erj Vej: 
navnlig hilste hun saale*les paa Bjom »ys Helge, o^ takke^ie 
derpaa dem alle, fordi de vare komne. Derefter gik Uii.i ind i 
Gildestuen og efter hende ea stor Skare: c^g da alle vare blevne 
bænkede i Stuen, udbr^ie de i stor Fonir.Jriijg over den Pragt, 
hvormed alting var indrettet. Da ?agJe Unn: ^Min BrcKler 
Bjem og Helge og andre vore Frænder og Venner kalder jeg 
herpaa til Vidne: Denne Gaard og Bolsted med alt Tilbehor. 
som I her ser for Eder. overlader jeg rain Frænde Olaf til .\rv 
og Eje.c Derefter st^jd hun op og sagde, at hun nu vilde gaa 

X. yL Petenen: Isljnidenes Færd. Tredje Bind. 7 
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hen til den Skemme^), hvor hun plejede at sove, og bad den> 
alle at more sig saaledes som deres Hu stod til, men Almuen 
skulde gere sig tilgode med Mundgaat^). Man siger, at Unn 
skal have været baade hej og stærkbygget, og da hun nu gik 
rask ned igennem Salen, hviskede den ene til den anden, at hun 
var endnu en anselig Kone. Mændene drak nu om Aftenen, 
indtil det tyktes dem Sovetid. Men Dagen efter, da Olaf Feilan. 
gik hen til sin Frænke Unns Sovekammer, fandt han hende sid- 
dende død oprejst i Sengen. Olaf gik straks tilbage til Gilde 
stuen og sagde denne Tidende, og alle undrede sig over, hvor- 
ledes Unn lige til sin Dødsdag havde holdt sin Værdighed ved- 
lige. Nu blev paa een Gang drukket baade Olafs Bryllup og 
Unns Arveøl; og paa den sidste Gildesdag blev Unns Lig ført 
hen til Højen, der var beredt for hende; hun blev højlagt i et 
Skib, meget Gods blev lagt hos hende, og Højen derefter kastet 
til*). Nu overtog Olaf Boet i Hvam tilligemed Styrelsen af alt 
Godset, efter de af hans Frænders Raad, som havde besagt 
ham; og ved Enden af Gæstebudet uddelte han prægtige Gaver 
til de fornemste Mænd, førend de toge bort. Han blev en 
mægtig Mand, en stor Høvding, og boede paa Hvam til sin 
Alderdom. 

Olafs og Alfdises Børn vare: Thord Geller, der blev gift 
med Midfjord-Skegges Datter Hrodny, og deres Sønner vare 
Eyjolf den Graa, Thoraren Fylsenne og Thorkel Kugge. Olaf 
Feilans Datter Thora blev gift med Thorolf Mostrarskægs Sen 
Thorsten Torskebider; deres Sønner vare Bork den Digre og 
Thorgrim, Fader til Snorre Gode. Den anden af hans Døtre, 
Helga, blev gift med Gunnar Hlifsen, og deres Datter Jofrid 
var det, som forst var gift med Tunge-Ods Søn Thorod, siden 
med Thorsten Egilsen. Olafs tredje Datter Thordis var gifl 
med Lovsigemanden Thoraren Rages Broder*). 



*) En Bygning, som laa adskilt fra de andre; her omtrent >Fruerburt. 

*; Mundgaat, en Art 01. 

'J Landiiama fortæller, at Unn, som var dobt, ikke vilde hvile i ayiet 

Jord; hun lod sig derfor begrave vod Strandbredden, hvor Hav og 

Land modes. 
*) Lovsigemand 950—69; se om ham 2. Bind Side 23 tf. 
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Imedens Olaf boede paa Hvam, blev hans Maag Koll syg 
og dede. Heskuld, hans Sen, var da endnu ung, men han var 
mere moden af Forstand end af Aar. Heskuld var en smuk og 
anselig Mand; da han havde overtaget sin Faders Ejendom og 
Bo, blev Gaarden, hvorpaa Koll havde boet, efter ham kaldt 
Heskuldsstad; og han blev snart dygtig til at styre sit Hus, da 
mange Frænder og Venner, som allerede Koll havde erhvervet 
sig, troligen stode ham bi. Hans Moder Thorgerd Thorstens- 
datter var da endnu en ung Kone og meget smuk; hun fandt 
efter sin Mands Ded ikke mere Behag i Island, og tilkendegav 
derfor sin Søn, at hun vilde drage udenlands med det Gods, der 
tilkom hende; det gjorde rigtignok Høskuld ondt, at de skulde 
skilles, men han sagde dog, at han ikke vilde gere hende imod 
heri, lige saa lidt som i andet. Han købte derfor sin Moder 
Halvparten i et Skib, der stod oppe paa Dagverdsnæs; her gik 
hun om Bord med meget Gods, sejlede bort, havde en god Rejse 
og kom til Norge. Her havde hun en stor Slægt og mange 
gæve Frænder, der toge vel imod hende og bede hende alt, hvad 
hun vilde have; hun takkede derfor og sagde, at det var hendes 
Agt at fæste Bo der i Landet. Hun var ikke længe Enke, før 
der indfandt sig en Bejler til hende; han hed Herjolf, var 
Lændermand af Værdighed, en rig og anset Mand. Han var stor 
og stærk, var just ikke smuk, men havde dog et meget mandigt 
Udseende; især overgik han alle i Vaabenfærdighed. Da 
denne Sag blev bragt paa Bane, tilkom det Thorgerd, efter- 
som hun var Enke, at give ham Svar; efter sine Frænders Kaad 
vilde hun ikke afslaa dette Giftermaalstilbud ; hun ægtede du 
Herjolf og tog hjem til hans Gaard. De fattede snart Kærlighed 
for hinanden, og Thorgerd viste straks, at hun var en meget 
daadkraftig Kvinde, saa at hans Hus tyktes nu langt bedre og 
anseligere end før, efter at han havde faaet en saadanKone som 
Thorgerd. 

8. Om Høskulds Halvbroder Hrut. 

Herjolf og Thorgerd havde ikke været længe gilte, forend 
de fik en Sen, der blev vandest og fik Navnet Hrut*). Tidlig i 



») Se 2. Bind Side 1 ff. 
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sin Opvækst blev han stor og stærk; han overgik alle i Vækst, 
var høj og hærdebred, smal om Midjen, og havde velskabt« 
Hænder og Fedder. Han var særdeles smuk af Udseende, som 
hans Morfader Thorsten og Ketil Fladnæse havde været, men 
især var han dygtig i allehaande Færdigheder. Herjolf blev syg 
og dede, et Dødsfald, som mange beklagede ; og derefter længtes 
Thorgerd efter at komme tilbage til Island for at besøge sin 
Søn Høskuld, thi ham elskede hun fremfor alle; men Hrut blev 
i god Behold tilbage hos sine Frænder. Thorgerd sejlede til 
Island og tog hen til sin Søn Høskuld i Laksaadal, der tog imod 
sin Moder, det bedste han kunde. Hun besad meget Gods og 
levede hos Høskuld til sin Død. Nogle Aar efter sin Ankomst 
døde Thorgerd af Sygdom og blev højsat, hvorpaa Høskuld 
tog alt Godset til sig, hvoraf dog Halvparten tilkom hans 
Broder Hnit. 

9. Høskulds Giftermaal. 

Den Gang regerede Hakon Adelstensfostre i Norge; Høskuld 
var hans Hirdmand og var i lang Tid den ene Vinter hos Kong 
Hakon, den anden paa sin Gaard, og blev en berømt Mand 
baade i Norge og paa Island, 
c. 935 Bjørn hed en Mand, der tog Land i den efter ham op- 

kaldte Bjørnsfjord, der gaar ind i Landet nord for Stengrims- 
fjord, og skilles fra denne ved en udgaaende Fjældryg. Han 
var en rig Mand og af stor Slægt; hans Kone hed Ljufa, deres 
Datter Jorun; denne var en smuk Kvinde, storsindet og kløgtig. 
Hun holdtes for det bedste Parti i alle Vestfjordene. Hende 
hørte Høskuld tale om, samt at hendes Fader var den bedste 
Bonde der paa Strandene^). Hoskuld red hjemme fra med ni 
Mand for at besøge Bjørn Bonde i Bjørnsfjord, og blev vel mod- 
taget, thi Bjørn havde hort ham omtale som en brav Mand. 
Hoskuld kom nu frem med sit Frieri, som Bjørn optog vel; han 
troede, sagde han, at hans Datter ikke kunde blive bedre gift, 
men han vilde dog overlade Afgørelsen til hende selv. Og da 
Sagen blev forelagt Joinin, svarede hun saaledes: »Efter alt, 
hvad vi have hørt om dig, Høskuld, kunne vi ikke andet end 



*) I Strandesyssel. 



Fortælling om Lftksdøleme. 93 

svare vel herpaa, thi vi tro, at for den Kvinde, som faar dig til 
Ægte, vil der være vel sørget; dog maa min Fader især raade 
herfor, og jeg vil heri rette mig efter hans Vilje.« Hvad enten 
det nu varede kort eller længe, saa blev Enden derpaa, at Jorun 
blev fæstet Hoskuld med meget Gods, og Brylluppet skulde staa 
paa Heskuldsstad. Heskuld red nu hjem til sin Gaard og var 
hjemme, indtil Gildet skulde være. Da kom Bjern did med et 
smukt Felge, og Heskuld havde ligeledes serget for mange 
Gildesmænd, baade Venner og Frænder, og dette var et prægtigt 
Gilde. Og da dette var til Ende, tog hver hjem til sit i godt 
Venskab og med hædrende Gaver. Jorun Bjømsdatter blev paa 
Høskuldsstad og overtog Husets Styrelse sammen med Høs- 
kuld; og det viste sig snart i hendes Husholdning, at hun var 
forstandig og duelig, og forstod sig godt paa mange Ting, men 
hun var temmelig heftig. Hun og Heskuld kom godt ud af det 
sammen, skønt de til daglig just ikke omgikkes meget hjertelig. 
Høskuld blev nu en stor Høvding; han var mægtig, driftig, og 
der skortede ham ej paa Gods, saa han syntes ikke i noget at 
staa tilbage for sin Fader Eoll. Høskuld og Jorun havde ikke 
været længe sammen, førend de fik en Søn, der fik Navnet 
Thorleik; det var deres ældste Barn; den anden Søn hed Baard; 
en Datter fik de, der hed Halgerd Langbrog, en anden, der hed 
Thurid. Alle vare de haabefulde Børn. Thorleik var stor, 
stærk og anselig i sit Ydre, men faatalende og ikke omgængelig; 
man mente endog, at han ikke vilde blive god at komme tilrette 
med; Høskuld plejede at sige, at han især vilde ligne Strande- 
mændenes Æt. Baard var mandig af Udseende, klog og stærk; 
af hans Ydre kunde man skønne, at han vilde faa større Lighed 
med sine fædrene Frænder; i sin Opvækst var han venlig og 
vel lidt, og Høskuld elskede ham mest af alle sine Børn. Høs- 
kulds Hus var nu i megen Velmagt og Anseelse. Paa denne 
Tid giftede han sin Søster Groa med Veleiv den Gamle; deres 
Søn var Holmgangs-Berse. 

10. Om Yiga-Hrapp. 

I Laksaadalen nord for Aaen boede der en Mand ved Navn 
Hrapp; hans Gaard kaldtes siden Hrappstad; nu er det et ede 
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Sted^). Han var en Sen af Sumarlide og kaldtes Viga-Hrapp*). 
Hans Fader var en Skotte, men al hans Moders Slægt havde 
hjemme paa Sydereerne, hvor ogsaa hans Fedested var. Stor og 
stærk var han og vilde aldrig give efter, laa derfor idelig i 
Trætte, men vilde aldrig give Beder for det onde, han gjorde. 
Han flyede da fra Vesterlandene og kebte sig den Jord, han nu 
boede paa. Hans Kone hed Vigdis Halstensdatter; deres Sen 
hed Sumarlide. Hendes Broder hed Thorsten Surt og boede 
den Gang paa Thorsnæs ; der blev Siunarlide opfostret og var en 
haabefuld Dreng. Thorstens Kone var den Gang ded; men han 
havde to Detre, af hvilke den ene, ved Navn Gudrid, blev gift 
med Rauda-Bjems Sen Thorkel Trefil, der boede paa Svigna- 
skard'); den anden, ved Navn Osk, blev gift med en Mand i 
Bredefjord, der hed Thoraren, en tapper og vennesæl Mand, 
der opholdt sig hos Thorsten; thi denne var nu saa gammiel, at 
han behevede Hjælp i sin Husholdning. Hrapp var ikke vel 
lidt af nogen, og var voldsom mod sine Naboer; stundom lod 
han sig ogsaa forlyde med, at det skulde komme dem dyrt at 
staa, hvis de holdt nogen anden Mand for bedre end ham; aUe 
Benderne grebe da til samme Middel, de toge til Heskuld og 
klagede ham sin Ned; hvorpaa Heskuld bad dem at lade ham 
vide, om Hrapp gjorde dem nogen Men; >thi fra mig,c sagde 
han, »skal han hverken rane Mænd eller Gods.« 

11. Om Thord Godde og Thorbjørn Skrjup. 

Thord Godde hed en anden Mand i Laksaadalen, en vel- 
havende, barnles Mand; han havde kebt den Jord, han boede 
paa, men da han var Hrapps Nabo, var han ofte udsat for dennes 
Overmod, og beholdt kun ved Heskulds Hjælp sin Bolig i Fred. 
Hans Kone Vigdis var en Datter af Olaf Feilans Sen Ingjald; 
hun var en Broderdatter af Thord Geller, og en Sesterdatter af 
Thorolf KoJncTse fra Saudafjæld. Denne Thorolf var en dygtig 
Kæmpe og stod sig godt, hvorfor hans Frænder tit s^te Hjælp 



* NomliiT da Sairaen blev skreven : er nu en lille Gaard tæt ved Hjardarfaolt 

* Drabs-Hrapp, f«»rn»evlelst hans VoKi>omhed. 
' I Borgo fjorden. 
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hos ham. Vigdis blev gift med Thord mere for hans Penges 
«nd for Anseelsens Skyld. Thord havde adskillige Trælle, blandt 
andre en, ved Navn Asgaut, der var kommen ud til Landet med 
ham; en stor og dygtig Mand, der rigtignok bar Trællenavn, 
men som kun faa, selv om de hed fri, kunde maale sig med, og 
sin Herre tjente han godt. 

Næst ved Thord oven for hans Gaard boede en Mand ved 
Navn Thorbjern, kaldet Skijup; han var rig paa Gods, især 
Guld og Sølv, stor af Vækst, stærk, men temmelig paaholden 
mod Almuesfolk. 

Heskuld DalekoUsen fandt nu, at det var en Mangel ved 
hans ellers prægtige Husholdning, at hans Gaard ikke var saa 
vel bygget, som han ønskede. Han kebte sig derfor et Skib, 
der stod oppe i Mundingen af Blanda^), af en Mand fra Hjalt- 
land, udrustede det til Rejsen, og bekendtgjorde, at han vilde 
rejse udenlands; men Jorun blev hjemme og passede Huset og 
deres Børn. De stak nu i Seen, havde en heldig Bejse og kom 
til Norge temmelig langt sonder paa; de landede ved Hordeland, 
der hvor siden Købstaden Bergen blev anlagt. Der satte han 
sit Skib op, og fandt her mange af sine Frænder. Kong Hakon 
sad den Gang i Viken; men Høskuld drog ikke til ham, thi 
hans Frænder toge imod ham med aabne Arme. Hele den Vinter 
løb rolig og fredelig af 

12. Høskuld køber en Trælkrinde. 

I Begyndelsen af Sommeren tildrog det sig, at Kongen 
drog i Ledingsamling ester til Brennøerne for at sikre sit Riges 
Fred; thi det var saaledes Lov, at dette Mede hver tredje 
Sommer skulde holdes imellem Høvdingerne, for at afgore de 
Sager, som Kongerne havde at domme om. Det regnedes for 
en lystelig Færd at besøge dette Mode; thi der samlede sig 
Mænd næsten fra alle Lande, som vi have nogen Kundskab om. 
Høskuld satte derfor sit Skib frem og vilde ligeledes besøge 
dette Møde, thi han havde ikke været hos Kongen om Vinteren. 
Der holdtes ved samme Lejlighed ogsaa Kebstævne. Dette Mede 



*) Flod paa Nordlandet. 
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var meget talrig besegt; der var megen Skæmt, Drikkelag, Lege- 
og alskens Glæde, men der forefaldt ellers intet særdeles mærke- 
ligt. Hoskuld traf der mange af sine Frænder af dem, der vare 
i Danmark. En Dag, da han gik med nogle andre Mænd for 
at more sig, saa han et stadseligt Telt noget borte fra de andre 
Boder; han gik derhen og ind i Teltet, hvor han traf en Mand 
siddende i Flojls Klæder med en gerdsk*) Hat paa Hovedet. 
Heskuld spurgte ham, hvad han hed. Han kaldte sig Gille den 
Gerdske, hvorpaa Høskuld sagde, at han ofte havde hert tale 
om ham og vidste, at han var den rigeste blandt alle dem, der 
gave sig af med Handelskab; hvorpaa han vedblev: »Du kan 
vel sælge os noget, som vi have Lyst til at kobe?« Gille spurgte 
da, hvad de vilde kebe, og Høskuld svarede, at han vilde kobe 
en Trælkvinde, hvis han havde nogen at sælge. Gille sagde: 
»Jeg mærker nok, at I ville sætte mig i Forlegenhed ved at 
ønske noget tilKobs, som 1 tænker, jeg ikke har; men den Ting 
er nok ikke saa ganske afgjort.« Heskuld saa, at der gik et 
Forhæng tværs over Boden; dette loftede Gille op, og Heskuld 
saa, at der indenfor sade tolv Kvinder; hvorpaa Gille sagde til 
ham, at han skulde gaa ind og se paa dem, om han vilde kebe 
nogen af dem. Heskuld gjorde det; de sade alle sammen tværs 
over Boden; han beti*agtede dem nøje og saa, at der lige ved 
Forhænget sad en Kvinde, der var daarlig klædt, men som, saa 
vidt man kunde se, var meget smuk. Heskuld sagde da: »Hvor 
meget skal denne Kvinde koste, hvis jeg vil kebe hende ?€ Gille 
svarede: »Tre Mark Solv skal du give for hende.« »Saa holder 
du denne Trælkvinde meget dyr,« sagde Heskuld, »thi det er 
tre Gange saa meget, som en Trælkvinde er værd.« »Ja,« sva- 
rede Gille, »deri har du Ret, at jeg holder hende dyrere end de 
andre; vælg hvilken du vil af de elleve, og giv mig en Mark 
Selv for hende; denne beholder jeg saa i min Eje.« »Jeg gad 
dog forst vidst,< sagde Heskuld, »hvor meget Sølv der er i min 
Pung, som jeg har her i mit Bælte;« hvorpaa han bad Gille 
tage Vægten. Da sagde Gille: »Denne Handel skal fra min 
Side gaa af uden al Svig; thi denne Kvinde har en stor Pejl^ 
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Og det skal du vide, Heskuld, forend vi slutter Kobet. « Hoskuld 
spurgte, hvad det da var. Gille svarede: »Denne Kvinde er 
stum; jeg har paa mange Maader sogt at faa hende til at tale, 
men har aldrig kunnet faa et Ord af hende, saa jeg tror vist, 
at hun ikke kan tale.« Men Hoskuld vedblev: »Tag kun Bis- 
meren frem og lad os se, hvad denne Pung vejer.« Gille gjorde 
saa, de vejede Sølvet, og det holdt tre Mark. Da sagde Hoskuld : 
»Saa kan vor Handel gaa for sig; tag du disse Penge, og jeg 
tager Kvinden ; du har baaret dig ad som en brav Mand i denne 
Sag og har vist ikke villet bedrage mig.« Derpaa gik Heskuld 
hjem til sin Bod. Om Aftenen gik han til Sengs med hende; 
men næste Morgen, da Folk klædte sig paa, sagde han: »Det 
er ingen prægtig Dragt, som Gille den Rige har givet dig ; men 
det er da ogsaa sandt, at der skal mere til at klæde tolv end 
een.« Derpaa lukkede han en Kiste op, tog en god Kvinde- 
klædning frem og gav hende; og alle fandt, at gode Klæder 
hovede hende godt. Da nu Høvdingerne havde afgjort deres 
Sager, som vare at forhandle, blev Medet opløst. Derpaa begav 
Høskuld sig til Kong Hakon og hilsede ham ærbødig, som pas- 
sende var. Kongen betragtede ham og sagde: »Vi skulde have 
taget mod din Hilsen, Hoskuld, om du end noget fer var 
kommet til os, og vi gore saa endnu.« 

13. Om Melkorka og Olaf Paa. 

Derefter tog Kongen med al Venlighed mod Hoskuld, bad 
ham gaa ud paa sit Skib og være hos ham, saa længe han vilde 
blive i Norge. Hoskuld svarede: »Haver Tak for Eders Ind- 
bydelse; men jeg har i denne Sommer meget at gore, og det 
har været en vigtig Grund til, at jeg har tøvet saa længe med 
at indfinde mig hos Eder, at jeg ønskede at skaffe mig Hus- 
tømmer.« Kongen bad ham styre med sit Skib til Viken, hvor 
Høskuld blev hos ham en Tid, og Kongen skaffede ham Hus- 
tømmer og lod Skibet lade. Derpaa sagde Kongen til ham: 
»Jeg vil ikke holde dig længer her, end du selv synes, men det 
tykkes os dog vanskeligt at faa en anden Mand i dit Sted.« 
Derpaa ledsagede han ham til Skibet og sagde: »En Hædersmand 
har jeg fundet i dig, og jeg tror næsten, det er sidste Gang du 
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sejler fra Norge, imedens jeg er Konge her. c Han drog derpaa 
en Guldring, som vejede en Mark, af sin Arm, og gav Heskuld 
den; ligeledes gav han ham en anden Kostbarhed, et Sværd, der 
kom paa en halv Mark Guld. Heskuld takkede Kongen for Ga- 
verne og al den Ære, han havde vist ham. Derpaa gik han om 
Bord og stak i Soen. De lik god Bor og kom til Senderlandet, 
sejlede saa vester forbi Reykenæs, saa forbi Snefjældsnæs og ind 
i Bredefjord. Hoskuld landede i Mundingen af Laksaa, lod Lad- 
ningen bære af Skibet, satte dette op inden for Laksaa og lod 
bygge et Nest') derover. Man viser endnu Tomten, hvor han 
havde dette sit Skibsstade; der teltede han ogsaa Boder, og 
Stedet kaldtes derefter Budardal (Boddal). Derpaa lod han Tøm- 
meret flytte hjem, hvilket ej var vanskeligt, da det ikke var 
nogen lang Vej. Heskuld red saa hjem med nogle Mænd og 
blev vel modtaget, som venteligt var; med hans Gods var det 
imidlertid gaaet godt. Jorun spurgte ham, hvad det var for en 
Kvinde, der var med ham. Hoskuld svarede: »Du tror vist, at 
jeg vil drive Gæk med dig, naar jeg svarer: jeg ved ikke hendes 
Navn.« Jorun sagde: »Da raaa man enten have lejet for mig, 
eller og har du talt saa meget med hende, at du kunde sperge 
hende om hendes Navn.« Hoskuld svarede, at han ikke vilde 
fragaa det, fortalte hende Sandheden og forlangte derpaa, at der 
skulde vises denne Kvinde Opmærksomhed, samt at han helst 
saa, hun fik sit Ophold der hjemme hos dem. »Jeg skal ikke,« 
sagde Jorun, i>kives med din Frille, som du har fert med dig 
fra Norge, selv om hendes Omgang bliver mindre behagelig, og 
det vil endnu mindre blive Tilfældet, eftersom hun baade er dev 
og maallos.« Hoskuld sov hos sin Husfrue hver Nat, siden han 
var kommen hjem, og gav sig ikke meget af med Frillen. Hos 
denne kunde alle se, at der laa noget storladent i hendes Væsen, 
og at der ikke manglede hende paa Forstand. Først paa Vin- 
c. 938 teren fodte hun et Drengebarn; Hoskuld blev kaldt til, man 
viste ham Harnet, og han, saavel som andre, syntes aldrig at 
have set en smukkere eller herligere Dreng. Man spurgte ham, 
hvad Drengen skulde hedde, og han befalede, at de skulde kalde 

') Skibshus eller Skur. 
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ham Olaf; thi kort før var hans Morbroder Olaf Feilan ded. 
Olaf udmærkede sig fremfor de fleste Børn, og Heskuld holdt 
særdeles meget af Drengen. Om Sommeren efter sagde Jorun, 
at Frillen skulde tage sig noget for, hvis ikke fare bort; men 
Heskuld bad hende opvarte ham og hans Kone og derhos at passe 
Drengen. Da denne var to Aar gammel, kunde han sige, hvad 
det skulde være, og lebe saa rask som andre Bern, der ere fire 
Aar gamle. Det hændte sig en Morgen, at Heskuld var gaaet 
ud at se til sin Gaard; Vejret var godt, Solen skinnede, den var 
just nylig staaet op; da herte han nogen tale og gik derhen, 
hvor Bækken leb forbi Tunbrinken; der saa han to Mennesker, 
og det var hans Sen Olaf med dennes Moder; da mærkede han, 
at hun ikke var stum, thi hun talte adskilligt med Drengen; 
hvorpaa han gik hen til dem og spurgte om hendes Navn, thi 
nu kunde det ikke nytte, at hun vilde delge det længer. Hun 
svarede, at hun vilde sige det; de satte sig ned paa Tunbrinken, 
og hun sagde: »Vil du vide mit Navn, saa hedder jeg Melkorka.« 
Heskuld bad hende da at fortælle ham mere om hendes Slægt. 
Hun sagde: »Min Fader hedder Myrkjartan og er Konge i Ir- 
land; jeg blev fert fangen derfra, da jeg var femten Aar 
gammelt Heskuld sagde, at hun havde tiet altfor længe med 
en saa god Herkomst. Derpaa gik han ind og fortalte Jorun, 
hvad nyt han havde opdaget; men hun svarede, at hun vidste 
ikke, om det var sandt, og havde andet at gere end at bryde 
sig om alle, der udgave sig for at være hejbaarne, og dermed 
var deres Samtale ude. Heller ikke var Jorun bedre mod Træl- 
kvinden end fer, men Heskuld gav sig noget mere af med hende. 
Kort efter, da Jorun vilde gaa til Sengs, klædte Melkorka hende 
af og lagde hendes Skotej paa Gulvet; da tog Jorun Sokkerne 
og slog hende om Hovedet dermed; men Melkorka blev vred og 
gav hende et Næsedrag, saa Blodet fled efter. Heskuld kom 
til og skilte dem ad. Derefter lod Heskuld Melkorka drage 
bort og gav hende Bopæl oppe i Laksaadal; det kaldtes siden 
Melkorkestad, og ligger senden for Laksaa; nu er der ede ^). 



') Nemlig da Sagaen blev skreven, omkring 1200; Gaarden er forresten 
endnu ede. 
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Der satte Melkorka Bo og havde sin Sen Olaf hos sig; Hoskuld 
lod bringe hende alt, hvad hun behevede. Paa Olaf viste det 
sig snart, da han voksede til, at han i Skonhed og Dannished 
vilde udniærke sig fremfor andre Mænd. 

14. Om Ingjald Saudøgode og haDs Broder Hal. 

Ingjald, der boede paa Saudoerne^) i Bredefjord, og kaldtes 
Saude-Gode, var en rig og anset Mand. Hans Broder Hal var 
stor og saa godt ud, men var fattig; dog blev han af de fleste 
Folk ikke anset for nogen duelig Mand. Disse Bredre kunde 
ikke vel forliges; Ingjald mente, at Hal ikke noksom skikkede 
sig efter dygtige Mænds Sæder, men Hal mente, at Ingjald ikke 
havde Lyst nok til at hjælpe ham frem. I Bredefjord ligger et 
Fiskested, der hedder Bjerneerne;^) der ligge mange Oer samlede, 
og er god Fangst. Paa den Tid segte mange derhen paa Fiskeri, 
og der forsamledes en stor Mængde hvert Halvaar. Kloge Mænd 
lagde megen Vægt paa, at man paa saadanne Udvær forligtes 
godt; det hed sig nemlig, at det gik uheldigere med Fangsten, 
hvis der opstod nogen Trætte, og de fleste toge sig derfor i Agt. 
Nu fortælles der, at Ingjald Saudegodes Broder Hal en Sommer 
kom til Bjerneerne for at fiske, og slog sig sammen med en 
Mand, der hed Thorolf, der var fra Bredefjord, en fattig Mand, 
der næppe havde Hus eller Hjem, men ellers var rask nok af 
Udseende. Hal var der en Tid, og vilde gerne lade mere end 
de andre. En Aften kom han og Thorolf til Land og skulde 
skifte deres Fangst; da vilde Hal baade vælge og dele, thi han 
ansaa sig selv for den anseligste af dem. Men Thorolf vilde 
ikke give efter og brugte store Ord; det kom da til Ordstrid 
imellem dem, og hver vilde have sin Krig frem. Da greb Hal 
et Huggejern, der laa hos ham, og vilde slaa Thorolf i Hovedet 
dermed; de andre lob imellem dem og standsede Hal; han var 
som rasende, men kunde ingen Vegne komme den Gang, og der 
blev intet af Delingen. Om Aftenen begav Thorolf sig bert, 



*) Faarcoerne; ligge vetl den nordlige Side af Bredefjorden, mellem Flate 

og Bardestrand, 
*^ De nordlige Bjornoer, et Fiskerleje midt i Bredefjord. 
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men Hal tog alene den Fangst, der tilhørte dem begge, hvoraf 
man saa, hvem der var mægtigst; og derefter tog han en anden 
Mand med sig paa Skibet, og gav sig paa Fangst som fer. 
Thorolf kunde ikke give sig tilfreds, og tyktes at være beskæmmet 
ved dette deres Skifte; han blev der paa Øerne, og havde sat 
sig for at afvaske denne Skam. Hal derimod frygtede ikke for 
noget og tænkte, at ingen turde vove at maale sig med ham 
inden for hans egne Enemærker. En Dag, da det var godt Vejr, 
roede han ud, og de vare tre Mænd om Bord; det gik godt med 
Fangsten den Dag, og om Aftenen roede de hjem og var meget 
glade. Thorolf havde hele Dagen holdt Øje med Hals Færd, 
og om Aftenen stillede han sig ved Landingsstedet, da de kom 
i Land. Hal, der roede den forreste Aare, sprang fra Borde, 
for at tage mod Skibet, men idet han sprang i Land, stod Thorolf 
tæt ved, hug straks til ham, og Hugget traf ham paa Halsen 
ved Hærderne, saa at Hovedet reg af. Derpaa flygtede Thorolf, 
men Hals Stalbredre tog sig af hans Lig. Nu rygtedes Hals 
Drab omkring paa Øerne og gjorde megen Opsigt; thi skønt 
han just ikke havde haft Lykken med sig, var han dog af stor 
Slægt. Thorolf søgte nu bort fra Øerne; thi han kendte ingen 
der, som kunde beskytte ham efter denne Gerning, og havde 
heller ingen Frænder, som han kunde vente sig Hjælp af; men 
derimod vare der Mænd i Nærheden, som han kunde være vis 
paa vilde efterstræbe hans Liv, og som havde megen Magt, 
f. Eks. Hals Broder Ingjald Saudøgode. Han kom endelig ind 
til Fastlandet, og drog ganske hemmelig af Sted; der fortælles 
heller intet om hans Rejse, for han en Aften kom til Goddastad. 
Thord Goddes Kone Vigdis var noget i Slægt med Thorolf, og 
derfor vendte han sig did til Gaarden; han havde allerede for 
hørt, hvorledes det stod til der, at Vigdis nemlig havde mere at sige 
end hendes Husbonde Thord. Straks om Aftenen, da han var 
kommen, begav han sig til Vigdis, fortalte hende sin Ulykke og 
had hende hjælpe. Vigdis svarede ham saaledes: »Jeg vil ikke 
fragaa vort Slægtskab, og finder heller ikke, at den Gerning, du 
har bedrevet, er af den Beskaffenhed, at jeg derfor vil kalde dig 
en slettere Mand ; men jeg synes dog, at de, som yde dig Hjælp, 
derved vil sætte baade sig og deres Gods i stor Fare, saa store 
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Mænd som der her have Eftermaal; min Husbonde Thord,« sagde 
hun fremdeles, »er ingen Helt, og Kvinderaad gaar det gerne 
skævt med, naar det gælder; imidlertid nænner jeg dog ikke rent 
at slaa Haanden af dig, siden du har ventet dig nogen Hjælp 
her.« Herefter førte hun ham ud i et Udhus, og bad ham bie 
der efter hende; hun satte Laas derfor, gik saa til Thord, og 
sagde: »Her er kommen en Mand som Gæst ved Navn Thorolf; 
han er noget i Slægt med mig, og vilde nok blive her noget 
længer, hvis du tillader det. « Thord svarede, at han holdt ikke 
af, at der kom slige fremmede, og sagde, at han jo kunde hvile 
sig næste Dag over, hvis der intet var i Vejen med ham, men 
ellers maatte han skynde sig bort. Vigdis sagde: »Jeg har 
allerede givet ham Lov til at blive, og vil ikke tage mine Ord 
tilbage, skønt han just ikke har alle til lige gode Venner.« Derpaa 
fortalte hun Thord Drabet paa Hal, og at det var Thorolf, som 
var kommen der, der havde dræbt ham. Derover blev Thord 
meget vred, og sagde, at Ingjald sikkert vilde afpresse ham 
mange Penge, fordi han havde huset Drabsmanden, som nu var 
blevet lukket ind der. Vigdis sagde: »Ingjald skal ikke tage 
Penge fra dig, fordi du har huset ham een Nat; thi han skal 
blive her den hele Vinter.« Thord sagde: »Paa den Maade skal 
du snart bringe os til Tiggerstaven, og det er mig aldeles imod, 
at en saadan Ulykkesraand skal være her.« Ikke des mindre blev 
Thorolf der om Vinteren. Dette erfarede Ingjald, der havde 
Eftermaalet efter sin Broder; han lavede sig derfor til mod Enden 
af Vinteren at tage ind til Dalene, og satte en Færge frem, som 
han havde ; do vare i alt tolv. sejlede med en stærk Nordvestvind, 
og landede om Aftenen i Mundingen af Laksaa, satte Færgen op, 
og droge samme Aften til Goddastad, hvor de vel ikke kom 
uforvarende, men dog bleve vel modtagne. Ingjald tog Thord 
til en Side, og sagde ham sit Ærinde, at han nemlig havde hart, 
at hans Broders Banemand Thorolf var der; men Thord sagde, 
at det var der ikke noget oni. Ingjald bad ham, ikke at nægte 
det, og sagde: »Vi kunne jo slutte en Handel sammen; du ud- 
leverer mig uden videre Omstændigheder Manden, og her har jeg 
tre Mark Solv, som skulle være dine; og desuden vil jeg efter- 
give dig al Skyld, du kan have paadragot dig ved at huse Thorolfc 
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Thord syntes, det var smukke Penge, og glædede sig over, at 
han slap saa let fra det, som han mest havde frj^gtet for skulde 
paadrage ham Pengetab. Han sagde da: »Jeg vil ikke lade 
denne vor Samtale komme ud blandt Folk; men det skal dog 
være en afgjort Handel imellem os.« De gik derpaa til Sengs, 
og sov indtil hen imod Dag. 

15. Om Ingjald og Thord paa Goddastad. 

Derpaa stod Ingjald og hans Folk op og klædte sig paa. 
Vigdis spurgte Thord, hvad det var, han havde talt om med 
Ingjald om Aftenen, hvortil han svarede, at de havde talt ad- 
skiUigt sammen, men vare blevne enige om, at der skulde an- 
stilles Husundersegelse, og hvis Thorolf ikke fandtes der, saa 
skulde han og hans Kone være sagesløse; »og jeg lod nu,<i 
sagde han, »min Træl Asgaut felge Manden bort.« Vigdis 
sagde, at hun ikke holdt af Legn, og det var hende ogsaa imod, 
at Ingjald skulde gaa der og snuse omkring i hendes Hus; men 
bad dog Manden gere, som han vilde. Hvorpaa da Ingjald ran- 
sagede der, men fandt ikke Manden. Nu kom Asgaut tilbage, 
og Vigdis spurgte ham, hvor han havde forladt Thorolf. »Jeg 
fulgte ham hen til vore Faarehuse,« svarede Trællen, »saaledes 
som Thord havde befalet.« Vigdis sagde: >Er det ikke lige paa 
Ingjalds Vej, naar han vender tilbage til Skibet? Hvad om det 
er noget, de have overlagt igaar Aftes? Du skal nu straks gaa 
hen og bringe ham bort det snareste du kan, og felge ham til 
Thorolf paa Saudafjæld; og ger du som jeg befaler dig, skal du 
beller ikke have gjort det for intet, thi jeg vil da give dig din 
Frihed og saa mange Penge, at du kan rejse hvorhen du selv 
vil.« Asgaut lovede det, gik til Faarehuset, traf dor Thorolf. 
og bad ham straks fare bort. Paa samme Tid red Ingjald bort 
fra Goddastad, thi han agtede at hente Værdien for sine Penge; 
og da de vare komne ned fra Gaarden, saa de to Mænd komnio 
sig i Møde, nemlig Asgaut og Thorolf; det var tidlig om Mor- 
genen, saa det var endnu ikke ret lyst. Asgaut og Thoroll vare 
nu komne i en saadan Klemme, at de havde Ingjald paa den 
ene Side og Laksaa^) paa den anden. Aaen var meget stor, paa 



*) Gaarden Goddastad er nemlig paa Laksaaens nordlige Sidr. 
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begge Bredderne laa der Landis, i Midten var aabent Vand, og 
at komme over den var meget vanskeligt. Thorolf sagde til 
Asgaut: >Nii have vi kun to Kaar for os: det ene er at bie paa 
dem her, og at værge os, som vi have Mod og Mands Hjerte 
til, men det er rimeligt, at de ville snart faa Bugt med os ; det 
andet er, at vi søge over Aaen, men det vil heller ikke være 
uden Fare.« Asgaut bad ham raade, og sagde, at han ikke vilde 
forlade ham, hvad han saa besluttede sig til. »Lad os da søge 
til Aaen!« sagde Thorolf, og saa gjorde de. De indrettede deres 
Dragt saa let som muligt, gik derpaa ned over Landisen, kastede 
sig ud og svømmede ; og eftersom det var stærke Mænd, og det 
ikke var deres Skæbne at skulle dø denne Gang, saa kom de 
over Aaen og op paa Isen paa den anden Side. Næppe vare de 
saaledes komne over Aaen, førend Ingjald og hans Ledsagere 
kom paa den anden Side af den; da tog Ingjald til Orde og 
sagde til sine Ledsagere: »Hvad skulle vi nu gøre? Skulle vi 
se at komme over Aaen eller ej?« De svarede, at han maatte 
raade, de vilde overlade alt til hans Klogskab, men de fandt det 
umuligt at komme over Aaen. Ingjald sagde, at det var saa, 
og at de skulde vende om fra Aaen. Men da Thorolf og A^aut 
saa, at Ingjald ikke vovede sig over Aaen, vrede de Vandet af 
deres Klæder, gave sig saa til at gaa, gik hele den Dag og kom 
om Aftenen til Saudafjæld. Der bleve de vel modtagne, thi det 
var et gæstfrit Hus; og straks om Aftenen begav Asgaut sig 
til Thorolf Rodnæse og fortalte ham den hele Sammenhæng med 
deres Ærinde; hvorledes nemlig hans Frænke Vigdis sendte den 
Mand, der var med ham, og anbefalede ham til hans Hjælp og 
Understøttelse; hvorledes det var gaaet til imellem ham og Thord 
Godde, og derhos fremviste han de Jærtegn,^) som Vigdis havde 
sendt til Thorolf Denne svarede saaledes: »Disse Jærtegn vil 
jeg ikke fornægte, og skal sikkerlig efter det Bud, hun har sendt 
mig, tage imod Manden; meget mandig synes mig Vigdis at 
have handlet i denne Sag, og det er sørgeligt, at en saadan 
Kvinde skal have saa daarlig en Mand; du, Asgaut, kan bie her 
saa længe du lyster.« Asgaut svarede, at han ikke vilde blive 
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der længe. Thorolf tog nu mod sin Navne, der bestandig blev 
i hans Felge; han og Åsgaut skiltes som Venner, og denne drog 
hjemad. Om Ingjald er nu at fortælle, at han efter Medet med 
Thorolf vendte tilbage til Goddastad, hvorhen der efter Vigdises 
fiudsending vare komne Mænd fra de nærmeste Gaarde, saa der 
var ikke færre end tyve Karle, Da Ingjald kom til Gaarden, 
kaldte han Thord til sig og sagde: »Som en slet Mand har du 
handlet imod os, Thord ; thi vi holde det for vist, at du hemmelig 
har skaffet Manden bort. c Men Thord svarede, at han gjorde 
ham Uret heri. Nu kom hele deres Aftale, Ingjalds nemlig og 
Thords, for en Dag; og Ingjald vilde have sine Penge tilbage, 
som han havde givet den anden. Vigdis var saa nær, at hun 
kunde here deres Samtale, og sagde, at det var gaaet dem efter 
Fortjeneste; hun bad derpaa Thord ikke at beholde disse Penge, 
thi det var ingen retskaffen Maade, hvorpaa han havde faaet dem. 
Thord sagde, at nu vilde hun nok i-aade i denne Sag; hvorefter 
faun gik ind til Thords Kiste, og fandt nede i den en tyk Penge- 
pung. Hun tog Pungen, gik ud med den, hen til Ingjald, og 
bad ham ts^e mod Pengene. Ingjalds Ansigt klaredes op, og 
han rakte Haanden ud imod Pungen; men Vigdis leftede i det 
samme Pungen og slog ham med den i Næse og Mund, saa at 
Blodet strømmede ned paa Jorden ; overvældede ham derpaa med 
mange haanlige Ord, sagde, at han aldrig skulde faa de Penge, 
og bad ham pakke sig. Ingjald fandt da, det var bedst han 
skyndte sig derfra, det ferste han kunde; han ilede bort, og 
standsede ikke, fer han kom hjem, kun lidet fornejet med denne 
sin Rejse. 

16. Olaf Paa opfedes hos Thord paa Goddastad. 

Asgaut kom nu hjem; Vigdis tog vel imod ham og spurgte, c. 950 
hvorledes det var gaaet dem paa SaudaQæld. Han svarede, det 
var gaaet godt, og fortalte hende Thorolfs Beslutning, som huede 
hende godt. »Nu,€ sagde hun, »har du vel og trolig udført 
4ette Værk og skal ogsaa straks faa at vide, hvad Len du faar 
derfor; jeg giver dig din Frihed, saa du herefter skal kaldes en 
frels Mand; og derhos skal du her have de Penge, som Thord 
tog for min Frænde Thorolfs Hoved; de ere saaledes bedre an- 

N. M. Petersen: Islændenies Færd. Tredje Bind. 8 
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vendte.« Asgaut takkede hende meget for denne Gave. SommereD 
efter fik han Skibslejlighed paa Dagverdsnæs, sejlede til Norge, 
derfra til Danmark, og tog Bolig der, og gjaldt for en tapper 
Mand; og hermed ender Fortællingen om ham. Men efter at 
Thord Godde og Ingjald Saudegode havde overlagt med hin* 
anden, at de vilde raade Vigdises Frænde Thorolf Bane, saa blev 
hun deres bitre Fjende, erklærede sig skilt fra Thord Godde, 
drog til sine Frænder og sagde dem det. Thord Geller var ikke 
fomejet dermed, men alting blev dog roligt. Vigdis havde ikke 
taget mere Gods med sig fra Goddastad end sine egne Kostbar- 
heder. Mændene paa Hvam lode sig forlyde med, at de vilde 
kræve Halvdelen af det Gods, som Thord Godde sad inde med;: 
herover blev denne meget forsagt, red straks til Heskuld og for- 
talte ham sin Yaande. Heskuld svarede: »Du har fer tabt Hovedet 
af Skræk, naar du ikke har haft med slig Overmagt at gere.« 
Da bed Thord ham Penge for hans Hjælp og lovede, at han 
ikke vilde se paa Skillingen. »Ja,« svarede Heskuld, »det bar 
vist sig, at du med din gode Vilje ikke vil lade nogen nyde 
godt af dine Penge.« »Men nu,« sagde Thord, »skal det ikke 
gaa saa, jeg vil ved Haandslag overdrage dig alle mine Penge, 
og desuden vil jeg byde din Sen Olaf til Opfostring hos mig, 
og vil give ham alt hvad jeg ejer efter min Ded, thi jeg har 
ingen Arving her i Landet, og tænker, at det saa vil være bedre 
anbragt, end at det skulde falde i Eleeme paa Vigdises Frænder.« 
Heskuld gav sit Samtykke hertil og sluttede fast Aftale derom; 
men Melkorka var misfomejet dermed, thi hun mente, at Foster- 
skabet var for langt under Olafs Stand. Heskuld sagde, at bun? 
var enfoldig, hun maatte dog betænke, at Thord var en gammel 
Mand uden Bern, saa at Olaf vilde faa alt Godset efter hans 
Ded; og hvad hende angik, saa kunde hun besege ham, saa tit 
hun vilde. Derpaa tog Thord imod Olaf, der var syv Aar gam- 
mel, og fattede snart megen Kærlighed til ham. Dette er&rede 
de andre, som havde Sag med Thord, og mærkede nu nok, at 
de skulde have endnu større Vanskelighed med at inddrive deres 
Fordring. Til Thord Geller sendte Heskuld gode Gaver, og bad 
ham ikke blive vred over dette; de havde ad Lovens Vej ingen 
Fordring paa Thord, Vigdis havde ingen grundede Beskyldninger 
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imod ham, som kunde retfærdiggøre, at hun forlod ham; heller 
ikke var Thord nogen slettere Mand, fordi han søgte at komme 
af med en Mand, der mod hans Onske levede af hans Naade, 
og var saa besat med Skyld, som en Tidsel med Pigge. Da 
disse Heskulds Ord bragtes Thord Geller tilligemed store Penge- 
gaver, slog Thord sig til Ro, ytrede, at det Gods var i gode 
Hænder, som Høskuld sørgede for, og tog mod Gaverne. Saa- 
ledes stod alting nu roligt til, skønt Venskabet ikke var saa 
varmt, som før. Olaf vokste op hos Thord, blev stor og stærk, 
og saa smuk, som nogen kunde være. Da han var tolv Aar 
ganmiel, red han til Tings, og da undredes Mænd fra andre Egne 
over hans herlige Skabning. Men han holdt sig ogsaa saa prægtig 
baade i Vaaben og Klæder, at man let kunde kende ham fra alle 
andre. Thord Goddes Stilling blev meget bedre, siden Olaf kom 
til ham. Høskuld gav Olaf et Kendingsnavn nemlig Paa ; ^) og 
dette beholdt han siden. 

17. Hrapp gaar igen. 

Om Hrapp fortælles, at han blev saa ond at komme til Rette 
med, og væltede sig saaledes ind paa sine Naboer, at de næppe 
kunde beholde deres eget i Fred for ham. Men siden Olaf var 
vokset til, kunde han ingen Sted komme med Thord. Hans Sind 
var endnu det sanmie, men Kræfterne vilde ikke række til, thi 
Alderen tog nu saaledes paa ham, at han blev sengeliggende. 
Da kaldte han paa sin Kone Vigdis og sagde: »En Skrantning 
har jeg aldrig været, men det lader dog til, at denne Sot vil 
skille os ad; naar jeg da er død, vil jeg have min Grav gravet 
i Døren til Udhuset, og der i Døren skulle I sætte mig staaende 
ned, da vil jeg saa meget des bedre kunne overse mit Hus.« 
Derefter døde Hrapp, og alt, hvad han havde ønsket, blev efter- 
kommet. Men saa ond som han havde været at komme til Rette 
med, medens han levede, saa meget værre blev det nu, da han 
var død; thi han gik meget igen. Det hedder sig, at han i 
denne sin Gengang dræbte de fleste af sine Husfolk, og de 
fleste, som boede der i Nabolaget, gjorde han megen Fortræd, 

*} Paafagl. 
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saa at Gaarden paa Hrappstad blev ede. Hans Enke Vigdis 
flyttede til sin Broder Thorsten Surt, der tog imod hende og 
hendes Gods. Ved denne Lejlighed tyede man, som ellers, til 
Hoskuld, fortalte ham den Vaande, som Hrapp afstedkom, og 
bad ham finde paa Raad. Heskuld lovede det, drog med nogle 
Mænd til Hrappstad, og lod Hrapps Lig grave op og fere ud til 
et Sted, hvor det var at formode, at hverken Kvæg eller Men- 
nesker havde deres Gang; og derefter tog det af med Hrapps 
Gengang. Hrapps Sen Sumarlide tiltraadte Godset efter ham, 
hvilket var baade meget og smukt. Næste Foraar satte han Bo 
paa Hrappstad, men han havde ikke boet der ret længe, ferend 
han gik fra Sans og Samling og døde. Nu havde hans Moder 
Vigdis alene at raade for alt Godset; men hun vilde ikke tage 
til Hrappstad, hvorfor Thorsten Surt tog Godset under sin Sty- 
relse. Thorsten var den Gang temmelig til Aars, men dog endnu 
en rask og rerig Mand. 

18. Thorsten Surt drukner, og Thorkel Trefll tager 

Årr efter ham. 

Paa denne Tid hævede Thorstens Frænder paa Thorsnæs, 
Bredrene Berk den Digre og Thorgrim, sig til anselige Mænd, 
og det mærkedes snart, at disse Bredre vilde regnes for at være 
de 'Største og gæveste Mænd ; men da Thorsten indsaa det, vilde 
han ikke rage i nogen Strid med dem, og bekendtgjorde derfor, 
at han agtede at skifte Bopæl, og vilde drage til Hrappstad i 
Laksaadalen. Efter Vaartinget gjorde han sig færdig til at rejse, 
men sine Faar lod han drive langs med Stranden. Han gik selv- 
tolvte om Bord paa en Færge tilligemed sin Maag Thoraren, 
Thorstens Datter Osk, og Thorarens Datter Hilde, som ogsaa 
fulgte med dem, og den Gang var tre Aar gammel. De sejlede 
for en stærk Sydvestvind, og kom ind ad Strømmene til den 
Strøm, der kaldes Kolkistestrem, som er af de største i Brede- 
fjord 0; der vilde Sejladsen ikke gaa godt, især fordi det var 



*) Ud for Hvamsfjordens Munding ligger et Bælte af Oer; ved Ebbe og 
Flod, der er betydelig paa disse Steder, strammer Havet ud og ind 
gennem de snævre Sunde, hvorved der opstaar farUge rivende Stramme. 
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begyndt at ebbe, og Vinden ikke var dem gunstig; thi det var 
Bygevejr, saa at det blæste stærkt, saalænge det stod paa, men 
imellem Bygerne var der kun liden Vind. Thoraren styrede og 
havde Firelinen om sine Skuldre; thi der var trangt paa Skibet, 
der især var ladet med Kasser og Kister, Ladningen stod hejt, 
og Kysten var nær. Skibet gik langsomt, thi Strømmen gik 
rasende imod det, og endelig sejlede de op paa et Skær, dog uden 
at lide Skibbrud. Thorsten befalede, at man straks skulde lade 
Sejlet falde, og at Mandskabet skulde tage Baadshager for at 
stode fra. Det forsagtes, men nyttede ikke, thi der var saa 
dybt paa begge Bord, at Baadshageme ikke kimde naa Bunden, 
og der var intet andet for, end at bie til Vandet steg. Imid- 
lertid faldt Vandet fra Skibet; de saa den Dag en Sælhund i 
Strømmen, langt større end andre; den svømmede omkring Skibet 
hele Dagen; dem alle syntes, at den havde Menneskeøjne. Thor- 
sten befalede, at de skulde kaste Spyd efter den; de forsøgte 
det ogsaa, men det vilde ikke lykkes. Derpaa steg Søen, og da 
Skibet var nær ved at flyde, kom der en Kastevind, som kastede 
Skibet om. saa alle de, der vare om Bord, druknede paa en 
eneste Mand nær, ved Navn Gudmund, som drev i Land med 
Skibstømmeret; det Sted kaldtes siden Gudmundsøer ^). Thorkel 
Trefils Kone Gudrid skulde tage Arv efter sin Frænde Thorsten 
Surt. Det rygtedes nu vide omkring, at Thorsten Surt var 
druknet tilligemed de andre, som der havde tilsat Livet. Thorkel 
sendte straks Bud efter Manden Gudmund, som var kommen i 
Land; og da han var kommen til Thorkel, sluttede denne en 
Handel med ham i Løn, at han skulde give en saadan Forkla- 
ring om denne Tildragelse, som den anden sagde ham for, 
hvilket Gudmund lovede. Derpaa æskede Thorkel hans Forkla- 
ring om denne Tildragelse i mange Mænds Nærværelse; og da 
fortalte Gudmund Sagen saaledes: Først, sagde han, var Thorsten 
druknet, saa hans Maag Thoraren; da tilkom det Hilde, som 
Thorarens Datter, at arve Godset. Saa sagde han, at Pigen 
dniknede; thi derefter var Osk hendes Arving, og sidst af dem 
alle døde hun; herved kom nemlig al Arven til Thorkel Trefil, 



*) Kaldes nu forkortet Gvendareyjar. 



110 Fortælling om Laksdølerne. 

thi hans Kone Gudrid var rette Arving efter sin Sester. Paa 
denne Maade blev nu denne Fremstilling af Sagen udbredt af 
Thorkel og hans Mænd, men forhen havde Gudmund fortalt det 
noget anderledes. Thorarens Frænder fandt ogsaa, at denne 
Fortælling var noget tvivlsom, og erklærede, at de ikke vilde 
fæste Lid dertil uden Bevis; de krævede Halvdelen af Arven af 
Thorkel, men denne mente, at han ene havde Ret til den, og 
tilbød sig at føre Beris derfor efter den Tids Sæd. Det var 
nemlig den Gang Skik, at den, som var anklaget for noget ^), 
skulde gaa under Grønsvær, hvilket bestod deri, at en lang 
Strimmel Græstørv blev opskaaren af Marken, saaledes at begge 
Enderne deraf vare faste i Jorden, og den Mand, som vilde fere 
Beviset, skulde gaa derunder. Og den, der saaledes gik under 
Grønsværen, blev derved renset eller erklæredes uskyldig, hvis 
Tørven ikke faldt ned paa ham. Hedningene tillagde dem, der 
saaledes skulde rense sig, ligesaa stort Ansvar, som de kristne 
nu gøre, naar Renselser foretages. Men Thorkel Trefil tvivlede 
selv, om det virkelig hang ganske saaledes sammen med de 
druknedes Død, som Gudmund sidst havde fortalt det; han af- 
talte derfor med to Mænd, at de skulde give sig til at trættes 
om en eller anden Ting, hvad det nu kunde være, stille sig der 
i Nærheden, naar Prøven skulde fremmes, og røre ved Græs- 
tørven, saa at alle kunde se, at det var dem, der fældte den. 
Manden, som skulde foretage Prøven, gjorde sig da rede, og 
saasnart han var kommen under Græstørven, løb de andre, med 
hvem hin Aftale var truffen, væbnede til, mødtes ved den oprejste 
Bue af Tørven, laa der saa lange som de vare, og, som man kan 
tænke, faldt Tørven ned. Derpaa løb adskillige af de tilstede- 
værende Mænd til for at skille dem ad, hvilket ikke var van- 
skeligt, da de ikke stredes for Alvor. Derpaa spurgte Thorkel 
Trefil alle de tilstedeværende om deres Dom angaaende Preven; 
og alle hans Mænd sagde, at den vilde have løbet vel af, hvis 
den ikke var bleven forstyrret. Derefter tog Thorkel alt Løsere 
til sig, men Jorden paa Hrappstad laa unyttet hen. 



*) Eller som her, den der vilde fere Bevis for sin Paastands Sandhed. 
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19. flrut kommer til Island og krærer sin Arr 

af Høskuld. 

Om Heskuld er nn at fortælle, at han levede i Anseelse og c. 945 
Velstand, og var en stor Høvding; han havde under sin Varetægt 
en stor Del Gods, som tilherte hans Broder Hrut Herjolfsen; ja 
mange mente endog, at det vilde give et stort Skaar i hans 
Gods, hvis han skulde udrede denne sin Medrenearv. Hrut var 
Hirdmand hos Kong Harald Gunhildsen (Graafeld), og stod i 
megen Anseelse hos ham, især formedelst hans Fortrinlighed i 
alle Maudeprever; og hvad Dronning Gunhild angaar, da gjorde 
hun saa meget af ham, at hun, hverken i Ord eller andet, holdt 
nogen anden der ved Hirden for hans Lige^); og traf det sig, 
at Mandjævning blev anstillet, og der taltes om Mænds Gævhed, 
saa var det let at skenne, at Gunhild ansaa det for Uforstand 
«ller Avind, hvis man stillede nogen Mand ved Siden af Hrut. 
Men eftersom Hrut havde meget Gods paa Island og mange 
Frænder der at besege, saa fik han Lyst til at gæste Landet og 
gjorde sig færdig til Rejsen. Ved Afskeden gav Kongen ham et 
Skib, og sagde, at han havde lært ham at kende som en dygtig 
Mand. Gunhild fulgte ham ned til Skibet og sagde: »Det er 
noget, jeg vil sige hejt for alle, at jeg i dig har lært at kende 
en udmærket Mand, thi i Færdigheder kan du maale dig med 
de bedste Mænd her i Landet, og i Forstand overgaar du dem 
alle.« Derpaa gav hun ham en Guldring, og sagde ham Farvel, 
trak saa Kappen over sit Hoved og gik hurtig tilbage til Byen ; 
men Hrut gik om Bord, sejlede ud paa Havet, fik god Ber og 
kom til Bredefjord, hvor han sejlede ind til Øerne, derpaa ind 
til Bredesund, og landede ved Kamsnæs, hvor han skød Brygger 
i Land. Skibets Ankomst spurgtes, saavel som at Hrut Her- 
jolfsen var dets Ferer, en Tidende, som Heskuld ikke glædede 
sig over, heller ikke begav han sig til ham. Hrut satte imid- 
lertid sit Skib op, sørgede for hvad videre dertil herte, og byg- 
gede en Gaard, siden kaldet Gaarden Kamsnæs. Derpaa red han 
hen til Høskuld og krævede sin Medrenearv; men Heskuld sva- 
rede, at han int-et Gods havde at betale ham, og hans Moder, 



*) Jfr. hermed Beretningen i Nials Saga (2. Bind S. 6 ff.). 
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sagde han, var ikke dragen fattig fra Island, den Gang hun blev 
gift med Herjolf. Derover blev Hrut ilde tilfreds og red sin 
Vej; men alle hans Frænder toge paa en hædrende Maade imod 
ham, undtagen Heskuld. I tre Aar boede Hrut paa Eamsnæs, 
og krævede stadig sit Gods af Heskuld dels paa Tinge, dels ved 
andre Lovmeder, og talte sin Sag saa vel, at de fleste mente, 
han havde Ret. Heskuld anferte paa sin Side, at Thorgerd 
uden hans Samtykke var bleven gift med Herjolf, og at han var 
den, som efter Loven skulde have bortfæstet hende; og dermed 
skiltes de ad. Om Hesten derefter drog Heskuld til et Gilde 
hos Thord Godde ; dette herte Hrut og red selvtolvte til Heskuld- 
stad ; tyve Ned drev han bort herfra, og lod ligesaa mange blive 
tilbage. Derpaa sendte han en Mand til Heskuld, som skulde 
sige ham, hvor han kunde lede efter sit Kvæg. Straks greb 
Heskulds Huskarle deres Yaaben, der sendtes Bud om til Na- 
boerne, de bleve femten samlede, og rede til, det stærkeste de 
kunde. Hrut og hans Folk lagde ikke Mærke til, at de satte 
efter ham, ferend han kun var et kort Stykke Vej fra Kamsnæs; 
de stege da af deres Heste, bandt dem og gik hen paa en Grus- 
mark, hvor Hrut sagde, de skulde tage imod dem; det var 
vel, sagde han, gaaet sent med hans Fordring hos Heskuld, men 
det skulde dog aldrig spørges, at han leb for hans Trælle. Hruts 
Folk indvendte rigtignok, at deres Tal var altfor ringe imod de 
andre; men Hrut svarede, at det gjorde intet, jo flere de andre 
vare, des værre skulde det gaa dem. Laksdelerne sprang af 
deres Heste og gjorde sig rede til Kampen; Hrut bad sine Folk 
ikke bryde sig om deres ringe Tal og leb imod dem. Han 
havde Hjælm paa Hovedet, draget Sværd i den ene Haand^ 
Skjoldet i den anden; han var en særdeles kampdygtig Mand. 
Hrut blev nu saa hæftig, at faa kunde felge ham. De stredes 
nu paa begge Sider en Stund, men Laksdelerne mærkede snart, 
at de havde ingen, der kunde maale sig med Hrut, thi han 
dræbte to Mand i eet Anfald. Derpaa bade Laksdøleme om 
Fred, som Hrut tilstod dem. Alle de af Heskulds Huskarle, 
som endnu vare paa Benene, vare da saarede, og fire vare dræbte. 
Hrut drog hjem og var noget saaret, men hans Folk lidet eller 
intet, thi han havde holdt sig fremmest. Stedet, hvor de strede. 



FortælliDg om Laksdøleine. 113 

kaldtes siden Slagdalen. Derpaa lod Hrut Kvæget slagte. Hvad 
Høskuld angaar, da samlede han Mænd til sig, da han herte om 
Kanet, og red hjem; hans Huskarle kom samtidig hjem og for- 
talte deres Nederlag. Heskiild blev da meget forbitret og sagde, 
at han skulde ikke oftere af ham lide Ran og Mandetab, og 
hele den Dag samlede han Mænd til sig. Derpaa gik hans Hus- 
fnie Jorun hen til ham og spurgte, hvad han vilde tage sig for. 
»Mit Forsæt er kun ringe,« svarede han; »men jeg saa dog 
gerne, at man oftere havde andet at tale om end mine Huskarles 
Drab.« »Det er et skrækkeligt Forsæt,« sagde Jorun, »hvis du 
tænker at dræbe en Mand som din Broder; nogle mene, at Hrut 
med al Ret kimde have krævet sine Penge fer; nu har han vist, 
at han ikke vil lade sig frarane, hvad der tilkommer ham med 
Slægtskabets Ret ; og heller ikke vilde han have begyndt herpaa, 
hvis han ikke i FoiTejen havde sikret sig Hjælp af anselige 
Mænd; jeg har hert, at der hemmelig er gaaet Bud imellem 
Thord Geller og Hrut; sligt synes mig at være ret betænkeligt; 
Thord glæder sig vel til at hjælpe i en Sag, hvis Omstændig- 
heder ere saa klare. Du ved jo ogsaa, Heskuld, at siden den 
Sag med Thord Godde og Vigdis har Venskabet ikke været saa 
varmt imellem Thord Geller og dig, endskent du den Gang ved 
Gaver afvendte hans og hans Frænders Fjendskab; de mene sik- 
kert endnu, at du og din Sen Olaf sidde inde med deres Ejen- 
dom. Det tykkes os derfor raadeligst, at du ger din Broder 
Hnit et hæderligt Tilbud; thi af graadig Ulv kan ventes en 
haard Kamp; Hrut vil sikkert med Glæde tage derimod, thi 
det er en forstandig Mand, og han vil let kimne indse, at det 
vil være til Hæder for Eder begge.« Heskulds Vrede formil- 
dedes meget ved Joruns Forestillinger, og han fandt, at hun 
havde Ret. Nogle Mænd, som vare begges Venner, gav sig da 
til at mægle imellem dem, og bragte paa Heskulds Vegne Freds- 
tilbud til Hrut, som optog dem vel, og svarede, at han gerne 
vilde forlige sig med Heskuld; det havde længe været hans 
Ønske, at de skulde leve, som det semmede sig for deres nære 
Frændskab, naar Heskuld vilde unde ham, hvad Ret var. Lige- 
ledes lovede han, at han vilde give Heskuld nogen Erstatning 
for den Skade, han paa sin Side havde tilfejet ham. Sagen blev 
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<Ja opgjort Og forligt imellem begge Brodrene Heskuld og Hrut, 
og de levede fra nu af som gode Venner og Frænder. Hrut pas- 
sede nu sit Hus og blev en anset Mand; han gav sig som of- 
test ikke af med andres Sager, men naar det traf sig, vilde han 
ogsaa have noget at sige. Han flyttede, og boede til sin Alder- 
dom paa Hrutstad^); paa sin Tunmark havde han et Hov (he- 
densk Tempel), hvoraf man endnu ser Spor; Stedet kaldes 
Troldeskeid, og nu er der Alfarvej. Hrut giftede sig ferst med 
Mord Giges Datter Unn, men hun forlod ham, hvorover der op- 
kom Strid imellem Indbyggerne i Laksaadalen og Fljotshlid; 
hans anden Kone var Thorbjørg Arraodsdatter; den tredjes Navn 
kende vi ikke. Med disse to Koner havde han seksten Sanner 
og ti Detre. En Sommer, fortælles der, at han skal have været 
paa Tinget med fjorten Sønner. Dette anføres, fordi det regnedes 
for at være en stor Magt, han derved viste, thi alle hans Senner 
vare drabelige Mænd. 

20. Olaf Paa rejser udenlands. 

Høskuld sad nu i Ro paa sin Gaard og blev en gammel 
Mand, men hans Sønner vare voksne. Thorleik opslog sin Bolig 
paa Gaarden Kamsnæs, og Høskuld udredte hans Gods; derefter 
giftede han sig med Gjavløg, en Datter af Ambjørn Sleitu- 
bjømsen og Thorløg Thordsdatter fra Høfde; det var et gævt 
Giftermaal, og Gjavløg var en smuk og stolt Kvinde. Thorleik 
var ikke eftergivende af sig og særdeles tapper; han og Hrut 
kunde ikke godt komme ud af det sammen. Haskulds Sen 
Baard var hjemme hos Faderen, og gav sig ligesaa meget af 
med Gaardens Drift som Høskuld selv. Dennes Detre tales 
her ikke meget om, skønt der nedstamme anselige Mænd 
fra dem. 
^56 Høskulds Søn Olaf var nu ogsaa vokset til og blev den 
smukkeste Mand, nogen havde set. Han boede, som fer er sagt, 
paa Melkorkastad. Nu, da Sønnen voksede til, gav Heskuld sig 
ikke saa meget af med at sørge for Melkorkas Husholdning, thi 
det, sagde han, tilkom nu ligesaa meget hendes Sen Olaf; og 



*) Gaarden Hrutstad ligger nu ode. 
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denne sagde, at han skulde yde hende al den Hjælp, han kunde. 
Men denne Høskulds Ligeg}1dighed ansaa Melkorka for en Skam, 
der tilfejedes hende; og hun tænkte paa en anden Ting, der 
heller ikke vilde være ham til Behag. Thorbjem Skrjup havde 
især draget Omsorg for Melkorkas Husholdning, og da han 
havde været nogen Tid hos hende, bejlede han til hende; men 
Melkorka vilde ikke indlade sig derpaa. Nu stod der et Skib 
oppe ved Bordere i Hrutafjord, hvis Ferer hed Ørn og var 
Hirdmand hos Kong Harald Gunhildsen. Melkorka talede da 
med sin Sen Olaf om, at han skulde drage udenlands for at be- 
sege sine hejbaarne Frænder; »thi,« sagde hun, »det er Sandhed 
hvad jeg har sagt, at Myrkjartan virkelig er min Fader, og han 
er Irernes Konge, og nu vil du let kunne faa Skibslejlighed paa 
Bordøre.« Olaf svarede: »Jeg har talt med min Fader derom, 
men han syntes ikke ret om det; og min Fosterfaders Gods be- 
staar mere i Jordejendom og Kvæg, end at han har islandske 
Varer liggende.« Melkorka sagde: »Jeg kan ikke finde mig i, 
at du længer skal kaldes en Trælkvindes Sen, og hvis der ikke 
er andet i Vejen for din Rejse, end at du tror at have for lidet 
Gods, saa vil jeg heller overvinde mig selv og tage Thorbjern, 
hvis du da snarere vil rejse; thi jeg tror, at han vil give de 
Varer til, som du kan behøve, hvis han faar sit Ønske opfyldt 
at faa mig til Kone. Hertil kommer da ogsaa, at Hoskuld vil 
synes ilde om begge Dele, naar han herer det: baade det at du 
er rejst udenlands, og at jeg har giftet mig.« Olaf overlod hele 
Afgørelsen til sin Moder. Derpaa talte han med Thorbjern om, 
at han vilde laane en Del Varer af ham, men denne svarede, at 
det ikke kunde lade sig gøre uden paa det Vilkaar, at han kunde 
faa Melkorka til Ægte, »thi da,« sagde han, »anser jeg mit 
Gods for at tilkomme dig ligesaa meget som dit eget.^ Derpaa 
sagde Olaf, at det kunde nok ske; hvorpaa de overlagde alt 
dette med hinanden, men alting skulde dog holdes hemmeligt. 
Høskuld bad Olaf om at ride til Tings med ham; men 
denne foregav, at han ikke kunde for sine Hussysler, da han 
vilde indrette en Lammehave ved Laksaa; og da Høskuld syntes 
godt om, at han saaledes tog sig af Hussager, saa red han til 
Tings. Imidlertid lavedes der til Bryllup paa Lambestad, og 
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Olaf forestod hele Ægtepagten. Han fik tredive Hundrede i 
Varer forlods, som der ikke skulde sættes noget andet imod. 
Baard Heskuldsen var med til Brylluppet og havde Del med i 
den hele Raadslagning; og da Gildet var endt, red Olaf til 
Skibet, fandt Fereren Øm, og fik Skibslejlighed hos ham. Men 
ferend han og Melkorka skiltes ad, gav hun Olaf en stor Guld- 
ring og sagde: »Denne Kostbarhed gav min Fader mig til Tand- 
gave^), og jeg haaber, han vil kende den igen, naar han ser 
den.« Fremdeles gav hun ham en Kniv og et Bælte, bad ham 
bringe dem til hendes Fostermoder*), og sagde: »Jeg tror, at 
hun ikke vil fornægte disse Jærtegn.« Endelig sagde hun: »Jeg 
har nu udstyret dig hjemmefra saa godt, som jeg kunde, og jeg 
har lært dig at tale Irsk, saa du vil kunne konmae frem, hvor 
du saa lander paa Irland.« Derpaa skiltes de ad. Saasnart Olaf 
var kommen om Bord, fik de Bar og sejlede ud paa Havet. 

21. Olaf Paa kommer til Irland. 

Heskuld kom nu hjem fra Tinget og hørte, hvad der var 
sket; han blev temmelig oprert derover, men siden hans egne 
Slægtninge havde Del deri, saa formildedes han og lod det bero. 
Olaf og Øm fik god Ber og landede i Norge. Her opmuntrede 
6m ham til at tage til Kong Haralds Hird, og sagde, at Kongen 
viste dem Hæder og Ære, som ikke havde bedre Opdragelse end Olaf. 
De begave sig da til Hirden og bleve vel modtagne, og Kongen kendtes 
straks ved Olaf for hans Frænders Skyld og indbed ham til at blive 
der. Da Gunhild herte, at han var en Brodersen af Hrut, 
gjorde hun straks meget af ham, men nogle mente, at hun fandt 
Fornej else i at tale med Olaf, ogsaa uden Hensyn til alle andre. 
Ud paa Vinteren blev Olaf uglad, og Ørn spurgte ham, hvad 
han sørgede over. »Jeg maa gere en Rejse til Vesterlandene,« 
svarede Olaf, »og der ligger mig megen Vægt paa, at du hjælper 
til, at den kan gaa for sig nu til Sommer.« Men Øm bad Olaf 
ikke sætte sin Hu dertil, og sagde, at han vidste ingen Skibe, 
som vilde sejle til Vesterlandene. Gunhild kom til og sagde: 



*) Der foræredes Bom, naar de fik Tænder. 
*) Eller Amme. 
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»Nu hører jeg Eder tale anderledes end ellers, da hver af Eder 
vil sin Vej,« Olaf hilste paa Gunhild uden at afbryde Samtalen, 
hvorpaa Øm gik sin Vej, og Olaf og Gunhild fortsatte Sam- 
talen, Olaf fortalte da sit Forsæt, og hvor magtpaaliggende det 
var ham, da han sikkert vidste, at Kong Myrkjartan var hans 
Morfader. Da sagde Gunhild: »Jeg skal yde dig Understøttelse 
til denne Rejse, saa at du kan komme saa prægtig af Sted, som 
du vil.« Herfor takkede Olaf. Derpaa lod Gunhild et Skib ud- 
ruste, satte Mandskab dertil og bad Olaf bestemme, hvor mange 
Mand han vilde have med sig til Vesterlandene. Olaf begærede 
tresindstyve Mand og tilføjede, at det var ham om at gøre, at 
disse Folk mere lignede Krigere end Købmænd. Hun lovede 
ham det. Øm var ogsaa en af dem, der skulde rejse med; og 
det var vel udmstede Folk. Kong Harald og Gunhild ledsagede 
Olaf til Skibet og sagde, at de til alt det andet Venskab, de 
havde vist ham, nu ogsaa vilde føje deres Lykke ^); dette, sagde 
Kong Harald, var en let Sag, da der i deres Dage aldrig var kom- 
men en haabefuldere Mand fra Island. Kongen spurgte ham 
derpaa, hvor gammel han var, hvortil Olaf svarede: »Jeg er nu 
atten Aar.« »Herlige Mænd,« sagde Kongen, »ere visselig saa- 
danne, som du; thi du er ikke kommen stort over Bamealderen ; 
besøg os straks, naar du kommer tilbage!« Derpaa sagde Kongen 
og Gunhild Olaf Parvel. De gik straks om Bord og sejlede ud 
paa Havet Men de fik om Sonuneren slet Ber, havde megen 
Taage, liden Vind, og ugunstig den, der var, saa de dreve vidt 
om paa Havet, og de fleste, der vare om Bord, vidste ikke, 
hvilken Kurs de toge. Omsider hævede Taagen sig, og Vinden 
rejste sig; da satte de Sejl til og talte om, ad hvilken Kant Ir- 
land laa, men kunde ikke blive enige derom. Ørn var imod de 
andre, men den største Del af dem talte imod ham, og de sagde, 
at Øm tog rent fejl, og at de, som de fleste, burde raade. 
Derpaa overlode de Sagen til Olaf, men denne sagde, at de 
skulde raade, som vare de klogeste; jo flere der var om et taa- 



*) Man troede nemlig, at anden Mands Lykke kande gaa over paa den 
bortrejsende eller den, der havde et andet Foretagende for, naar hin 
enskede ham Lykke og Velsignelse dertil. 
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beligt Kaad, des værre var det. Og da Olaf havde sagt dette, 
tyktes Sagen dermed afgjort, saa Ørn fra nu af kom til at raade 
for Kursen. De sejlede da Nætter og Dage og havde sædvanlig 
kun ringe Vind. Endelig sprang Udkigsmændene en Nat op og 
bad Sofolkene straks at staa op, thi de saa Land, sagde de, saa 
nær, at Stavnen næsten stedte imod; men Sejlet var oppe, og 
Vinden kun svag. Folkene sprang straks op og bade Ørn dreje 
af fra Land, om det var muligt. Olaf sagde, at det ikke var 
muligt; »jeg ser,« sagde han, »Grundbraad ved Bagstavnen; 
firer Sejlet det snareste I kunne, og lad os tage vor Beslutning, 
naar det bliver lys Dag, saa at man kan kende Landet.« Derpaa 
kastede de Anker, som straks fæstede sig i Grunden. Om 
Natten var der megen Tale imellem dem, hvor de egentlig vare 
komne hen, men da det blev lys Dag, kendte de, at det var Ir- 
land. Da sagde Ørn: »Her frygter jeg for, at vi ikke ville blive 
godt modtagne, thi dette Sted ligger langt fra de Havne og 
Købstæder, hvor udenlandske Mænd have Fred; efter Irernes 
Love ville de vel erklære alt det Gods, vi have med at fare, 
for deres Bytte, da de endog kalde alt det Vrag, som er længer 
fra Kysten end vi.« Olaf mente, at det vel ingen Fare havde, 
og sagde: »Jeg har rigtignok set, at der i Dag samler sig Folk 
oppe paa Landet, saa at Irerne ere blevne opmærksomme paa 
vort Skibs Komme; men fer, da det var Ebbe, lagde jeg ogsaa 
Mærke til, at der her ved Næsset var en Flodmunding, hvor 
Vandet kun var faldet lidet; dersom vort Skib ikke har taget 
Skade, saa ville vi skyde vor Baad ud og flytte Skibet did.« 
Der hvor de havde ligget fortejet, var der Lergrund, saa at ikke 
en Planke paa Skibet var beskadiget; de varpede sig derfor hist 
hen og kastede Anker der. Da det nu led hen paa Dagen, 
strømmede en stor Mængde Mennesker ned til Stranden, hvorpaa 
to Mænd i en Baad kom ud til Købmandsskibet og spui^, 
hvo der befalede paa det. Olaf svarede dem paa Irsk, det 
Sprog, hvori de tiltalte ham. Da Irerne nu hørte, at det var 
norske Mænd, bade de dem holde sig Loven efterrettelig og for- 
lade deres Gods; der skulde da ikke tilføjes dem nogen Skade, 
førend Kongen havde kendt i deres Sag. Olaf svarede, at dette 
kim var Lov, naar Købmændene ingen Tolk havde; »men jeg,« 
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sagde han, »kan forsikre Eder, at dette ere fredelige Mænd, 
skønt vi ikke have i Sinde at overgive os med det gode.« Irerne 
opleftede da straks deres Hærraab, vadede ud i Søen og vilde 
trække Skibet med Mandskabet op paa Land; der var ikke dy- 
bere, end at Vandet gik dem til under Armene; men der, hvor 
Skibet laa, var et Vandstade saa dybt, at det ikke rørte Bunden. 
Da befalede Olaf sine Mænd, at de skulde tage deres Vaaben 
frem og fylke sig paa Skibet imellem Stavnene, og dette gjorde 
de saa tæt, at den ene Skjolderand dækkede den anden, og ved 
Siden af hver Skjoldspids stak der en Spydsod frem. Olaf gik 
da frem i Stavnen, og var klædt saaledes: han havde Brynje 
paa, en guldbeslaaet Hjælm paa Hovedet, var gjordet med Sværd, 
hvis Hæfte var beslaaet med Guld, i Haanden havde han et 
Krogspyd med smuk Udgravning, og for sig bar han et rødt 
Skjold, hvori der var malet en forgyldt Løve. Da Irerne saa 
denne Rustning, fik de en Skræk i Blodet og frygtede, at Byttet 
ikke vilde blive dem saa let at faa, som de havde tænkt. De 
vendte nu om og samlede sig alle i et Torp, hvor der blev en 
hel Mumlen iblandt dem, at det var let at skønne, at dette var 
et Hærskib, og at der kunde ventes langt flere. De sendte nu 
hurtig Bud til Kongen, hvilket let kunde ske, da han var der i 
Nærheden paa Gæsten. Han red straks med en Trop hen til 
det Sted, hvor Skibet laa; der var ikke længer imellem Landet 
og Skibet, end at man magelig kunde tale med hinanden. Irerne 
havde ofte anfaldet dem med Skudvaaben, men uden at gøre 
Olaf og hans Folk nogen Skade. Olaf stod i sin nys beskrevne 
Rustning, og alle undrede sig over, hvilken herlig Mand Skibs- 
fereren var. Men da Olafs Søfolk saa, at en saa stor Hær af 
Ryttere kom til dem, og det af et saa mandigt Udseende, saa 
bleve de tavse, thi dem syntes der var for stor Forskel paa 
deres Mandsstyrke. Men da Olaf hørte Mumlen blandt sine 
Folk, bad han dem være ved godt Mod, deres Sag stod det sig 
godt med, thi nu hilste Irerne deres Konge Myrkjartan. Derpaa 
rede de saa nær hen til Skibet, at de kunde forstaa hinandens 
Ord. Kongen spurgte, hvem der styrede Skibet. Olaf sagde 
sit Navn og spurgte, hvad det var for en rask Ridder, han talede 
med. Han sagde: »Jeg hedder Myrkjartan.« Olaf sagde: »Er 
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du Ireraes Konge?« »Ja,« svarede Kongen, hvorpaa han gav 
sig til at spørge om almindelige Tidender, og Olaf svarede godt 
paa alt, hvad han blev spurgt om. Dei'paa spurgte Kongen, 
hvor de kom fra, hvem de vare, og især spurgte han neje om 
Olafs Æt, thi han mærkede, at Olaf var en stolt Mand, og ikke 
vilde svare paa mere, end han blev spurgt. Olaf svarede: »Det 
skal være Eder vitterligt, at vi lagde ud fra Norge, og alle de, 
som her ere inden Borde, ere Kong Harald Gunhildsens Hird- 
mænd; men hvad min Æt angaar. Herre, da bor min Fader paa 
Island, hedder Heskuld og er en Mand af stor Slægt; men min 
Moders Æt, formoder jeg, du kender bedre end jeg, thi min 
Moder hedder Melkorka, og man har forsikret mig, at hun er 
din Datter, Konge I og det er det, som har bevæget mig til en 
saa lang Rejse; nu ensker jeg meget at vide, hvilket Svar du 
giver paa denne min Tale.« Kongen tav og gav sig i Tale med 
sine Mænd. De forstandigste blandt disse spurgte ham, om der 
var noget sandt i denne Mands Ord, hvorpaa Kongen svarede: 
»Det er aabenbart, at denne Olaf er en hejslægtet Mand, hvad 
enten han nu er vor Frænde eller ikke, saavel som at han taler 
udmærket godt Irsk.« Derpaa stod Kongen op og sagde: »Nu 
vil jeg give dig Svar paa din Tale: at jeg nemlig vil give dig 
og alle dine Skibsfæller Fred; men hvad det Slægtskab angaar, 
som du foregiver at staa i med os, da maa vi tales Dærmere 
ved derom, forend jeg kan give Besked derpaa.« Derefter skede 
de Bryggerne paa Land, og Olaf gik i Land med sine Skibs- 
fæller; Irerne undredes da over deres stridbare Udseende. Olaf 
hilste paa Kongen, tog Hjælmen af og bukkede for Kongen, 
men denne modtog ham med al Venlighed. De gave sig da 
atter i Samtale, Olaf fremsatte sin Sag paa ny, talte længe og 
godt, og sluttede med, at han der paa sin Arm havde den Guld- 
ring, som Melkorka gav ham ved Afskeden paa Island, »med 
den Forsikring,« sagde han, »at du, Konge, gav hende den i 
Tandgave.« Kongen tog den, saa neje paa den og blev ganske 
red i Ansigtet. Derpaa sagde han: »Sandt er dette Jært^n, 
og ingenlunde er det utydeligere, at du har saa megen Slægts- 
lighed med din Moder, at jeg vel kan kende dig derpaa, og 
derfor vil jeg nu \1sselig erkende dit Frændskab med mig, i 
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Nærværelse af de Vidner, som her ere tilstede og mit Ord 
kunne hore; dernæst vil jeg indbyde dig til min Hird med hele 
dit Felge; men Eders Hæder vil da bero paa, hvilken Mand jeg 
finder i dig, naar jeg prøver dig ydermere.« Derpaa lod Kongen 
dem faa Rideheste og satte Mænd til at serge for deres Skib, 
Tej og andre Varer, de havde. Kongen red saa til Dublin, og 
man fandt, at dette var en vigtig Nyhed, at Kongens Dattersen 
var kommen med ham, en Sen af hende, som for lang Tid 
siden, femten Aar gammel, var hærtagen derfra; mest Indtryk 
^orde denne Tidende imidlertid paa Melkorkas Fostermoder, 
som da var sengeliggende baade af Svaghed og Alderdom; men 
hun gik dog uden Stav hen at opsøge Olaf. Da sagde Kongen 
til denne: »Her er nu Melkorkas Fostermoder kommen og vil 
have Underretning af dig, hvorledes hun har det.« Olaf tog 
imod hende med aabne Arme, satte den gamle Kone paa sit 
Knæ og sagde, at hendes Fosterdatter levede i gode Kaar paa 
Island. Derpaa overgav han hende Kniven og Bæltet, hvilke 
den gamle Kone kendte; hun græd af Glæde og sagde, at det 
va r baade vist og sandt, at Melkorkas Søn var en kostelig Mand, 
hvilket da ikke var underligt, siden han slægtede sin Moder 
paa. Hele denne Vinter var hun rask. Kongen sad kun lidet 
stille i hele dette Aar; thi Vesterlandene vare da stadig udsatte 
for Krig, og just det Aar fordrev Kongen Vikinger og Rovere; 
Olaf var med sit Felge paa Kongeskibet, og denne Trop ansaas 
for drabelig i Strid af alle, som fik med den at gøre. Kongen 
tog ogsaa Olaf og hans Medfølgere med paa Raad i alle Raad- 
slagninger; thi han fandt Olaf baade forstandig og flink i alle 
Mandeprøver. Henimod Enden af Vinteren stævnede Kongen 
endelig Ting; det var talrig besøgt; Kongen stod op og holdt 
en Tale. Han begyndte den saaledes: »Det er Eder vitterligt, 
at her kom i forrige Host en Mand, som er min Dattersøn, og 
ligeledes af stor Slægt paa fædrene Side. Jeg anser Olaf for 
saa fuldkommen i alle Færdigheder og en saa ypperlig Mand, 
at vi ikke her have hans Lige ; jeg vil nu byde ham Kongedømmet 
efter min Død, thi han er bedre skikket til Overmand end mine 
Sønner.« Olaf takkede ham for dette Tilbud med megen Vel- 
^talenhed og fagre Ord, men sagde dog, at han ikke vilde for- 

N. M. Petersen: Iilændemes Færd. Tredie Bind. 9 
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sege, hvorledes hans Senner vilde optage det, naar Myrkjartan 
faldt fra; det var bedre, at have en kort Hæder end en langvaiig 
Skam; fremdeles sagde han, at han vilde tage til Norge, saasnart 
Skibene uden Fare kunde sejle imellem Landene, og at det vilde 
være en stor Sorg for hans Moder, hvis han ikke kom tilbage. 
Kongen bad Olaf gøre, som han vilde ; hvorpaa Tinget opløstes. 
Og da Olaf var færdig til Rejsen, fulgte Kongen ham ned til 
Skibet og gav ham et guldbeslaaet Spyd, et kosteligt Sværd og 
meget andet Gods. Olaf ønskede at tage Melkorkas Fostermoder 
med sig, men Kongen fandt det ikke nødvendigt, saa hun tog 
ikke med. Olaf gik nu om Bord med sine Folk og skiltes i 
meget Venskab fra Kongen. Derefter sejlede de ud, fik god Bør, 
og kom til Norge; denne hans Rejse blev meget berømt. Dø 
satte Skibet op; Olaf fik sig Heste og begav sig til Kong Harald 
med sine Rejsefæller. 

22. Olaf Paa Tender tilbage til Island. 

Olaf Høskuldsen kom til Haralds Hird, hvor Kongen tog^ 
vel imod ham, men endnu bedre Gunhild; de bøde ham at blive 
hos sig, og anvendte mange Overtalelser. Olaf tog imod det, saa 
at baade han og Ørn toge til Kongens Hird, hvor Kongen og 
Gunhild viste Olaf saa megen Hæder, som de nogensinde havde 
vist en fremmed Mand. Olaf gav derimod Kongen og Gunhild 
mange af de Kostbarheder, som han havde faaet paa Irland. Til 
Julen gav Harald Olaf en hel Klædning af Skarlagen. Om 
Vinteren sad Olaf nu i Ro, men henimod Vaaren, da han en- 
gang talte med Kongen, bad han om Orlov til at fare til Island 
om Sommeren, hvor han vilde besøge sine gæve Frænder. Kon- 
gen svarede : »Det vilde være mig kærest, at du slog dig til Ra 
her hos mig, og selv valgte dig alle de Kaar du helst ønskede. € 
For dette hæderlige Tilbud takkede Olaf, men sagde, at han dog^ 
gerne vilde tage til Island, hvis det ikke var Kongen imod. Da 
sagde Kongen: »Du skal ikke heri møde nogen Vrangvilje, Olaf ! 
du skal i Sommer drage ud til Island, thi jeg ser, at din Hu 
staar meget dertil; men med Rejseudrustningen skal du ingen 
Ulejlighed have, den skal jeg sørge for.« Derpaa ophørte deres 
Samtale. Om Vaaren lod Kongen et Skib sætte frem, det var 
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en Knar, et stort og godt Skib; dette Skib lod Kongen lade 
med Tøramer og forsyne med al Tiltakling; og da det var ud- 
rustet, kaldte han Olaf til sig og sagde: »Dette Skib skal til- 
hore dig, Olaf, og jeg vil ikke, at du i Sommer skal sejle fra 
Norge som en andens Skibsfælle.« Olaf takkede Kongen med 
mange fagre Ord for hans Hejmodighed. Derpaa sejlede Olaf 
bort, efter at have taget en kærlig Afsked med Kong Harald. 
Han fik god Bor og kom til Bordere i HrutaQord, hvor Skibets 958 
Ankomst snart rygtedes, saavel som hvem Fereren var. Høskuld 
blev særdeles glad over sin Sens Komme og red straks nord 
paa til HrutaQord med nogle Mænd; det var et kærligt Mede 
mellem Fader og Sen ; Heskuld bød Olaf til sig, og denne mod- 
tog det. Da Olaf nu havde sat sit Skib op og Godset var fert 
bort, red han selvtolvte hjem til Heskuldstad, hvor Faderen tog 
venlig imod ham; ligesaa hans Brødre og alle hans Frænder, 
men især var der Venskab imellem ham og Baard. Olaf blev 
berømt af denne sin Rejse ; da blev ogsaa hans Byrd bekendtgjort, 
at lian nemlig var en Dattersen af Irekongen Myrkjartan ; dette 
spurgtes over det hele Land, saavel som den Hæder, mægtige 
Mænd havde vist ham, de som han havde gæstet. Han havde 
ogsaa meget Gods ud med sig og var nu om Vinteren hos sin 
Fader. Melkorka kom snart sammen med sin Søn, som modtog 
hende med al Kærlighed; hvoi*paa hun spurgte ham meget ud 
om Irland, først til sin Fader og sine andre Frænder; og Olaf 
besvarede hendes Spørgsmaal. Snart spurgte hun ogsaa, om 
hendes Fostermoder endnu levede; hvortil Olaf svarede ja, det 
gjorde hun visselig. Saa spurgte Melkorka videre, hvorfor han 
ikke havde gjort hende den Glæde at bringe hende med til Island. 
Dertil svarede Olaf: »Folk syntes ikke om, Moder, at jeg forte 
din Fostermoder bort fra Irland.^ »Kanske,« svarede hun, og 
man kunde nok mærke, at det var hende meget imod. 

Melkorka og Thorbjørn havde en Søn ved Navn Lambe, en 
stor og stærk Mand, sin Fader lig i Udseende og Sindelag. 

Da Olaf nu havde været om Vinteren paa Island, og Vaaren 

kom, talte Fader og Søn om deres Planer. »Jeg vilde nu onske,« 

sagde Høskuld, »at du saa dig om efter en Kone, og saa overtog 

din Fosterfaders Gaard paa Goddastad, hvor der endnu er meget 

i)* 
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Gods, Og forestod denne Husholdning under mit Tilsyn.« »Lidet,« 
svarede Olaf, »har jeg tænkt derpaa; jeg ved ikke, hvor den 
Kvinde lever, som jeg skulde anse det for en Lykke at eje; og 
det skal du vide, at jeg ikke agter at tage nogen ringe Mands 
Datter; men jeg er vis paa, at du ikke har bragt dette paa 
Bane, uden tillige at have betænkt, hvorhen vi skulle vende vore 
Tanker.« »Du gætter ret,« sagde Høskuld; »en Mand hedder 
Egil, en Sen af Skallegrim; han bor paa Borg i Borgefjord. 
Egil har en Datter ved Navn Thorgerd; til hende tænker jeg at 
bejle for dig, thi hun er det bedste Parti i BorgeQord, ja langt 
videre om; og det er ligeledes at vente, at din Indflydelse vil 
vinde meget ved Svogerskab med Myremændene.« Olaf svarede: 
»Jeg vil heri lyde dit Raad, og er vel fornejet med dette Gifter- 
maal, hvis det kan komme i Stand; men du maa dog ogsaa 
betænke, at hvis dette Frieri bringes paa Bane og ikke gaar 
igennem, saa vil det gaa mig meget nær.« Heskuld sagde: »Vi 
ville nu gere Anstalter til at bringe Frieriet i Gang;« og Olaf 
bad ham raade. Tiden lider nu, til Altinget skulde holdes; da 
drog Høskuld hjemmefra med et stort Felge; Olaf fulgte med, 
og de tjældede deres Bod. Tinget var talrigt, og Egil Skalle- 
grimsen var der ogsaa. Alle, som saa Olaf, talte om, hvor smuk 
og udmærket en Mand han var; han var ogsaa vel udrustet med 
Vaaben og Klæder. 

23. Olaf Paa ægter Thorgerd. 

959 En Dag gik Heskuld og Olaf fra deres Bod for at besøge 

Egil. Denne modtog dem vel, thi de havde før gjort Bekendt- 
skab med hinanden. Heskuld friede paa Olafs Vegne til Thor- 
gerd, som ogsaa var der paa Tinget. Egil tog vel derimod og 
sagde, at baade Fader og Søn vare ham vel kendte. »Jeg ved 
ogsaa. Hoskuld,« sagde han, »at du er en Mand af stor Æt og 
af megen Anseelse, og Olaf er berømt af sin Eejse; det er rime- 
ligt, at slige Mænd have store Ting for Øje, thi der skorter 
ham hverken paa Æt eller Skønhed; imidlertid skulle vi tale 
derom med Thorgerd, thi det vil ikke lykkes nogen Mand, at 
faa Thorgerd imod hendes Vilje.« Høskuld sagde: »Ja, det er 
mit Ønske, Egil, at du vil tale derom med din Datter.« Dette 
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lovede Egil; han gik nu hen til sin Datter og gav sig i Tale 
med hende. Egil sagde: »En Mand hedder Olaf og er Hoskulds 
Sen, hans Navn er nu i alles Munde; hans Fader Heskuld har 
paa Olafs Vegne begyndt Frieri og bejlet til dig, men jeg har 
især henstillet Sagen til dig og vil nu vide dit Svar; men mig 
tykkes, det ikke kan falde vanskeligt at svare paa slig Sag, da 
det er et gævt Giftermaal.« Thorgerd svarede: »Jeg har hart 
dig sige, at du elsker mig mest af dine Bern, men nu synes 
mig, du ger dette usandt, naar du vil gifte mig med en Træl- 
kvindes Son, skent han forresten er en smuk og pragtlysten Mand.« 
Egil sagde: »Her savner jeg din sædvanlige gode Viden; har du 
ikke hert, at han er en Dattersen af Irekongen Myrkjartan? Han 
er af langt hejere Slægt paa Moders end paa Faders Side, skent 
Tilbudet ogsaa med Hensyn til denne er os anstændigt.« Dette 
vilde ikke ret blive Thorgerd indlysende, saa de skiltes ad uden 
at være blevne enige. Næste Dag gik Egil hen til Heskulds 
Bod, og denne spurgte, hvorledes det gik med Frieriet. Egil 
ytrede sin Utilfredshed og fortalte, hvorledes det hang sammen; 
hvortil Heskuld svarede, at det ikke var gode Udsigter, men 
roste dog Egils Fremfærd. Ved denne Samtale var Olaf ikke 
tilstede; men da Egil var gaaet bort, spurgte han, hvorledes det 
stod til med Frieriet. Heskuld svarede, at der gjordes Vanske- 
ligheder fra hendes Side. »Det gaar da,« sagde Olaf, »som jeg 
sagde dig fer, at det vilde gaa mig nær, hvis jeg fik et haanligt 
Afslag. Den Gang, da denne Sag bragtes paa Bane, raadede du, 
nu vil jeg raade, at den ikke skal gaa overstyr ; det er et sandt 
Ord, at enhver er sig selv nærmest ; nu vil jeg straks gaa til 
Egils Bod!« Heskuld bad ham raade. Olaf var klædt saaledes : 
han bar den Skarlagens Klædning, som Kong Harald havde givet 
ham, havde en guldbeslaaet Hjælm paa og i Haanden det ind- 
lagte Sværd, som Kong Myrkjartan havde givet ham. Hoskuld 
og Olaf gik nu til Egils Bod; Heskuld foran og Olaf straks 
efter. Egil modtag dem vel, og Heskuld satte sig ned hos ham ; 
men Olaf blev staaende og saa sig om; han saa en Kvinde, der 
sad paa Bænken i Boden, en smuk, stolt og velklædt Kvinde, 
og kunde da nok tænke, at det var Egils Datter Thorgerd. Olaf 
gik hen til Bænken og satte sig ned hos hende. Thorgerd hilste 
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Manden og spurgte, hvem han var. Olaf sagde sit Navn og sin 
Faders og vedblev: »Du tænker vel, at det er djærvt gjort af 
Trælkvindesennen, at han vover at sætte sig hos dig og agter 
at tale med dig.« »Og du mener vel,« svarede Thorgerd, »at 
du for har gjort et sterre Vovestykke, end at tale med Kvinder.« 
De gave sig derpaa i Saratale med hinanden og talte sammen 
hele Dagen; ingen anden herte paa deres Samtale, men førend 
de vare færdige, bleve Egil og Heskuld kaldte til. Da raadsloges 
der paa ny om Giftermaalet, Thorgerd henstillede nu Sagen til 
sin Fader, saa nu var Tingen snart afgjort; Trolovelsen gik for 
sig med det samme, og Laksdølerne vare velfornøjede med den 
Hæder, at de skulde føre Pigen hjem. Brylluppet blev bestemt 
at holdes syv Uger før Vinterens Begyndelse paa Hoskuldstad. 
Derefter skiltes Egil og Heskuld ad, Fader og Søn rede hjem 
til Hoskuldstad, og vare hjemme om Sommeren i Fred og Ro. 
Derpaa blev der lavet til Gilde paa Hoskuldstad og intet sparet, 
thi der var gode Raad dertil. Gildesmændene kom til den fast- 
satte Tid, de fra Borgefjord med et stort Følge, Egil og hans 
Søn Thorsten, som Bruden fulgte med, og en udvalgt Skare fra 
Herredet. Heskuld havde ogsaa mange Folk paa sin Side. Gildet 
var prægtigt, og da det var forbi, fik Folk Gaver til Afsked. 
Da gav iblandt andet Olaf Egil det Sværd, som han havde faaet 
af Myrkjai-tan, en Gave, som var Egil meget kærkommen. For- 
resten forefaldt der intet mærkeligt, og Folk drog hjem. 

24. Olaf Paas Husholdning paa HJardarholt. 

960 Olaf og Thorgerd boede paa Hoskuldstad, og fattede megen 

Kærlighed for hinanden ; det var let at se, at hun var en mandig 
Kvinde; til hverdags gav hun sig kun lidet af med andre, men 
naar hun tog Del i noget, saa vilde hun have sin Vilje frem. 
Den Vinter boede de skiftevis enten paa Hoskuldstad eller hos 
Olafs Fosterfader; og om Foraaret overtog Olaf Husholdningen 
paa Goddastad. Om Sommeren døde Thord Godde af Sygdom; 
og Olaf lod kaste Høj efter ham paa et Næs, der gaar ud i 
Laksaa, kaldet Drafnarnæs, og hvorved der ligger et Gærde, 
kaldet Hojsgærde. Derefter søgte Folk meget til Olaf, saa han 
blev en stor Høvding, og Høskuld, der gerne saa, at Olafs Kaad 
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bleve indhentede i alle vigtige Sager, bar ingen Annd til ham 
derover. Det var en af de prægtigste Gaarde i Laksaadalen, 
som Olaf ejede. Blandt andre vare der hos Olaf to Brødre, der 
begge hed Åan, den ene kaldtes Aan den Hvide, den anden Åan 
den Svarte; en tredje hed Beiner den Stærke; de vare hans 
Smede, og alle dygtige Mænd. Med Thorgerd havde han en 
Datter, der hedThurid. De Landstrækninger, som havde tilhert 
Hrapp, laa ede, som forhen er fortalt; men da Olaf syntes, de 
laa ham belejligt, talte han engang med sin Fader om, at de 
skulde sende nogle Mænd hen til Trefil i det Ærinde, at Olaf 
vilde afkebe ham Jorden paa Hrappstad med tilhørende Ejen- 
donmie. Dette var let at erholde, og Købet blev sluttet; thi 
Trefil saa nok, at een Fugl i Haanden var bedre end to paa 
Taget; Købet var saaledes, at Olaf skulde betale tre Mark Sølv 
for Jorderne, hvilket var mindre end deres Værd, thi det var 
vide, fagre Landstrækninger og meget indbringende, med stort 
Laksefiskeri og Sælfangst, og der var tillige store Skove. Noget 
oven for Høskuldstad norden for Laksaa var der hugget en aaben 
Plads i Skoven og der var saa god Græsgang, at Olafs Kvæg 
sikkert tyede derhen, hvad enten Vejret var godt eller haardt. 
En Høst lod Olaf en Gaard rejse i dette samme Holt, dels af 
Ved, som var hugget der i Skoven, dels ogsaa af Drivtømmer. 
Dette var en prægtig Gaard, men om Vinteren stod den øde; 
først om Foraaret efter flyttede Olaf derhen, efter at han først 
havde ladet sit Kvæg drive sammen, en stor Mængde, thi ingen 
Mand i BredeQord var dengang rigere paa Kvæg og Faar. Han 
sendte nu Bud til sin Fader, at han skulde komme ud og se 
hans Færd, naar han flyttede hen til den ny Gaard, og ledsage 
ham med hans gode Onsker.^) Høskuld lovede det. Olaf ordnede 
nu sit Tog; foran lod han drive de Faar, som vare mest sky, 
saa kom MalkefaarogKøer, dernæst Studene og sidst Kløvhestene;*) 
der var sat Mænd til at passe paa, at ingen skulde tage nogen 



*) Et smukt Træk, som allerede forhen er berert, er den Tro hos de 
gamle, at Falers eller nærmeste Slægtninges gode Onsker bragte Vel- 
signelse med sig. 

•) Hestene med Kleviadler, som bare iJyrder og Flyttegods. 



128 Forteelling om Laksdøleme. 

Omvej; og Spidsen af dette Tog var da kommen til den ny 
Gaard, da Olaf red ud af Gaarden paa Goddastad, og det udeir 
at der var den mindste Aabning.^) Heskuld, der stod ude med 
sine Hjemmemænd, bed da Olaf sin Søn at være velkommen og 
enskede ham til Lykke med denne sin ny Bopæl; »og det bæres 
mig for,« sagde han, »at det vil gaa i Opfyldelse, at hans Navn 
længe yH mindes.« Men Husfruen Jorun sagde: »Rigdom nok 
har Trælkvindens Sen, til at hans Navn skal mindes.« Hus- 
karlene toge Klevsadlerne af Hestene, samtidig med at Olaf red 
ind paa Gaarden. Han tog da til Orde: »Nu skal Folk faa 
deres Nysgerrighed stillet, thi det har tit i Vinter været paa 
Tale, hvad denne Gaard skulde hedde; den skal hedde Hjardar- 
holt;«*) og dette Navn fandt man meget passende efter de Om- 
stændigheder, som havde fundet Sted. Olaf ordnede nu sit Bo 
paa Hjardarholt, hvilket snart blev prægtigt, thi der skortede 
ikke paa noget; hans Anseelse tog ogsaa meget til, og det af 
flere Aarsager. Særdeles vennesæl var han nemlig, thi naar han 
afgjorde Folks Sager, skete det til alles Tilfredshed ; hans Fader 
segte ogsaa at forege hans Anseelse, og megen Fremme havde 
han tillige af Svogerskabet med Myremændene. Han gjaldt for 
den gæveste af Heskulds Sønner. 

Den første Vinter, Olaf boede paa Hjardarholt, havde han 
mange Tyende og Arbejdsfolk; Arbejdet var fordelt iraellem 
Huskarlene, saa at nogen passede Studene, andre Eeerne. Fjeset 
var henne i Skoven noget borte fra Gaarden. En Kveld kom 
den Mand, der passede Studene, til Olaf og bad ham sætte en 
anden dertil og give ham noget andet Arbejde. Olaf svarede: 
»Du skal beholde den Gerning, du har;« men den anden sagde^ 
at han heller vilde tage bort. »Saa maa der være noget i Vejen 
med dig,« sagde Olaf; »i Aften, naar du binder Kvæget ind, 
skal jeg gaa med dig, og finder jeg da, du har nogen grundet 
Undskyldning, saa vil jeg ikke tiltale dig videre; men ellers vil 
det blive din egen Skade.« Olaf tog nu det guldbeslagne Spyd 



*) Hele Toget gik een efter een. Imellem Goddastad og Hjardarholt er en 
god halv Mils Vej ; deraf kan man slutte sig til Gaardens Besætmag. 
■; Hjordens Holt. 
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i Haanden, som Kongen havde foræret ham, og gik hjemmefra 
med Huskarlen ; der laa noget Sne paa Jorden ; de kom til Fjaset, 
som stod aabent. Olaf bed Karlen at gaa ind, imedens han selv 
drev Kvæget ind; og Karlen gik hen til Deren; men inden Olaf 
tænkte paa noget, kom han farende lige i hans Favn. Olaf spurgte, 
hvad det skulde betyde, og den anden svarede: »Hrapp staar i 
Fjesderen og famler efter mig, men jeg er ked af at lege Brj deleg 
med ham.c Olaf gik da hen til Deren og stak med Spydet efter 
Spøgelset; men Hrapp tog med begge Hænder paa Spydfalen og 
drejede om, saa at Skaftet straks bredes. Nu vilde Olaf gaa les 
paa Hrapp, men denne sank ned paa samme Sted, hvor han var 
kommen, og saaledes skiltes de ad, saa Olaf beholdt Skaftet, 
men Hrapp Spydet. Derpaa bandt Olaf og Karlen Kvæget ind 
og gik hjem; og Olaf sagde til Karlen, at han ikke vilde tiltale 
ham videre for den Sag. Om Morgenen efter tog Olaf hjemmefra 
hen til det Sted, hvor Hrapp var hej lagt, og lod grave der. Hrapp 
var endnu ikke gaaet i Forraadnelse. Der fandt Olaf sit Spyd. 
Derpaa lod han gere et Baal, paa hvilket Hrapp blev brændt, og 
Asken blev kastet i Seen. Fra den Tid af led ingen Mand Men 
af Hrapps Gengang. 

25. Om Høskolds Sønner. 

Nu er at fortælle om Høskulds Sønner. Blandt disse havde 
Thorleik Høskuldsen, forend han satte Bo, draget paa Handels- 
rejser og opholdt sig hos Høvdinger, og tyktes en mærkelig 
Mand; han havde ogsaa været i Viking og indlagde sig der Be- 
rømmelse for sin Tapperhed. Baard Høskuldsen havde ogsaa 
været Købmand og var vel anset, hvor han kom; thi han var 
en brav Karl og maadeholden i alt. Baard giftede sig med en 
Kvinde fra Bredefjord ved Navn Astrid og af god Herkomst. 
Baards Sen hed Thoraren, hans Datter Gudny, som blev gift 
med Viga-Styrs Søn Hal, og fra dem nedstammer en stor Slægt. 

Hrut Herjolfsen gav en af sine Trælle ved Navn Kolf sin 
Frihed tilligemed noget Gods og en Bopæl paa Grænsen af hans 
og Høskulds Jorder. Skellene imellem dem laa saa nær, at 
Hrut havde taget fejl deraf og sat den frigivne ind paa Huskulds 
Land, hvor han snart samlede sig Formue. Men Høskuld tog 
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det ilde op, at man saaledes havde sat den frigivne ind paa 
hans, og befalede denne at betale sig Penge for den Jord, han 
boede paa; thi det var hans Ejendom. Den frigivne drog til 
Hrut og fortalte ham, hvorledes Ordene vare faldne iraellem dem; 
men Hrut sagde, han ikke skulde bryde sig derom og ikke be- 
tale noget, »Jeg ved ikke,« sagde han, »om denne Mark til- 
horer ham heller end mig;« hvorpaa han drog hjem og blev 
siddende paa sin Gaard som fer. Kort efter tog Thorleik Heskuldsen 
med sin Faders Samtykke med nogle Mænd hen til den frigivnes 
Gaard, hvor de grebe og dræbte ham, men alt det Gods, den 
frigivne havde erhvervet, tilegnede Thorleik sig og sin Fader. 
Dette erfor Hrut, og det behagede hverken ham eUer hans Senner; 
mange af dem vare voksne, saa det var en Stamme, man ikke 
saa let skulde anfalde. Hrut segte at forfølge denne Sag efter 
Loven, men da den ransagedes af lovkyndige Mænd, gik det ikke 
efter hans Ønske; man lagde nemlig især Vægt paa, at Hrut 
uden Tilladelse havde sat sin frigivne paa Heskulds Jord, hvor 
han havde samlet sig Formue ; altsaa havde Thorleik dræbt ham 
paa hans og hans Faders Ejendom; saa Hrut var misfornejet 
med Sagens Gang. Derefter lod Thorleik en Gaard bygge paa 
Grænsen af Hruts og Heskulds Jorder; den kaldtes Kamnæs,^) 
og der boede, som fer er fortalt, Thorleik en Stund. Han havde 
med sin Kone en Sen, der blev vandest og fik Navnet Bolle; 
han blev snart en meget smuk Mand. 

2G. Om Høskuld Dalckollsens Død. 

c. 972 Heskuld Dalekollsen blev syg i sin Alderdom og sendte da 
Bud efter sine Senner og andre Frænder, og da de kom, talte 
han saaledes til Brødrene Baard og Thorleik: »Jeg befinder mig 
nu ikke vel, skønt jeg ellers har været en karsk Mand. J^ 
antager, at jeg nu skal de. I to ere, som 1 vide, ægtefødte 
begge to og skulle tage al Arv efter mig; men min tredje Søn er 
ikke ægtebaaren, derfor beder jeg nu Eder Brødre, at denne 
min Søn Olaf maa gaa lige i Arv med Eder og tage sin Tredjedel. c 
Baard svarede først og sagde, at han heri vilde rette sig efter 



') I Kap. 19 fortælles, at Hrut allerede havde bygget denne Gaard. 
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sin Faders Vilje, saa meget raere som han i alle Henseender 
ventede sig Hæder af Olaf, jo rigere han blev. Thorleik derimod 
sagde, at han aldrig vilde give sit Samtykke til, at Olaf skulde 
gaa i Arv med dem; Olaf havde Gods nok; »og du, Fader!« 
sagde han, »har givet ham meget af dit og stillet ham hojere 
end os Bredre, og jeg vil ikke med min gode Vilje give Afkald 
paa det, som jeg er fedt og baaren til.« »Saa ville I,« sagde 
Heskuld, »i det mindste ikke nægte mig Ret til at give min 
Søn, der paa modrene Side er af saa hej Slægt, tolv Øre.« 
Dertil gav Thorleik sit Samtykke; hvorpaa Heskuld lod den 
Guldring fremtage, som han havde faaet af Kong Hakon, den 
vog en Mark, og Sværdet, der ligeledes var en Kongegave, hvilket 
kom paa en halv Mark Guld, og gav Olaf dem tilligemed sin 
og sine Frænders Lykke; hvorpaa han tilfejede, at han ikke sagde 
dette, fordi han tvivlede om, at den jo allerede havde taget Sæde 
hos ham. Olaf tog imod Kostbarhederne og sagde, at han vo- 
vede det, hvad Thorleik saa end vilde sige dertil; men denne 
var misfornøjet dermed og mente, at Heskuld havde vist Under- 
fundighed. Olaf sagde: »Jeg vil ikke give Slip paa disse Kost- 
barheder, Thorleik! thi du har i Vidners Nærværelse givet dit 
Bifald til en saadan Gave, og jeg vil nu lade det komme an 
paa, om jeg kan beholde dem.« Baard gav sit Samtykke til sin 
Faders Gave. Derefter døde Heskuld, et Dødsfald, der regnedes 
for et stort Tab, især for hans Sønner og alle hans Frænder og 
deres Svogre og Venner. Hans Sønner lod kaste en anselig Hej 
efter ham; men der blev kun lagt lidet Gods i Højen, ogderpaa 
overlagde de, at de vilde holde Arveøl efter ham, hvilket den 
Gang var Skik. Olaf sagde da: »Mig synes, at dette Gilde ikke 
saa snart kan gaa for sig, naar det skal holdes med den Pragt, 
der semmer os; det er nu langt hen paa Høsten, saa det skal 
falde vanskeligt at faa alle Fornødenheder dertil, og de fleste, 
som have en lang Vej, \\\ det synes besværligt at rejse om 
Efteraaret, saa vi kunne være visse paa, at mange af dem, som 
vi helst saa hos os, ikke ville komme; jeg foreslaar derfor, at 
vi til Sommer paa Tinget skulle indbyde Folk til Gildet, og jeg 
skal udrede Tredjedelen af Omkostningerne.« Deri samtykkede 
Bredrene, hvorpaa Olaf drog hjem. Thorleik og Baard skiftede 
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Godset imellem sig; Baard fik Fædrenegaarden til sin Lod, dette 
støttede de fleste, fordi han var den vennesæleste; Thorleik fik 
derimod mest Løst»re. Imellem Olaf og Baard herskede der god 
Forstaaelse og Venskab, men imellem Olaf og Thorleik var For- 
holdet meget køligt. Nu led den næste Vinter, Sommeren kom, 
og Tingtiden nærmede sig. Høskulds Sønner gjorde sig rede til 
at drage did, hvorved det da viste sig, at Olaf var den mest frem- 
ragende af de Brødre. Da de kom til Tings, tjældede de deres 
Bod og indrettede den smukt og pyntelig. 

27. Om Årycøllet efter Høskuld. 

c. 973 En Dag, da Folk gik til Lovbjerget, stod Olaf op, krævede 
Lyd, og forkyndte først sin Faders Afgang; derpaa vedblev han: 
»Her ere nu mange af hans Frænder og Venner; det er efter 
mine Brødres Vilje, at jeg indbyder Eder til Gravøl efter vor 
Fader Høskuld, alle Eder Godordsmænd, thi de fleste, som stode 
i Slægtskab og Svogerskab med ham, høre til de gildeste Mænd; 
dernæst skal jeg bekendtgøre, at ingen af de bedre Mænd skal 
gaa gaveløs bort; og derhos ville vi indbyde Bønder og alle, 
som komme ville, rige og fattige, at de ville komme til en halv 
Maaneds Gæstebud paa Høskuldstad, naar der er ti Uger til Vin- 
teren. c Da Olaf havde endt sin Tale, blev den modtaget med 
meget Bifald, og man fandt hans Færd mandig. Da han kom 
hjem til Boden, sagde han sine Brødre hele denne Bestemmelse, 
men de vare ikke ret fornøjede dermed, og mente, der var gjort 
for meget deraf. Efter Tinget rede Brødrene hjem; Sommeren 
gik; Brødrene beredte alt til Gildet; Olaf bidrog rundelig Tredje- 
parten; der blev sørget for alle Fornødenheder og anskaffet meget, 
thi man ventede, at der vilde komme mange. Da Gildestiden 
kom, indfandt ogsaa de fleste anselige Mænd sig, som havde 
lovet at komme; der var en saa stor Mængde Mennesker, at de 
fleste sige, der fattedes ikke noget i elleve Hundrede. Dette var 
det næststørste Gilde, der har været holdt paa Island; det andet 
var det Arveøl, som Hjaltesønnerne holdt efter deres Fader; der 
var over fjorten Hundrede. Gæstebudet var i alle Henseender 
prægtigt, saa Brødrene fik megen Ære deraf, og Olaf var især 
Formand derfor. Olaf uddelte Gaver ligesaa rigelig som begge 
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hans Bredre tilsammen, og de bleve skænkede til alle anselige 
Mænd. 

Da de fleste Gæster vare tagne bort, gav Olaf sig i Tale 
med sin Broder Thorleik, og sagde: »Du ved, Frænde, at der 
ikke har været den bedste Forstaaelse iraellem os; nu vil jeg 
gere dig det Forslag, at vi skulle holde bedre Frændskab; jeg 
ved, at du er misfornøjet, fordi jeg tog imod de Kostbarheder, 
min Fader gav mig paa sin Dødsdag; finder du dig nu brøsthol- 
den derved, saa vil jeg for at tilfredsstille dig opfostre din Søn; 
den er dog altid anset for ringere, som opfostrer anden Mands 
Barn.« Thorleik optog dette vel, og sagde, som sandt var, at 
dette var et hædrende Tilbud. Olaf tog nu mod Thorleiks Søn 
Bolle, som den Gang var tre Aar gammel ; de skiltes ad i bedste 
Forstaaelse, og Bolle drog hjem til Hjardarholt med Olaf. Thor- 
gerd tog vel imod ham, han opfedtes der, og Olaf og hans Kone 
elskede ham ligesaa højt som deres egne Børn. 

28. Kjartan Olafscn fødes. 

Olaf og Thorgerd fik en Søn, der blev vandøst og opkaldt c. 970 
efter sin Morfader Myrkjartan; Bolle og Kjartan vare næsten 
lige gamle. De havde endnu flere Børn, nemlig Sønnerne Sten- 
thor og Haldor, Helge og Høskuld, som var den yngste Søn, og 
Døtrene Bergthora og Thorbjørg, hvilke alle bleve smukke Børn, 
da de voksede til. 

Paa denne Tid boede Holmgangs-Berse i Sørby paa Gaarden 
Tange; han tog hen til Olaf og tilbød sig at opfostre hans Søn 
Haldor; Olaf modtog Tilbudet, og Drengen, der kun var eet Aar 
gammel, kom hjem til ham. Om Sommeren blev Berse syg og 
laa en Del af Sommeren. Der fortælles, at en Dag, da Folkene 
paa Tunge vare ude ved Høarbejdet, vare Haldor og Berse inde ; 
Haldor laa i Vuggen, denne faldt omkuld, og Drengen faldt ud af 
den paa Gulvet, men Berse kunde ikke komme ham til Hjælp. 
Da kvad Berse dette: 

Vi ligger her, 
som vi lammede var, 
Haldor og jeg — 
et hjælpelos! Par. 
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Du er for ung, 
for aldrende jeg. 
For dig er der Baad, 
men kun ringe for mig. 



Derpaa kom Folk og t9ge Haldor op af Gulvet, og det blev 
bedre med Berse. Haldor opfedtes der og blev en stor og rask 
Mand. 

Kjartan Olafsen voksede op hjemme paa Hjardarholt; han blev 
den smukkeste Mand paa Island. Han havde et stort, udtryks- 
fuldt Ansigt, smukke, lyse 6jne, langt Haar, saa fagert som Silke, 
og som faldt i Lokker; stor og stærk var han som hans Morfader 
Egil og Thorolf. Han var ogsaa særdeles velvoksen og vaaben- 
dygtigere end de fleste andre, nævenyttig og en god Svømmer, 
overhovedet udmærket i alle Idrætter, derhos saa omgængelig og 
vennesæl, at ethvert Barn holdt af ham, samt munter og gavmild. 
Olaf elskede ham mest af alle sine Bern. Hans Fosterbroder 
Bolle var stor af Vækst og kom Kjartan nærmest i alle Idrætter 
og Færdigheder; han var stærk, smuk, dannis, krigersk og holdt 
meget af Pragt. Begge Fosterbredrene elskede hinanden meget. 
Olaf sad nu i nogle Åar rolig paa sin Gaard. 

29. Olaf Paa rejser til Norge, og bygger 

et prægtigt Ildhus. 

c. 975 Et Foraar tilkendegav Olaf Thorgerd, at han vilde rejse uden- 

lands; imidlertid skulde hun passe Gaarden og Børnene. Thor- 
gerd syntes ikke derom; men han blev ved sit Forsæt. Han 
købte et Skib, som stod oppe i Vadel, sejlede ud om Sommeren 
og kom til Hordeland. Noget fra Kysten boede her en Mand 
ved Navn Geirmund Gny, en mægtig og rig Mand, en stor Viking 
og ustyrlig, men nu havde han slaaet sig til Ko og var Hakon 
Jarl den Mægtiges Hirdmand. Geirmund tog ned til Skibet og 
blev snart bekendt med Olaf, som han allerede havde hørt om- 
tale. Han bed Olaf til sig med saa mange Mænd, som han vilde, 
hvilket Olaf modtog, og han tog sit Ophold der selvsjette; hans 
Skibsfolk fik sig derimod anden Lejlighed omkring i Hordeland. 
Geirraund beværtede Olaf vel; der var en prægtig Gaard og mange 
Folk, og om Vinteren herskede der megen Lystighed. Mod Enden 
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af Vinteren fortalte Olaf Geirmund sit egentlige Ærinde, at ban 
vilde skaflfe sig Hustemmer, og at det var ham om at gere at 
faa noget, der var godt. Geirmund svarede: »Hakon Jarl har 
de bedste Skove, og jeg er vis paa, at naar du kommer til ham, 
vil det bedste Temmer være til din Tjeneste; thi Jarlen modtager 
gerne Mænd, der selv ikke ere saa dannede som du, Olaf, naar 
de gæste ham.c Om Foraaret drog Olaf hen til Hakon Jarl, der 
tog særdeles godt imod ham og bed ham at blive hos sig, saa- 
længe han vilde. Olaf sagde ham derpaa Hensigten med sin 
Rejse og bad om Tilladelse at hugge Hustemmer i hans Skove, 
hvilket Jarlen tillod ham. Ved Afskeden gav Jarlen ham des- 
uden en guldbeslaaet Økse, et kostbart Stykke Arbejde. Imidler- 
tid ordnede Geirmund hemmelig sine Jordejendomme og agtede 
om Sommeren at tage ud med til Island paa Olafs Skib; han 
havde holdt dette skjult for alle, og heller ikke Olaf vidste noget 
deraf, førend Geirmund førte sit Gods om Bord, hvilket var en 
stor Rigdom. Olaf sagde: »Dersom jeg havde vidst det fer, var 
du aldrig kommen paa mit Skib, thi jeg tænker, der ere de paa 
Island, hvem det var bedst, om de aldrig saa dig; men siden du 
nu er kommen med saa meget Gods, saa nænner jeg ikke at 
jage dig bort som en Hund. c Hertil svarede Geirmund, at han 
ikke lod sig afskrække af den andens store Ord, han vilde felges 
med ham og agtede ikke at lade sig underholde af andre. De 
gik da om Bord, sejlede ud, fik god Ber og landede i Bredefjord; 
de lagde Bryggerne i Land i Mundingen af Laksaa, Olaf lod Tem* 
meret fere op og satte Skibet i det Nest, hans Fader havde ladet 
gere. Geirmund bed han til sig. 

Denne Sommer lod Olaf gore et Ildhus paa Hjardarholt, sterre 
og bedre, end nogen fer havde set. Der vare berømte Begiven- 
heder forestillede paa Væggene og paa Loftet, og alt var saa vel 
udarbejdet, at det syntes langt smukkere, naar Tjældingerne ^) 
ikke vare oppe. 

Geirmund var til hverdags lidet omgængelig og mod de fleste 
uvenlig. Sædvanligvis var han klædt saaledes, at han bar en Skar- 
lagens Kjortel, derover en graa Skindkappe, paa Hovedet en Bjørne- 



"} Tapetenie paa Yæggexi, 
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skindshue, havde i Haanden et Sværd, et stort Vaaben, hvorpaa 
der ikke var Selv, men Klingen var hvas og ingensteds rustet. 
Dette Sværd kaldte han Fodbider og lod det aldrig komme af sin 
Haand. Geirmund havde kim været der en kort Tid, førend han 
vendte sine Tanker til Olafs Datter Thurid; han bejlede ogsaa 
til hende hos Olaf, men denne gav ham Afslag. Derpaa gav 
han Thorgerd Penge, for at faa Giftermaalet bragt i Stand, og 
hun tog imod dem, thi det var ikke Smaating. Thorgerd gav 
sig nu til at tale med Olaf om denne Sag og ytrede, at deres 
Datter ikke kunde blive bedre gift, thi han var en tapper Mand, 
rig og storladen. Olaf svarede: »Jeg vil ikke være dig mere 
imod heri end i andet, skent jeg hellere vilde give min Datter 
til en anden Mand.« Thorgerd gik bort, fandt sit Ærinde vel 
udført, og fortalte Geirmund, hvorledes det var gaaet; han tak- 
kede hende for hendes hejmodige Bistand, henvendte sig atter 
til Olaf med Frieriet, og nu var der intet i Vejen. Derpaa fæ- 
stede Geirmund Thurid, og Gildet skulde staa paa Hjardarholt 
ved Enden af Vinteren; der var mange Gæster, thi da var Ild- 
huset færdigt. Blandt andre var der ogsaa Ulf Uggesen, der 
havde digtet et Kvæde om Olaf Høskuldsen og om de Begiven- 
heder, der vare forestillede i Ildhuset, hvilket han fremsagde der 
ved Gildet. Dette Kvæde kaldes Husdrapa, og er godt digtet.^) 
Olaf gav ham god Skjaldelen derfor, og ligeledes gav han alle de 
Stormænd, der havde gæstet ham, store Gaver; hans Berømmelse 
voksede ved dette Gilde. 

30. Om Geirmund og Thurid. 

c. 978 Geirmund og Thurid levede ikke godt sammen. Da Geir- 
mund havde været tre Aar hos Olaf, fik han Lyst til at rejse, 
og tilkendegav, at Thurid skulde blive tilbage med deres Datter 
Groa, som da var et Aar gammel; men Penge vilde han ikke 
lade blive tilbage. Dette syntes Thorgerd og hendes Datter meget 
ilde om og sagde det til Olaf, men denne svarede: »Hvad nu, 

^) Brudstykker af dette Digt findes i Snorres Edda, hvoraf man kan se 
hvilke Gudesagn der vare forestillede paa Væggene, f. Eks. Balders 
Baalfærd, Thors Kamp med Midgaardsorraen, Lokes og Hejradals Kamp 
om Brisingamen. 
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Thorgerd! Er Nordmanden ikke ligesaa storladen nu, som i 
Høsten, da han bad dig om Pigen?« De kunde da ingensteds 
komme med Olaf, thi han var i alle Dele en fredelig Mand, og 
sagde, at Barnet skulde blive der, til hun havde lært noget; men 
ved Skilsmissen fra Geirmund forærede han denne Købmands- 
skibet. Geiimund gjorde det færdigt, og takkede ham for denne 
store Gave. Derpaa sejlede han ud fra Laksaamunding for en 
let Nordostvind, og da han kom ud til 6eme,^) lagde Vinden sig, 
saa han blev liggende ved Oksne en halv Maaned uden at kimne 
komme bort. Paa denne Tid tog Olaf hjemmefra for at se til, 
hvad der kunde være drevet op paa Kysten. Derpaa kaldte hans 
Datter Thurid nogle Huskarle til sig og bed dem at drage med 
hende; hun havde ogsaa sin Datter med; de vare ialt ti. Hun 
lod en Færge sætte frem, som tilhorte Olaf. Thurid befalede 
dem saa at ro og sejle ud ad Hvamsfjord, og da de kom ud til 
Oeme, bed hun dem skyde Baaden, der var paa Færgen, i Søen. 
Hun og to Mand gik i Baaden, og hun befalede de andre at 
passe paa Skibet, til hun kom tilbage. Hun tog Barnet i sin 
Favn og befalede dem at ro over Strømmen hen til Skibet, greb 
saa et Bor af Skibets Stavnkiste og flyede den til en af Mændene 
med Befaling at gaa hen til Skibsbaaden og bore Hul i den, saa 
at den blev ubrugelig, hvis de andre i en Skynding vildfe tage 
den. Derpaa lod hun sig sætte i Land, og havde Barnet i sin 
Favn; det var ved Solens Opgang; hun gik ud ad Bryggen, alle 
laa og sov. Saa gik hun hen til Skiudsengen, som Geirmund 
sov i; Sværdet Fodbider hang paa en Stolpe. Nu satte Thurid 
Pigebarnet i Sengen, men greb Fodbider, og tog det med sig. 
Derpaa forlod hun Skibet og gik hen til sine Folk. Barnet gav 
sig til at græde, Geinnund vaagnede derved, rejste sig op, kendte 
Barnet, og kunde da nok tænke, hvorledes det var gaaet til. Han 
springer op, vil gribe Sværdet, men det er borte, gaar saa ud 
til Skibsbordet, og ser, at de andre ro bort fra Skibet. Han 
kaldte paa sine Mænd og befalede dem at springe i Baaden og 
ro efter dem; de gjorde saa, men mærkede snart, at den mørke 
Se strammede ind i Baaden, og maatte vende tilbage til Skibet. 



') I Mundingen af HvamsQorden. 
N. M. Petanen: IiUBndemes Færd. Tredje Bind. 10 
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Da raabte Geirmund paa Thurid og bad hende vende tilbage og- 
give ham Sværdet Fodbider, men tage sin Datter og saa mange 
Penge med hende, som hun vilde. »Vil du hellere det,« sagde 
hun, »end miste Sværdet?« »Ja,« svarede Geirmund, »jeg vil 
ikke undvære det for mange Penge.« »Saa skal du aldrig faa 
det,« sagde hun; »meget uædelt har du handlet imod os, og nu 
skilles vi ad.« »Ingen Lykke,« sagde Geirmund, »vil du have 
med dette Sværd. Det skal blive den Mand til Bane i Eders 
Æt, hvis Tab I allermest ville beklage.« Derefter vendte Thurid 
hjem til Hjardarholt. Olaf var ogsaa kommen hjem, og var ikke 
vel fornøjet med hendes Adfærd, men lod det dog gaa hen. Thu- 
rid gav sin Frænde Bolle Sværdet Fodbider, thi hun elskede ham 
ligesaa meget, som sine Bredre ; og Bolle bar siden Sværdet længe. 
Geirmund fik Ber og kom til Norge om Høsten; men en Nat 
sejlede de paa et Skær ud for Forbjerget Stat, og Geirmund til- 
satte Livet med hele sit Skibsmandskab; saa vi have nu intet 
mere om ham at fortælle. 

31. Olaf Paas Døtres GiftcrmaaL 

Olaf Høskuldsen sad nu paa sin Gaard i megen Anseelse. 
Til Thurid bejlede en rig Mand ved Navn Gudmund Selmundsen^ 
der boede paa Asbjørnsnæs i Videdalen ;^) Thurid varen forstan- 
dig og stolt Kvinde; deres Sønner vare Hall, Barde,*) Sten og 
Stengrim; deres Døtre Gudrun og Oløf. Olafs Datter Thorbjerg, 
en smuk og kraftig bygget Kvinde, og formedelst sin Ferlighed 
kaldet Thorbjørg Digre, blev gift med Asgeir Knatsen i Vatns- 
fjord paa Vestlandet. Fra dem nedstammer Thorvald Snorresen'), 
og Vatnsfjordingernes Slægt; siden blev hun gift med Vermund 
den Mjove. Olafs Datter Bergthora blev gift med Goden Thor- 
hall i Djupefjord paa Vestlandet. 

Der fortælles, at Olaf Paa havde mange udmærkede Stykker 
blandt sit gangende Fæ, blandt andet en god Okse, kaldt Harre, 
af abildgraa Lød, større end andre Nød. Den havde fire Horn, 
hvoraf to vare meget store og stode smukt, det tredje stod op 

') I Hunevatnssyssel paa Nordlandet. 

*) Eller Viga-Barde, Helten i Heidarvigssaga. 

*; Snorre Sturlesens Svigersen, ded 1228. 
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i Vejret, men det fjerde gik ud fra Panden ned for Ojnene, og 
dette var dens Brendvækker, hvormed den nemlig slog Vaage paa 
Isen om Vinteren. Den skrabede ogsaa Sneen til Side med Foden 
som en Hest. En streng Vinter gik den bort fra Hjardarholt og 
hen til et Sted, der kaldes Harrestad^ i Bredefjordsdale, og her 
gik den om Vinteren med seksten Ned, hvilke den alle ferte paa 
Græs; om Foraaret gik den hjem til en indhegnet Græsmark, 
kaldet Harrebol, paa Hjardarholt. Da Harre var att^n Aar gam- 
mel, faldt Brendvækkeren af dens Hoved, og samme Hest lod 
Olaf den slagte. Men næste Nat efter drømte Olaf, at der kom 
en Kvinde til ham, stor og vredladen, og hun tog saaledes til 
Orde: »Sover du?€ Han svarede, at han var vaagen. Da ved- 
blev Kvinden: »Du sover, men min Spaadom skal opfyldes: Min 
Søn har du ladet dræbe og mishandle; derfor skal du, efter min 
Foranstaltning, komme til at se din Sen hel blodig, og det den, 
som er 'dig dyrebarest.« Derpaa forsvandt hun; Olaf vaagnede og 
syntes endnu at se et Glimt af hende. Denne Drøm fandt Olaf 
mærkelig, og fortalte den til sine Venner, men deres Udtolkning 
var han ikke fornøjet med, og syntes bedst om deres Mening, 
som sagde, at det ikke var andet end Drømmesnak, der var fore- 
faldet ham. 

32. Om Osvlf Helgcscn. 

Osvif Helgesen nedstammede paa fædrene Side fra Ketil 
Fladnæse; hans Moder Nidbjørg stammede fra Gange-Eolf, en 
Sen af den berømte Herse Øksne-Thorer øster i Viken i Norge,*) 
saa kaldet, fordi han ejede tre Oer og firsindstyve Øksne paa 
hver; han forærede Kong Harald en af disse Øer med alle Øks- 
nene, hvilken Gave er bleven meget omtalt. Osvif Helgesen, der 
var en meget vis Mand, boede paa Gaarden Lauge ^) i Sælingsdal, 
senden for Sælingsdalsaa, ligeover for Tunge. Hans Kone hed 
Thordis, Thjodolf den Laves Datter, og de havde fem Sønner, 
Ospak, Helge, Vandraad, Torraad og Thorolf, alle stridbare Mænd. 

>) En Gaard af dette Navn. 
*) Dette stemmer ikke med de fleste andre Sagaer. 
•) Kaldt saadan efter en kogende Kilde (Hver), som blev brugt til Bad, 
tet ved Gaarden. 

10* 
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Deres Datter Gudrun var den væneste blandt Kvinder paa Island 
baade af Udseende og Forstand; derhos var hun saa høvisk, at 
al Pynt, som andre Kvinder havde paa, saa ud som Dukkestads 
ved Siden af hendes; ogsaa var hun snild og rask i sin Tale og 
meget gavmild. Gudrun var den ældste af Osvifs Bern, og fore- 
stod deres Husholdning. Til Huse hos Osvif var en Kone ved 
Navn Thorhalla, kaldet den Snaksomme; hun var noget i Slægt 
med Osvif, og hendes Senner, Od og Sten, vare driftige Mænd, 
og derved gode Stetter for Osvifs Husholdning. 

Paa Tunge boede en Mand ved Navn Thoraren, Thorer Sæ- 
lings Sen, en god Bonde, stor og stærk; han ejede gode Jord- 
strækninger, men mindre i Lesere og Penge. Osvif, som derimod 
havde Mangel paa Land, men meget Kvæg, \ilde kebe Jord af 
Thoraren, og det kom ogsaa til Handel imellem dem, saa at 
Osvif kebte en Strækning fra Gnupuskard langs ad Dalen hen 
til Stakkegil, et godt og fedt Stykke Land; her holdt han Sæter; 
han havde altid mange Tyende og en anselig Husholdning. 

Vester i Serby^) paa Gaarden Hol boede to Bredre, Thorkel 
Hvalp og Knud, og deres Svoger Thord, efter sin Moder kaldet 
Ingunsen, boede hos dem. Thords Fader var Glum Geiresen.*) 
Thord var en smuk, rask Mand, og vel evet i at behandle Sager 
for Eetten. Han var gift med en Sester til hine Bredre, ved 
Navn Aud, som hverken var smuk eller anselig, heller ikke holdt 
Thord meget af hende, thi han havde taget hende for Pengenes 
Skyld ; og nu da der kom mere til meget, saa havde disse Svogre 
et godt Bo, siden Thord kom til dem. 

33. Om OudruDs Drømme. 

Gest Odleifsen boede vester paa Hage paa Bardestrand;*) 
han var en stor og vis Hevding, fremsynet i mange Dele, yndet 
af alle Stormænd, og mange segte Eaad hos ham. Engang red 
han til Tings, og tog da ind paa Hol; han gjorde sig rejsefær- 

*) Dalstrækningen paa den nordlige Side af Fjældet ved GilsQorden, saa- 
ledes kaldt formedelst den sumpige Mosegrund. Danske Stednavne 
som Sore have lignende Oprindelse. 

•) En bekendt Skjald. 

') Om ham er fortalt i Nials Saga. 
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dig tidlig om Morgeoeii, thi Vejen var lang, og agtede om Kvel- 
den at komme til Tykkeskov^) til sin Svoger Armod, der var gift 
med hans Sester Thonin, og hvis Senner vare Ornolf og Haldor. 
Gest red nu om Dagen fra Serby, og kom til den varme Kilde 
i Sælingsdal, hvor han dvælede en Stund. Gudrun kom til Kil- 
den og hilste paa sin Frænde Gest. Denne tog venlig imod hende, 
de begyndte en Samtale og vare begge forstandige og ordsnilde; 
men da det led ud paa Dagen, sagde Gudnm: *Jeg vil bede dig, 
Frænde, at ride til os i Aften med hele dit Folge, hvilket ogsaa 
er min Faders Onske, skont han undte mig den Hæder at udfare 
dette Ærinde, samt at du vil være Gæst hos os, hver Gang du 
rider hjem eller ud.« Gest takkede for dette hæderlige Tilbud, 
men vilde dog blive ved sin ferste Bestemmelse. Gudrun sagde: 
»Jeg har drømt adskilligt i Vinter, men der er dog især fire 
Drerome, som have givet mig meget at tænke paa; ingen har 
hidtil tydet dem, som jeg enskede, og dog ensker jeg ikke, at de 
blive tydede efter mit Sind.« Gest sagde: »Sig mig dine Drømme, 
raaaske jeg kan faa noget ud deraf, ve Hvorpaa da Gudrun for- 
talte: »Jeg drømte, at jeg stod ude ved en Bæk og havde en 
Krogfald*) paa Hovedet, men den klædte mig ilde, hvorfor jeg 
vilde forandre derpaa, men dette fraraadede man mig; alligevel 
bred jeg mig ikke om deres Raad, rev Hovedtøjet af og kastede 
det ud i Bækken, og længere var denne Drøm ikke. Men,« ved- 
blev hun, »til den anden Drøm var det Begyndelsen, at mig tyk- 
tes, jeg stod ved en Sø, og der var kommen en Sølvring paa 
min Arm, som klædte mig særdeles godt, og hvilken jeg holdt 
for en stor Kostbarhed og haabede længe at skulle eje; men 
allerbedst som jeg ikke tænkte paa noget, gled Ringen af min 
Arm og ud i Søen, og jeg saa den aldrig mere. Dette tog jeg 
mig mere nær, end man kunde vente, om jeg havde tabt et en- 
kelt Klenodie; og derpaa vaagnede jeg.« Gest svarede hertil 
kun dette: »Denne Drøm er ikke af ringere Betydning.« »Det 
var min tredje Dram, c vedblev Gudrun, »at jeg tyktes at eje en 
Guldring, saa at mit forrige Tab syntes erstattet, og det bares 



*) En Gaard i den sydlige Del af Dalesyssel. 
*j £n Art kvindeligt Hovedsmykke. 
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Deres Datter Gudrun var den væneste blandt Kvinder paa Island 
baade af Udseende og Forstand; derhos var hun saa høvisk, at 
al Pynt, som andre Kvinder havde paa, saa ud som Dukkestads 
ved Siden af hendes; ogsaa var hun snild og rask i sin Tale og 
meget gavmild. Gudrun var den ældste af Osvifs Bern, og fore- 
stod deres Husholdning. Til Huse hos Osvif var en Kone ved 
Navn Thorhalla, kaldet den Snaksomme; hun var noget i Slægt 
med Osvif, og hendes Senner, Od og Sten, vare driftige Mænd, 
og derved gode Støtter for Os\ifs Husholdning. 

Paa Tunge boede en Mand ved Navn Thoraren, Thorer Sæ- 
lings Søn, en god Bonde, stor og stærk; han ejede gode Jord- 
strækninger, men mindre i Løsere og Penge. Osvif, som derimod 
havde Mangel paa Land, men meget Kvæg, \11de kebe Jord af 
Thoraren, og det kom ogsaa til Handel imellem dem, saa at 
Osvif kebte en Strækning fra Gnupuskard langs ad Dalen hen 
til Stakkegil, et godt og fedt Stykke Land; her holdt han Sæter; 
han havde altid mange Tyende og en anselig Husholdning. 

Vester i Serby ^) paa Gaarden Hol boede to Bredre, Thorkel 
Hvalp og Knud, og deres Svoger Thord, efter sin Moder kaldet 
Ingunsen, boede hos dem. Thords Fader var Glum Geiresen.*) 
Thord var en smuk, rask Mand, og vel evet i at behandle Sager 
for Eetten. Han var gift med en Sester til hine Bredre, ved 
Navn Aud, som hverken var smuk eller anselig, heller ikke holdt 
Thord meget af hende, thi han havde taget hende for Pengenes 
Skyld ; og nu da der kom mere til meget, saa havde disse Svogre 
et godt Bo, siden Thord kom til dem. 

33. Om Gudruns Drømme. 

Gest Odleifsen boede vester paa Hage paa Bardestrand;*) 
han var en stor og vis Høvding, fremsynet i mange Dele, yndet 
af alle Stormænd, og mange søgte Eaad hos ham. Engang red 
han til Tings, og tog da ind paa Hol; han gjorde sig rejsefær- 

*) Dalstrækningen paa den nordlige Side af Fj ældet ved GilsQorden, saa- 
ledes kaldt formedelst den sumpige Mosegrund. Danske Stednavne 
som Sore have lignende Oprindelse. 

•) En bekendt Skjald. 

') Om ham er fortalt i Nials Saga. 
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dig tidlig om Morgenen, thi Vejen var lang, og agtede om Kvel- 
den at komme til lykkeskov ^) til sin Svoger Armod, der var gift 
med hans Sester Thonin, og hvis Senner vare Ornolf og Haldor. 
Gest red nu om Dagen fm Serby, og kom til den varme Kilde 
i Sælingsdal, hvor han dvælede en Stund. Gudrun kom til Kil- 
den og hilste paa sin Frænde Gest. Denne tog venlig imod hende, 
de begyndte en Samtale og vare begge forstandige og ordsnilde; 
men da det led ud paa Dagen, sagde Gudnm: *Jeg vil bede dig, 
Frænde, at ride til os i Aften med hele dit Folge, hvilket ogsaa 
er min Faders Ønske, skønt han undte mig den Hæder at udfore 
dette Ærinde, samt at du vil være Gæst hos os, hver Gang du 
rider hjem eller ud.« Gest takkede for dette hæderlige Tilbud, 
men vilde dog blive ved sin forste Bestemmelse. Gudrun sagde: 
»Jeg bar dremt adskilligt i Vinter, men der er dog især fire 
Drømme, som have givet mig meget at tænke paa; ingen har 
hidtil tydet dem, som jeg onskede, og dog onsker jeg ikke, at de 
blive tydede efter mit Sind.« Gest sagde: »Sig mig dine Drumme, 
raaaske jeg kan faa noget ud deraf.« Hvorpaa da Gudrun for- 
talte: »Jeg dremte, at jeg stod ude ved en Bæk og havde en 
Krogfald*) paa Hovedet, men den klædte mig ilde, hvorfor jeg 
vilde forandre derpaa, men dette fraraadede man mig; alligevel 
bred jeg mig ikke om deres Raad. rev Hovedtøjet af og kastede 
det ud i Bækken, og længere var denne Drøm ikke. Men,« ved- 
blev hun, »til den anden Drom var det Begyndelsen, at mig tyk- 
tes, jeg stod ved en Sø, og der var kommen en Sølvring paa 
min Arm, som klædte mig særdeles godt, og hvilken jeg holdt 
for en stor Kostbarhed og haabede længe at skulle eje; men 
allerbedst som jeg ikke tænkte paa noget, gled Ringen af min 
Arm og ud i Søen, og jeg saa den aldrig mere. Dette tog jeg 
mig mere nær, end man kunde vente, om jeg havde tabt et en- 
kelt Klenodie; og derpaa vaagnede jeg.« Gest svarede hertil 
kun dette: »Denne Drøm er ikke af ringere Betydning.« »Det 
var min tredje Drero,€ vedblev Gudrun, >^at jeg tyktes at eje en 
Guldring, saa at mit forrige Tab syntes erstattet, og det bares 



*) En Oaard i den sydlige Del af Dalesyssel. 
*. En Art kvindeligt Hovedsmykke. 
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mig for, at jeg skulde længer nyde godt af denne Bing, end af 
den forrige ; men denne Kostbarhed syntes mig dog ikke at klæde 
mig saa meget bedre, som Guld er dyrebarere end Selv. Derpaa 
syntes mig, at jeg faldt og støttede for mig med Haanden, men 
Guldringen slog imod en Sten og sprang i to Stykker, og mig 
syntes, der kom Blod ud af Stykkerne. Dette tyktes mig mere 
Grund til Sorg end Skade, men det faldt mig da ind, at der 
havde været en Brist paa Ringen, og da jeg saa efter paa Brud- 
stykkerne, syntes mig jeg saa flere Brister derpaa, men alligevel 
tyktes mig dog, at Ringen vilde være bleven hel, naar jeg havde 
passet bedre paa den; og længer var ikke denne Dram.« Gest 
sagde: »Dine Dramme blive ikke ringere.« »Endelig,« sagde 
Gudrun, »var min Qerde Dram, at mig tyktes jeg havde en Guld- 
hjælm paa Hovedet, rigt besat med Ædelstene, og jeg troede at 
være Ejer af disse Kostbarheder; men derved var nu igen den 
Ulejlighed, at den forekom mig vel tung, saa jeg næppe kunde 
bære den og maatte hælde med Hovedet; imidlertid lagde jeg 
ikke Hjælmen det til Last og agtede ikke at skille mig ved den, 
men alligevel faldt den af mit Hoved og ud i HvamsQorden, og 
derefter vaagnede jeg. Nu har jeg sagt dig alle mine Dramme.« 
Gest sagde: »Grant indser jeg, hvad disse Dramme betyde, men 
Forklaringen vil forekomme dig meget ens, thi jeg udtyder dem 
næsten alle paa samme Maade. Du vil faa fire Mænd, og med 
den farste vil du blive gift, mener jeg, ikke efter dit Hjertens 
Ønske; da du nemlig bar hint Hovedtøj, som tyktes dig at klæde 
dig ilde, betyder det, at du vil elske ham lidet, og at du tog 
Hovedtajet af og kastede det i Vandet, vil sige, at du forlader 
ham, thi man siger saa om dem, der kaste deres Ejendomme 
bort, uden at faa noget derfor, at de kaste dem i Vandet. Ved 
den anden Dram tyktes du at have en Salvring; det betyder, at 
du bliver gift med en anden anselig Mand, som du vil holde 
meget af, men kun eje en kort Stund, og jeg vil ikke undre mig, 
om du mister ham ved, at han drukner. I Følge din tredje Dram, 
da du havde en Guldring paa Armen, vil du faa en tredje Mand, 
der dog ikke vil forekomme dig saa meget mere værd, som dette 
Malm er sjældnere og dyrebarere end Sølv; men det bæres mig 
for, at en Trosforandring da vil have fundet Sted, og din Husbonde 
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Til have antaget den Tro, som vi holde for meget bedre og æd- 
lere ; men at dig tyktes, at Ringen sprang itu ved din Dagtsom- 
h^, og at du saa Blod komme ud af Stykkerne, det betyder, at 
<iin Husbonde bliver dræbt, og du vil da tydelig se den Brist, 
som har været ved dette Giftermaal. Hvad endelig,« sagde han, 
»din fjerde Drem angaar, da du paa Hovedet havde en Guld- 
hjælm besat med Ædelstene, og som var tung for dig at bære, 
-det betyder, at din Qerde Mand vil være en stor Høvding, der 
vil tage en Del af din Myndighed fra dig, og at du tyktes, den 
styrtede ud i HvamsQorden,% betyder, at han vil ende sine Dage 
i denne Pjord. Mere vil jeg ikke sige om denne Drøm.« Ime- 
-dens Drømmene bleve tydede, var Gudrun ganske blodred og talte 
ikke et Ord, forend Gest var færdig. Da sagde hun: »Du vilde 
liave fundet en smukkere Udtydning i denne Sag, hvis Drammene 
liavde tydet paa noget saadant; men hav alligevel Tak, fordi du 
har tydet mine Drømme; meget er at betænke, hvis alt dette 
«kal gaa i Opfyldelse.« Hun bød derpaa Gest paa ny, at han 
skulde blive der Dagen over, da Osvif vilde have meget at tale 
med ham om; men han svarede, at han vilde ride, som han havde 
bestemt, bad hende hilse sin Fader og sige ham disse hans 
Ord, at den Tid vilde komme, da der vilde være kortere imellem 
hans og Osvifs Boliger, og da vilde de have Lejlighed nok til 
at tale sammen, hvis de da ellers til den Tid havde Mæle. 
Derpaa drog Gudrun hjem, men Gest red bort, og mødte en af 
Olafe Hjenmiemænd ved Tungærdet. Han indbød efter Olafs 
Befaling Gest til Hjardarholt; men denne svarede, at han vilde 
bes(^ Olaf om Dagen, men tage ind paa Tykkeskov. Hus- 
karlen vendte straks hjem og fortalte Olaf det, hvorpaa denne 
lod tage Heste og red Gest i Møde med nogle Mænd. Da 
de traf hinanden, bød Olaf ham til sig med hele hans Følge. 
Gest takkede ham for Indbydelsen og sagde, at han vilde ride 
med til Gaarden og se hans Bopæl, men han vilde blive over hos 
Armod. Gest tavede der en Stund, saa sig rundt om i Gaarden, 
og syntes vel om den og sagde, at der ikke var sparet paa Penge 
ved den Gaard. Olaf fulgte ham paa Vej til Laksaa. Fostbrø- 
drene havde da været ude at svømme: Olafs Sønner forestode 
L^en, men der vare ogsaa mange unge Mænd ude fra de andre 
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Gaarde. Da nu Flokken kom ridende, sprang Kjartan og Bolle 
op af Vandet, og de vare næsten paaklædte, da Gest og Olaf 
kom ridende did. Gest betragtede en Stund de unge Mænd og 
sagde Olaf, hvor Kjartan sad og hvor Bolle. Gest viste paa 
hver især raed Enden af sit Spyd og nævnede dem alle, som 
vare der; men der vare mange andre voksne Mænd, der vare 
komne op af Vandet og sade paa Flodbredden hos Kjartan. Gest 
mente ikke, at han kunde kende Olafs Familietræk hos disse 
Mænd. »Ikke uden Grund,* sagde Olaf, »berammer man din 
Klegt, at du kan kende Mænd, som du aldrig før har set; sig 
mig nu, hvilken af disse unge Mænd vil blive den mest udmær- 
kede?« Gest svarede: »Det vil træffe ind efter din store Kær- 
lighed, at Kjartan vil holdes for den anseligste, saa længe han 
lever.« Derpaa gav Gest Hesten af Sporerne og red bort; men 
noget efter red hans Sen, Thord den Lave, hen ved Siden af 
ham og sagde: »Hvorledes kan det være. Fader, at du udgyder 
Taarer?€ Gest svarede: »Unyttigt er det at tale derom, men 
jeg agter ikke at tie med det, som vil indtræffe i din Levetid: 
det vil ikke komme mig uventet, hvis Bolle vorder Kjartans 
Banemand og derved tillige volder sin egen Ded ; og ilde er det 
at vide dette om saa herlige Mænd.« Derpaa rede de til Tings, 
hvor alt løb roligt af. 

34. Oiu Gudruus Giftermaal med Thorvald. 

Thorvald, en Søn af Haldor Garpsdals-Gode, boede i Garps- 
dalen^) i GilsQorden, og var en rig Mand, men ikke modig af sig. 
Han bejlede til Gudmn Osvifsdatter paa Altinget, åå hun var 
c. 989 femten Aar gammel. Frieriet blev vel optaget, men Osvif be- 
mærkede dog, at Vilkaarene vilde vise, at han og Gudrun ikke 
stilledes lige, hvortil ThoiTald sagtmodig svarede, at han bejlede 
til Kvinden, ikke til Penge. Gudrun blev derpaa fæstet til Thor- 
vald. Osvif alene fastsatte Betingelserne, deriblandt, at Gudrun 
skulde ene raade for deres Gods, saasnart de kom i een Seng, 
og eje Hælvten af alt, hvad enten deres Samliv varede kort eller 
længe; hendes Mand skulde ogsaa købe hende Smykker, saa at 
ingen Kone af samme Kaar havde dem bedre, dog med det For- 



*) Paa Fjordens nordlige Side. 
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behold, at han ikke af den Gnind skulde blive nødt til at gaa 
fra Gaarden. Herpaa rede de hjem fra Tinget; Gudrun blev 
ikke spurgt i den Sag, hvorover hun var misfornøjet, skønt alt 
dog løb roligt af. Brylluppet stod i Garpsdal i Tveraaaneden.^) 
Gudrun holdt ikke meget af Thorvald, og en Mængde Smykker 
krævede hun, thi der vare ingen saa store i Vestfjordene, at Gudnin 
jo attraaede dem, og kobte han dem ikke, hvor dyre de end vare, 
saa gik det paa Fjendskab les. Thord Ingunsen søgte Omgang 
med Thorvald og Gudrun og var der jævnlig, saa der kom megen 
Snak i Omløb om hans og Gudruns Kærlighed. Engang bad 
Gudrun Thorvald at købe hende et Smykke; men han svarede 
hende, at hun var umaadelig i sine Fordringer, og gav hende en 
Kindhest. Da sagde Gudrun: »Du har nu givet mig det, som 
vi Kvinder sætte megen Pris paa, en smuk Ansigtsfarve, men 
du har ogsaa lært mig, at jeg ikke skal falde dig besværlig med 
mine Bønner.« Den samme Aften kom Thord der. Gudrun for- 
talte ham denne haanlige Behandling og spurgte ham, hvorledes 
hun skulde gengælde det. Thord smilede og sagde: »Det ved 
jeg gode Raad for: sy ham en Skjorte med en saa stor Aabning, 
at du derved kan have Grund til Skilsmisse'^), og erklær dig saa 
skilt ved ham.« Gudrun indvendte intet derimod; og samme 
Foraar erklærede hun sig skilt fra Thorvald og drog hjem til 
Lauge. Derpaa blev deres Formue skiftet imellem dem, hvoraf 
Gudrun fik Hælvten, der nu var storre end før. De havde været 
sammen i to Aar. Samme Foraar solgte Ingun, der havde været 
gift med Glum Geiresen, sin Jord i KrogsQorden,*'*) og drog vester 
til Skaldianiæs. Paa den Tid boede Halsten Gode paa Halstensnæs 
vesten for Torskefjord, en mægtig, men ikke synderlig vennesæl 
Mand. 

35. Ondruns Giftermaal med Thord Ingunsen. 

For kort siden var en Mand ved Navn Kotkel kommen ud 
til Island; hans Kone hedGrima og deres Sønner Halbjern Slibe- 



') September Maaned. 

") Tilstrækkelig Grund til Skilsmisse var «lot efter Loven, naar Man«l 
klædte sig som Kvinde, f. Eks. med bar Hals og Skuldre, og omvendt. 
*) En lille Fjord norden for Gilsfjorden. 
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stenseje og Stigande. Det var Mænd fra Sydereerne, meget 
troldkyndige og store Sejdmænd. Halsten Gode tog imod dem 
og lod dem nedsætte sig paa Gaarden Urde paa Skalmarnæs, men 
de vare kun slette Naboer. 

Denne Sommer begav Gest sig til Tings og sejlede til Serby, 
som han plejede; han tog ind paa Hol, hvor Svogrene som sæd- 
vanlig laante ham Heste. Thord Ingunsen var i Felge med Gest 
og kom til Lauge i Sælingsdal. Gudrun Osvifsdatter red til 
Tings, og hende fulgte Thord Ingunsen. En Dag, da de rede 
over Blaaskovshede, da det var godt Vejr, sagde Gudrun: »Er 
det sandt, Thord, at din Kone Aud jævnlig gaar med Brog 
(Bukser) med Bagstykker i og med Baand viklede om Læggene 
helt ned til Ankelen?« Han svarede, at det havde han ikke 
mærket. »Saa er der vel ikke stort om det, c sagde Gudrun, »naar 
du ikke ved det; men hvorfor kalde de hende da Brog- Aud ?€ 
Thord svarede, at det Navn havde hun vist ikke baaret ret længe. 
»Men hun vil dog,« sagde Gudrun, »komme til at bære det længe.« 
Derefter kom man til Tings, hvor der intet mærkeligt forefaldt. 
Thord var jævnlig i Gests Bod og talte med Gudrun. En Dag 
spurgte han hende, hvad en Kone udsatte sig for, hvis hun gik 
med Brog som Mænd. »Hun lider samme Straf,« sagde Gudrun, 
»som en Mand, hvis han bærer Skjorte med saa stor Aabning, 
at hans Brystvorter blottes; O begge Dele er gyldig Grund til 
Skilsmisse.« Da sagde Thord: »Kaader du mig til, at jeg skal 
erklære mig skilt fra Aud her paa Tinget eller hjemme i Herredet 
med flere Mænds Understettelse; thi de, som ville finde sig for- 
nærmede herved, ere stolte Mænd.« Gudrun svarede en Stund 
senere: »Nelerens Sag gemmes til Natten.« Da sprang Thord 
straks op og gik til Lovbjerget, kaldte Vidner og erklærede sig 
skilt fra Aud, og det af den Grund, at hun klædte sig i Brog 
som mandhaftige Kvinder. Auds Bredre syntes ilde herom, men 
forholdt sig dog rolige. Thord red fra Tinge med Osvifs Senijer ; 
men da Aud fik dette at here, sagde hun: »Godt, at jeg ved 
det, at ene jeg lades.« ^) Derpaa red Thord selvtolvte til Serby 



*) Saaledes lyde virkelig Lovens Ord. 

') Aud anforer et Par gamle Verslinjer med ironisk Kulde. 
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til Skifte, hvilket gik let for sig, da han ikke bred sig om, hvor- 
ledes Godset blev delt. Han drev raangt et Stykke Kvæg derfra 
til Lauge. Derefter bejlede han til Gudrun, en Sag, som han 
let fik afgjort med Osvif, og Gudrun talte ikke derimod. Bryl- 
luppet skulde staa paa Lauge ti Uger før Vinter. Det var et 991 
prægtigt Gilde, og Thords og Gudruns Samliv var godt. Grunden 
til, at Thorkel Hvalp og Knud ikke lagde Sag an mod Thord 
lugunsen, var alene, at de ikke fik Hjælp nok dertil. 

Næste Sommer droge Holsmændene til Sæters i Hvamsdalen, 
og Aud var til Sæters. Laugemændene tog til Sæters i Lambedal, 
som strækker sig vester paa ind i Fjældene. Aud spurgte den 
Mand, der passede Faarene, hvor ofte han traf Thords Faarehyrde. 
Han svarede, at det skete jævnlig, thi der var kun en Aas imel- 
lem Dalene. Da sagde Aude: »Du skal i Dag se at finde Faare- 
hyrden fra Lauge og sige mig, hvad for Folk der ere ved Vin- 
terbuseneO eller til Sæters, men tal kun venskabelig om Thord, 
saaledes som det er din Skyldighed altid at gere.« Svenden 
lovede, at opfylde hendes Befaling. Om Aftenen, da Faarehyrden 
kom hjem, spurgte Aud ham om Tidende. Han svarede: »Jeg 
bringer dig Tidende, som du vil tykkes godt om, at der nu er 
et bredt Sengekammer imellem Thords og Gudruns Sovesteder, *) 
thi hun er til Sæters, men han hjemme i Færd med at bygge, 
og ban og Osvif ere i Vinterhusene.« »Vel har du spejdet,« 
svarede hun, >og hold nu to Heste sadlede, naar Folk gaa til 
Sengs. c Faarehyrden gjorde efter hendes Befaling, og noget fer 
Solbjerg steg Aud til Hest, og da var hun tilvisse klædt i Brog. 
Faarehyrden red paa den ene Hest og kunde næppe folge hende, 
saa stærkt red hun til; hun red sonder paa over Sælingdalshede 
og standsede ikke forend ved Tungærdet paa Lauge, der steg 
hun af Hesten, og befalede Faarehyrden at passe paa Hestene, 
medens hun gik ind. Hun gik til Deren, ind og hen til den 
Alkove, hvori Thord laa og sov. Doren var lukket til, men 
Skodden var ikke for; Thord sov med Ansigtet i Vejret. Hun 
vækkede ham, men han drejede sig om paa Siden, da han saa. 



^) Hovedgaarden, i Modsætning til Sæteren. 

*) Eller en lang Afstand imellem dem, saa at de ej ere sammen. 
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at der var kommet nogen. Hun trak da et kort Sværd og stak 
efter Thord og gav ham store Saar, dels paa den højre Arm og 
dels i Brystet; og hun stødte saa haardt til, at Sværdet gik helt 
ned i Sengen. Derpaa gik hun bort, hen til sin Hest, sprang 
op paa den og red bort. Thord vilde springe op, da han blev 
saaret, men kunde ikke, da han blev mattet ved Blodtabet. 
Herved vaagnede Osvif og spurgte, hvad der var paa Færde; 
men Thord svarede, at han var bleven saaret. Osvif spurgte, 
om han vidste, hvem der havde gjort det, og stod op og for- 
bandt hans Saar. Thord svarede, at han formodede, at Aud 
havde gjort det. Osvif bød sig da til at ride efter hende, thi 
hun havde nok kun faa Mænd med sig, saa man vilde kunne 
faa hende straffet; men Thord modsatte sig og sagde, hun 
havde ikke gjort andet, end hvad hun burde. Aud kom hjem 
ved Solopgang, hvorpaa Brødrene spurgte hende, hvor hun 
havde været henne. Hun svarede, at hun havde været paa 
Lauge, og fortalte, hvad der var forefaldet. De syntes godt 
derom, men mente, at hun ikke havde gjort nok af det. Thord 
laa længe af sine Saar; de paa Brystet lægedes, men Armen 
vilde ikke komme sig. 

Om Vinteren var det nu roligt, men om Foraaret kom Thords 
Moder Ingun fra Skalmarnæs, og han tog vel imod hende. Hun 
sagde, at hun vilde give sig under Thords Beskyttelse, thi Kotkel 
og hans Kone og Sønner forulempede hende med Plyndring og 
Trolddom og havde megen Hjælp af Halsten Gode. Thord paatog 
sig straks denne Sag og sagde, at han skulde faa Ket over de 
Tyve, selv om Halsten var paa deres Side; og han gjorde sig 
straks færdig selvtiende at drage af Sted. Ingun drog ogsaa 
med ham; han havde en Færge fra Tjaldenæs^) og sejlede til 
Skalmarnæs. Alt det Løsøre, hans Moder havde der, lod han 
føre til Skibs, men Faarene skulde drives langs med Stranden; 
de vare tolv paa Baaden, medregnet Ingun og en anden Kvinde. 
Thord kom til Kotkels Gaard, men dennes Sønner vare ikke 
hjemme. Han stævnede da Kotkel, Grima og deres Sønner for 
Tyveri og Trolddom og gjorde Paastand paa Skovgangsstraf for 



>) En Gaard i Sorby. 
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dem; han stævnede Sagen til Altinget og gik saa atter om Bord. 
Da kom Halbjern og Stigande hjem, medens Thord endnu ikke 
var kommen langt fra Land. De bleve rasende, da de herte 
hvad der var forefaldet, og sagde, at ingen endnu havde vovet 
sig i aabenbar Strid med dem. Derpaa lod Kotkel gere et stort 
Sejdlad, ^) hvilket de alle stege op paa og kvade deres ramme 
Galdresange. Da opkom et stærkt Uvejr; Thord Ingunsen og 
hans Ledsagere mærkede snart, at Vejret var gjort imod ham. 
Skibet blev drevet vester for Skalmarnæs. Thord viste megen 
Baskhed, og Folk paa Landet saa, hvorledes han kastede alle 
Ting undtagen Menneskene over Bord, og de ventede, at han 
snart vilde komme til Land, da han allerede var kommen over 
de farligste Skær. Men nu rejste sig kort fra Land en saadan 
Beige, at ingen kunde mindes at have set dens Lige, hvilken 
slc^ Skibet saaledes, at det vendte Kølen i Vejret. Thord druk- c 993 
nede med alle sine Ledsagere, og Skibet splintredes; Ligene dreve 
til Land og blev hejlagte paa et Sted, som siden kaldtes Hejsnæs. 

36. Om Kotkel og Grima. 

Denne Tidende rygtedes vide og blev ilde omtalt; det tyktes 
en balsles Daad, hvo der saaledes evede Trolddom som Kotkel 
og hans Slægt. Gudrun sørgede meget over Thords Død; hun 
var med Barn og allerede langt henne i Tiden; hun fedte en 
Sen, som blev vandest og kaldet Thord. 

Paa denne Tid boede Snorre Gode paa Helgefjæld; han var 
Osvifs Frænde og Ven, og af ham havde Gudrun og hendes 
Slægt m^en Hjælp. Snorre kom til Gæstebud hos dem, hvor 
Gadran da klagede sin Ned for ham, og han lovede at yde hende 
Hjælp i hendes Sag, samt tilbed at fostre hendes Søn, for at 
treste hende. Dette Tilbud modtog Gudrun og sagde, at hun 
vilde betro sig til ham. Denne Thord blev kaldt Kat og var 
Fader til Stof Skjald.«) Derefter rejste Gest Odleifsen tU Halsten 
Gode og forelagde ham tvende Vilkaar, at han skulde jage disse 
Troldmænd bort, ellers vilde han dræbe dem, hvilket dog burde 



*) Et ophejet Bræddeguly, hvorpaa der bedrives Trolddom. 

*) Om Staf Slgald den Blinde gives der en smuk lille Fortælling. 
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være sket forlængst. Halsten betænkte sig ikke længe, og be- 
falede dem at drage bort og ikke at opholde sig vesten for Dale- 
heden. Kotkel drog da bort med sin Familie og havde kun fire 
Stodheste med sig; Hingsten var sort, stor og smuk og evet i 
Kamp. Om deres Færd fortælles intet, førend de kom til Thorleik 
Høskuldsen paa Kamsnæs; han enskede at kebe Hestene, thi 
han saa, det var kostelige Dyr, hvorpaa Kotkel sagde: »Jeg 
skal feje dig i dit Ønske; tag Hestene, men giv mig en Bopæl 
her i Nærheden af dig!« Thorleik svarede: »Saa blive Hestene 
nok dyre, thi jeg har hert, at man har meget imod jer her i 
Herredet.« De taledes nu videre ved, og Enden blev, at Thorleik 
tog mod Hestene og gav Kotkel Bolig paa Leidolfstad i Laksaadal; 
han forsynede dem ogsaa med Kvæg. Dette fik Laugemændene 
at vide, og Osvifs Senner vilde straks overfalde Kotkel og hans 
Sønner; men Osvif mente, at man skulde overlægge Sagen med 
Snorre Gode og overlade det til andre; thi det vilde ikke vare 
længe, førend Kotkels Naboer vilde faa ny Sager med dem, og 
det vilde, som fortjent var, mest blive til Men for Thorleik, som 
snart vilde tabe sine Venners Gunst. »Men derfor,€ sagde han, 
»vil jeg ikke hindre Eder i at tilføje Kotkel al den Men, I 
lyster, hvis ikke andre, før tre Aar ere omme, enten have jaget 
dem fra Herredet eller taget dem af Dage.« Dette bifaldt Gudrun 
og hendes Brødre. Kotkel og hans Familie toge sig ikke meget 
for, men de behøvede dog ikke at købe hverken Hø eller Mad; 
ingen der i Egnen holdt af dem, men de trøstede sig ikke til 
at handle ilde med dem for Thorleiks Skyld. 

87. Om Thorleik og Hrut. 

c. 995 Det hændte sig en Sommer paa Tinget, da Thorleik sad i 
sin Bod, at der gik en høj Mand ind i Boden og hilsede Thorleik, 
der takkede og spurgte, hvem han var. Manden svarede, han 
hed Eldgrim og boede i Borgefjord paa Gaarden Eldgrimstad, 
hvilken Gaard ligger paa det Sted, som nu kaldes Grimsdai. 
Thorleik sagde, at han havde hørt tale om ham, at han var 
ingen fejg Mand. Eldgrim sagde: »Det er mit Ærinde hid, at 
jeg vil købe de kostelige Stodheste af dig, som Kotkel gav dig 
i Sommer.« Thorleik svarede, at de ikke vare til fals. Eldgrim 
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vedblev: »Jeg byder dig ligesaa mange Heste for dem og Penge 
i Tilgift, saa at mange ville mene, at jeg tilbyder dig dobbelt 
Pris.c Men Thorleik svarede: »Jeg er ingen Pranger; disse 
Heste faar du aldrig, om du saa byder mig den tredobbelte Pris. « 
Eldgrim sagde: »Det er ingen Legn, at du er en stor og egen- 
sindig Mand ; jeg vil nu enske, at du maa faa mindre for Hestene, 
end jeg har budet, og ikke desmindre miste dem.« Ved disse 
Ord blev Thorleik meget red og sagde: »Du kommer til at an- 
strænge dig, Eldgrim, hvis du vil true mig Hestene fra. c Eld- 
grim svarede: »Du holder det vistnok for urimeligt, at du skulde 
bukke under for mig, men i Sommer vil jeg komme og se paa 
Hestene, og det vil da vise sig, hvem der saa skal eje dem.< 
»Ger som du har Lyst til,« sagde Thorleik, »men med mig med 
lige Styrke.c Folk droge saa hjem fra Tinget, og der hørtes 
saa intet videre herom; men en Morgen tidlig var en Mand hos 
Hrut Herjolfsen paa Hnitstad gaaet ud, og da han igen kom 
ind, spurgte Hrut ham om Tidende, og han fortalte, at han havde 
set en Mand ride paa den anden Side af Vejlerne hen til det 
Sted, hvor Thorleiks Heste vare; der steg han af og tog fat paa 
Hestene. Hrut spurgte, hvor Hestene da vare. Huskarlen sva- 
rede, at de havde valgt sig gode Græsgange, thi de stode nede 
paa Hruts Eng neden for Gærdet. »Det er sandt,« sagde Hrut, 
»at min Frænde Thorleik ikke tager det saa neje med Græs- 
gangene, men det er dog næppe paa hans Bud, at Hestene ere 
drevne bort. c Derpaa sprang Hrut op, som han var, i Skjorte 
og linnede Brog, kastede en graa Kappe over sig og tog en 
g^dbeslagen Spydekse, som Kong Harald havde givet ham, i 
Haanden. Han gik noget rask ud og saa, at en Mand neden for 
Gærdet drev Thorleiks Heste bort; han gik imod ham, og saa, 
at det var Eldgrim. Hrut hilste ham, men Eldgrim svarede 
koldt. »Hvor skulle Hestene hen?« spurgte Hrut, og Eldgrim 
svarede: »Det vil jeg ikke skjule for dig, skont jeg kender dit 
Slægtskab med Thorleik; jeger nu kommen for at hente Hestene, 
saa at han aldrig skal faa dem mere, og har opfyldt, hvad jeg 
lovede ham paa Tinget, at jeg ikke skulde have mange Folk med 
mig for at tage dem.« Hrut svarede: »Det er ingen Heltedaad, 
at tage hans Heste, medens han ligger i sin Seng og sover; vil 
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du holde dit Lofte, saa maa du opsøge ham, forend du rider med 
Hestene ud af Herredet.« Eldgrim sagde: »Var du Thorleik ad, 
om du vil, thi du kan se, at da jeg drog hjemmefra, tænkte jeg 
at st^de sammen med ham;« og i det samme rystede han Krog- 
spydet, som han havde i Haanden; han havde ogsaa Hjælm paa 
Hovedet, var gjordet med Sværd, havde Skjold paa Siden og var 
ifert Brynje. Hrut sagde: »Heller vil jeg bære mig anderledes 
ad end fare til Kamsnæs, thi jeg er noget tung til Fods; men 
jeg vil ikke se paa, at der ranes fra Thorleik, naar jeg kan fore- 
bygge det, skent det ikke staar ret godt til med vort Frændskab.« 
»Du tænker dog vel ikke, at tage Hestene fra mig?« sagde 
Eldgrim. »Jeg vil give dig andre Stodheste,« svarede Hrut, 
»for at du skal give Slip paa disse, skent de ikke ere saa gode 
som disse.« »Det er smukt af dig, Hrut,« sagde Eldgrim; 
»men nu da jeg engang har faaet Thorleiks Heste i min Magt, 
skal du ikke rive dem fra mig hverken ved Bestikkelser eller 
Lofter.« »Saa frygter jeg for,« sagde Hrut, »at du vælger den 
Del, der vil blive til Skade for os begge.« Eldgrim vilde nu 
ride bort og drev Hesten frem; men da Hrut saa det, leftede 
han sin Okse og satte den imellem Skuldrene paa Eldgrim, saa 
at Brynjen brast og Øksen gik ud ved Brystet; Eldgrim faldt 
ded ned af Hesten. Derpaa tildækkede Hrut hans Lig og red 
ned til Kamsnæs, hvor han fortalte Thorleik denne Tidende. 
Han blev vred derover og mente, at der ved denne Tildragelse 
var tilfejet ham megen Foragt, hvorimod Hrut tyktes, at have 
vist ham meget Venskab. Thorleik sagde, at han havde handlet 
af uædle Grunde, hvorfor han heller ikke vilde vise nogen Er- 
kendtlighed derfor. Hrut svarede, at han kunde nu gere hvad 
han vilde; og de skiltes i Uvenskab. Hrut var firsindstyve Aar 
gammel, da han dræbte Eldgrim, og hans Anseelse voksede ved 
denne Gerning; men ^ette tjente ikke til at forheje den i Thor- 
leiks Øjne, der mente, at han nok selv skulde have faaet Bugt 
med Eldgrim, hvis han havde truflfet sammen med ham, saa 
daarlig som det var gaaet ham over for Hrut. 

Thorleik begav sig nu til sine Fæstere Kotkel og Grima 
og bad dem gøre noget, som kunde blive Hrut til Forhaanelse; 
og de vare straks villige dertil. Kort efter droge de hjemmefra, 
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Kotkel, Grima og deres Senner; det var om Natten; de toge 
hen til Hruts Gaard og anrettede der en stor Sejd; men da de 
begyndte paa Trolddomssangen, kunde de, som vare inde i Huset, 
ikke ret forstaa, hvad det beted, men fager at here var Sangen. 
Hrut alene forstod, hvad der var paa Færde, og befalede, at ingen 
maatte se ud den Nat, og at hver skulde holde sig saa vaagen, 
han kunde, saa vilde det ikke skade dem. Ikke des mindre faldt 
ée alleiSevn; Hrut var længst vaagen, men sov dog ind. Hruts 
Sen, Kaare, der den Gang var tolv Aar gammel, en af de vak- 
reste af hans Senner og særdeles afholdt af Faderen, kunde næsten 
slet ingen Bo faa, thi Trolddommen gjaldt især ham ; han sprang 
op og saa ud, gik henimod Sejden og faldt straks ded om. Hrut 
vaagnede om Morgenen samt hans Hjemmemænd og savnede sin 
Sen, som man fandt liggende ded kort fra Deren. Dette voldte 
Hrut megen Sorg, og han lod kaste Høj efter Kaare. Derpaa 
red han hen til Olaf Heskuldsen og fortalte ham denne Tidende ; 
Olaf blev meget forbitret og sagde, at det var en stor Ubetænk- 
somhed, at de havde ladet slige Ildgerniugsmænd bo i deres 
Nabolag, samt at Thorleik i sin Strid med Hrut havde begaaet 
megen Uret, dog vel mere, end han egentlig havde haft i Sinde. 
Derpaa sagde Olaf, at de straks skulde dræbe Kotkel, hans Kone 
og hans Senner, skent det nu var vel silde. Olaf og Hrut be- 
gave sig da med femten Mand af Sted; men da Kotkel saa Mænd 
komme ridende til sin Gaard, flygtede han med sin Familie op 
i Fjældet. Der blev Halbjern Slibestenseje greben og en Bælg 
dragen over hans Hoved, og nogle bleve straks satte til at be- 
yogte ham, medens de andre forfulgte Kotkel og Grima. Disse 
bleve grebne paa Aasen imellem Haukadal og Laksaadal, hvor 
de bleve stenede ihjel og en Dysse gjort over dem, som kaldes 
Skrattevarde.^) Stigande undslap over Aasen til Haukadal og 
kom dem der ud af Syne. Hrut og hans Senner toge Halbjern 
og ferte ham ud paa Seen; da de vare komne ud fra Land, 
toge. de Bælgen af hans Hoved og bandt ham en Sten om Halsen. 
Da kastede Halbjern sine skelende Ojne mod Landet og sagde: 



*) Skratte betyder et ondt Væsen, en Djævel; Navnet vil altsaa sige 
Dj«vlevard€n. 
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»Det var en Ulykkesdag, da vi Frænder kom til Kamsnæs og 
fik med Thorleik at gøre; og det ensker jeg,« sagde han, »at 
Thorleik fra nu af ikke skal faa glade Dage der, og at alle, som 
sætte sig paa hans Plads, der skulle finde et tungt Sæde;« og 
dette hans onde Ønske gik ogsaa for en Del i Opfyldelse. Derpaa 
druknede de ham og roede tilbage til Land. 

Kort efter begav Hrut sig til sin Frænde Olaf og sagde, at 
han ikke vilde lade det gaa saaledes hen med Thorleik, og bad 
Olaf at give sig Mænd med for at hjemsøge ham. Men Olaf 
forestillede ham, at det ikke sømmede sig, at de som Frænder 
vedbleve at strides; for Thorleik havde det ikke været heldigt; 
de vilde heller se at faa dem forligte; Hrut havde jo allerede 
ofte og længe ventet paa at faa Fred. Forgæves indvendte Hrut, 
at det nu ikke var at tænke paa, det vilde aldrig blive godt 
imellem dem, og efter hans Mening vilde de ikke længe kunne 
bo sammen i Laksaadal; Olaf svarede: »Det vil dog ikke be- 
komme dig vel, at gaa Thorleik nærmere paa Klingen, end jeg 
vil tillade; ellers er det at befrygte, at Høj og Dal støde sam- 
men. « ^) Hrut indsaa da nok, at derved var intet at gøre ; han 
drog hjem, men var dog meget misfoniejet. Imidlertid blev^ 
dog alting roligt den følgende Vinter. 

38. Oiu Stigande, og Thorlelks Udenlandsrejse. 

Hvad Stigande angaar, da blev han en af de farligste Sti- 
mænd. Der boede i Hundadalen en Mand ved Navn Thoixl, en 
rig Mand, men just ingen Helt. Det hændte sig om Sommeren 
i Hundadalen, at Kvæget gav mindre Mælk end ellers; men 
Kvinden, som vogtede det, bemærkede man, blev rig paa alle 
Slags Kostbarheder, og forsvandt ofte, saa at ingen vidste, hvor 
hun var. Hende tvang nu Thord Bonde til at gaa til Beken- 
delse, og da hun var bleven ræd, sagde hun, at der kom en 
Mand til hende, en stor Mand, der saa smuk ud. Thord spurgte 
da, hvornaar denne Mand vilde komme til hende, og hun sva- 
rede, at hun mente, det vilde ske snart. Derpaa begav Thord 
sig til Olaf, og sagde ham, at Stigande nok ikke var langt derfra,. 



*) Billedligt Udtryk: haardt kommer imod haardt. 
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Og bad ham komme med sine Mænd, for at gribe ham. Olaf 
gjorde sig straks færdig, og drog til Hundadal, hvor Pigen blev 
fart til ham. Han spurgte hende, hvor Stigandes Skjulested var; 
men hun svarede, hun vidste det ikke. Olaf lovede hende da 
Penge, hvis hun kunde spille Stigande i Hænderne paa dem, og 
de kom tilrette om Handelen. Om Dagen gik hun til sit Kvæg, 
og da kom Stigande til hende; hun modtog ham vel, og tilbed 
at kæmme hans Haar. Han lagde sit Hoved i hendes Sked, og 
sov snart ind; derpaa lagde hun sagte hans Hoved ned, og lab 
til Olaf, og sagde dem, at han var der. De fore da hen til 
Stigande, og overlagde, at det ikke skulde gaa med ham, som 
med hans Broder, at han skulde se adskilligt, som kunde blive 
dem til Men; de toge en Bælg og trak ham den over Hovedet. 
Stigande vaagnede herved, men satte sig ikke til Modværge, da 
her vare mange mod een; der var et Hul paa Bælgen, som 
Stigande kom til at se igennem hen paa den anden Side af Lien ; 
der var et smukt Stykke Land med frodigt Græs, men nu var 
det ligesom en Hvirvelvind foer hen over Jorden, saa at der 
aldrig groede Græs siden; det Sted kaldes nu Brænde (det for- 
brændte Sted). Derpaa stenede de Stigande ihjel, og han blev 
lagt i Dysse der. Olaf belannede Pigen vel og gav hende sin 
Frihed, og hun drog hen til Hjardarholt. Halbjam Slibestensejes 
Lig dreves, noget efter at han var druknet, op af Brændingen, 
og blev gravet ned paa Knarrenæs; han gik ofte igen. Der var 
en Mand ved Navn Thorkel Skalle, der boede i lykkeskov paa 
sin Fædrenegaard, en modig og stærk Mand. En Aften savnedes 
en Ko i Tykkeskov; Thorkel og hans Huskarl gik ud for at op- 
sege den. Solen var gaaet ned, men det var Maaneskin. De 
gik hver til sin Side, og da Thorkel stod alene, tyktes han paa 
een Gang i Heltet at se en Ko for sig, men det var Slibestensaje, 
og ingen Ko. De fore las paa hinanden, men Halbjern veg til- 
bage, og da Thorkel mindst tænkte derpaa, slap han ned i Jorden 
af Hænderne paa ham. Derpaa tog Thorkel hjem; Huskarlen 
var kommen hjem, og havde ftindet Koen. Siden led ingen Men 
af Halbjern. 

Thorbjem Skrjup var da ded, saavel som Melkorka ; de ligge 
b^lge i Gravhej i Laksaadalen, og deres San Lambe boede der 
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efter dem. Han var en anset Mand, og havde meget Gods; 
han stod i sterre Anseelse end hans Fader for sin Moders 
Frænders Skyld ; imellem ham og Olaf herskede god Forstaaelse. 
Saaledes led nu den næste Vinter efter Kotkels Drab. Om For- 
aaret efter samledes Brødrene Olaf og Thorleik, og Olaf spui^ 
denne, om han vilde blive paa sin Gaard. Thorleik svarede ja. 
Olaf raadede ham da til at rejse udenlands; han vilde altid 
gælde for en Hædersmand, hvor han kom hen, hvorimod der 
ikke kunde komme noget godt ud af, at han blev boende i Nær- 
heden af Hrut, der selv var stærk, og hvis Senner vare overmo- 
dige Mænd, og af Striden imellem dem kunde der ikke komme 
andet end Ubehagelighed. Thorleik svarede, at mod Hrut og 
hans Sønner kunde han vel staa sig, for deres Skyld vilde han 
ikke forlade Landet, men naar hans Frænde Olaf ansaa det for 
vigtigt, vilde han følge hans tiaad, thi han havde befundet sig 
særdeles vel, da han sidst var udenlands; »og jeg ved,« sagde 
han, »at du vil sørge lige saa godt for min Sen Bolle, der lig- 
ger mig mest paa Hjerte, uagtet jeg er fraværende.« »Det ger 
du vel i,« sagde Olaf, »at du opfylder min Ben; mod Bolle 
skal jeg vise mig herefter som hidtil, og behandle ham som 
mine egne Sønner.« Derpaa skiltes Brødrene med megen 
Kærlighed; Thorleik solgte sine Jorder og anvendte Pengene til 
sin Udenlandsrejse; han købte et Skib, der stod oppe paa Dag- 
verdnæs, og da han var færdig, gik han om Bord med sin Kone 
og andre Slægtninge. Efter en lykkelig Overfart kom de til 
Norge om Høsten; derfra drog han ned til Danmark, thi han 
havde ikke Lyst til at blive i Norge, hvor hans Frænder og 
Venner dels vare døde, dels fordrevne fra Landet; derefter tog 
han til Gotland. De fleste sige, at Thorleik ikke opnaaede nogen 
hej Alder, men han holdtes dog for en Hædersmand, saalænge 
han levede. Hermed ende vi Fortællingen om Thorleik. 

39. Om Kjartan og BoHe. 

Der blev den Gang jævnlig i Bredefjordsdale talt om Stri- 
dighederne imellem Hrut og Thorleik, og om den Fortræd 
Hrut havde lidt af Kotkel og hans Sønner. Da vendte Osvif 
sig til Gudrun og hendes Brødre, og bad dem betænke, om de 
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vilde have været bedre farne, hvis de selv havde været udsatte 
for slige Udaadsmænds Anfald, som Eotkels. Gudrun sagde: 
»Ikke er den raadles. Fader, som kan hente Kaad hos dig.« 

Olaf sad nu paa sin Gaard med Hæder, og alle hans Sen- 
ner vare hjemme, saavel som Bolle, deres Frænde og Fostbroder. 
Kjartan var den mest udmærkede af Olafs Sønner; han og 
Bolle holdt meget af hinanden, saa at Kjartan ingensteds tog 
hen, uden at Bolle fulgte med ham. Kjartan tog ofte til 
Kilden i Sælingsdal, og jævnlig traf det sig, at Gudrun ogsaa 
var der. Han holdt meget af at tale med hende, thi hun var 
baade forstandig og smuk og ordsnild, og det var ogsaa den al- 
mindelige Mening, at blandt alle, som den Gang voksede op^ 
passede de to bedst for hinanden. Ogsaa imellem Olaf og Osvif 
herskede meget Venskab; de bede hinanden til Gæstebud, og- 
det ikke mindre hyppig, da de unge begyndte at holde af hin- 
anden. Engang talte Olaf med Kjartan; »jeg ved ikke,« sagde 
han, »hvoraf det kommer, at jeg altid bliver saa nedslaaet, 
naar du tager til Lauge og taler med Gudrun; det er ikke, 
fordi jeg jo holder Gudrun for en fortrinlig Kvinde, og anser 
hende i alle Maader for et fuldkommen passende Parti for dig, 
men det bæres mig for, skent jeg ikke vil spaa det, at det ikke 
▼il gaa os ret lykkelig med hende.« Kjartan svarede, at han 
ikke vilde handle mod sin Faders Vilje, forsaavidt det stod til 
ham, men han haabede det vilde gaa bedre, end hans Fader 
tænkte. Han fortsatte sin vante Gang som hidtil, og Bolle tog 
altid med ham; saaledes led nu den Vinter. 

40. Kjartan kommer til Kong Olaf. 

Åsgeir med Tibavnet OdekolP) boede paa Gaarden Åsgeirsaa 
i Videdalen ; han var en Sen af Audun Skekul og var den ferste 
af sin Sls^, der kom til Island. En anden af Åuduns Senner 
hed Thorgrim HærukoU*), han var Fader til Asmund, der atter 
var Gretters Fader. Asgeir Odekoll havde fem Bern: en Sen 
hed Audun ; en anden Thorvald, hvis Datter Dalla blev gift med 



*) Egentlig: Brushoved. 
^ Den graahaaiede. 
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Biskop Isleif^), og var Moder tU Biskop Qissar*); den tredje 
hed Kalv; alle vare de haabefulde Mænd. Kalv Asgeirsen var 
den Gang paa Rejser, og holdtes for en dygtig Samånd. Asgeirs 
Datter Thurid var gift med Thorkel Kugge, Thord Gellers Sen. 
Asgeirs anden Datter hed Hrevna, den smukkeste Kvinde der 
paa Egnen, og meget afholdt. 

Der fortælles, at Kjartan engang tog sig for at rejse sender 
paa til Borg i BorgeQord, hvor hans Morbroder Thorsten Egilsen 
boede; Bolle var med ham, thi de kunde ikke mid være hinanden. 
Thorsten tog meget venligt mod Kjartan, og sagde, at det vilde 
være ham kærere, jo længer han blev der. Kjartan blev ogsaa 
en Stund paa Borg. Denne Sommer stod der et Skib oppe i 
Mundingen af Gufaa; det tilherte Kalv Asgeirsen, der havde 
tilbragt Vinteren hos Thorsten Egilsen. Kjartan meddelte Thor- 
sten underhaanden, at det var hans vigtigste Ærinde did, at han 
vilde være halvt om Kebet af et Skib med Kalv, thi han agtede 
at drage udenlands, og han spurgte Thorsten, hvorledes ban 
syntes om Kalv. Thorsten svarede, at det var en brav Mand, 
»og det er rimeligt, Frænde,« sagde han, »at du har Lyst til 
at kende andre Mænds Sæder; din Rejse vil vistnok paa en 
eller anden Maade blive mærkelig, men det vil bekymre dine 
Frænder, hvorledes den leber af« Kjartan mente, at det vilde 
gaa godt. Derpaa kebte Kjartan halvt Skib hos Kalv, og de 
gik i Fællig med hinanden; Kjartan skulde komme til Skibet, 
naar ti Uger af Sommeren vare forbi. Han fik Foræringer til 
Afsked, da han tog bort fra Borg. Han og Bolle rede nu 
hjem. Men da Olaf erfarede denne Kjartans Beslutning, tyktes 
ham vel, at den var noget hurtig fattet, imidlertid vilde han 
ikke sætte sig derimod. 

Kort efter red Kjartan til Lauge, og foiialte Gudnm om 
sin Udenlandsrejse. »Det er en hastig Beslutning, Kjartan!« 
sagde Gudnm, og lod flere Ord falde, hvoraf han nok kunde 
mærke, at hun ikke syntes derom. Han sagde: »Lad dette ikke 
mistykke dig; jeg skal se paa anden Maade at vinde dit Bifald.« 



») Islands første Biskop 1056—1080. 
«) Biskop 1082—1118. 
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-»Ja, ger det,« sagde Gudrun, »thi jeg skal straks sige dig, 
hfJid jeg ODsker.« Kjartan bad hende sige det. »Saa vil jeg,« 
«agde Oudnin, »rejse udenlands med dig i Sommer, og naar du 
tillader det, saa har du forsonet mig med din overilede Beslut- 
ning; thi jeg elsker ikke Island.« »Det kan ikke ske,« sagde 
Kjartan, »dine Bredre kunne ikke styre for sig selv, og din 
Fader er gammel, de ere berevede al Hjælp, naar du tager bort 
fra Landet; men bi paa mig i tre Aar!« Det, sagde Gudnin, 
kunde hun ikke love, og saaledes xilåe hver sit, og dermed 
skiltes de; Kjartan red hjem. Om Sommeren red Olaf til 
Tings; Kjartan fulgtes med ham fra Hjardarholt, og skiltes fra 
ham i Norderaadal; derfra red han til Skibet. Hans Frænde 
Bolle ftilgte med ham. Der vare i det hele ti Islændere, som 
■af Hengivenhed til Kjartan ikke vilde forlade ham, og med dette 
Felge red Kjartan til Skibet. Kalv Asgeirsen modtog dem vel. 
Kjartan og Bolle havde meget Gods med sig. Da nu alt var 
færdigt, sejlede de med god Ber ud af Borgefjord og kom 996 
lykkelig til Norge, hvor de styrede ind til Trøndelagen. Her 
herte de, at der havde været Hevdingeskifte i Landet; Hakon 
Jarl var ded, og Kong Olaf Tryggvesen kommen i Steden, og 
hele Norge havde givet sig i hans Vold. Kong Olaf paabed en 
Trosforandring i Norge, som medte adskillig Modstand. Kjartan 
og hans Ledsagere lagde med deres Skib ind til Nidaros. Paa 
denne Tid vare der mange Islændere i Norge, og det an- 
sete Mænd; tre Skibe laa ved Bryggerne, alle tilhørende Islæn- 
dere; det ene tilherte Brand den Gavmilde, en Sen af Vermund 
Tborgrimsen; det andet Halfred Vandraadeskjald ; det tredje to 
Bredre, Bjarne og Thorhal, Sønner af Bredaa-Skegge fra Fells- 
hverve. Alle disse Mænd vilde om Sommeren have været ud til 
Island, men Kongen havde nedlagt Forbud mod deres Afrejse, 
fordi- de ikke vilde antage den ny Tro. Alle Islænderne modtoge 
Kjartan vel, men især Brand, thi de havde kendt hinanden godt 
far. Nu overlagde Islænderne med hinanden, og bleve enige om, 
at ville afslaa at antage den Tro, som Kongen paabød, og alle 
de forhennævnte indgik denne Forbindelse. Kjartan og hans 
Medfelgere lagde nu Skibet ved Bryggerne, og lossede og solgte 
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deres Varer. Kong Olaf var i Byen; han erfarede Skibets 
Ankomst, samt at der vare mange anselige Mænd om Bord. 

En Dag om Hesten, da det var godt Vejr, gik Folk ud af 
Byen for at svømme i Aaen Nid; Kjartan og hans Folk saa 
dette. Han sagde da til de andre, om de ikke skulde gaa med 
ud at svemme, for at fornøje sig; og de gjorde det. Der var 
een Mand, som overgik alle de andre. Da spurgte Kjartan Bolle, 
om han ikke vilde prøve Svømmestyrke med denne Mand fra 
Byen; men Bolle sagde nej, han mente ikke han kunde staasig. 
»Hvor er da din Kappelyst bleven af?« sagde Kjartan, »saa vil 
jeg da.« »Som du vil,« sagde Bolle. Kjartan styrtede sig da 
ud i Aaen og hen til den Mand, som var den bedste Svømmer, 
trak ham ned under Vandet og holdt ham nede en Stund. Der- 
paa lod Kjartan ham komme op igen, men de havde ikke længe 
været oppe, forend hin Mand griber fat paa Kjartan og trækker 
ham ned, og de vare nede saa længe, at Kjartan tyktes, han 
ikke kunde holde det ud længer. De kom atter op, men talte 
ikke et Ord med hinanden. Tredje Gang fore de ned og vare 
da meget længer nede; nu begyndte Kjartan at frygte for, hvor- 
ledes den Leg vilde løbe af, og aldrig syntes han, at hans Dyg- 
tighed var bleven sat paa en større Prøve. Endelig kom de da 
op og svømmede til Land. Da sagde Bymanden: »Hvad er du 
for en Mand?« Kjartan sagde sit Navn. Bymanden blev ved: 
»Du er en god Svømmer; er du ligesaa dygtig i andre Idrætter?« 
Kjartan svarede, men noget sent: »Da jeg var paa Island, gik 
Ordet, at mine andre Kunster ikke vare ringere, men nu har det ikke 
meget at sige med denne.« »Det gør ogsaa noget til Sagen,« 
sagde Bymanden, »med hvem du har at gøre; hvorfor spørger 
du mig ikke om noget?« Kjartan svarede: »Jeg bryder mig 
ikke om at vide, hvem du er.« »Man maa tilstaa,« sagde By- 
manden, »at du er en dygtig Mand, men du lader ogsaa stolt 
nok; ikke des mindre skal du vide mit Navn, og med hvem du 
har prøvet Styrke i Svømning; jeg er Kong Olaf Tryggvesen.« 
Kjartan svarede ikke og vendte sig straks for at gaa bort, som 
han var, uden Kappe; han havde en rød Skarlagens Kjortel paa. 
Kongen var da næsten paaklædt; han kaldte paa Kjartan og 
sagde, at han ikke skulde gaa saa snart. Kjartan vendte da 
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om, dog noget sent. Da tog Kongen en god Kappe af sine 
Skuldre og gav Kjartan den, idet han sagde, at han ikke skulde 
gaa tilbage til sine Mænd uden Kappe. Kjartan takkede Kongen 
for Gaven og gik til sine Mænd og viste dem Kappen. Hans 
Mænd syntes ikke godt derom ; de mente, at Kjartan havde givet 
sig for meget i Kongens Vold. Derefter skete intet videre. 

Om Hesten blev det haardt Vejr, megen Frost og Kulde. 
Hedningene sagde, at det ikke var underligt, at Vejret blev saa 
slet, thi det var en Felge af Kongens ny Paafund og denne ny 
Skik, som vakte Gudernes Vrede. Islænderne vare alle sammen 
om Vinteren i Byen, og Kjartan udmærkede sig mest iblandt 
dem. Vejret blev bedre, og mange kom til Byen efter Kong 
Olafs Befaling. Der var en Del, som havde antaget Kristendom- 
men i Trondhjem, men langt flere var dog imod den. En Dag 
holdt Kongen Ting i Byen ude paa Øren, og anbefalede Troen 
i et langt og veltalende Foredrag. Trenderne derimod havde 
samlet en Hær og bede Kongen et Slag; men han bad dem 
betænke, at han fer havde stredet mod sterre Overmagt end 
nogle Torpere^) i Trondhjem. Dette satte Skræk i Banderne, 
som nu overgave alt i Kongens Vold, og ved denne Lejlighed 
lod en Mængde sig debe, hvorpaa Tinget blev oplast. Samme 
Dags Aften sendte Kongen nogle Mænd til Islændernes Herberge 
for at lægge Mærke til, hvad de talede sammen. De gjorde saa, 
og borte, at der var megen Larm iblandt de fremmede. Da 
tog Kjartan til Orde og sagde til Bolle: »Hvor stor Lyst har 
da, Frænde, til at antage den Tro, Kongen byder?« »Ingen,€ 
srarede Bolle, »thi mig tykkes deres Skik bladagtig.« »Synes I 
ikke,< vedblev Kjartan, »at Kongen udstedte Trusler mod dem, 
der ikke vilde underkaste sig hans Vilje?« »Visselig,« sagde 
Bolle, »lagde ban ingen Skjul derpaa, at han vilde tilfaje dem 
megen Ulykke.« »Jeg,« sagde Kjartan, »vil ikke lade mig kue af 
nogen, saa længe jeg kan staa paa mine Fadder og bruge mine 
Vaaben; og det tykkes mig fejgt, at tages som et Lam af Stien 
eller en Bæv af Fælden; da tykkes det mig et langt bedre 
Kaar, naar en Mand dog skal da, farst at udfare noget, som 
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længe efter kan mindes.« »Hvad vil du da gere?« sagde Bolle. 
»Det vil jeg ikke lægge Delgsmaal paa,« svarede Kjartan, »jeg 
vil brænde Kongen inde.« »Fejgt kalder jeg det ikke,« sagde 
Bolle, »men i mine Tanker vil det ikke have nogen Fremgang; 
thi Kongen har Lykke og Held med sig, og desuden er han 
omgivet af trofaste Vagter baade Dag og Nat.« Men Kjartan 
mente, at de fleste, skent de vare brave Karle, tabte dog 
Modet, naar det kom til Stykket; hvorimod Bolle ytrede, 
at det var vanskeligt at sige, hvis Mod der vilde holde længst 
ud; og mange mente, at al denne Snak var unyttig Tale. Da 
Kongens Mænd nu havde bemærket alt dette, droge de bort 
og fortalte Kongen den hele Samtale. Om Morgenen efter 
vilde Kongen holde Ting, hvortil ogsaa alle Islænderne bleve 
stævnede at mede; og da Tinget var sat, stod Kongen op og 
takkede de Mænd for deres Mede, som vilde være hans Venner 
og havde antaget Troen. Derpaa kaldte ban Islænderne til sig, 
og spurgte, om de vilde lade sig debe; de ytrede liden Lyst 
dertil. Kongen sagde, at de valgte det Kaar, som vilde blive 
dem mest til Skade; »men hvem af Eder,« sagde han, »fondt 
det raadeligst at brænde mig inde?« Da svarede Kjartan: »I 
formoder vel, at den Mand, som har sagt det, ikke bar Mod til 
at vedstaa det; men her ser du Manden.« »Se dig kan jeg,« 
sagde Kongen, »og du har ingen ringe Anslag; men det er ikke 
dig beskikket at raade for min Ded, og jeg kunde have Grund 
nok til at serge for, at du ikke skulde true med at indebrænde 
flere Konger. Da jeg imidlertid ikke ved, hvorvidt dit Hjerte 
svarer til dine Ord, men du dog mandig har vedgaaet dem, 
saa vil jeg ikke for denne Sags Skyld tage dig af Live; maaske 
du ogsaa vil holde saa meget des fastere ved Troen, jo mere 
du taler imod den, end andre; jeg skenner ogsaa, at ikke blot eet 
Skibs Besætning vil antage den paa samme Dag, som du ger det 
uden at tvinges dertil; ligeledes ville dine Frænder og Venner 
lægge megen Vægt paa, hvad du forebringer dem, naar du kom- 
mer ud til Island; det bæres mig ogsaa for, Kjartan, at du vil 
have bedre Tro, naar du sejler fra Norge, end da du kom hid. 
Farer nu bort i Fred og Ko fra dette Mede, jeg skal ikke tvinge 
Eder til at antage Kristendommen denne Gang, thi Gud siger 
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saa, at han ikke vil nødtvungen Mands Tjeneste.« Kongens Tale 
vandt meget Bifald, især hos de Kristne; men Hedningene over- 
droge Kjartan, at han skulde svare, som han vilde. Da sagde 
Kjartan: »Vi ville takke Eder, Konge, at I giver os god Fred; 
paa denne Maade vil 1 snarest bevæge os til at antage Troen, 
naar I etlergiver os alle svare Breder og behandler os med 
Mildhed just paa den Dag, da I har vort Liv i Eders Haand; 
hvad mig angaar, da agter jeg kun at antage Troen i Norge 
saaledes, at jeg næste Vinter, naar jeg kommer til Island, bryder 
mig lidet om Thor.« Da sagde Kongen med et Smil: »Det er 
kendeligt nok paa Kjartans Udseende, at han har mere Lid til 
sin egen Styrke og sine Vaaben, end til Thor og Odin.« Derpaa 
oplestes Tinget. Mange Mænd æggede Kongen til, da nogen 
Tid var gaaet, at han skulde tvinge Kjartan og de andre Islæn- 
dere til at antage Troen, og fandt det uraadeligt at have saa 
mange hedenske Mænd i sin Nærhed; men Kongen svarede 
vredt, at der vare kristne Mænd, der ikke havde saa gode Sæder 
som Kjartan og hans Felge, og slige Mænd skulde man lede 
længe efter. Denne Vinter lod Kongen adskillige nyttige Arbej- 
der udføre; han lod en Kirke bygge og Købstaden meget udvide; 
Kirken blev færdig i Julen. Da sagde Kjartan, at de skulde 
gaa saa nær hen til Kirken, at de kunde betragte de Kristnes 
Adfærd; dette bifaldt mange og mente, det vilde være en god 
Tidsfordriv. Kjartan gik da med sine Følgesvende samt Bolle, 
ogsaa Halfred var med og adskillige andre Islændere. Kongen 
holdt en lang og god Tale, hvori han opfordrede til at antage 
Troen, og de Kristne gav den meget Bifald; men da Kjartan 
med de andre var komne tilbage til deres Herberge, blev der 
megen Omtale om, hvorledes de havde syntes om Kongen paa 
denne Dag, som de Kristne holde for en af deres største Høj- 
tider; »thi Kongen sagde,« ytrede de, »saa at vi kunde høre det, 
at i denne Nat var den Høvding født, paa hvilken vi skulde tro, 
hvis vi vilde lyde Kongens Bud.« Kjartan sagde: »Den første 
Gang jeg saa Kongen, syntes jeg saa godt om ham, at jeg 
straks indsaa, at det var en udmærket Mand, og hver Gang jeg 
har set ham paa Mandemøder, er jeg bleven bestyrket i min 
Mening; men allerbedst syntes jeg dog om ham i Dag. Det 
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vil uden Tvivl være vor egen Velfærd, at vi tro, at den Gud, 
som Kongen forkynder, er den sande; og Kongen selv kan ikke 
være begærligere efter, at jeg skal antage Troen, end jeg er 
efter at lade mig debe; der er heller ikke andet, der hindrer 
mig fra straks at gaa til Kongen, end at det er saa langt henne 
paa Dagen, at Kongen maa være gaaet til Bords, og der vil 
gaa en Tid med, naar alle vi lade os debe.« Bolle bifaldt 
hans Ord og bad Kjartan ene raade for denne Sag. Denne 
Samtale blev forebragt Kongen, endnu forend Bordene bleve bort- 
tagne, thi han havde sin tro Mand i hvert af Hedningenes Her- 
berger. Han blev meget glad derover, og sagde: »Kjartan san- 
der nu Ordsproget, at Højtider bringer Held;« og straks om 
Morgenen tidlig, da Kongen gik til Kirke, medte Kjartan ham 
paa Gaden med et stort Felge. Kjartan hilste Kongen og sagde, 
at han havde et vigtigt Ærinde til ham. Kongen svarede venlig 
paa hans Hilsen og sagde, at han vidste nok Indholdet deraf, 
og at der intet vilde være i Vejen; hvorpaa Kjartan bad dem, 
straks at se sig om efter Vand, og sagde, at der vilde beheves 
en Del. Smilende svarede Kongen, at det skulde ingen Vanske- 
lighed have, om han end forlangte endnu mere. Derpaa bleve 
Kjartan og Bolle debte samt alle deres Skibsfolk og en stor 
Mængde andre Mænd, det var den anden Dag i Julen fer Mes- 
sen. Derefter bed Kongen Kjartan og hans Frænde Bolle til 
sit Julegæstebud. De fleste sige ogsaa, at Kjartan skal være 
bleven Kongen haandgangen den Dag, da han aflagde de hvide 
Klæder^), og ligeledes Bolle. Halfred blev ikke debt den Dag, 
thi han vilde kun under den Betingelse, at Kongen selv skulde 
staa Fadder til ham; dette gjorde Kongen den næste Dag. Kjar- 
tan og Bolle bleve hos Kong Olaf Resten af Vinteren. Kongen 
agtede Kjartan frem for alle Mænd for hans Æts og Dygtigheds 
Skyld, og alle forsikre, at han var saa afholdt der, at han blandt 
Hirdmændene ikke havde en eneste Avindsmand. Ogsaa Bolle 
stod i megen Anseelse. Vinteren led, og om Foraaret lavede 
Folk sig til at rejse, hver hvor de stundede hen. 



') Hvilke de nydebte bleve iforte ved Daaben. 
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41. Bolle Tonder tilbage til Island. 

Kalv Åsgeirsen gik hen til Kjartan og spurgte ham, hvad 
Bestemmelse han havde taget for næste Sommer. Han svarede, 
at ban helst saa, de skulde sejle med deres Skib til England, 
hvor der var godt Købstævne for Kristne; men han vilde dog 
forst tale med Kongen, thi sidst, da de talte derom, syntes 
Kongen ikke ret om hans Bortrejse. Kalv gik bort, og Kjartan 
begav sig til Kongen, der modtog ham venlig og spurgte, hvad 
han havde talt om med sin Kammerat. Kjartan sagde, hvad de 
havde tænkt paa, men nu var det hans Ærinde at bede Kongen 
om Orlov til Bejsen. Men Kongen svarede, at han helst saa, 
at Kjartan skulde tage ud til Island om Sommeren og med 
Magt eller gode Ord bringe Folk der til at antage Kristendom- 
men; men forekom denne Bejse ham farlig, saa vilde han ingen- 
lunde lade ham tage bort; han fandt det nemlig mere passende 
for Kjartan at tjene fyrstelige Mænd end at blive Kebmand. 
Kjartan foretrak heller at blive hos Kongen end at drage til 
Island og der forkynde Troen; han vilde nemlig ikke indlade 
sig i nogen Strid med sine Frænder; det var ogsaa rimeligt, at 
hans Fader og andre Høvdinger, der vare hans nære Frænder, 
ikke vilde vise sig genstridige mod Kongens Bud, naar han var 
i Kongens Vold i gode Kaar. Kongen fandt, at dette var vel- 
betænkt og ædelmodigt. Han forærede Kjartan en hel ny Skar- 
lagens Klædning, der passede ham godt, thi man siger, at de skal 
have været lige store, Kong Olaf og Kjartan, naar de gik under 
Maal. Kong Olaf sendte sin Hirdpræst Thangbrand til Island; 
ban kom med sit Skib i AlfteQorden og var hos Sidu-Hall om 
Vinteren paa Thvottaa, og forkyndte Troen baade med venlige 
Ord og haarde Bevselser. To Mænd, som især modsatte sig 
ham, slog han ihjel. Hall antog Troen om Foraaret og blev 
debt Laverdagen før Paaske tilligemed alle hans Husfolk, og da 
lode Gissur Hvide, Hjalte Skeggesen og mange andre Høvdinger 
fl^ ligeledes debe; men der vare dog mange flere, som modsatte 
siSi) og ^^^ opkom haard Strid imellem Hedningene og de 
Kristne; ja, Høvdingerne overlagde endog med hverandre, at de 
vilde dræbe Thangbrand og alle dem, der ydede ham Understøt- 
telse. For denne Ufreds Skyld flygtede Thangbrand til Norge 
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Og kom til Kong Olaf, fortalte, hvorledes det var gaaet ham, 
og jrtrede, at han ikke troede Kristendommen vilde have nogen 
Fremgang paa Island. Herover blev Kongen meget vred og 
sagde, at det skulde mange Islændere komme til at undgælde, 
hvis de ikke viste sig fej eligere. Den samme Sommer blev 
Hjalte Skeggesen erklæret i Landflygtighed for Gudsbespottelse; 
det var Runolf Dlfsen, der boede i Dal under ØQældene, en 
meget stor Hevding, der sagsegte ham. Den Sommer drog og- 
saa Gissur udenlands, og med ham fulgte Hjalte; de landede i 
Norge og begave sig straks til Kong Olaf. Kongen tog vel 
imod dem, roste deres Færd, og tilbed dem at blive hos sig, 
hvilket de modtoge. Runolf fra Dals Sen Sverting havde om 
Vinteren været i Norge, og vilde ud til Island om Sommeren; 
hans Skib laa sejlfærdigt ved Bryggerne og ventede paa Ber. 
Men Kongen forbed hans Bortrejse og sagde, at intet Skib 
skulde gaa til Island den Sommer. Sverting gik til Kongen, 
talte sin Sag det bedste han kunde og gjorde opmærksom paa, 
hvor vigtigt det var ham, at Skibet ikke igen skulde udlos- 
ses; men Kongen blev vred og svarede, at det var godt, en Blot- 
mands^ Sen blev der, hvor han ikke havde Lyst til at være, saa 
Sverting kom ingensteds. Denne Vinter forefaldt ellers intet 
mærkeligt. 

Sommeren efter sendte Kongen Gissur Hvide og Hjalte 
Skeggesen til Island for paany at forkynde Troen, og beholdt 
flre Mand tilbage som Gisler; nemlig Kjartan Olafsen, Gudmund 
den Mægtiges Sen Haldor, Thord Frejs-Godes Sen Kolben og 
nysnævnte Sverting. Da gjorde ogsaa Bolle sig færdig til at 
drage med Gissur og Hjalte. Han opsagte da sin Frænde Kjar- 
tan og sagde: »Nu er jeg færdig til at rejse, men vilde vente 
paa dig næste Vinter, hvis du til Sommer kan rive dig bedre 
les end nu; men saa vidt jeg kan skenne, vil Kongen ingenlunde 
lade dig rejse, og vistnok vil du finde liden Moro paa Island, 
nu da du saa jævnlig sidder og taler med Kongens Sester Inge- 
borg.« Hun opholdt sig den Gang ved Kong Olafs Hird, og var 
den smukkeste Kvinde i Landet. Kjartan svarede: »Kom 
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ikke med saadan Snak, men bring vore Frænder og Venner min 
Hilsen I« 

42. Om Bolle og Gudrun. 

Derefter skiltes Kjartan og Bolle. Gissur og Hjalte sejlede 
fra Nore;e og havde en lykkelig Rejse. De kom ved Tingtiden^) 
til Vestmannaeeme og satte over til Fastlandet, hvor de holdt 
Meder og Raadslagninger med deres Frænder. Derpaa toge de 
til Altinget og talte for Troen i en lang og dygtig Tale; og da 
blev Kristendommen antaget paa Island. Bolle red bort fra 
Tinget til fljardarholt med sin Frænde Olaf, der modtog ham 
med Venskab. Efter at han en Stund havde været hjemme, red 
han til Lauge for at fornøje sig, og blev ligeledes her vel mod- 
taget. Gudrun spurgte ham neje ud om hans Rejser og dernæst 
til Kjartan. Bolle svarede beredvillig paa alt, hvad Gudrun 
spurgte om, og sagde, at der var intet mærkeligt ved hans Rej- 
ser; men hvad Kjartan angik, da kunde man med Sandhed prise 
hans Lykke; thi han var ved Kong Olafs Hird og var i sterre 
Anseelse end nogen anden Mand; »og det skal ikke undre mig,«( 
sagde ban, »om vi her i Landet i de ferste Aar kun faa liden Glæde 
af ham selv.« Gudrun spurgte, om der da var andet, der fæng- 
slede barn, end Kongens Venskab. Hertil sagde Bolle, at det 
var i alles Munde, hvilket Venskab der herskede imellem Kjar- 
tan og Kongens Sester Ingeborg, og han troede næsten, at 
Kongen heller vilde give ham Ingeborg til Ægte end lade ham 
£BLre bort, naar et af to skulde være. Gudrun svarede, at det 
?ar en glædelig Tidende, Kjartan fortjente vist at faa en god 
Kone ; og dermed lod hun Talen falde og gik bort ganske red i 
Hovedet; men andre tænkte ved sig selv, at denne Tidende var 
hende dog nok ikke saa glædelig, som hun lod til. Bolle var 
hjemme paa Hjardarholt om Sommeren, og havde vundet megen 
Hæder ved denne Rejse, og alle hans Frænder og Kendinger 
sjntes godt om hans raske Færd. Han havde ogsaa bragt meget 
Gods ud med sig. Han kom ofte til Lauge og gav sig i Tale 
med Gudrun. Engang spurgte han hende, hvad hun vilde svare. 
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hvis han bejlede til hende. Gudrun svarede hurtig: »Tal ikke 
om sligt, Bolle! Jeg vil ikke gifte mig med nogen Mand, saa 
længe jeg hører, at Kjartan er i Live.« »Saa tænker jeg,« sagde 
Bolle, »at du kommer til at sidde adskillige Aar ugift, hvis du 
skal bie efter Kjartan; han havde god Lejlighed til at lade 
nogle Ord falde til mig derom, hvis det laa ham paa Hjerte.« 
De skiftede endnu nogle Ord herom og vare hver af sin Mening. 
Dei'paa red Bolle hjem. 

43. Bolle ægter Gudrun. 

Noget efter talte Bolle med sin Frænde Olaf, og sagde: 
»Det er nu kommet saa vidt, Frænde, at jeg har Lyst til at 
have mit eget Hus og tage mig en Kone; jeg har nu Alder og 
Modenhed dertil, og til denne Sag beder jeg om din Anbefaling 
og Understøttelse ; thi de fleste Mænd her ville lasgge Vægt paa 
dine Ord.« »De fleste Kvinder,« sagde Olaf, »ville vist være 
tjente med en Mand som dig; men du har vel ikke bragt dette 
paa Bane, hvis du ikke allerede havde nogen for Øje.« Bolle 
svarede: »Jeg tænker ikke at bejle til nogen Kvinde uden for 
denne Egn, da her ere gode Partier i Nærheden; jeg vil bejle 
til Gudrun Osvifsdatter, der nu er en af de berømteste Kvinder.« 
»Det er en Sag,« sagde Olaf, »som jeg ingen Del vil have i; 
du ved ligesaa godt som jeg, Bolle, hvilken Omtale der var om 
Kærligheden imellem Kjartan og Gudrun; men er det dig saa 
meget om at gere, saa vil jeg ingen Hindring lægge dig i Vejen, 
naar 1 selv kunne blive enige. Har du talt noget til Gudrun 
derom?« Bolle svarede, at han havde slaaet derpaa, men det lod 
ikke til, hun syntes ret derom; imidlertid mente han, at Osvifs 
Stemme her vilde være den vigtigste. Olaf overlod ham at 
handle heri, som han selv vilde. Ikke ret længe efter red Bolle 
hjemmefra tilligemed Olafs Sønner, Haldor og Stenthor ; de vare 
i alt tolv Mænd, og rede til Lauge, hvor Osvif og hans Senner 
toge vel imod dem. Bolle bad om en Samtale med Osvif, og 
kom frem med sit Frieri og bejlede til hans Datter Gudrun; 
men Osvif svarede saaledes: »Du ved selv. Bolle, at Gudrun er 
Enke, og altsaa maa svare for sig selv, men jeg vil raade til 
Partiet.« Osvif gik nu hen til Gudrun og sagde til hende, at 
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lier var nu Bolle Thorleiksen kommen og bejlede til hende; 
bxin maatte selv svare i denne Sag; men hvad ham angik, da 
maatte han sige, at Bolle ikke barde have noget Afslag, hvis 
lian skulde - raade. Gudrun svarede: »Meget hurtig afger du 
-denne Sag; Bolle har rigtignok engang talt til mig derom, men 
da slog jeg det hen^ og af samme Tanker er jeg endnu.« Da 
sagde Osvif: »Da ville mange sige, at du handler mere af Hov- 
mod end med Eftertanke, hvis du siger nej til en saadan Mand 
som Bolle; men saa længe jeg lever, skal jeg have Forsorg 
for mine Bern i de Ting, hvori jeg har sterre Indsigt end de;« 
og da Osvif tog Sagen saa tvært, saa stred Gudrun ikke længer 
imod, skent hun i alle Maader nedig vilde dertil. Osvifs Senner 
syntes godt om Partiet, da de ventede sig megen Fordel af 
Svogers^bet med Bolle; og kort at fortælle, saa blev det Enden 
tierpaa, at Trolovelsen fandt Sted, og Bryllupsgildet blev bestemt 1000 
til Vinterens Begyndelse. Derpaa red Bolle hjem til Hjardarholt 
og fortalte Olaf, hvad der var afgjort om Qiftermaalet, hvortil 
4ian ikke svarede synderlig. Bolle var nu hjemme, til han skulde 
til Gildet. Han indbed sin Frænde Olaf, men denne havde 
ingen Lyst dertil; dog^tog han med efter Bolles Banner. Gildet 
blev boldt med Pragt paa Lauge, og Bolle blev der om Vin- 
teren. Fra Gudruns Side var Forstaaelsen just ikke den bedste. 
Da Sommeren kom, begyndte Sejladsen igen imellem Lan- 
dene; og da fik man i Norge Tidende fra Island, at det var 
ganske kristnet. Derover blev Kong Olaf meget glad og gav 
^allo de Islændere, som han havde haft til Gisler, Lov til at 
fare hvorhen de vilde« Kjartan svarede og takkede paa de 
andres Vegne; thi han var Formand for alle dem, der havde 
været Gisler, og sagde, at de vilde da beslutte, samme Sommer 
at tage ud til Island. Hertil svarede Kong Olaf: »Vi ville ikke 
tage vore Ord tilbage, Kjartan, skent de mere vare mente de 
•andre end dig; thi vi holde for, Kjartan, at du snarere har 
levet her som en Ven end som Gissel, og jeg vilde enske^ at 
•din Hu ikke stod saa meget til Island, skent du der har gæve 
Frænder; thi det vil kun staa til dig selv at indgaa et Gifber- 
maal i Norge, som du ikke vil faa Mage til paa Island. <k Kjar^ 
^an svarede: »Vor Herre lønne Eder for al den Hæder, I har 
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vist mig, siden jeg kom i Eders Vold; men jeg haaber, at I 
giver ligesaa vel mig Orlov, som de andre Mænd, I har holdt 
her tilbage en Stund.« Kongen sagde ja, men tilfejede, at han 
blandt Mænd, der ej vare hejbaame, vanskelig vilde finde Kjar- 
tans Lige. 

Denne Vinter havde Kalv Asgeirsen tilbragt i Norge ; Hesten 
fer var han kommen fra England med sit og Kjartans Skib og 
deres Handelsvarer. Da nu Kjartan havde faaet Orlov til at 
rejse til Island, gjorde de sig færdige til Rejsen, og da Skibet 
var sejlfærdigt, begav Kjartan sig til Kongens Sester Ingeborg. 
Hun hilste ham venlig, gav ham Plads at sidde hos sig, og de 
begyndte en Samtale; Kjartan fortalte da Ingeborg, at han nu 
var rejsefærdig til Island. »Heri, Kjartan,« svarede hun, »har 
du nok mere fulgt dit eget Sind end andres Opmuntringer;« og 
derefter skiftede de kun faa Ord med hinanden. Ved denne 
Lejlighed tog Ingeborg et Mjedkrus, der stod hos hende, og tog 
ud af det et hvidt guldvævet Hovedlin, hvilket hun gav Kjartan, 
idet hun sagde, at det vilde være passende til at pryde Gudrun 
Osvifsdatters Hoved. »Giv hende det til Bænkegave^),* sagde 
hun, »åe islandske Kvinder skulle dog se, at den Kvinde, du 
samtalede med i Norge, ikke er af Trælleæt.« Uden om dette 
Smykke var der en Flejelspose til at gemme det i, og det var 
i det hele et kosteligt Stykke. »Jeg vil ikke felge dig ud,« 
sagde Ingeborg, »far nu vel!« Derpaa stod Kjartan op og kyssede 
Ingeborg, og man troede for vist, at det var tungt for dem 
at skilles. Kjartan gik nu bort og hen til Kongen, og sagde 
ham, at han var rejsefærdig. Kong Olaf fulgte ham til Skibet 
med en stor Mængde, og da de kom hen til det Sted, hvor 
Skibet laa, hvor der kun var een Brygge paa Landet, tog Kongen 
saaledes til Orde: »Her er et Sværd, Kjartan, som du skal have 
til Afsked; lad dette Vaaben felge dig, thi jeg haaber, atVaaben 
ingen Skade ville gere dig, saa længe du bærer dette Sværd.« 
Det var en dyrebar og kunstig forarbejdet Kostbarhed. Kjartaa 
takkede Kongen med fagre Ord for al den Hæder og Ære, ban 
havde vist ham, medens han havde været i Norge. Da sagde- 
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Kongen: »Det vil jeg bede dig om, Kjartan, at du holder fast 
ved din Tro.« Derpaa skiltes de ad med megen Kærlighed. 
Kjartan gik ud paa Skibet; Kongen saa efter ham og sagde: 
>Svære Tilskikkelser forestaa Kjartan og hans Slægt, og stor 
Sorg er det, hvor vanskeligt det er at forebygge Menneskets 
Skæbne.« 

44. Kjartan kommer hjem. 

Kjartan og Kalv sejlede nu til Havs ; de havde god Bar og 1001 
vare i kort Tid paa Seen; de kom til Hvidaa i BorgeQord; det 
var en Tidende, der spurgtes vide, at Kjartan var kommen 
hjem. Hans Fader Olaf og hans andre Frænder bleve meget 
glade. Olaf red straks fra Dalene sonder paa til BorgeQord, og 
det blev et glædeligt Mode mellem Fader og Sen. Olaf bed 
ham til sig med saa mange Mænd, som han selv vilde, og Kjar- 
tan tog derimod med Tilfojende, at han intet andet Sted vilde 
tage Ophold. Olaf red nu hjem igen til Hjardarholt, men Kjai-tan 
bUv ved Skibet om Sommeren. Han herte nu om Gudruns 
Giftermaal, og lod som han ikke bred sig derom, skent der vare 
mange, der fer havde frygtet for dette. 

Kjartans Svoger Gudmund Selmundsen og hans Sester Thu- 
rid kom ogsaa til Skibet; ligeledes Asgeir Ødekoll for at besøge 
sin Sen Kalv, og med ham fulgte ogsaa hans Datter Hrevna, 
der var en særdeles smuk Kvinde. Kjartan tilbed sin Sester 
Tborid, at hun af deres Varer maatte faa, hvad hun havde Lyst 
til, og det samme sagde Kalv til Hrevna. Kalv lukkede derpaa 
en stor Kiste op, og bad Kvinderne komme hen til den. Nu 
var det den Dag blevet Storm, saa Kjartan og hans Folk leb ud 
for at fæste Skibet; og da de vare færdige dermed, gik de hjem 
til Boderne. Imidlertid havde Thurid og Hrevna taget meget 
op af Kisten; saa fik Hrevna fat paa Hovedlinet og bredte det 
ud, og begge Kvinderne beundrede dets Kostbarhed. Saa sagde 
Hrevna. at hun vilde tage det paa, Thurid opmuntrede hende 
dertil, og Hrevna tog det paa. Kalv saa det og skændte paa dem, 
thi det var den eneste Ting, sagde han, som han ikke ejede i 
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Fællig med Kjartan, og i det samme kom denne ind i Boden. 
Han havde hert deres Samtale, ytrede sin Tilfredshed dermed, 
og sagde, ^ der ingen Skade var sket Hrevna sad endnu med 
Hovedlinet paa. Kjartan betragtede hende neje og sagde: »Det 
klæder dig smukt, Hrevna, og det er nok det bedste, at jeg ejer 
begge Dele, baade Hovedlin og Me.c Da sagde Hrevna: »Folk 
ville mene, at du ikke vil gifte dig over Hals og Hoved, men 
dog faa den Kvinde, du bejler til. c Han svarede, at det var det 
samme, hvem han fik, men længe vilde han ikke bejle forgæves 
til nogen. »Jeg ser,< sagde han, »at dette Hovedsæt klæder dig 
godt, og det er da bedst, at du bliver min Hustru, c Hrevna 
tog nu Linet af og leverede det til Kjartan, som gemte det. 
Gudmund og Thurid bede Kjartan hjem til sig om Vinteren for 
at besege sine Slægtninge, og han lovede at komme. Kalv As- 
geirsen fulgte hjem med sin Fader. Han og Kjartan afgjorde 
nu deres Handel imellem sig, hvilket leb af i Fred og Venskab. 
Kjartan red da ogsaa bort fra Skibet hen til Dalene; de vare i 
alt tolv Mænd, som alle bleve om Vinteren paa Hjardarbolt, 
hvor han blev gladelig modtaget af alle. Om Hesten lod han 
sit Gods hente fra Skibet. 

Hvad Gudrun angaar, da bebrejdede hun Bolle, at han ikke 
havde sagt Sandhed angaaende Kjartans Hjemkomst. Han sva- 
rede, at han havde talt derom saa sandt, som han selv vidste 
det. For Kesten rerte Gudrun ikke gerne ved denne Streng, 
men hendes Misfornejelse var aabenbar, og de fleste mente, at 
hun endnu længtes meget efber Kjartan, skent hun segte at 
skjule det. 

Olaf og Osvif holdt endnu deres gamle Skik med Gæstebud, 
at de nemlig skiftedes til at besege hinanden om Hesten. Denne 
Hest skulde Gæstebudet være paa Lauge, saa at Olaf og Hjard- 
holtingerne skulde rejse derhen. Da det var paa Tiden at tage 
af Sted, bad Olaf Kjartan at felge med; men denne svarede, at 
han vilde blive hjemme for at passe Gaarden. Men Olaf bad 
ham dog ikke saaledes at lægge sig ud med sine Frænder; 
»tænk paa, Kjartan,« sagde han, »at du aldrig har elsket nogen 
saa hojt, som din Fosterbroder Bolle; det er min Vilje, at du 
skal tage med, og I Frænder ville ogsaa snart igen blive gode 
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Venner, naar I medes selv.« Kjartan opfyldte da sin Faders 
Ben ; han fremtog nu den Skarlagens Klædning, som Kong Olaf 
havde givet ham, og pyntede sig prægtig; han gjordede sig med 
Sværdet Kongegaven, havde en guldbelagt Hjælm paa Hovedet 
og et redt Skjold paa Siden, i hvilket der var et helligt Kors af 
Guld; i Haanden havde han et Spyd med guldbeslaaet Fal. Alle 
hans Mænd vare iferte farvede Klæder; de vare i alt en tredive 
Mand. De rede nu fra deres Hjem Hjardarholt til Lauge, hvor 
en stor Mængde Gæster vare samlede. 

45. Om Kjartan og Bolle. 

Bolle og Osvifs Senner gik Olaf og hans Medfelgere i 
Mede og hilste dem. Bolle gik hen til Kjartan og kyste ham. 
Kjartan tog mod hans Hilsen; og derpaa bleve de fiilgte ind. 
Bolle var da meget munter, og ligeledes Olaf, men Kjartan viste 
temmelig stor Kulde. Gildet leb for Resten vel af Bolle ejede 
nogle Stodheste, som holdtes for fortrinlige i sit Slags; Hingsten 
var stor, smuk, og havde aldrig svigtet i nogen Kamp; den var 
hvid af Farve, med rede Øren og Top, og med den fulgte tre 
Hopper af samme Farve. Disse Heste vilde Bolle give Kjartan, 
men denne svarede, at han var ingen Hestemand, og vilde ikke 
modtage Gaven. Forgæves bad Olaf ham at tage mod Hestene 
som en af de anseligste Gaver; han sagde rent ud nej, saa de 
skiltes med liden Venlighed. Hjardholtingeme red hjem, og for 
det ferste var alting roligt. Kjartan var meget stille om Vin- 
teren, og talte sjælden med nogen, hvilket bedrøvede Olaf meget. 

Om Vinteren efter Julen drog Kjartan med en tolv Mand 
hjemmefra og agtede sig nord paa til Asbjernsnæs i Videdalen, 
hvor han blev modtaget med st4)rste Kærlighed; der vare præg- 
tige Boliger. Gudmunds Sen Hall var da en Snes Aar gammel 
og slægtede meget Laksdeleme paa, saa der skal ikke have 
været en raskere Mand i hele NordQerdingen. Han tog meget 
venlig mod sin Frænde Kjartan, og der blev straks foranstaltet 
Lege paa Asbjernsnæs, hvortil man samlede sig vide fra Her- 
rederne; der kom Folk fra Videdal og MidQord, fra Vatnsnæs og 
fra Vatnsdal og helt ude fra Langedal, saa der blev en talrig 
Forsamling; og alle talte de om, hvor udmærket Kjartan var 
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fremfor alle de andre. Nu blev alt indrettet til Legen, som Hall 
forestod. Han indbod ogsaa Kjartan dertil, og sagde: »Vi enske, 
Frænde, at du ogsaa heri vil vise din Dannished.« Kjartan 
svarede, at han i den senere Tid kun havde givet sig lidet af 
med Lege, thi hos Kong Olaf havde man andre Ting for, men 
han vilde dog ikke sige nej. Han lavede sig da til Legen, og 
mod ham bleve stillede de stærkeste Mænd; saaledes legede man 
om Dagen, men ingen lignede Kjaiian i Styrke og Smidighed. 
Og om Aftenen, da Legen var endt, stod Hall Gudmundsen op 
og sagde: »Det er min Faders Bud og Ønske, at alle de Mænd, 
som langvejs fra ere komne hid, ville blive her i Nat for at be- 
gynde Moroen igen i Morgen.« Dette fandt alle var et hej- 
modigt Tilbud. Kalv Asgeirsen var ogsaa kommen, og imellem 
ham og Kjartan herskede sterste Fortrolighed; ogsaa hans Søster 
Hrevna var der i al sin Stads. I det hele var der om Natten 
over et Hundrede Mennesker mere paa Qaarden end ellers. 
Næste Dag bleve de atter inddelte til Legen, men da sad Kjar- 
tan og saa til. Hans Søster Thurid gik hen, gav sig i Tale 
med ham og sagde: »Man har sagt mig. Frænde, at du har 
været meget stille i Vinter, og man mener, at det er endnu for 
Sorg over Gudrun; Og det slutter man deraf, at det ikke ni 
komme til nogen god Forstaaelse imellem dig og din Frænde 
Bolle, uagtet den store Kærlighed, der alle Stunder har været 
imellem Eder. Gør nu saa vel og høvisk, at du ikke tager dig 
dette nær, og und din Frænde sit gode Giftermaal; os tykkes 
det raadeligst, at du giftede dig, saaledes som du talte om 
forrige Sommer. Kigtignok er det intet lige Parti med Hrevna, 
thi et saadant Parti vil du ikke finde her i Landet; men hendes 
Fader Asgeir er en gæv og storslægtet Mand; der mangler ham 
heller ikke paa Gods til at forskønne dettø Giftermaal; hans 
anden Datter er gift med en mægtig Mand, og Kalv Asgeirsen, 
har du selv sagt mig, er en meget vakker Mand, hvis Stilling er 
i alle Maader anselig. Det er mit Ønske, at du vil give dig i 
Tale med Hrevna, og jeg haaber, du vil finde hende lige saa 
forstandig som smuk.« Kjartan gav hende Bifald og roste hende, 
at hun saa smukt vidste at indlede en Sag. Derefter bragte man 
en Samtale i Stand imellem ham og Hrevna, og de talte sam- 
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men den Dag. Om Aftenen spurgte Thurid ham, hvorledes han 
syntes om Hrevnas Tale. Han tilkendegav sin Tilfredshed og 
sagde, at det uden Tvivl var en dygtig Kvinde, saa vidt han 
kunde mærke. Næste Morgen blev der sendt Bud efter Asgeir, 
at han skulde komme til Asbjernsnæs, hvorpaa de gave sig til 
at afhandle denne Sag, og Kjartan bejlede nu til hans Datter 
Hrevna. Asgeir var vel fornejet dermed, thi han var en for- 
standig Mand, der nok kunde indse, hvor semmeligt dette Tilbud 
var; og Kalv gjorde alt sit for at bringe Sagen i Stand. Hrevna 
sagde heller ikke nej for sit Vedkommende, men bad sin Fader 
raade. Saaledes \Aev da Sagen bragt i fuld Gang og bekræftet 
ved Vidner. Efter Kjartans Ønske, som Asgeir og Kalv ikke 
havde noget imod, skulde Brylluppet staa paa Hjardarholt, og 
der blev da bestemt Brudegilde paa Hjardarholt, naar fem Uger 
af Sommeren vare ledne. Derefter red Kjartan hjem med store 
Gaver; Olaf syntes godt om denne Tidende, thi nu var Kjartan 
langt muntrere, end da han drog hjemme fra. Der fortælles 
ellers, at Kjartan fastede om Fasten, saa at han ikke ned nogen 
flydende Spise, og det havde ingen tidligere gjort her i Landet. 
Det vakte saa megen Opsigt, at han kunde leve saa længe uden 
Spise, at man drog langvejs fra for at se ham; og saaledes ud- 
mærkede Kjartan sig ogsaa ved anden Færd. Nu led Paasken. 
Saa gjorde Olaf og Kjartan Tilberedelser til et stort Gilde. 
Nordfta kom til den bestemte Tid Asgeir og Kalv samt Gud- 1002 
mand og Hall, tilsammen med et Felge af tresindstyve Mand. 
Kjartan havde ogsaa samlet en stor Mængde ; det var et beremt 
Gilde, thi det varede en Uge. Til Brudegave gav Kjartan 
Hrevna Hovedlinet, en Gave, der blev meget omtalt, thi der var 
ingen saa erfaren eller saa rig, der nogensinde havde set eller 
ejet en saadan Kostbarbed ; men velunderrettede Folk sige ogsaa, 
at der var otte Øre Guld vævet i det. Kjartan var ogsaa saa 
monter ved Gildet, at han skæmtede med hver Mand i sin Tale, 
og fortalte om sine Rejser; og dette var et Æmne, som alle 
Folk beundrede, thi han havde længe tjent en af de beremteste 
Hefdinger, Kong Olaf Tryggvesen. Da Gildet endelig var forbi, 
ndfalgte Kjartan gode Gaver til Gudmund og Hall og andre 
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Stormænd, saa han og hans Fader fik megen Beremmelse for 
dette Gilde. Kjartan og Hrevna fattede god Kærlighed for hin- 
anden. 

46. Syærdet KongegaTen bJlrer stjaalet. 

Olaf og Osvif holdt deres Venskab vedlige, skent der her- 
skede Kxilde imellem de yngre Folk. Denne Sommer gjorde 
Olaf Gæstebud en halv Maaned fer Vinteren; Osvif havde ogsaa 
lavet til Gilde ved Vinterens Begyndelse, og de bede da hin- 
anden til sig med saa mange Mænd, som tyktes hver hæderligst. 
Osvif skulde nu ferst komme til Gilde hos OlaT, og indfandt sig 
paa den bestemte Tid paa Hjardarholt, tilligemed Bolle og Gud- 
run og hans Senner. Om Morgenen eiler, da Kvinderne gik 
igennem Stuen, talte en af dem om, hvorledes de skulde skikkes 
til Sæde, og det hændte sig just, at Gudrun var kommen lige 
overfor den Seng, hvor Kjartan plejede at sove; han var da 
i Færd med at klæde sig paa, og iferte sig sin rede Skarlagens 
Kjortel. Da sagde Kjartan til hende, der havde talt om, hvor- 
ledes Kvinderne skulde ordnes, endnu ferend nogen anden havde 
taget Ordet: »Hrevna skal sidde i Hejsædet og i alle Henseender 
nyde den sterste Ære, saa længe jeg er i lave. c Men ellers 
havde Gudrun bestandig siddet i Hejsædet, saavel paa Hjardar- 
holt som andre Steder; da hun nu herte Kjartans Ord, saa hun 
paa ham og skiftede Farve, men svarede ikke noget. Næste 
Dag talte Gudnm med Hrevna om, at hun skulde tage Linet 
paa og vise Folk den sterste Kostbarhed, der var kommen til 
Island. Kjartan, der var tilstede, skent han ikke stod saa 
ganske nær, herte Gudruns Ord, og ferend Hrevna kunde komme 
til at svare, sagde han: »Hun skal ikke pynte sig med Hoved- 
linet ved dette Gilde, thi jeg lægger mere Vægt paa, at Hrevna 
ejer det kostbareste Smykke, end at det her skal tjene til ©jens- 
lyst for Gildesfolkene.f Hostgildet hos Olaf skulde vare en 
Uge. Næste Dag igen talte Gudrun underhaanden med Hrevna^ 
at hun dog skulde vise hende Linet, og hun lovede det. De gik 
da Dagen efter hen til det Udebur, hvor Kostbarhederne vare; 
Hrevna lukkede en Kiste op, tog den kostelig vævede Pose frem 
og tog Linet ud af Posen og viste Gudrun det. Hun foldede 
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Linet ud og saa paa det en Stund, og hverken dadlede eller 
roste det med et Ord; hvorpaa Hrevna gemte Linet igen, og de 
gik tilbage til deres Sæde i Stuen. 

Imidlertid fomojede og morede man sig ved Gildet; men 
den Dag, da de indbudne skulde ride bort, var Kjartan sysselsat 
med at skaflfe friske Heste til dem, som vare langvejs fra, og 
med hvad der ellers kunde være at gere i Stand til Afrejsen; 
ved denne Lejlighed havde han ikke haft Sværdet Eongegaven i 
Haanden, hvilket han ellers sjælden lagde fra sig, og da han nu 
vendte tilbage til sin Plads i Stuen, hvor det plejede at hænge, 
da var det borte. Han gik straks hen for at sige det til sin 
Fader. Denne svarede, at denne Sag skulde der ikke tales hojlydt 
om, han vilde se at faa nogle Spejdere i hver Flok af dem, der 
rede bort; hvilket han da ogsaa gjorde. Aan den Hvide, der, 
som forhen anfert, var en af hans Quskarle, skulde ride med 
Osvifs Folk og lægge Mærke til, hvem der drejede af fra Vejen 
eller opholdt sig. De rede ind forbi Ljaaskove^) og hen til de 
Gaarde, der kaldes Skoge*), dvælede her ved Skoven og stege af 
Hestene. Thorolf Osvifsen tilligemed nogle andre Mænd droge 
her bort fra Gaarden, hvor de andre bleve holdende, og forsvandt 
i noget Krat. Aan fulgte dem til Laksaa, der kommer fra Sæ- 
lingsdal, og her sagde han, at han vilde vende tilbage; Thorolf 
sagde, at der ingen Skade vilde være sket, om Aan slet ikke 
havde fulgt med dem. Samme Nat var der falden et tyndt Lag 
Sporsne; da nu Aan red tilhage til Skoven, saa forfulgte han 
Thorolfs Spor hen til en Sump eller et Kær; der folte han omkring 
med Haanden og fik fat paa et Sværdhjalte, men da han tillige 
vilde have et Vidne med sig i denne Sag, saa red han hen til 
Thoraren paa Sælingdalstunge, og de vendte nu tilbage for at 
tage Sværdet op. Derefter bragte Aan det hjem til Kjartan, 
der viklede en Dug (Klæde) om det og lagde det ned i en 
Kiste. Det Sted, hvor Thorolf saaledes havde nedstukket Konge- 
gaven, kaldtes siden den Tid Sværdmosen; men Skeden blev al- 
drig funden. For det første blev der nu ikke gjort videre ved 



') £n Oaard ved Hvamsfjorden lidt norden for Hjardarholt. 

■) Her menes vel Gaarden Gleraaskove inderst Ted Fjordens Ende. 
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den Ting; men Kjartan vilde ikke lade det bero dermed. Olaf 
trøstede bam og sagde: »Lad du ikke dette gaa dig nær! Det 
er en slet Streg af dem, som de der have spillet dig, men dig 
skader det ikke ; lad os ikke udsætte os for andres Latter derved, 
at vi af sligt tage Anledning til at yppe Trætte mod Frænder 
og Venner;« og formedelst slige Olafs Forestillinger slog Kjartan 
sig til Ro. 

Herefter lavede Olaf sig til at drage til Gæstebud paa 
Lauge ved Vinterens Begyndelse, og han talte til Kjartan om, at 
denne skulde felge med; han vilde kun nedig, men gav dog efter 
for sin Faders Banner. Hrevna skulde ogsaa fare med, men 
vilde lade Linet blive hjemme. Husfruen Thorgerd spurgte 
hende da: »Hvornaar skal du tage slig en kostelig Ting frem, 
hvis den skal blive liggende i Kisten, naar du tager til Oilde?« 
»Mange mene,« svarede Hrevna, »at jeg kunde tage mange andre 
Steder hen, hvor jeg ikke vilde have saa mange Avindsmænd 
som paa Lauge.« Men Thorgerd vedblev: »Jeg sætter ikke Lid 
til dem, der fere saadan Snak her mellem Gbardene;c og efter- 
som Thorgerd saa ivrig opmuntrede hende til at tage Linet med, 
saa gjorde Hrevna det, især da Kjartan ingen Indvendinger gjorde, 
da han mærkede, det var hans Moders Onske. De begave sig 
da paa Vejen og kom om Aftenen til Lauge, hvor de blev mod- 
tagne vel. Thorgerd og Hrevna gave Folkene deres Klæder at 
gemme; men da Kvinderne om Morgenen skulde tage deres 
Stads paa, og Hrevna ledte efter sit Lin, da var det borte fra 
det Sted, hvor hun havde gemt det ; der blev sagt vidt og bredt, 
men det fandtes ikke. Gudrun mente, at hun formodentlig 
maatte have ladet det ligge hjemme, eller ogsaa havde hun for- 
varet det saa skadeslast, at det var kommet bort. Hrevna sagde 
nu til Kjartan, at Linet var forsvundet. Han svarede, at det 
var en vanskelig Sag at passe paa med dem, men bad hende 
være rolig, og han fortalte derpaa sin Fader, hvorledes det stod 
til. Olaf svarede: »Jeg ansker, at du endnu, som far, slaar dig 
til Taals og finder dig i denne Fortrædelighed; jeg skal under- 
haanden se at efterspore Sagen; thi jeg vil gare alt, hvad der 
staar i min Magt, at der ikke skal komme Strid imellem dig og 
Bolle; helt Lem, min San, er lettest at forbinde,« sagde han. 
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»Det er let at mærke, Fader!« svarede Kjartan, »at du ønsker 
alle det bedste i denne Sag, men jeg ved dog ikke, ora jeg kan 
finde mig i saaledes at blive kert i Ring af Laugemændene.« 
Den Dag, da Folk skulde ride bort fra Gildet, tog Kjartan saa- 
ledes til Orde og sagde: »Jeg beder dig derom, Bolle min 
Frænde! at du herefter vil vise større Dannished end hidtil; 
jeg vil nu ikke længer tie stille med det, som er kommet til 
manges Kundskab, angaaende de Ting, som ere blevne borte for 
os, og som vi tænke ere komne her til Eders Gaard. I Høst, 
da vi holdt Gilde paa Hjardarholt, blev mit Sværd taget bort, 
det fandtes rigtignok, men ikke Skeden; nu er her ogsaa bort- 
kommen en Kostbarhed, som var af ikke ringe Penges Værd; 
begge Dele vil jeg nu have igen.« »De Beskyldninger, du der 
ger 08,* svarede Bolle, »have vi ingenlunde fortjent, og vi 
maatte vel snarere vente os alt andet af dig, end at du skulde 
sigte 08 for Tyveri.« Kjartan svarede igen: »Efter vor Mening 
har der været dem paa Raad med i dette, saa at du nok kan 
raade Bod derpaa, hvis du vil; I have udæsket os mer end nød- 
vendigt, og vi have længe fundet os i Eders Fjendskab; men nu 
skal det være vitterligt, at vi ikke længer ville taale det.« Gud- 
run greb nu Ordet og sagde: »Du rorer der op i en Sag, som 
du gjorde bedst i at lade hvile; dersom det forholder sig saa- 
ledes, som du siger, at der er nogen her, som have haft Del i, 
at linet er borte, saa tænker jeg, at de kun have taget deres 
eget Tror nu selv, hvad I vil, om, hvad der er blevet af Linet; 
mig skal det være ret kært, om der er handlet saaledes med 
det, at det kun vil være til liden Pynt for Hrevna herefter.« 
Derpaa skiltes de ad, Kjartan og hun, med Fortørnelse. Hjardar- 
holtsfolkene rede hjem. Gæstebudene hørte nu op, men for 
Besten mærkedes der ikke til Ufred. Om Linet hørte man intet 
mere; men mange holdt for, at Thorolf, efter sin Søster Gud- 
rans Tilskyndelse, havde brændt det. I Begyndelsen af denne 
Vinter dede Asgeir OdekoU, og hans Sønner tiltraadte Gaard 
og Gods. 
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47. Kjartan drager til Lauge. 

1008 Om Vinteren efter Julen samlede Kjartan Folk, saa de vare 

tresindstyve Mand; han talte ikke til sin Fader om, hvorhen 
hans Eejse gjaldt, og Olaf spurgte heller ikke synderlig derom. 
Han havde Telte og Levnedsmidler med, og red, til han kom til 
Lauge. Her befalede han sine Mænd at staa af, og sagde, at 
nogle skulde passe Hestene, andre lod han rejse Telte. Paa den 
Tid var det meget almindeligt, at Magene^) vare ude og temme- 
lig langt fra Gaarden. og saaledes var det ogsaa paa Lauge. 
Kjartan lod derpaa alle Derene i Gaarden besætte, og hindrede 
alle Folk derinde fra at komme ud, saa at de i tre Dage maatte 
forrette deres Nedtorft derinde. Derefter red han igen hjem til 
Hjardarholt og lod alle sine Folk gaa hver til sit. Olaf ytrede 
sin Misfomejelse med denne Færd, men Thorgerd sagde, den 
fortjente ingen Dadel, Langemændene fortjente denne Vanære, 
ja endnu større. Ved denne Lejlighed spurgte ogsaa Brevna 
Kjartan, om han ha,vde talt med nogen paa Lauge. Han svarede, 
at det var ubetydeUgt, han havde kun vekslet et Par Ord med 
Bolle. Men da smilte Hrevna og sagde: »Da har man dog for- 
talt mig for vist, at du og Gudrun talte sammen, ja jeg har 
endogsaa hart, hvorledes hun var klædt, at hun havde taget 
Linet paa, og at det klædte hende særdeles vel.« Kjartan sva- 
rede, og blev i det samme meget red i Hovedet, saa det var let 
at se, at han blev vred over hendes Gækkeri: »Jeg har ikke 
mærket noget til det, du taler om, Hrevna!« sagde han, »og 
heller ikke behever Gudrun et Lin at pynte sig med, for at se 
bedre ud end alle andre Kvinder.« Da vogtede Hrevna sig vel 
for at fortsætte Samtalen. Hvad Langemændene angaar, saa 
vare de meget misfornøjede og fandt den dem tilfejede Fornær- 
melse langt større og værre, end om Kjartan havde dræbt een 
eller to Mænd for dem; Osvifs Sønner vare især forbitrede der- 
over, men Bolle søgte at berolige dem. Gudrun talede mindst 
derom, men af hvad hun sagde kunde man mærke, at det maaske 
gik hende mere nær end nogen anden. Fjendskabet blev nu fuld- 
komment imellem Langemændene og Hjardarholtsfolkene. 



*; Ketiradcihe. 
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Henimod Enden af Vinteren fedte Hrevna et Drengebarn, 
som blev kaldt Asgeir. Thoraren Bonde paa Tunge bekendt- 
gjorde, at han vilde sælge den Jord, der herte til hans Gaard, 
dels fordi han trængte til Penge, dels fordi Uenigheden imellem 
begge de Mænd i Herredet, han holdt meget af, tog til. Bolle 
havde derimod Trang til at kebe sig fast Ejendom, thi Lange- 
mændene havde kun en ringe Landstrækning, men Kvæg nok. Bolle 
og Oudrun rede da til Tunge efter Osvifs Raad, thi de fandt 
det belejligt at komme i Besiddelse af denne Jord, der laa dem 
saa nær, og han bad dem ikke at se paa Pengene. De handlede 
da med Thoraren, og bleve enige med ham om Prisen paa Jor- 
den og hvor meget de skulde give derfor, og Eebet blev sluttet 
imellem ham og Bolle; men det blev ikke gjort vidnefast, fordi 
der ikke vare saa mange Mænd tilstede, som Loven krævede. 
Derpaa rede Bolle og Gudrun atter hjem. Da Kjartan Olafsen 
erfiirede denne Tidende, red han straks selvtolvte hen til Tunge 
tidlig paa Dagen; Thoraren modtog ham vel og bad ham blive; 
men Kjartan svarede, at han maatte hjem igen om Aftenen; 
imidlertid vilde han dog opholde sig noget. Thoraren spurgte 
saa efter hans Ærinde. Kjartan svarede: »Det er mit Ærinde 
hid at tale med dig angaaende den Jordhandel, som du og Bolle 
have sluttet med hinanden; thi det er mig imod, at du sælger 
denne Jord til Bolle og Gudrun.« Thoraren svarede, at det 
▼ilde være ham ubehageligt, dersom Kebet gik ind, thi Bolle 
havde lovet ham en rundelig Betaling for Jorden og vilde betale 
straks; men Kjartan svarede: »Du skal ikke komme til at lide 
noget Tab, fordi Bolle ikke faar Jorden, thi jeg vil give det 
samme derfor, og det vil ikke nytte dig, at du sætter dig imod 
min Vilje; thi det skal befindes, at jeg vil have mest at sige 
her i Herredet, og desforuden vil rette mig mere efber andres 
Sind end efter Langemændenes.« »Drottens Ord,« sagde Thor- 
aren, »har meget at sige i denne Sag; men det skulde dog være 
mig kært, om den Handel, jeg har sluttet med Bolle, kunde staa 
ved Magt« »Hvorledes kan det være en sluttet Handel,« sagde 
Kjartan, »som ikke er vidnefast; eet af to, enten maa du nu 
straks lovformelig overdrage mig Jorden paa samme Yilkaar, 
som da er kommen overens med de andre, eller ogsaa selv blive 
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boende paa din Jord«. Thoraren foretrak da, at sælge ham 
Jorden, og der blev kaldt Vidner til paa denne Handel. Kjartan 
red hjem, da Handelen var sluttet. Dette blev omtalt over 
alle Bredefjordsdale, og endnu samme Aften kom Rygtet derom 
til Lauge. Da sagde Gudrun: »Nu tykkes mig, Bolle, har 
Kjartan forelagt dig to endnu haardere Vilkaar, end dem 
han gjorde Thoraren; enten raaa du forlade dette Herred med 
Skam, eller ogsaa maa du i alle Eders Møder vise dig modigere, 
end du fer har været«. Bolle svarede ikke noget, og gik sin 
Vej, og det var nu roligt Resten af Fasten. Men tredje Paaske< 
dag red Kjartan hjemmefra selvanden, thi han havde kun Aan 
den Svarte med sig. De kom om Dagen til Tunge, hvorfra 
Kjartan vilde have at Thoraren skulde ride med ham til Serby, 
for at indkræve Gæld, thi Kjartan havde mange Penge staaende 
der. Imedens han nu var beskæftiget dermed, var Thoraren 
reden hen til en anden Gaard, saa at Kjartan biede der noget 
efter ham. Samme Dag var Thorhalla den Snaksomme kommen 
did, og hun spurgte Kjartan, hvor han agtede sig hen. Han 
svarede, han skulde til Serby. »Hvad Vej tager du da«? sagde 
hun. »Jeg vil lægge Vejen vester igennem Sælingsdal, og paa 
Tilbagevejen igennem Svinedalen«, svarede han. Hun spurgte 
fremdeles, hvor længe han vilde blive borte. Og han svarede, 
at han tænkte paa at ride hjem paa femte Dag (om Torsdagen). 
»Vil du ikke udrette et Ærinde for mig«? sagde Thorhalla, 
»jeg har en Frænde der i Serby vester i HvidedaP), han har 
lovet mig en halv Mark Vadmel; jeg vil bede dig at kræve den 
og tage den med dig«. Kjartan lovede det. Derpaa kom 
Thoraren tilbage, og gav sig paa Vej med de andre; de rede 
vester over Sælingsdalshede*), og kom om Aftenen til Seskendene 
paa Hol. Kjartan fik der en god Velkomst, da han var en god 
Ven af dem. Thorhalla den Snaksomme derimod kom om Af- 
tenen hjem til Lauge, hvor Osvifs Senner spurgte hende, hvem 



*) En Gaard ved den nordlige Munding af Svinedalen; Dalen eller 
Fjældpasset gennemskærer den Bjergkæde, der adskiller BredeQord 
og H vamsfjord. 

•; En anden Vej over Fjældet, lidt vestligere end Svinedalen. 



Fortælling om Laksdølerne. X83 

hun havde truffet paa om Dagen. Hun svarede, at hun havde 
truffet Kjartan. Og da de videre spurgte, hvor han vilde hen, 
fortalte hun hvad hun vidste, og fejede til, at han aldrig havde 
været saa rask paa det som nu, men det var da heller ikke un- 
derligt, om slige Mænd saa andre Folk over Hovedet. Hun sagde 
da ogsaa blandt andet, at saa vidt hun kunde mærke, var der 
ingen Ting, Kjartan heller gad talt om, end om det Jordkeb, 
han havde sluttet med Thoraren. Gudrun sagde: »Ja, Kjartan 
kan rigtignok vise sig saa overmodig, som han vil, thi det have 
vi Prever paa, at hvilken Fornærmelse han end tilfejer andre, 
saa vover ingen at svinge sit Spyd imod ham.« Bolle og Osvifs 
Senner vare tilstede ved denne Gudruns og Thorhallas Samtale. 
Bredrene sagde ikke meget, men hvad de sagde, sigtede som 
sædvanlig til at opægge Bolle; men denne lod, som han ikke 
herte det, hvilket var hans Sædvane, naar der blev talt ilde om 
Kjartan. 

48. Om Aan Rlsmaves Drøm. 

En Dag i Paasken sad Kjartan paa Hol, hvor der var megen 
Skæmt og Glæde. Natten efter var Aan urolig i Søvne, saa 
at han blev vækket. De spurgte ham, hvad han havde dremt, 
og han svarede: »Der kom en styg Kvinde til mig, og trak mig 
frem over Sengefjælen; i den ene Haand havde hun en stor 
Kniv, i den anden et Trug; hun satte mig Kniven for Brystet, 
ristede mig hele Maven op, tog Indvoldene ud og satte Kis i 
Steden; derpaa gik hun ud,« sagde Aan. Kjartan og de andre 
lo hjertelig ad denne Drem, og sagde, at han herefter skulde 
hedde Aan Bismave; de grebe fat paa ham, og sagde, de 
vilde fele, om han havde Kiset i Maven. Men Aud sagde, 
at de ikke skulde drive saa megen Spot dermed; vilde 
Kjartan adlyde hende, saa skulde han enten bie der noget 
længer, eller hvis han endelig vilde ride bort, tage flere 
Folk med sig, end han havde haft did. Men Kjartan sagde: 
»llaaske Aans Ord forekommer Eder meget mærkelige, naar I 
saaledes sidder og taler med ham til daglig, saa at alt, hvad 
han dremmer, forekommer Eder som en A åbenbaring; men hvad 
mig angaar, da vil jeg rejse, saaledes som jeg havde bestemt. 
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til Trods for denne Dram.« Tidlig om Morgenen den femte 
Dag (eller Torsdagen) i Paaskeagen rejste Kjartan bort tillige- 
med Thorkel Hvalp og hans Broder Knud efter Auds Baad; 
der vare i det hele tolv Mand, som fulgte ham paa Vej. Kjar- 
tan ^kom til Hvidedal, hvor han krævede Thorhalla den Snak- 
sommes Vadmel, som han havde lovet; saa red han sender paa 
gennem Svinedal. 

Paa Lauge i Sælingsdal hændte det sig imidlertid, at Gud- 
run var tidlig paa Benene straks da Solen var staaet op; hun 
gik hen til sine Bredre, der laa og sov, og tog i Ospak, saa at 
han straks vaagnede op tilligemed de andre Bredre. Da Ospak 
nu saa, detjvar hans Sester, spurgte han hvad hun vilde, siden 
hun var saa tidlig paa Benene. Hun svarede, hun vilde vide, 
hvad de havde i Sinde at tage sig for om Dagen. Ospak sagde, 
de vilde blive rolig hjemme, der var nu ikke stort at bestille. 
»Det passede dejlig med Eders Tænkemaade,c sagde Gudrun, 
»hvis I vare Detre af en eller anden Bonde, og lode fem være 
lige; efter al den Foragt og Skam, Kjartan har tilfejet Eder, 
ligge I her og sove, medens han rider her forbi Gtuirden selv- 
anden; slige Mænd som I have Hukommelse som Svin; nu har 
jeg opgivet alt Haab, at I ville sege Kjartan i hans Hjem, da 
IJikke engang ter mede ham nu, da han rejser selvanden eller 
ganske alene, men I sidde hjemme og slaa Eder til Ko, hvor 
mange I end ere.« Ospak svarede, at hun tog stærkt paa Veje, 
men at hun i Grunden havde Ret; han sprang straks op !og 
klædte sig paa; ligesaa de andre Bredre, den ene efter den 
anden. Derpaa rustede de sig for at lægge sig i Baghold for 
Kjartan. Da bad Gudrun ogsaa Bolle at tage med; men han 
svarede, at det vilde være usømmeligt formedelst Frændskabet 
med Kjartan, og gjorde opmærksom paa, med hvor megen 
Kærlighed Olaf havde opdraget ham. Gudrun sagde: »Deri har 
du Ket, men den Lykke har du ikke, at du kan vinde alles Bi- 
fald ved dit Valg; mellem os og med vort Samliv er det ude, 
hvis du afslaar at tage med.« Da Gudrun saaledes æggede, 
stillede alt det Fjendskab, som Kjartan havde vist ham, og alt, 
hvad der havde været imellem dem, sig sterre for hans Sjæl, 
hvorpaa han i en Hast væbnede sig. De vare i alt ni: ferst 
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Osvifs fem Sønner: Ospak og Helge, Vandraad, Torraad og Thor- 
■olf; saa Bolle, samt Osvifs Sestersøn Gudlaug, en raeget haabe- 
fuld Mand; og endelig Thorhalla den Snaksommes Sønner Od og 
4Sten. De rede til Svinedal og standsede i en Fjældkløft, der 
hedder HavregiP), hvor de bandt deres Heste og satte sig 
ned. Bolle var hele Tiden stille og laa oppe ved Kanten 
<af Kløften. Da nu Kjartan med sine Ledsagere var kom- 
men syd paa gennem Mysunde*), der hvor Dalen igen begynder 
<at udvide sig, sagde han til Thorkel og de andre, at de nu 
skulde vende tilbage, men Thorkel sagde, de vilde følge ham til 
Enden af Dalen. Da de imidlertid vare komne forbi den Sæter, 
'der hedder Nordre-Sæter, sagde Kjartan til Brødrene, at nu 
skulde de ikke ride længere; »Thorolf den Tyv,c sagde han, 
»skal ikke have det at le ad, at jeg ikke tør ride min Vej uden 
«tort Følge. € Thorkel Hvalp sagde: »Vi ville da føje dig deri, 
og vende tilbage; men det vil dog fortryde os, hvis vi ikke ere 
i Nærheden, om du behøver vor Hjælp i Dag.« Da sagde Kjar- 
tan: »Min Frænde Bolle vil ikke støa mig efter Livet; men 
skulde Osvifs Sønner lure paa mig, saa er det endnu et Spørgs- 
iDaal, hvad Udfaldet kan blive, skønt jeg er mindre mandstærk.« 
Derpaa rede Brødrene tilbage. 

49. KJartans Død. 

Kjartan red nu sønder paa igennem Dalen ; de vare tre i 1003 
f elge, han, Aan den Svarte og Thoraren. Der boede en Mand 
ved Navn Thorkel paa Havretinde i Svinedal; nu er det Sted 
^e; ban var den Dag tagen ud til sine Heste tillige med sin 
Faarehyrde; og de saa baade hvorledes Langemændene laa i 
Baghold, og at Kjartan med de to andre red gennem Dalen. 
Da sagde Hyrden, at de skulde drage Kjartan i Mode, og at 
det vilde være et stort Held, hvis de kunde forebygge den store 
Ulykke, som det her saa ud til, men Thorkel sagde: »Hold din 
Mand! Tænker din Tosse, du kan give Mand Livet, hvis Time 
'er kommen; for mig maa de fare saa ilde afsted med hinanden, 

■) >Bokkegil€, en dyb Bjergstrem paa Dalens nordlige Side. Gil kaldes 

paa Island de dybe Klefter, hvorigennem Floder lobe. 
■*) Mysnnde eller Mjosande kaldes en Snævring midt i Svinedalen. 
S, U, Petenen: Islændernes Færd. Tredje Bind. 13 
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som de lyster; det bedste er, vi gaa hen til et Sted, hvor vi 
kunne være sikre og dog kunne se hele deres Mede og have 
Morskab af deres Kamp. Der gaar Ry af, hvor kampdygtig 
Kjartan er, og her kan det vel geres nødigt, thi det er klart, 
at her ere mange mod faa.« Hyrden maatte da lyde sin Hus- 
bonde. Kjartan red nu frem til Havregil; men paa den anden 
Side fattede Osvifs Senner Mistanke, hvorfor Bolle havde valgt 
sig et Stade, hvorfra han kunde se Folk komme ridende fra 
Vesten; de overlagde med hverandre og tænkte, at Bolle ikke 
var dem tro. De gik op til ham paa Brinken, gave sig til at 
brydes og gantes med ham, og toge ham i Fedderne og trak 
ham ned ad Brinken. Kjartan og hans Felge kom imidlertid 
snart derhen, da de rede skarpt til; og da de kom sender over 
Kleften, saa de Bagholdet og kendte Mændene. Kjartan sprang 
straks af Hesten og vendte sig imod Osvifs Senner. Der stod 
en stor Sten, ved hvilken han bad dem at begynde Striden; 
men ferend de medtes, kastede han sit Spyd og traf Thorolft 
Skjold oven for Haandfanget, saa at Skjoldet trykkedes ind imod 
ham. Spydet gik igennem Skjoldet og Armen oven for Albuen og 
skar den store Muskel over; Thorolf lod da Skjoldet falde, og 
kunde ikke bruge sin Arm mere. Derpaa trak Kjartan sit 
Sværd, men han havde ikke Kongegaven. Thorhallas Senner lab 
imod Thoraren, thi det Hverv var tildelt dem at stride med 
ham, og da Thoraren var en stærk Mand, blev det en haard 
D)'^st, hvis Udfald var meget uvist. Da segte Osvifs Senner og 
Gudlaug mod Kjartan; de vare fem, Kjartan og Aau kun to; 
Aan værgede sig vel og vilde bestandig gaa frem foran Kjartan ; 
Bolle stod hos med sit Sværd Fodbider. Kjartan gav svare Hug, 
men Sværdet duede ikke og gav efter, saa han tit maatte 
rette det under sin Fod; baade Osvifs Senner og Aan bleve 
saarede, men Kjai-tan havde endnu intet Saar faaet. Kjartan 
fægtede saa heftig og drabelig, at Osvifs Senner endelig 
maatte vige tilbage, og de vendte sig da hen mod Aan; da 
faldt denne, der en Stund havde stredet saa, at Indvoldene hang 
ham ud af Livet. I det samme hug Kjartan Benet af Gudlaug 
oven for Knæet, hvilket var nok til hans Bane. Da segte alle 
fire Osvifssenner mod Kjartan, men han værgede sig saa tappert,. 
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at han ikke veg et Skridt for dem. »Hvoriedes?« sagde da 
Kjartan, »Bolle min Frænde I hvi drog du hjemmefra, naar du 
vilde staa rolig hos? Nu er det bedst at tage fat og forsøge, 
hvad Podbider duer til. c Bolle lod som han ikke herte det. 
Men da Ospak saa, at de ikke kunde faa Bugt med Kjartan, 
æggede han Bolle paa alle mulige Maader, og sagde, at han dog 
ikke vilde lade den Skam hvile paa sig, at han havde lovet dem 
Bistand og ydede den ikke; fer, da de endnu ikke havde tilfejet 
Kjartan saa store Fornærmelser som nu, var han dem haard nok ; 
»hvis han nu undslipper os,« sagde han, »da vil du. Bolle, saa- 
vel som vi snart være udsat for allehaande Vold.« Da drog 
Bolle Sværdet Fodbider og vendte sig mod Kjartan; men denne 
si^de til Bolle: »Visselig, Frænde I agter du nu at eve Nidings- 
værk, men heller vil jeg dog lide Døden for din Haand, end 
give dig den;€ og derpaa kastede han sine Vaaben og vilde ikke 
værge sig mere, han havde dog kun faa Saar, men var over- 
maade mødig af Kampen. Bolle gav intet Svar paa Kjartans 
Ord, men alligevel gav han ham Banesaar. Straks derpaa op- 
fangede han den synkende i sine Arme, og Kjartan døde i Bolles 
Sked. Han angrede øjeblikkelig sin Gerning, og lyste Drabet 
paa sin Haand. Saa sendte han Osvifs Sønner tilbage, men 
gelv blev han og Thoraren hos Ligene. Da Osvifs Sønner kom 
tU Lauge, forkyndte de, hvad der var forefaldet; Gudrun ytrede 
sin Tilfredshed dermed. Thorolfs Arm blev forbunden, men blev 
aldrig siden rask. Kjartans Lig blev ført hen til Tunge, og 
derpaa red Bolle hjem til Lauge. Her gik Gudrun ham i Mede 
og spurgte, hvor meget var ledet af Dagen. Han svarede, at 
det var nær ved Non^). »Stordaadene vokse,« sagde da Gudrun, 
»jeg har spundet til tolv Alen Garn, og du har fældet Kjartan.« 
»Sent,« svarede Bolle, »vil denne ulykkelige Gerning gaa mig af 
Minde, selv om du ikke minder mig derom.« Gudrun vedblev: 
»Ikke regner jeg sligt blandt Ulykker ; mig tykkes, du stod i 
sterre Anseelse det Aar Kjartan var i Norge, end siden da han 
traadte Eder under Fedder, straks da han kom til Island; men 
sidst nævner jeg det, som dog er det bedste, at Hrevna ikke 



1) Henved Kl. 2 Eftxn. 
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skal gaa smilende i Seng i Aften, c Da svarede Bolle og var 
meget vred: »Uvist tykkes mig, om hun blegner mere ved denne 
Tidende, end du, og jeg frygter, at du mindre vilde bevæges 
derved, hvis jeg laa fældet paa Marken, og Kjartan kom for at 
bringe dig Budskab derom.« Gudrun mærkede da, at Bolle blev 
vred, og sagde: »Sig ikke noget saadant, jeg er dig virkelig tak- 
skyldig for denne Gerning, thi nu er jeg overbevist om, at du 
gerne vil opfylde mine Ønsker.« 

Osvifs Senner begave sig derpaa til et Jordhus, som var 
beredt for dem i Len; men Thorhallas Sønner bleve sendte ud 
til Helgefjæld for at forkynde Snorre Gode denne Tidende, samt 
at Bolle og hans Kone bade om hurtig Bistand til Hjælp mod 
Olaf og de andre Mænd, der havde Eftermaalet efter Kjartan. 
Paa Sælingsdalstunge forefaldt den Begivenhed den Nat, da Dra- 
bet var sket om Dagen, at Aan rejste sig over Ende, skent alle 
troede, at han var ded; de, som vaagede over Ligene, bleve 
meget rædde og ansaa det for et Under. Da sagde Aan til dem : 
»For Guds Skyld ræddes ikke for mig, thi jeg har levet og haft 
min Samling, indtil jeg paa een Gang faldt hen i en Dvale; da 
dremte jeg om den samme Kvinde som fer, og mig tyktes, hun 
tog Riset ud af min Mave, men satte Indvoldene ind i Steden, 
et Bytte, som jeg befandt mig vel ved.« Derpaa bleve hans 
Saar forbundne, og han kom sig igen, og siden den Tid kaldtes 
han Aan Rismave. 

Da Olaf Heskuldsen erfarede denne Tidende, blev han saare 
bedrevet over Kjartans Ded, men han bar Tabet som en Mand. 
Hans Senner vilde straks fare mod Bolle og dræbe ham; men 
Olaf svarede: »Det være langt fra; jeg faar ingen Erstatning for 
min Søn derved, at Bolle bliver dræbt; jeg elskede Kjartan høj- 
ere end alle Mennesker, men Jeg kunde heller ikke taale, at 
Bolle led Men; derimod har jeg en bedre Forretning til Eder; 
farer hen og anfalder Thorhallas Sønner, som ere sendte til 
Helgefjæld for at erholde Hjælp til Osvifs Sønner; jeg har intet 
imod, at I straffer dem, som I finder for godt.« Derpaa skyndte 
Olafs Sønner sig af Sted og gik paa en Færge, der tilhørte Olaf; 
syv Mand stærke roede de ud ad Hvamsfjorden det bedste de 
kunde; de havde kun liden, men føjelig Vind, og roede, til de 
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kom under Skorre^), hvor de tovede noget for at spørge efter, 
hveni der vare sejlede der forbi, og kort efter saa de et Skib 
ro fra Vesten over Fjorden, og kendte straks dem, de søgte; 
det var Thorhallas Senner. Haldor og de andre lagde fluks 
imod dem, og der skete saa godt som ingen Modstand, thi Olafs 
Senner sprang straks op paa Skibet til dem ; Sten og hans Med- 
følgere bleve grebne og dræbte og kastede over Bord. Derpaa 
vendte Olafs Senner tilbage, efter at have udfort denne mandige 
Daad. 

50. EJartans Lig føres til Kirke. 

Olaf drog Kjartans Lig i Møde. Til Borg sendte han 
Mænd, der skulde forkynde Thorsten Egilsen hvad der var sket, 
og at han vilde have Hjælp af ham til Eftermaalet, hvis andre 
Stormænd skulde forene sig med Osvifs Sonner, i saa Fald vilde 
ban have Sagen alene under sig. Samme Budskab sendte han 
til Videdalen til sin Maag Gudmund og Asgeirssønneme, samt at 
han havde tillyst alle dem skyldige i Kjartans Drab, som havde 
været med til at anfalde ham, undtagen Osvifs Sen Ospak, der 
allerede var kendt landflygtig for en Kvindes Skyld, der hed 
Aldis, en Datter af Holmgangs-Ljot fra Ingjaldssand ; deres Sen 
var Ulf, der siden blev Staller hos Kong Harald Sigurdsen, og 
fra hvem Ærkebiskop Øjsten*) nedstammer. Drabssagen havde 
Olaf ladet tillyse til Thorsnæsting. Kjartans Lig lod han fere 
hjem og slaa Telt derover, thi der var endnu ingen Kirke byg- 
get i Dalene*). Da Olaf derefter borte, at Thorsten straks havde 
taget sig af Sagen og faaet en stor Mængde samlet, og at Vid- 
delerne havde gjort det samme, saa lod han ligeledes Mænd 
sarole rundt om i Dalene, og fik en anselig Del; alle disse Folk 
sendte han til Lauge med den Befaling: »Det er min Vilje, at 
I yde Bolle, hvis han behøver det, samme Bistand, som om I 



*) Langt ade i HvamsQcrden. 

•) Den beramte Ærkebiskop (1157— 88\ der lod Trondhjems Domkirke 

bygge. 
») Kjartans Ded falder nemlig i Foraaret 1003, den Gang Kristendommen 

endnn var saa ung i Landet. 
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beskyttede mig, thi jeg tvivler ikke paa, at de Ddenherredsmænd, 
som nu snart komme til os, ville kræve ham til Ansvar.« Og 
da alt dette saaledes var bragt i Stand, kom Thorsten med sine 
Mænd samt Viddeleme, hvilke vare meget forbitrede; især Hall 
Gudmundsen og Kalv Åsgeirsen æggede de andre til, at de skulde 
hjemsøge Bolle og sege efter Osvifs Sønner, til de fandtes; thi 
de paastode, at de ikke vare komne ud af Herredet. Men efter- 
som Olaf satte sig meget mod denne Rejse, blev der sendt 
Bud for at indlede Forlig, til hvilket Bolle straks var villig, thi 
han overlod Afgørelsen ganske til Olaf. Osvif saa sig ikke i 
Stand til at være derimod, da han ingen Hjælp erholdt fra Snorre; 
saaledes blev der da bestemt et Forligsmøde i Ljaaskove. Hele 
Sagen blev uden Forbehold overdraget til Olaf, saa at der for 
Ejartans Drab skulde bodes med saa mange Mænds Forvisning, 
som han fandt for godt; og derpaa opløstes Forligsmødet. Bolle 
kom ikke dertil, fordi Olaf havde fraraadet det. Dommen skulde 
forkyndes paa Thorsnæsting. Myremændene og Viddøleme rede 
nu til Hjardarholt. Thorsten Kuggesen tilbød at opfostre Kjar- 
tans Søn Asgeir,^) for at trøste Hrevna; men Hrevna drog hjem 
med sine Brødre, og var saare bedrøvet; ikke desmindre bar hun 
sin Sorg meget værdigt, thi hun talte venlig med alle. Hun 
tog ingen Mand mere efter Kjartan, og levede ogsaa kun en 
kort Tid, efter at hun var kommen hjem ; man troede almindelig, 
at hendes Hjerte brast af Sorg. 

51. Kjartan begray es. 

Kjartans Lig stod en Uge oppe^) i Hjardarholt; raen da 
Thorsten Egilsen havde ladet en Kirke bygge paa Borg, som nys 
var indviet, saa førte han Kjartans Lig hjem med sig og be- 
gravede det der. Nu led Tiden til Thorsnæsting, hvor Sagen 
blev anlagt mod Osvifs Sønner. De bleve alle dømte i Land- 
flygtighed, men der blev betalt Penge for, at de skulde have 
Lov til at drage bort, dog saaledes at de ikke maatte komme 
tilbage, saalænge nogen af Olafs Sønner eller Asgeir Kjartansen 



*) Landnama nævner to Sonner af Kjartan og Hrevna, Asgeir og Skum. 
*) Nemlig paa Baare. 
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Tar i Live ; for Osvifs Sestersen Gudlaug skulde ingen Bod betales 
formedelst hans Anfald og listige Baghold mod Kjartan, og Thorolf 
skulde ingen Erstatning have for de Saar, han havde faaet. Olaf 
"vilde ikke lade Bolle sagsege, og bad ham give Penge for sig. 
Dermed vare Haldor og Stenthor saavel som alle Olafs Sønner 
meget misfomejede og mente, at det vilde gaa ilde, hvis BoUe 
fik Lov at blive i samme Herred som de; men Olaf svarede, at 
4et nok vilde gaa, saalænge han levede. Der stod et Skib oppe 
i BjenishavD, som tilherte Audun Festargarm (Lænkehund); han 
▼ar paa Tinget, og sagde: >Det bedste er, at disse Mænd ville 
blive ligesaa fredløse i Norge som her, hvis Kjartans Venner 
leve.« Dertil svarede Osvif: »Din Spaadom, du Lænkehund! vil 
glippe, thi mine Sønner ville blive højagtede af Høvdingerne, 
men du vil fare Troldene i Vold i Sommer. « Audun Festargarm 
drog samme Sommer udenlands og led Skibbrud ved Færøerne; 
ikke et Menneskebarn kom derfra med Livet, saa at Osvifs Spaa- 
dom gik i Opfyldelse. Osvifs Sønner droge udenlands den Som- 
mer, og ingen af dem kom tilbage. Dette blev da Enden paa 
Eftermaalet, hvorved Olafs Anseelse tiltog, fordi han straffede 
dem haardest, der havde fortjent det, nemlig Osvifs Sønner, men 
skaanede Bolle for Frændskabets Skyld. Han takkede derpaa alle 
dem, der havde ydet ham Hjælp. Efter Olafs Kaad købte Bolle 
Jord paa Tunge. Olaf skal have levet tre Aar efter Kjai-tans 
Fald, hvorpaa hans Sønner skiftede Arv efter ham; Haldor tog 1006 
Bopæl paa Hjardarholt, og hos ham blev deres Moder Thorgerd. 
Hun var heftig forbitret paa Bolle, som saa slet havde lønnet 
hende for Opfostringen. 



52. Thorkel paa Havretinde dræbes. 

Qudmn og Bolle fik en Sen, som de gave Navn, og kaldte lOOS 
Thorleik; ban voksede snart op til en smuk og rask Dreng. Haldor 
Olafsen boede, som sagt, paa Hjardarholt, og udmærkede sig 
blandt sine Bredre. Det Foi*aar, da Kjartan blev dræbt, satte 
Thoigerd Egilsdatter en Dreng af sit Frændskab i Kost hos 
Thorkel paa Havretinde; Drengen passede der Kvæget om Som- 
meren; ogsaa ban sørgede meget over Kjartans Død, som de 
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andre, men han kunde aldrig tale om ham, naar Thorkel var tilstede; 
thi denne talte altid ilde om Kjartan, og sagde, det var en bleg 
og modløs Mand, og abede ofte efter, hvorledes han havde teet 
sig, da han blev saaret. Dette gik Drengen nær, saa han drog 
hen til Hjardarholt, og fortalte det til Haldor og Thorgerd, og 
bad dem tage imod ham. Men Thorgerd sagde, han skulde blive 
i Kost, hvor han var, til Vinter. Drengen sagde, at han ikke 
kunde holde det ud længer, og naar hun vidste, hvor ondt det 
gjorde ham, saa vilde hun ikke forlange det af ham. Da blev 
Thorgerd rørt ved hans Klager, og sagde, at hun paa sin Side 
vilde give ham Ophold hos dem; men Haldor sagde: »Bryd Eder 
ikke om denne Pilt, man kan ikke tro hvad han siger.« »Rig- 
tignok,« svarede Thorgerd, »er Drengen ikke meget værd; men 
det er dog vist, at Thorkel har opført sig slet i denne Sag; thi 
han kendte Langemændenes Baghold mod Kjartan, og vilde ikke 
sige ham det; i det Sted havde han Løjer af deres Sammentræf, 
og har siden efter brugt mange uvenlige Ord derom. Det vil 
være langtfra, at 1 Brødre kunne søge Hævn der, hvor I have 
Overmagt for Eder, naar I ikke engang kunne give slige Uslinger, 
som Thorkel, deres fortjente Løn.« Haldor svarede saa godt som 
intet dertil, men sagde, at Thorgerd maatte raade for Drengens 
Ophold. Faa Dage derefter red han imidlertid hjemmefra med 
nogle flere Mænd; han drog til Havretinde, og omringede Thor- 
kels Hus; denne blev ført ud og dræbt, og teede sig meget 
umandig ved sin Død; derimod lod Haldor ikke plyndre, og drog 
hjem. Thorgerd ytrede sin Tilfredshed med denne Gerning, og 
tyktes, at nogen Hævn var bedre end ingen. Denne Sommer 
var det for roligt at regne, men der herskede et spændt Forhold 
mellem Bolle og Olafs Sønner; Brødrene viste den største For- 
bitrelse mod Bolle, men han gav efter saa ridt som muligt, uden 
dog at ydmyge sig, thi han var ellers en Mand, der ikke lod sig 
gaa paa; Bolle havde mange omkring sig, og førte et stort 
Hus, thi han havde Penge nok. Stenthor Olafsen boede paa 
Danastad i Laksaadalen; han var gift med Thurid Åsgeirsdatter, 
som Thorkel Kugge havde haft til Ægte; deres Søn hed Sten thor. 
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53. Om Thorgerd Egllsdattcr. 

Den næste Vinter efter Olaf Hesknldsens Dod sendte Thor- 1007 
gerd Egilsdatter Bud til sin Son Stenthor, at han skulde komrae 
til hende; og da han kom, sagde hun, at hun vilde tage hen 
tU Sørby at besege sin Veninde Aud, og bad Haldor tage med. 
De gave sig paa Vej fem i Følge ; Haldor fulgte med sin Moder. 
De rejste nu, indtil de kom over for Gaarden Sælingsdalstunge; 
da vendte Thorgerd sin Hest mod Gaarden, og spurgte: »Hvad 
hedder den Gaard?« Haldor svarede: »Det spørger du ikke om, 
Moder, fordi du jo nok veddet; Gaarden hedder Tunge.« »Hvem 
border?« vedblev hun. Han svarede: »Det ved du jo godt, Moder!« 
Da sagde Thorgerd, og sukkede dybt: »Sikkerlig ved jeg, at her 
bor Bolle, Eders Broders Banemand; skrækkelig ulige ere I Eders 
gæve Frænder, siden 1 ikke ville hævne en saadan Broder som 
Kjartan; saaledes vilde ikke Eders Morfader Egil have handlet, 
og ilde er det at eje daadlose Sønner. Bedre skikkede det sig 
for Eder, hvis I havde været Eders Faders Detre, og vare gifte bort. 
Det gaar nu, Haldor!« sagde hun, »som Ordsproget hedder, at 
der er Fæt i hver en Æt; det var i mine Tanker Olafs største 
Ulykke, at han havde saa lidet Held med sine Sønner. Dette 
siger jeg dig, Haldor!« sagde hun, »da du regner dig for at 
være den fremmeste blandt Eder Brødre. Lad os nu vende til- 
bage! Dette var mit vigtigste Ærinde, at minde Eder herom, 
hvis I havde glemt det.« »Vi skulle ikke,« sagde Haldor, i' lægge 
dig det til Last, hvis dette skulde gaa os af Minde.« Forresten 
svarede han kun lidet dertil, men han svulmede af Forbitrelse 
mod Bolle. 

Nu led Vinteren, og Sommeren kom, og det lider frem til 
Tings. Haldor bekendtgjorde, at han vilde rejse til Tings, saavel 
som hans Bredre; de rede med en stor Flok, og tjældede den 
Bod, som Olaf havde haft. Tinget gik roligt af uden nogen 
mærkelig Tidende. Viddøleme, Gudmund Solmundsens Sønner, 
vare ogsaa paa Tinget. Barde Gudmundsen var da atten Aar 
gammel ; ban var stor og stærk. Hall Gudmundsen var da ikke 
her i Landet. Olafs Sønner bøde deres Frænde Barde hjem med 
sig, og gav ham mange gode Ord. Han tog gerne derimod, thi 
der herskede megen Kærlighed imellem ham og disse hans 
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Frænder. Han red da med dem fra Tinge; de kom hjem til 
Hjardarholt, og han blev der Resten af Sommeren. 

54. Om Haldor og Barde. 

1007 Nu fortalte Haldor Barde engang i Enrum, at han og hans 

Bredre vilde drage imod Bolle, da de ikke længer kunde taale 
deres Moders Opæggen; og han vilde nu, sagde han, oprigtig 
tilstaa, den vigtigste Grund til, at de havde budet ham hjem, var 
fordi de enskede at erholde hans Bistand og Følgeskab. Dertil 
svarede Barde: »Ilde vil det blive omtalt, at bryde Freden med 
sine Frænder, og paa den anden Side finder jeg det ogsaa van- 
skeligt at angribe Bolle; han har mange Mænd omkring sig, og 
er selv en fortrinlig Helt; og fra Gudruns og Osvifs Side vil det 
heller ikke skorte paa snilde Anslag. Derfor forekommer det 
mig næsten umuligt at udfere.« Haldor sagde: >Lad os ikke 
dvæle ved Vanskelighederne; jeg har ikke talt derom, ferend det 
vil blive iværksat, at vi forsøge at hævne os paa Bolle, og jeg 
haaber, Frænde, at du ikke trækker dig tilbage fra denne Færd.« 
Barde svarede: »Jeg ved, at du vil finde det usømmeligt at jeg 
skulde trække mig tilbage, og jeg agter det heller ikke, hvis jeg 
ikke kan faa dig selv til at lade det være.« »Da,« sagde Haldor, 
»handler du ret, som man kunde vente af dig.« Dernæst sagde 
Barde, at de maatte fare frem med Forsigtighed og Overlæg; 
hvortil Haldor svarede, at han havde hørt, at Bolle havde sendt 
sine Mænd hjemmefra, nogle til Hrutefjord, andre ud til Staranden. 
»Man har ligeledes fortalt mig,« sagde han, »at Bolle er paa 
Sæteren i Sælingsdal, og at der ikke er flere Mænd, end de 
Huskarle, som slaa He; det synes mig derfor, at der aldrig kan 
findes en bedre Lejlighed til at møde Bolle, end nu.« Dette 
besluttede de da fast imellem hinanden, Haldor og Barde. 

Der var en Mand, ved Navn Thorsten Svarte, der boede i 
Hundadalen i Bredefjordsdale, en forstandig og rig Mand. Han 
havde i lang Tid været Olaf Paas Ven. Thorstens Søster hed 
Solveig; hun var gift med en Mand, der hed Helge Hardbensen, 
en stor, stærk Mand og en dygtig Sømand; han var den Gang 
nylig kommen hjem og havde sit Ophold hos sin Svoger Thorsten. 
Disse Mænd, Thorsten Svarte og hans Svoger Helge, sendte 
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Haldor Bud til ; og da de kom til Hjardarholt, lod han dem vide 
sit Forehavende, og bad dem være med. Thorsten syntes meget 
ilde om dette Anslag, og mente, at det var den sterste Skam, 
at Frænderne saaledes ødelagde hinanden, og sagde, at der nu 
kun var faa Mænd i deres Æt, der kunde lignes med Bolle; 
men alt hvad Thorsten sagde, kunde ikke nytte noget. Haldor 
sendte ligeledes Bud til sin Farbroder Lambe, og da denne kom, 
sagde han ogsaa ham, hvad han havde for. Og Lambe saa gerne, 
at dette gik for sig. Husfruen Thorgerd blev endelig og ved, 
at opmuntre til denne Færd, og sagde, hun aldrig vilde anse 
Kjartan for at være hævnet, saalænge Bolle var i Live. Derefter 
gjorde de sig da færdige til Rejsen. Deltagerne vare: først Olafs 
fire Sønner, Haldor og Stenthor, Helge og Heskuld, den femte 
var Barde Gudmundsen, den sjette Lambe, den syvende Thorsten, 
den ottende hans Maag Helge, den niende Åan Kismave. Thorgerd 
vilde ogsaa tage med, og de raadede hende forgæves derfra, da 
dette var ingen Kvindefærd; hun paastod, hun vilde med, da 
hun bedst kendte sine Sønner og vidste, de trængte til at ægges, 
hvorfor de lode hende have sin Vilje. 

55. Bolle fældes. 

De rede da fra Hjardarholt ni tilsammen ; Thorgerd var den 1007 
tiende. De rede først ind langs Stranden, saa til Ljaaskove ved 
Nattens Udbrud, og standsede ikke, forend de hen paa Morgen- 
stunden kom til Sælingsdal. Den Tid var der tyk Skov i Dalen.*) 
Bolle var der paa Sæteren, saaledes som Haldor havde erfaret; 
Sæteren stod ved Aaen paa det Sted, der nu hedder Bolles 
Tomter.*) Oven for Sæteren gaar der et stort Holt^) ned til 
Stakkagil, og imellem Lien og Holtet er en stor Eng. Der 



') Der er nu, ligesom i hele Hjardarholts Omegii, aldeles skovlest. Dette 
er et Beiis paa, at man aUerede i det 13de A århundrede tænkte sig 
Landet i de forste Åarhundrcder efter dets Bebyggelse helt bevokset 
med Skov niellem Fjæld og Strand, mere blomstrende, end dengang 
Sagaerne bleve forte i Pennen. 

*) Man viser Rainer af Sæteren ved Aaen, alt ganske overensstemmende 
med Sagaen. 

") En adstmkt, afrogtbar Hedestrækning. 
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arbejdede Bolles Huskarle. Haldor og hans Ledsagere rede til 
Øksnagrov over Ransmarkeme, og saa oven for Hanaarenge, som er 
lige overfor Sæteren ; der stege de af Hestene, og havde i Sinde 
at bie der, til Mændene tog fra Sæteren for at gaa til deres 
Arbejde. Bolles Faarehyrde drog tidlig oni Morgenen efter Faar 
oppe i Lien; da saa han Folk i Skoven, og Heste, der vare bundne; 
han anede, at det nok ikke kunde være Fredmænd, siden de 
droge saa hemmelig af Sted, og vilde straks løbe den nærmeste 
Vej hjem til Sæteren, for at sige Bolle det. Haldor havde et 
skarpt Syn ; han saa, at der var en Mand, som løb ned fra Lien, 
og stævnede efter Sæteren; han sagde da til sine Ledsagere, at 
det uden Tvivl var Bolles Faarehyrde, og at han havde set dem; 
de maatte derfor sætte efter ham, at han ingen Efterretning 
skulde bringe til Sæteren. De gjorde som han bød; Aan Rismave 
var den hui-tigste af dem, han naaede Drengen, greb ham, løftede 
ham op og kastede ham ned, et saa stærkt Fald, at Ryggen 
bredes isender paa ham. Derpaa rede de hen til Sæteren; der 
vare to Hytter, en til at sove i og et Forraadshus. Bolle havde 
været tidlig paa Benene om Morgenen, for at fordele alt Arbejdet, 
og lagde sig derpaa til at sove, da Huskarlene gik bort. Bolle 
og Gudrun vare ene tilbage i Sæteren ; de vaagnede ved Larmen, 
da de andre sprang af Hestene, og hørte tillige, hvorledes de 
talte med hinanden om, hvem der først skulde gaa ind mod Bolle. 
Denne kendte Haldors Stemme og flere af hans Ledsageres. Bolle 
talte til Gudrun, og bad hende gaa ud af Sæteren, thi dette 
Mode kunde umulig blive saaledes, at det vilde være hende til Glæde; 
Gudrun svarede, at hun tænkte, der ikke vilde forefalde andet, 
end hvad hun kunde se paa, og at Bolle ingen Men vilde have af, 
at hun var i hans Nærhed. Men da han vilde have sin Vilje 
heri, saa blev Enden, at hun gik ud af Sæteren. Hun gik neden 
for Brinken til Bækken, som leber der, og gav sig til at to sit 
Lærred. Bolle var nu ene i Sæteren; han tog sine Vaaben, 
satte Hjælm paa sit Hoved, havde Skjold for sig, og Sværdet 
Fodbider i Haanden; Brynje havde han ikke. Haldor talte nu 
med de andre om, hvorledes de skulde gribe det an, thi i Gnm- 
den havde ingen af dem synderlig Lyst til at gaa ind i Sæteren. 
Da sagde Aan Rismave: »Her ere vel Mænd med i Færden, som 
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ere Kjartan nærmere i Slægtskab, end jeg, men ingen, der mere 
levende mindes, hvorlunde han dede. Den Grang, da jeg mere 
ded end levende blev bragt hjem til Tunge, og Kjartan var fældet, 
da tænkte jeg paa, at jeg med Glæde skulde tilfeje Bolle Men, 
naar jeg fik Lejlighed dertil; jeg vil gaa forst ind i Sæteren.« 
Da svarede Thorsten Svarte: »Det er tapper Mands Ord, men 
raadeligst er det dog, ikke at overile sig, men fare varlig af 
Sted, thi Bolle vil ikke staa rolig, naar han bliver anfaldet. 
Hvor ringe Hjælp han nu har, saa \il han dog sætte sig tappert 
til Modvæi^e, thi han er baade stærk og vaabenduelig, og hans 
Sværd er et udmærket Vaaben.« Men i det samme foer Aan 
rask ind i Sæteren; Skjoldet havde han over Hovedet, og vendte 
den smalle Side fremad. Bolle hug til ham med Fodbider, hug 
Skjoldspidsen af, og kievede med det samme Aan ned i Hærderne, 
eaa at han straks dede. Derpaa gik Lambe ind ; han havde Dæk- 
vaaben for sig og draget Sværd i Haanden. I samme Ojeblik 
trak Bolle Fodbider ud af Saaret, hvorved hans Skjold gled noget 
til Siden. Da stak Lambe ham i Laaret, og gav ham et stort 
Saar. Bolle derimod hug ham igen i Akslen, og Sværdet gled 
langs ned ad Siden, saa at han straks blev uskikket til Kamp, og 
Armen blev heller aldrig mere rask, saalænge han levede. I det 
samme kom Helge Hardbensen ind, og havde i Haanden et Spyd 
med en alenlang Spids og jærnbeslaaet Skaft; men saasnart Bolle 
saa dette, kastede han Sværdet, greb Skjoldet med begge Hænder 
og gik hen til Sæterderen mod Helge. Helge stak med Spydet 
efter Bolle, igennem Skjoldet og ham selv. Bolle hældede sig 
op til Valgen. Nu styrtede ogsaa de andre ind, Haldor og hans 
Bredre; ligeledes gik Thorgerd ind. Da sagde Bolle: »Nu er 
det raadeligt. Bredre 1 at gaa nærmere end hidtil, nu vil Værnet 
kun vare kort.€ Thorgerd tog Ordet, og sagde, at de nu ikke 
maatte skaane ham, men anfalde ham tappert og gore det fuld- 
stændig af med ham. Bolle stod da endnu op til Væggen, og 
holdt Kjortelen sammen paa sig, at ikke hans Indvolde skulde 
falde ud. Da sprang Stenthor Olafsen hen til Bolle, og hug 
ham med sin 6kse over Halsen ved Hærderne, saa at Hovedet 
straks gik af. Thorgerd priste hans Haand, og sagde, at nu vilde 
Godmn faa rede Lokker at rede paa Bolle. Derpaa gik de ud 
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af Sæterhuset. Gudrun kom da gaaende nede fra Bækken, talt« 
til Haldor, og spurgte ham, hvorledes Udfaldet var blevet af 
deres Strid med Bolle. De sagde hende det. Hun var iført en 
snæver Kjortel med en tætsluttende Bul, hun bar et stort Sæt 
paa Hovedet, og havde knyttet om sig et hvidt Klæde^) med blaa 
Striber og Frynser for Enden. Helge Hardbensen gik hen til 
Gudrun, greb Klædet, og tørrede dermed Blodet af det Spyd, 
hvormed han havde gennemboret Bolle. Gudrun saa paa ham, 
og smilte derved. Da sagde Haldor, at dette var skændig 
og grusomt handlet; men Helge bad ham ikke tage sig det nær; 
»thi jeg tror,« sagde han, »at under Fligen af dette Klæde bor 
min Banemand.« Derpaa toge de deres Heste, og rede bort 
Gudrun fulgte hen ad Vejen med dem, og talte med dem en 
Stund. Derpaa vendte hun tilbage. 

56. Gudrun bytter Bopæl med Snorre &ode. 

Haldors Ledsagere talte med hverandre om, at Gudrun syntes 
at tage sig Bolles Drab lidet nær, siden hun saaledes fulgte med 
dem og talte med dem, som om de ikke havde gjort noget, der 
var hende imod. Da svarede Haldor: »Det er ikke min Meniog, 
at Gudrun ikke tager sig Bolles Død nær; Grunden, hvorfor hun 
fulgte med og gav sig i Tale med os, var uden Tvivl, at hun 
vilde vide nøjagtig, hvilke Mænd der have haft Del i denne 
Færd; det er heller ikke for meget sagt, at Gudrun ved mandigt 
Sind udmærker sig frem for andre Kvinder; desuden maa jo alle 
vente, at Bolles Død maa gaa hende meget nær, thi skønt vi 
Frænder ikke havde Held til at være hans Venner, saa maa man 
dog beklage slige Mænds Undergang, som Bolles.« Tidenden 
rygtedes straks vide omkring, og vakte megen Opsigt; Bolles 
Død voldte megen Sorg. 

Gudnm sendte straks nogle Mænd hen til Snorre Gode, thi 
til ham havde Osvifs Familie altid den største Tillid. Snorre 
kom straks i Bevægelse ved Gudruns Budskab, og kom til Tunge 
med tresindstyve Mand. Gudrun blev glad ved hans Komme. 
Han foreslog, at man skulde slutte Forlig, men Gudnm var lidet 

*) Af lignende Art som en Plaid eller et Shawl. 
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tilbejelig til, paa Thorleiks Vegne at tage mod Penge for Bolles 
Drab. ^Mig tykkes, Snorre!« sagde hun, »at den bedste Hjælp, 
du kan yde mig, er, at du bytter Bopæl med mig, saa at jeg 
ikke skal beheve at være i Hjardarholtsfolkenes Naboskab.« Snorre, 
som paa denne Tid laa i Strid med Eyrbyggerne, ^) svarede, at 
han vilde gere det af Venskab for Gudrun, men denne Viuter 
maatte him dog blive boende paa Tunge. Snorre lavede sig nu 
til at drage hjem, og Gudnm gav ham anselige Foræringer. 
Han red hjem, og om Vinteren var det for roligt at regne. 

Næste Vinter efter Bolles Dod fedte Gudrun et Barn; detlOOTB 
var en Dreng, som fik Navnet Bolle. Han blev tidlig stor og 
stærk, og Gudrun elskede ham meget. Da nu Vinteren var forbi 
og Vaaren kom, gik den Handel for sig, som Snorre og Gudrun 
havde sluttet om deres Jorder. Snorre flyttede til Tunge, og 
blev boende der, saalænge han levede; men Gudrun drog med 
Osvifs Familie til Helgeijæld, hvor de satte et prægtigt Bo med 
hinanden. Der opvoksede Gudruns Sønner Thorleik og Bolle. 
Thorleik var fire Aar gammel, da hans Fader Bolle blev dræbt. 

57. Om Thorgils Hallassøu. 

En Mand hed Thorgils Hallassen, og kaldtes saaledes efter 
sin Moder, fordi hun levede længer end hans Fader. Denne 
hed Snorre og var en Sen af Alf fra Dalene. Thorgils's Moder 
Halla var en Datter af Gest Odleifsen. Han boede i Herdadal 
paa en Gaard, der hedder Tunge. Thorgils var en stor, smuk 
Mand, men meget overmodig ; om hans Billighed havde man ikke 
de bedste Tanker, heller ikke herskede der det bedste Venskab 
imellem ham og Snorre, der ansaa ham for trættekær og bresig. 
Thorgils gav sig mange Ærinder der omkring i Egnen, kom ogsaa 
jævnlig til HelgeQæld, og tilbed Gudrun sin Tjeneste. Hun tog 
vel godt derimod, men benyttede sig dog ikke deraf. Thorgils 
bed hendes Sen Thorleik hjem til sig, og han var længe i Tunge, c.l018 
hvor han lærte Lov af Thorgils, thi denne var en lovkyndig 
Mand. 

Paa denne Tid var Thorkel Eyjolfsen paa Rejser; han var 



*} Herom tales i Eyrbyggja Saga. 
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en beremt Mand og ætstor, og en god Ven af Snonre Gode; 
han var ogsaa tit, naar han var herude, hos sin Frænde Thorsten 
Kuggesen. Engang medens Thorkel var her og havde sit Skib 
staaende oppe i Vadel paa Bardestrand, indtraf den Tildragelse 
i BorgeQord, at Eids Søn fra Aas blev dræbt af Helges Sønner 
fra Kropp; den, som havde begaaet Drabet, hed Grim, og hans 
Broder hed Nial; denne druknede kort efter i Hvidaa, men Grim 
blev dømt fredløs for Drabets Skyld, og laa ude i Fjældene som 
en Skovmand, saalænge hans Fredleshed varede; han var stor og 
stærk. Eid var da temmelig til Alders, hvorfor der ikke blev 
tænkt paa Hævn; men Folk lagde Thorkel Eyjolfsen meget til 
Last, at han ikke udførte Hævnen. Om Foraaret efter, da han 
havde gjort sit Skib færdigt, drog han sender paa gennem BredeQord, 
fik sig der en Hest, red ene og standsede ikke, førend han kom 
til Aas til sin Frænde Eid. Thorkel sagde ham sit Ærinde, at 
han vilde opsøge hans Skovmand Grim, og spurgte Eid, 'om han 
vidste noget til, hvor han havde sit Tilflugtsted. Eid svarede, 
at han ikke syntes om den Kejse; Thorkel vilde udsætte sig for 
en stor Fare ved at vove sig imod en saa frygtelig Mand som 
Grim; ^vilde han rejse, saa skulde han tage mange Mænd med 
sig, for at han kunde have Overmagten paa sin Side. Det, sva- 
rede Thorkel, tyktes ham kun ringe Tapperhed, at drage mand- 
stærke mod een; men derimod bad han Eid laane sig Sværdet 
Skøvnung, ^) thi da haabede han, at han skulde gøre det af med 
een Mand, om han end var nok saa dygtig af sig. Eid bad ham 
da raade, skønt han mente, han vilde fortryde det; men da det 
var for hans Skyld, den anden gjorde det, saa vilde han ikke 
nægte ham Skøvnung, som vilde være vel anbragt i hans Haand. 
»Men dette Sværds Natur,« sagde han, »er saadan, at Sol maa 
man ikke' lade skinne paa Hjaltet, heller ikke maa Mand drage 
Sværdet, naar Kvinder se derpaa ; bliver nogen saaret af det, saa 
læges Saaret aldrig, uden ved at bruge den Lægesten, som følger 
det.« Thorkel sagde, at han nøje skulde lægge Mærke dertil, 
og tog mod Sværdet. Eid sagde endelig, at han troede snarest. 



*) Som efter Sagnet Midfjord-Skegge havde taget fra Rolf Krakea Hej 

i Lejre. 
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at Grim havde sit Tilflugtsted nord paa i Ørkenen Tvidegra^) 
ved Seerne Fiskevatn. Derpaa red Thorkel nord paa til Heden, 
den Yej, som Eid viste ham, og da han var kommen langt frem 
paa Heden, saa han en Hytte ved en stor Se, og sagte derhen. 

58. Om Thorkel og erlm. 

Thorkel kom nu til Hytten, og saa, at der sad en Mand 
ved Seen ved Udlebet af en Bæk, og fiskede ; han havde et Skind 
over Hovedet. Thorkel steg af, bandt sin Hest ved Hytten, og 
gik derpaa hen til Seen, hvor Manden sad. Grim, der saa Skyg- 
gen af en Mand i Vandet, sprang straks op. Thorkel, der allerede 
var kommen ham temmelig nær, hug efter ham med sit Sværd, 
og traf ham i Armen oven for Haandleddet, men Saaret var ikke 
stort. Grim leb straks mod Thorkel, og de begyndte at brydes; 
det viste sig hurtig, hvilken Forskel der var paa deres Styrke, 
Thorkel faldt, og Grim oven paa ham. Da spurgte Grim, hvad 
det var for en Mand; Thorkel svarede, det kunde være ham det 
samme. Grim sagde: »Nu har det faaet et andet Udfald, end 
do ventede, thi dit Liv er i min Yold.« Tborkel svarede, at 
han ikke vilde bede om Fred, hvor meget Lykken end var ham 
imod. Grim sagde, at han havde afstedkommet Ulykke nok, selv 
om han ikke blev skyldig i denne; >der maa være dig en anden 
Skæbne bestemt, end at de for min Haand,« sagde han; »jeg 
vil skænke dig Livet, og du kan saa lenne mig derfor, som du 
vil. c De stode derpaa begge op, og fulgtes ad til Hytten. 
Thorkel saa, at Grim blev medig af Blodtabet ; han tog da Skev- 
nongstenen, streg den, og bandt den ved Griras Arm, hvorpaa 
al Svie og Hævelse forsvandt af Saaret. De bleve sammen om 
Natten. Om Morgenen lavede Thorkel sig til at fare bort; og 
spurgte Grim, om han vilde tage med. Denne sagde ja. Thorkel 
vendte sig straks vester paa, og kom ikke til Eid ; han standsede 
ikke sin Kejse, forend han kom til Sælingsdalstunge. Snorre 
Gode modtog ham venligt. Da Thorkel nu fortalte ham, at 
hans Bejse havde faaet et slet Udfald, sagde Snorre, at det var 
gaaet godt, og at han spaaede Grim en bedre Skæbne. »Du 



') Mellem BoigeQord og Nordlandet 
K. M. FeteiMn: Iilaiidemei Færd. Tredje Bind. i4 
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skal nu,€ vedblev han, »se at skille dig vel ved ham; og hvad 
dig selv angaar, da er det mit Baad, at du nu skal lade dine 
Kejser fare, og se til at skaffe dig fast Bolig her, tage dig en 
Kone og blive Hevding, som du har Byrd til.« Thorkel sagde: 
»Jeg har ofte befundet mig vel ved dine Kaad,< og spurgte, 
om han da havde tænkt paa, hvilken Kvinde han skulde bejle 
til. Snorre svarede: »Du skal bejle til den Kvinde, som er det 
bedste Parti, og det er Gudrun Osvifsdatter. « Thorkel eag^e, 
at det var et anseligt Giftermaal, men han fandt det dog betæn- 
keligt formedelst hendes Heftighed og hendes store Planer, da 
hun sikkert vilde lade sin Husbonde Bolles Ded hævne ; desuden 
syntes det, at Thorgils Hallassen var paa Raad med hende, og 
det var et Spergsmaal, hvorvidt han vilde synes derom ; for Resten 
var Gudrun efter hans Sind. Snorre sagde, at han skulde serge 
for, at Thorgils ikke blev ham til nogen Skade, og hvad Hævnen 
over Bolle angik, da mente han, at dermed vilde det se anderledes 
ud, ferend næste Halvaar var omme. Thorkel svarede: »Det kan 
være, at det ikke er tomme Ord, du der taler, men med Hævnen 
over Bolle synes mig ikke det staar bedre til nu, end fer, med 
mindre nogle sterre Mænd paa een Gang blande sig i Sagen.« 
Snorre sagde: »Det er bedst, at du nu i Sonuner drager uden- 
lands; saa se vi imidlertid, hvorledes det gaar.« Thorkel sva- 
rede, at saa skulde det være, og dermed skiltes de. 

Thorkel drog vester over Bredefjord, og kom til sit Skib; 
Grim tog han med sig; de fik god Ber om Sommeren, og kom 
til Norge noget sender paa. Da sagde Thorkel til Grim: »Du 
ved, hvorledes Sagerne staa, og hvorledes vi to kom i Fællesskab 
sammen, det behever jeg altsaa ikke at tale mere om; men j^ 
saa gerne, at det maatte ende bedre, end det lod til i B^[7n- 
delsen, jeg har fundet en tapper Mand i dig, og derfor vil j^ 
skilles fra dig, som om vi altid havde været de bedste Venner. 
Kebmandsvarer skal jeg give dig saa mange af, at du kan give 
dig i Selskab med hvilke kække Mænd det skal være, men op- 
hold dig ikke her i Landet, thi der ligge mange af Eids Venner 
paa Kejser, som ikke have noget godt Øje til dig.« Grim tak- 
kede ham for disse hans Ord, og sagde, at hvad der blev budet 
ham var langt mere end han kunde forlange. Ved Skilsmissen 
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gav han Grim gode Handelsvarer, og mange roste hans Hejmodig- 
hed. Deipaa drog Grim ester paa til Vigen og tog Bolig der; 
han holdtes for en anselig Mand, og hermed ender Fortællingen 
om ham. Thorkél blev i Norge om Vinteren og gjaldt for en 
dygtig Mand; han var meget rig og driftig i al sin Færd. Men 
no maa vi forlade ham en Stund og vende os til Island for at 
se, hvad der forefalder, medens Tborkel er udenlands. 

69. Om G^udrim og Siiorre 6^ode. 

Gudrun Osvifsdatter drog om Sommeren henimod Tve-c.l0l9 
maaneden O ind i Dalene ; hun red til Tykkeskov. Thorleik opholdt 
sig da snart paa Tykkeskov hos Armods Senner, Haldor og Øm- 
olf, snart paa Tunge hos Thorgils. Samme Nat sendte Gudrun 
Bud til Snorre Gode at hun enskede at tale med ham. Snorre 
gjorde sig da straks færdig og red selvanden, til han kom til 
Haukadalsaa. Norden for Aaen staar en stejl Klippe, der hed- 
der Hefde *) ; paa dette Sted havde Gudrun bestemt, at de skulde 
medes. De kom der paa een Tid, og Gudrun havde ligeledes 
kun een Mand med sig, og det var Bolle Bollesen. Dengang 
var han endnu kun tolv Aar') ganmiel, men fuldkommen i 
Styrke og Forstand, saa at mange fuldvoksne ikke havde dem 
bedre; han bar da ogsaa Fodbider. Snorre og Gudrun gave sig 
straks i Samtale; men Bolle og Snorres Ledsager satte sig paa 
Klippen og saa paa Folk, der rejste igennem Landskabet. Og 
efter at Snorre og Gudrun nu havde talt om almindelige Ny- 
heder, spurgte Snorre, hvad der da egentlig var forefaldet, siden 
han saa hurtig havde sendt Bud efter ham. Gudrun sagde: 



*} Slutningen af August. 

*) En Klippe tæt ved Vadestedet, hvor man rider over Aaen. 

') Her ger Sagaen et saa voldsomt Brud paa Tidsregningen, at alle 
Kionologer have brudt deres Hoveder for at faa de forskelb'ge Angivel- 
ser til at stemme. Det er tydeligt, at her er Digtning med i Spillet 
I Tirkeligbeden er Hævnen fulgt lige efter Bolles Drab, i samme 
eller i al Fald i næste Aar. Den unge Bolles Deltagelse i sin Faders 
Hcvn og den dermed naje forbundne Scene imellem Gudrun og Helge, 
er altaammen Poesi, men uhistorisk. Eun faa Sagaer blande Digtning 
og Sandhed saa meget sammen som denne Saga. 

U* 
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»Det er sandt, at det er mig en splinterny Tildragelse, som jeg 
vil tale om, skent den er forefalden for tolv Aar siden, thi jeg 
agter at tale noget om Hævnen over Bolle ; uventet kan det ikke 
komme dig, thi jeg har af og til mindet dig derom; nu vil jeg 
ogsaa erindre dig om, at du har lovet mig din Hjælp dertil, 
naar jeg vilde have Taalmodighed. Nu synes jeg næsten at 
maatte opgive Haabet om, at du vil tage dig deraf; med min 
Taalmodighed er det nu ude, og jeg beder dig om et godt Raad, 
hvorledes Hævnen skal udfares.« Snorre spurgte hende, hvad 
hun mente var bedst. Gudrun svarede: »Min Vilje er, at ikke 
alle Olafs Senner skulle gaa fri.« Snorre sagde, at han vilde 
modsætte sig Anfaldet paa Mænd, der vare de anseligste i Her- 
redet, og hvis nære Frænder straks vilde pense paa Hævn; det 
var dog engang paa Tiden, at disse Ættedrab^ herte op. 
Gudrun sagde: »Saa faar man angribe Lambe og dræbe barn; 
saa er dog en af de værste ryddet af Vejen.« »Vistnok,« sagde 
Snorre, »er der Skyld nok hos Lambe til at dræbe ham; men 
dermed synes mig ikke Bolle hævnet, thi skal disse Mænds Drab 
jævnes ved et Forlig, saa bliver Bolles langt hejere Værd ubil- 
lig nedsat.« »Vel muligt,« sagde Gudrun, »at vi ikke af Laks- 
delerne faa Ret og Skel, men bede skal nogen, i hvilken Dal 
han end bor; der er nu Thorsten Svarte, ingen har fart sig 
slettere op i denne Sag end han.« Snorre sagde: »Thorstens 
Brede imod dig er den samme som deres, der vare med i An- 
faldet paa Bolle, men ikke lagde Haand paa ham; derimod lader 
du dem sidde i Fred og Ko, som Hævnen snarere maatte gaa 
ud over, de, som umiddelbart vare Aarsag til Bolles Ded, som 
Helge Hardbensen.« »Vistnok,« svarede Gudrun, »men jeg kan 
ikke finde mig i, at disse Mænd alle skulle blive siddende i 
Fred og Ro, som ere mine bitre Fjender.« Snorre svarede: »Der- 
til ved jeg et godt Raad: Lambe og Thorsten skulle være i 
Færden med dine Senner; han og Lambe fortjene at tilkebe sig 
Fred paa den Maade; men ville de ikke det, saa har j^ ikke 
noget imod, at du straflFer dem, som du finder for godt.« »Hvor- 



*) Hvorved Medlemmerne af tvende Familier vekselvis vedbleve at £elde 
hinanden. 
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ledeste sagde GudruD, »skal man faa disse Mænd, som du har 
nævnt, til at deltage i Færden?« »Det maa blive hans Sag, der 
skal være Formand,« sagde Snorre. »Ogsaa det,« sagde Gudrun, 
»maa jeg bede dig betænke, hvem denne Formand og Leder skal 
være. c Da smilede Snorre og sagde: »Du har allerede kaaret 
Manden.« »Du mener Thorgils,« sagde Gudrun. »Ja,« svarede 
Snorre. Gudrun vedblev: »Jeg har rigtignok fer talt til Thor- 
gils derom, men det er saa godt som forbi; han forelagde mig 
nemUg et Yilkaar, som jeg ikke vil gaa ind paa; han vil nok 
hævne Bolle, naar jeg vilde gifte mig med ham, men da jeg ingen 
Lyst bar dertil, saa vil jeg heller ikke anmode ham om denne 
Færd.« Snorre sagde: »Det ved jeg Raad for, thi jeg under 
Thorgils at gere dette; visselig skal du love ham Giftermaal, 
dog saaledes at Tingen har en Hage; du skal love ham, at du 
ikke vil tage nogen anden Mand her i Landet^) end ham, hvilket 
ogsaa skal blive Tilfældet ; thi Thorkel Eyjolfsen er ikke nu her 
i Landet, og ham har jeg tiltænkt dig.« »Den List vil han 
mærke,« sagde Gudrun. »Sikkert ikke,« sagde Snorre, »han er 
mere fremfusende end forstandig; lad Aftalen ske i faa Mænds 
Nærværelse, lad hans Fostbroder Haldor være tilstede, men 
ikke Ømolf, thi han er klogere, og gaar det ikke, saa er Skyl- 
den min. c Derpaa endte de deres Samtale og sagde hinanden 
Farvel. Snorre red hjem og Gudrun til Tykkeskov. Om Mor- 
genen efter red Gudrun med sine Senner fra Tykkeskov. Da 
de rede langs ad Skogestrand ^, saa de Folk ride efter dem; de 
rede skarpt til og indhentede dem snart ; det var Thorgils Hallas- 
86Q. Efter at de havde hilst venlig paa hinanden, rede de 
sanmie Dag alle tilsanunen ud til Helgefjæld. 

60. Oadrun ægger sine Sønner til Hæyn. 

Faa Dage efter at Gudrun var kommen hjem, kaldte hun 
sine Senner til Samtale med sig i sin Urtegaard ; og da de kom, 
saa de, at der vare linnede Klæder udbredte, Skjorte og linned 

•) Her velger Snorre et tvetydigt Ord for at lægge en Snare for Thorgils : 
samlendr, en Landsmand, men kan ogsaa blot betyde en, der op- 
holder sig i samme Land, uden Hensyn til Folk. 

*) SkoTstrand, HvamsQordens Sydkyst 
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Brog, der vare meget blodige. Da sagde Gudrun: »Disse samme 
Klæder, som I se her, maa opmuntre Eder til at hævne Eders 
Fader; herom vil jeg ikke bruge mange Ord, thi hvor skulde 
mine Ord fremskynde Eder, hvis I ikke reres ved Varsler og 
Mindelser som disse, c Bredrene bleve meget bevægede ved Gud- 
runs Ord, men svarede som saa: at de havde været for unge til 
at sage Hævn, og uden Ledere; de havde hverken kunnet sei^e 
for sig selv eller andre, men mindedes dog nok, hvad de havde 
tabt. Gudrun sagde, at de tænkte mere paa Hestekamp og 
Lege. Derefker gik de bort. Om Natten kunde de ikke sove; 
Thorgils mærkede det og spurgte, hvad der fejlede dem. De 
fortalte ham Samtalen med deres Moder og tilfejede, at de ikke 
længer kunde udholde deres Sorg og deres Moders Paamindelse. 
»Vi ville sege Hævn,« sagde Bolle, »nu ere vi Bredre saa voksne, 
at man vil læ^e os det meget til Last, hvis vi lægge Hænderne 
i Skadet.« Næste Dag gave Thorgils og Gudrun sig i Samtale. 
Gudrun tog saaledes til Orde: »Mig synes, Thoras, at mine 
Sanner ikke længer kunne udsætte Hævnen efter deres Fader; 
hidtil har dette været opsat, fordi Thorleik og Bolle tyktes mig 
for unge til at deltage i Manddrab, skent der havde været Grund 
nok til at mindes Sagen noget fer.« »Det er en Sag,« svarede 
Thorgils, »som du ikke skulde tale til mig om, da du saa tvært 
har nægtet mig din Haand; men jeg er af samme Tanker som 
far, da vi talte derom : naar jeg kan faa dig til Kone, saa ger 
jeg mig ingen Betænkning over at slaa een eller to ned af dem, 
som havde mest Del i Bolles Drab. c Gudrun sagde: »Jeg tror, 
at Thorleik ikke finder nogen bedre skikket til Formand, naar 
noget dristigt Værk skal udfares; jeg maa da ogsaa sige dig, at 
mine Sanner have i Sinde at stævne mod Bersærken Helge Hard- 
bensen, der sidder paa sin Gaard i Skorradal og frygter for 
intet.« Thorgils sagde: »Det er mig det samme, enten han hed- 
der Helge eller hvad han hedder, thi jeg ter maale mig med 
Helge og med hvem det skal være; fra min Side er Tingen af- 
gjort, naar du vidnefast lover at ægte mig, hvis jeg fremmer 
Hævnen med dine Sanner.« Gudrun sagde, at hun vilde holde 
alt, hvad hun lovede, hvor faa Vidner der end vare derpaa, og 
s^de, at det var bedst at afgere det ; hvorpaa hun bad at kalde 
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faa hans Fostteoder Haldor og hendes Sonner. Thorkils vilde 
hare Omolf med, men Gudnm sagde, det behøvedes ikke. og 
hm troede ikke» at Ørnolf var ham saa hengiven, som han var 
Øbiolf. Thoigils bad hende raade. Nu kom Brodrene til Gud> 
nm og Thoigils; ligeledes kom Haldor til Mede med dem. 
Gudnm miderrettede dem da om, at Thorgils havde lovet at 
være Formand for den Færd. hendes Senner havde for. nemlig 
at hjenuiege Helge Hardbensen for at hævne Bolle, men han 
vilde kon gere det paa det Vilkaar. at han kunde faa hende til 
Ægte. »No, c vedblev hmi, »kalder jeg da Eder til Vidne paa, 
at jeg lover Thorgils ikke at tage nc^en anden Mand her i 
Landet end ham, og i fremmede Lande agter jeg ikke at gifte 
ndg.c Thorgils mente nu, at dette var tilstrækkeligt, og mær- 
kede ikke noget Dermed endte de deres Samtale. Xu blev det 
afgjort, at Thorgils skulde paatage sig Færden; han gjorde sig 
færdig med Gudruns Sonner til at tage fra HelgeQæld. De reiie 
ind i Dalene og ferst hen til Tunge. 

6t. Om Thorsten og Lambe. 

Den næste Sendag holdtes der Leidting^). Thoi^ls red 
did med sin Flok. Snorre Gode var ikke med, men ellers var 
der en god Hoben. Thoigils forlangte at tale med Thorsten og 
sagde: »Du ved, at du var med Olafs Senner, dengang Bolle 
blev dræbt, og du har ingen Bod givet hans Sonner derfor. 
Skent det nu er lang Tid siden at dette skete, saa tænker 
jeg, de huske de Mænd det, som havde Del deri; men disse 
Bradl^ mene, at det er dem semmeligt, sidst at sogeHævn hos 
Olafis Senner for deres Frændskabs Skyld; derimod have de i 
Sinde at vende Hævnen mod Helge Hardbensen, thi han gav 
Bolle Banesaar. Vi ville nu bede dig, Thorsten, at felge med 
Bredrene paa denne Færd, og derved erhverve dig Fred og For- 
lig, c Thorsten svarede: »Det er ikke semmeligt for mig at op- 
lægge Svig imod min Maag Helge; heller vil jeg give Penge for 
at kebe min Fred, saa meget som anstændigt kan være.« »Nej, c 
Bvarede Thorgils, »det er vist ikke Brodrenes Hensigt at bruge 



*} Et Tingmede i Herrederne efter Altinget. 
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K. On Hein HmrdWnsen. 

TIiMgfls gjoide sig lu f«rdig lil a: ride, og de r>t\ie v^i^ 
lem H«råidal ti ?an;yrea : der rar Thoigils Hallasckc Ar.:V 
for FMkken: deniæ?: fcUes S-*2Ler. Bolle c^ Thorleik: 
^^n Qerde Tar deres Brc-ler Thorl Kat: den leicte Thor?:e:i 
^Sfraite. den gette Laml-e. den srrende og onecde Haldor og 
^^raolf, den niende Svend, den riende Hunboire, hvilke vare Son- 
^er af Alf fia Dalene: alle vare de krigerske Mænd, De rede 
^^eres Vej op til S^jf^andeskard og igennem Langa\-atnsd;U *^. 
cig saa tværs over BorgeQord: derp<ia ved Eyjarvad over Xordorau, 
^ ved Bakkavad overHvidaa kort fra Gaarden der: sa;i reile do 
igennem Beykedal og over Aasen ril Skorradal. og saa op gen- 
nem Skoven*) i Nærheden af Gaarden ved Vamshorn : der stege 
de af Hestene, og da var det langt ud paa AAenen. Ga;inlon 
ved Vatnshom ligger kort fra Soen') sonden for Aaen. Thoi-gils 
sagde da til sine Ledsagere, at de skulde blive der om Natten. 
men han vilde gaa hen til Gaarden for at spejde og se. om 
Helge var hjemme. »Man har fortalt mig,* sagde han, vat Helge 
som oftest kun har faa Mænd hos sig, men at han er meget 
forsigtig og ligger i en stærk, tillukket Seng.^ Thorgils's Led- 
sagere bade ham gere det paa det bedste. Nu skiftede Thorgils 
Klæder, kastede sin sorte Kappe og tog en gma Kittel paa, og 
gik hen til Gaarden; da han var kommen temmelig na^r til Ind- 
hegningen, saa han en Mand komme sig i Mode, og da de traf 
hinanden, sagde Thorgils: »Du vil nok tykkes underligt om mit 



*) En Alfarvej over den Bjergkæde, der adskiller Brodotjonl fra Horjr«'fjonl. 
*) Skomdalen er endnu bevokset med Skov. 
*) SkorradalsBeenB astlige Ende. 
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Spargsmaal, Kammerat! men sig mig, hvad for en Egn er jeg 
kommen i? hvad hedder denne Gaard, og hvem bor der?« Man- 
den svarede: »Ja, du maa rigtignok være en meget uvidende 
Tosse, hvis du aldrig har hert tale om Helge Hardbensen, en 
saadan Helt og Stormand som han er.« Thorgils spurgte da 
videre, hvor gæstfri Helge viste sig, naar der kom fremmede 
Folk til ham, som trænge til ham. Den anden svarede, at i den 
Henseende maatte man rose ham, thi Helge viste sig som en Stor- 
mand baade ved at tage mod Folk og i al anden Hejmodighed. »Er 
Helge nu hjemme?« spurgte Thorgils, »jeg vil bede ham om at tage 
imod mig. « Den anden spurgte, hvad han vilde ham. Thorgils sva- 
rede: »Jeg blev erklæret fredles i Sommer paa Tinget, og vil 
nu se at finde Beskyttelse hos en Mand, der har noget at sige; 
derimod vil jeg tilbyde ham mit Felgeskab og Tjeneste; felg mig 
nu hen til Gaarden til Helge!« »Jeg kan gerne,« sagde den 
anden, »felge dig hjem, thi du kan være vis paa at faa Her- 
berge i Nat; men Helge træflFer du ikke, for han er ikke hjemme.« 
»Hvor er han da?« spurgte Thorgils. »Han er oppe paa sin 
Sæter, som hedder Sarpen,« svarede Manden. Thorgils spurgte 
fremdeles, hvor det var, og hvad for Mænd der var med 
ham. Den anden svarede, at der var hans Sen Hardben og to 
andre Mænd, der vare demte fredlese, og som han havde taget 
imod. Thorgils bad ham da at vise ham den nærmeste Vej til 
Sæteren, thi han vilde gerne straks tale med Helge, hvorpaa 
den anden viste ham Vejen, og derpaa skiltes de ad. Thorgils 
drejede saa ind i Skoven og hen til sine Medfelgere, som han 
fortalte, hvad han havde erfaret om Helge; »vi ville nu,« sagde 
han, »blive her Natten over, og ikke begive os til Sæteren 
fer i Morgen.« De gjorde saa. Om Morgenen rede de op igen- 
nem Skoven, til de vare kort fra Sæteren; da bad Thorgils dem 
at staa af og spise Davre, hvad de da ogsaa gjorde, og dvælede 
de der en Stund. 

63. Om Helges Faarehyrde. 

Nu ville vi fortælle, hvad der foregik paa Sæteren, hvor 
Helge var med de andre Mænd, som nys er sagt. Om Mor- 
genen talte Helge til sin Faarehyrde og sagde, ban skulde fare 
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omkring i Skoven i Nærheden af Sæteren, og lægge Mærke til, 
hvem der færdedes og hvad der ellers forefaldt; thi han havde 
haft slemme Dremme om Natten. Drengen gjorde, som han be- 
falede. Han blev borte nogen Tid, og da han kom tilbage, 
spurgte Helge ham, hvad mærkeligt han havde set. »Jeg har 
set ooget,c svarede Hyrden, »som jeg tænker er mærkeligt nok.« 
»Og hvad er det da?« sagde Helge. Han svarede, at han havde 
set nogle Mænd, og at det ikke var saa ganske faa, og at han 
troede, de vare fra et andet Herred. »Hvor vare de, da du saa 
dem?€ svarede Helge; »hvad toge de sig for? og har du lagt 
Mærke til noget ved deres Klædedragt eller Udseende?« Hyrden 
svarede: »Jeg blev ikke saa forbleffet ved Synet af dem, at jeg 
ikke skulde lægge Mærke til sligt, thi jeg vidste, at du vilde 
Bperge mig derom.« Derpaa sagde han, at de vare koii; fra 
Sæteren og spiste Davre. Helge spurgte, om de sade i Kreds 
eller ud fra hinanden. Han svarede, at de sade i Kreds paa 
deres Sadler. Helge sagde: »Fortæl mig nu om deres Udseende, 
at jeg kan se, om jeg kan slutte mig til, hvem det er.« Drengen 
sagde: »Der sad en Mand paa en malet Sadel, med en sort 
Kappe, stor og mandhaftig, med en hej Krig i Tindingerne og 
noget fremstaaende Tænder.« Helge sagde: »Den Mand kender 
jeg grant af din Beskrivelse ; det er Thorgils Hallassen fra Herda- 
dal. Men hvad mon den Kæmpe vil os?« Drengen blev ved: 
»Ham næst sad en Mand paa en gylden Sadel, han havde en rød 
Skarlagens Kjortel paa, en Guldring paa Armen, og et Guldbaand 
knyttet om Hovedet; han havde gult Haar, der faldt i Lokker 
ned paa hans Skuldre, lys Led, kroget Næse, smukke blaa og 
levende Øjne, bred Pande og ninde Kinder; hans Haar var rundt 
afskaaret til Brynene, hans Hærder brede. Overkroppen stærk. 
Hænderne smukke og Armene fore, og alle hans Lader særdeles 
tækkelige; kort sagt, det var den vakreste Mand, jeg nogensinde 
har set. Det er ogsaa en ganske ung Mand, saa at han endnu 
ikke bar Skæg, og mig syntes, han var ganske betagen af Sorg.« 
Helge sagde: »Neje har du lagt Mærke til denne Mand, og han 
maa vist nok være udmærket, men uden Tvivl har jeg aldrig 
set ham. Skal jeg imidlertid gætte paa, hvem det er, saa tæn- 
I^®^ j^) d^t er Bolle Bollesen, thi han skal være en haabefuld 
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Dgling.« »Saa,< vedblev Hyrden, »sad der er Mand paa en 
ndlagt Sadel i en lysegren. Kjortel med en stor Guldring paa 
Fingeren; det var en smuk, endnu ungdommelig Mand med lange 
brune Lokker og i det hele en særdeles tækkelig Mand.« Helge 
sagde: »Det maa være Thorleik Bollesen; du bar et skarpt Syn 
og lægger vel Mærke til Folk.« »Ham næst,« blev Hyrden ved, 
»sad en ung Mand i en sort Kjortel og sorte Brog med Bælte; 
han havde et lige Ansigt, hvide Haar, smukt Aasyn, var smæk- 
ker og havde smukke Lader.« »Ham,« sagde Helge, »har jeg 
uden Tvivl set, da han endnu var ganske ung; det maa være 
Thord Thordsen, Snorre Godes Fostersen; ja, de have smukke 
Folk, de Vestfjordinger. Og hvem var der saa mere?« »Saa sad 
der en Mand,« sagde Hyrden, »paa en skotsk Sadel, graasprængt 
Skæg, merk Ansigtsfarve, sort krallet Haar ; temmelig styg, men 
saa krigersk nok ud, han havde en graa Foldkappe paa.« »Ham 
kender jeg grant,« sagde Helge, »det er Lambe Thorbjemsen fra 
Laksaadal, men jeg kan ikke vide, hvorledes han konuner til at 
rejse med disse Bredre.« Hyrden sagde: »Saa sad der en Mand 
i en Standsadel i en sort Kofte med en Selvring paa Armen; 
han saa ud som en statelig Bonde, noget til Aars, og havde 
merkt, stærkt kruset Haar og en Skramme i Ansigtet.« »Nu 
bliver det værre og værre,« sagde Helge; »det maa være min 
Maag Thorsten Svarte; det er underligt, hvad han kan have der 
at gere; saaledes vilde jeg i det mindste ikke hjemsege ham. 
Nu, hvad kommer der saa mere?« »Saa,« vedblev den anden, 
»sade der to Mænd, som lignede hinanden, midaldrende og dra- 
belige Mænd med rede Haar og fregnet Ansigt, men ellers vakre 
nok af Udseende.« Helge sagde: »Det kan man ikke tage fejl af, 
hvem det er ; det er Armods Senner, Thorgils's Fostbredre, Hal- 
dor og Omolf ; du er en klegtig Mand til at skelne mellem 
Folk. Var det nu alle dem, du saa?« Hyrden svarede: »Nu er 
jeg snart færdig. Dernæst sad der en Mand, som vendte sig ud 
af Kredsen, ifort en Spangebrynje med Staalhue paa Hovedet, 
hvis Kand var af Haandsbredde; han havde en blank Okse paa 
Skulderen, hvis Æg syntes en Alen lang; det var en sortejet 
Mand, der saa ud som en Viking.« Helge sagde: »Ham kender 
jeg noje efter din Beskrivelse: det var Hunboge den Stærke, en 
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Sen af Alf fra Dalene; jeg gad vidst, hvad de have i Sinde; 
det er udvalgte Folk, de have med sig.« Hyrden sagde: »Ende- 
lig sad der endnu een nærmest ved denne stærke Mand; han 
havde sortebrune Haar, et tykt, redt Ansigt, store Bryn, og var lidt 
over Middelhejde.« »Du behøver ikke at beskrive ham n6jere,€ 
sagde Helge; »det har været Svend, Hunboges Broder. Det er 
Dok bedst, vi tage os i Agt for disse Mænd; thi uden Tvivl 
ville de have mig i Tale, forend de forlade Herredet, og der er 
dem iblandt dem, som vel tænke, at et saadant Mede kunde være 
sket noget fer.« »Nu,« vedblev han, »skulle alle de Kvinder, som 
ere her i Sæteren, trække i Mandsklæder og tage de Heste, der 
ere her, og ride alt hvad de kunne til Vinterhusene; maaske 
de, som her sidde og lure paa os, ikke lægge saa neje Mærke 
til, om det er Kvinder eller Mænd, der ride; give de os blot en 
kort Tidsfrist, saa skulle vi snart have Mænd samlede til os, og 
da kan det endnu blive til, hvad det skal.« Kvinderne rede 
bort, fire tilsammen. 

Thorgils flygtede imidlertid for, at der kunde være kommet 
Nys om dem; han bad derfor de andre at tage deres Heste og 
skynde sig af Sted. De gjorde saa. Men forend de vare komne 
til Hest, kom en Mand ridende lige imod dem; han var lille af 
Vækst og væver af sig, og havde en rask Hest. Han hilste 
Thorgils bekendt. Denne spurgte ham om hans Navn og Slægt, 
og hvor han kom fra. Han svarede, at han hed Hrapp, og var 
paa medrene Side fra Bredefjord, og der var han opfedt. »Jeg 
bærer Viga-Hrapps Navn,« sagde han, »og har arvet det tillige- 
med Navnet, at jeg ikke er at spege med, skønt jeg er lille af 
Vækst; paa fædrene Side stammer jeg fra Sønderlandet, og der 
har jeg nu været i nogle Aar. Det er et Held, Thorgils, at jeg 
har truffet dig her, thi jeg havde dog i Sinde at opsøge dig, selv 
om det havde faldet mig vanskeligere. Jeg er stedt i en 
Vaande; jeg er nemlig raget i Strid med min Husbonde, der ikke 
behandlede mig godt; men Krænkelser er nu noget, som jeg 
efter mit Navn ikke kan finde mig i, derfor saarede jeg ham, 
men saa vidt jeg ved, skadede det ham lidet eller intet; imid- 
lertid vilde jeg dog ikke blive der ret længe efter, men mente, 
jeg var i god Behold, saasnart jeg kom paa Ryggen af denne 
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Hest, som jeg tog fra Bonden.« Han talte en hel Del, men 
spurgte de andre kun om lidet ; imidlertid mærkede han snart, at 
de havde i Sinde at drage mod Helge ; dette syntes han godt om, 
og sagde, at han ikke skulde være blandt de sidste. 

64. Helges Drab. 

Thorgils red nu med sit Felge skarpt til, og de kom ud af 
Skoven. Der saa de fire Mænd ride fra Sæteren, ligeledes i 
fuldt Spring. Da sagde nogle af Thorgils's Ledsagere, at man 
straks skulde sætte efter dem; men Thorleik Bollesen sagde, at 
det var bedst de ferst kom til Sæteren og saa, hvem der var; 
han mente nenodig, at det ikke var Helge eller nogen af hans 
Følgesvende, men det forekom ham at være lutter Kvinder. Flere 
sagde ham imidlertid imod. Thorgils sagde, at Thorleik skulde 
raade, thi han vidste, at han havde et skarpt Syn ; og de vendte 
sig da mod Sæteren. Hrapp red forrest, rystede Spydet, som 
han havde i Haanden, fægtede dermed og sagde, at her var Lej- 
lighed til at vise sig. Helges Folk bleve intet var, ferend Thor- 
gils og hans Felge havde omringet Sæterhytten. De lukkede da 
Deren og toge deres Vaaben. Hrapp leb straks op paa Sæteren 
og spurgte, om Ræven var derinde. Helge svarede, at han 
skulde erfare, at den, som boede derinde, var farlig nok og 
kunde bide fra sig, hvis nogen kom hans Hule for nær; i det 
samme stak han Spydet ud igennem Sætergluggen og igennem 
Hrapp, der faldt ded til Jorden. Thorgils bed de andre gaa 
varlig og tage sig vel i Agt; thi de havde Folk nok til at ind- 
tage Sæterhuset og faa Bugt med Helge, saaledes som han nu 
var stedt, thi han havde uden Tvivl kun faa Folk. Sæterhytten var 
bygget saaledes, at der var een Bygaas, der laa paa Gavlvæggene, 
og Enderne af Aasen ragede udenfor; der var et simpelt Gran- 
sværstag paa Huset, som endnu ikke var groet sammen. Da 
sagde Thorgils, at nogle Mænd skulde gaa hen til Enderne af 
Aasen og tage saa fast paa dem, at Aasen enten brast eller Baf* 
terne gik af; men nogle skulde passe paa Deren, hvis de der- 
inde vilde sege ud. Der vare fire Mænd i Sæterhuset foruden 
Helge: hans Sen Hardben, tolv Aar gammel, hans Faarehyrde 
og de to fredløse Mænd, der om Sommeren vare komne til ham; 
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den ene bed Thorgils, den anden Eyjolf. Thorsten Svarte og 
Dale-Alfs Sen Svend stode ved Deren; de andre re^e Taget af, 
og havde fordelt Arbejdet imellem sig; Hunboge den Stærke og 
Armods Senner toge ved den ene Ende af Aasen, Thorgils, 
Lambe og Gudruns Senner ved den anden, og de rykkede nu 
saa fast i den, at den brast. I det samme stak Hardben sit 
Spyd ud af Sæterhuset gennem et Hul, der var brudt paa Deren. 
Spydet traf Thorsten Svartes Staalhue og gik ind i Panden; det 
var et meget stort Saar. Da sagde Thorsten, hvad ingen kunde 
nægte, at der vare Folk derinde. Dernæst sprang Helge ud igen- 
nem Deren saa drabelig, at de, der stode næst, sprang til Side. 
Thorgils, der stod nær hos, hug efter ham med sit Sværd, traf 
ham i Akselen og gav ham et svært Saar. Helge vendte sig 
imod ham, og havde en Vedekse i Haanden. »Endnu blinker den 
gamle ikke ved at se imod Vaaben,« sagde Helge, svang sin Okse 
mod Thorgils og traf ham paa Benet; men da Bolle saa dette, 
sprang han hen til Helge, Fodbideren havde han i Haanden, og 
med den gennemborede han Helge, saa det blev hans Banesaar. 
He^es Følgesvende leb straks ud af Sæterhytten tilligemed 
Hardben. Thorleik Bollesen gik imod Eyjolf, der var en stærk 
Mand. Thorleik hug til ham med sit Sværd, traf ham oven for 
Knæet, saa Benet gik af, og han faldt død til Jorden ; men Hun- 
boge den Stærke leb imod Thorgils, hug til ham med sin Okse, 
traf ham i Ryggen og kievede den midt over. Thord Kat stod 
nær hos, der hvor Hardben leb ud, og vilde straks anfalde ham ; 
men Bolle leb til, da han saa det, og befalede, at man ikke 
maatte gere Hardben Skade; »her skal intet fejg Mands Værk 
eves,c sagde han, »og Livet skal skænkes Hardben.« Helge 
havde endnu en Sen, der hed Skorre, og var til Opfostring i den 
sendre Beykedal. 

65. Brødrenes Hjemkomst. 

Da nu dette var sket, red Thorgils bort med sit Felge og 
over Aasen til Reykedal, hvor de tillyste disse Drab ; siden rede 
de den samme Vej tilbage, som de vare komne, og standsede 
ikke, forend de kom til Herdadal. De fortalte nu, hvad der 
var forefaldet paa deres Rejse, en Daad, som blev meget beromt. 
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thi det ansaas for et vigtigt Storværk, at en Kæmpe som Helge 
var fældet. Thorgils takkede derpaa Medfølgerne for deres Bi- 
stand, og ligesaa gjorde Bolles Sanner; og alle de, som havde 
været med i denne Færd med Thorgils, skiltes ad. Lambe red 
til Laksaadal og kom ferst til Hjardarholt, hvor han udforlig 
fortalte sine Frænder alt, hvad der var forefaldet i Skorradal. 
De vare misfornejede dermed, dadlede ham meget, og sagde, at 
han derved havde vist sig at være mere af Thorbjørn Skrjups 
Æt, end af Irekongen Myrkjartans; men han blev meget vred 
over disse deres Ytringer, og sagde, at de kendte ham daarlig, 
naar de overfusede ham med Bebrejdelser, uagtet han havde und- 
draget dem fra Deden. De skiltes da efter en kort Ordveksling 
fra hverandre og vare forbitrede paa begge Sider. Lambe 
red hjem til sin Gaard. Thorgils Hallassen red ud til Helge- 
fjæld tilligemed Gudruns Sønner og hans Fostbrødre Haldor og 
Ømolf; de kom der først silde som Aftenen, saa at alle vare 
gaaede til Sengs. Gudrun stod op, befalede Folkene at staa op 
og at forsyne dem med hvad de behøvede; hun gik saa ind i 
Stuen, hilste paa Thorgils og alle de andre, og spurgte dem om 
Tidende. Thorgils besvarede hendes Hilsen; han havde da lagt 
sin Kappe og sine Yaaben fra sig, og havde sat sig op til Støt- 
terne. Han havde en rødbrun Kjortel paa og et bredt Sølvbælte 
om Livet. Gudrun satte sig ned paa Bænken hos ham. Da 
kvad Thorgils denne Vise: 

Hen til Helge drog vi, 
ham til Ravnene vog vi. 
Frem med Thorleik gik vi, 
rode Skjolde fik vi. 
Trende Kæmper, alle 
tapre, maatte falde 
for vort Staal i Stævnet. 
Nu er Bolle hævnet. 

Gudrun spurgte derpaa nøjagtig efter alt, hvad der var fore- 
faldet paa deres Tog, og Thorgils besvarede alle hendes Spørgs- 
maal. Hun sagde derpaa, at de havde udført denne Daad med 
Raskhed, og takkede dem derfor. Derpaa blev der sat Forfrisk- 
ninger for dem, og da de vare mætte, fulgte man dem til 
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Seng, Og de so? der om Natten. Dagen efter gik Thorgils hen 
at tale med Gudrun, og sagde: »Jeg har nu, Gudrun, udfert den 
Daad, som du bad mig om, og jeg haaber at have skilt mig 
vel ved den; du husker da vel ogsaa, hvad du igen har lovet 
mig, og nu tænker jeg at være Belenningen værd.te Da sagde 
Gudrun: »Der er ikke gaaet saa lang Tid, siden vi sidst taltes 
ved, at det skulde være gledet mig af Minde, og jeg agter ogsaa 
aldeles at holde dig alt, hvad vi bleve enige om ; du husker vel, 
hvad der blev bestemt imellem os?« Thorgils sagde, at det 
vidste hun nok selv. »Jeg mener,« vedblev Gudrun, »at jeg 
lovede dig, ikke at tage nogen anden Mand her i Landet, end 
dig; var det ikke saa?« Thorgils svarede, at hun huskede ret. 
»Det er godt,« sagde Gudrun, »at vi husker ens i denne Sag, 
og jeg vil da ikke længer skjule for dig, at jeg tror aldrig det 
skal være min Lod at blive din Kone; og jeg mener at opfylde 
alt, hvad jeg har lovet dig, selv om jeg gifter mig med Thorkel 
Eyjolfsen, eftersom han nu ikke er her i Landet.« Da sagde 
Thorgils og blev ganske red i Hovedet: »Jeg ser nok, hvorfra 
<len Vind blæser ; derfra ere altid komne kolde Raad imod mig ; 
det er Snorre Godes Paafund.« Derpaa sprang han straks op 
fra Samtalen og var overraaade vred, gik saa hen til sine Led- 
sagere og sagde, han vilde ride bort. Thorleik var misfornejet 
med, at man gav Thorgils Grund til at være vred, men Bolle 
holdt med sin Moder. Gudrun sagde, at man skulde give Thor- 
gils gode Gaver og dermed formilde ham; men Tliorleik sagde, 
at det ikke kunde nytte noget, thi Thorgils havde alt for stolt 
et Sind, til at han i en saadan Sag skulde lade sig noje med Smaa- 
ting. Gudrun sagde, at saa fik han trøste sig hjemme. Deimed 
red Thorgils fra Helgefjæld tilligemed sine Fostbrodre ; han kom 
hjem til sin Gaard Tunge og var meget misfornøjet. 

66. OsTlfs Dod. 

Denne Vinter blev Osvif syg, og døde. Hans Død bekla-c.i019 
gedes meget, thi han havde været en meget vis Mand. Han 
blev begravet paa HelgeQæld, thi Gudrun havde da ladet en 
Kirke bygge. Samme Vinter faldt ogsaa Gest Odleifsen i en 
Sygdom, og da denne tog til, kaldte han sin Sen, Thord den 

N. M. Petenen: Ulændenies Færd. Tredje Bind. 15 
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Om Foraaret droge Thorgils Hallasson og Thorsten Svarte 
til BorgeQord, og tilbede at give Helges Seuner og andre hans 
Frænder Beder; der blev sluttet Forlig, og bestemt en sømmelig 
Bod; Thorsten betalte de to Tredjedele, men den ene Tredjedel 
skulde Thorgils udrede paa Tinget Om Sommeren red Thorgils 
til Tinget, men da de der kom til Hraunet ved Tingsletten, saa 
de en Kvinde komme sig i Mede; Thorgils red hen imod hende, 
men hun veg til Siden, og kvad: 

Vogt jer, hvis kloge 
I kaldes vil, 
og var jer saa 
mod Snorres Rænker. 
I leber i Snaren, 
Snorre er snu. 

Derpaa gik hun sin Vej. Da sagde Thorgils: »Sjælden gik det 
saa, da Lykken var med mig, at du forlod Tinget, naar jeg tog 
derhen.« ^) Han red nu til Tinget, og hen til sin Bod, og i Be- 
gyndelsen lob alting roligt af. Det hændte sig en af Tingdagene, 
at Folks Klæder bleve hængte ud at torres; Thorgils havde en 
sort Hekle eller Kappe, der blev bredt ud paa Væggen af Boden. 
Og denne Kappe herte man kvæde saalunde: 

Vaad hænger Hætten paa Væg, 
ved om Fals og Kneb, 
bliver ej tiere t«»r, 
to jeg ved, at den ved. 

Dette ansaas for et stort Under. Næste Dag efter gik Thor- 
gils vester over Aaen, for at betale Pengene til Helges Senner; 
han satte sig ned paa den stenede Mark oven for Boderne; med 
ham ftilgte hans Fostbroder Haldor, og de vare flere sammen. 
Helges Senner indfandt sig til Modet; og Thorgils begyndte at 
tælle Selvet ud; men Audgisl Thorarensen gik der i Nærheden, 
og idet Thorgils nævnte ti, hug Audgisl til ham, og alle tyktes 
at here, hvorledes Hovedet endnu sagde elleve, idet det r«g af 
Halsen. Audgisl leb derpaa til Vatnsfjordingernes Bod, men 

') Deime Kvinde var nemlig hans Dise eller Skytsaand. 

15* 
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Haldor leb straks efter ham, og slog ham ihjel i Døren til Boden. 
Denne Tidende kom til Snorre Godes Bod, nemlig, at Thorgils 
Hallassen var dræbt. Han svarede: »Du maa ikke have set ret; 
det maa være Thorgils Hallassan, der har dræbt en anden.« »Da 
røg dog hans Hoved fra Kroppen,« sagde den, der bragte Bud- 
skabet. »Saa maaske det dog er sandt,« sagde Snorre. Dette 
Drab blev sonet med Pengebøder, som der fortælles i Thorgils 
Hallassøns Saga.^) 

68. Thorkels O^Iftermaal med Gudruii. 

c. 1020 Den samme Sommer, da Thorgils Hallasson blev dræbt, kom 
der et Skib til Bjørnshavn; det tilhørte Thorkel Eyjolfsen; han 
var da saa rig en Mand, at han havde to Knarre paa Rejser. 
Et andet Skib kom til Bordøre i Hrutaijord, og begge vare ladede 
med Tømmer. Saasnart Snorre Gode hørte Thorkels Hjemkomst, 
red han straks til Skibet. Thorkel tog venlig imod ham, bevær- 
tede ham rigelig med den Drik, han havde om Bord, og de talte 
en Del med hinanden. Snorre spurgte om nyt fra Norge, og 
Thorkel fortalte ham alt mærkeligt; hvorimod Snorre igen for- 
talte ham, hvad der var forefaldet i hans Fraværelse. »Nu,« 
sagde Snorre, »kommer jeg tilbage til det, som jeg talte om, 
førend du drog udenlands, at det er bedst, du holder op med 
dine Kejser, slaar dig til Ko, og ser dig om efter det Giftermaal, 
som jeg den Gang foreslog.« Thorkel svarede: »Jeg ved, hvad 
du mener, og er af samme Tanker, som da vi sidst taltes ved, 
at jeg ikke vil afslaa et saa godt og gævt Giftermaal, hvis det 
kan komme i Stand.« Snorre sagde: »Jeg er rede og villig til 
at mægle denne Sag paa dine Vegne ; og nu er ogsaa de værste 
Hindringer for dit Ægteskab med Gudrun hævede, da Bolle er 
hævnet, og Thorgils ryddet af Vejen.« Thorkel sagde: »Dine 
Kaad stikke dybt. Snorre; i Sandhed, jeg ønsker dette Giftermaal.« 
Snorre var nogle Nætter ved Skibet; derpaa toge de en femrad- 
aaret Baad, der laa ved Købmandsskibet, besatte den med fem 
og tyve Mand, og sejlede til Helgefjæld. Gudrun tog meget vel 
imod Snorre, og beværtede ham udmærket. Da han nu havdf 



*) Denne Saga er nu tabt. 
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ræret der Natten over, gav han sig i Samtale med hende, og 
sagde: »Det forholder sig nu saa, at jeg har min Ven Thorkel 
Eyjolfsen med mig; han er nu, som du ser, kommen hid, og 
hans Ærinde er at bejle til dig; det er en gæv Mand; dukender 
hans Slægt og hans Væsen; Penge mangler han heller ikke, og 
han tykkes mig bedst skikket til Høvding her vester paa, hvis 
han attraar sligt. Her hjemme har han megen Anseelse, men 
langt sterre, naar han er i Norge hos hejbaarne Mænd.« Gudrun 
svarede: »I denne Sag maa mine Senner, Thorleik og Bolle, især 
raade; og næst efter dem. Snorre, ved jeg ingen, hvis Kaad jeg 
lægger mere Vægt paa, end dit, tiii du har altid raadet til mit 
Held.« Snorre mente, der kunde ingen Tvivl være om, at det 
var bedst, ikke at give Thorkel Afslag. Derpaa lod han Gudruns 
Senner kalde, gjorde dem bekendt med Sagen, og forestillede 
dem, hvilken Stotte de kunde have i Thorkel baade med Hensyn 
til hans Formue og hans Forsorg; og han talte snildelig derom. 
Bolle svarede da: *Min Moder kan bedst skanne derom; jeg vil 
samtykke hvad hun vil; men vistnok bor vi tage meget Hensyn 
til, at du, Snorre, tilraader det; thi du har vist os meget godt.« 
Gudrun sagde: »Ja sikkert ville vi folge Snorres Raad i denne 
Sag, thi hans Raad have været os gavnlige.« Da Snorre nu blev 
ved at opmuntre dertil, saa blev det endelig aftalt, at der skulde 
indgaas Giftermaal imellem Gudrun og Thorkel, og Snorre bed 
sig til at holde Brylluppet. Det bifaldt Thorkel, som havde 
Formue nok til at lægge til, saa meget det skulde være. Men 
Gudrun sagde: »Min Mening er, at Gildet skal staa her paa 
Helgefjæld; Bekostningen bryder jeg mig ikke om, og forlanger 
hverken at Thorkel eller nogen anden skal have Ulejlighed der- 
med.« »Ofte viser du, Gudrun,« sagde Snorre, »at du er en 
storsindet Kvinde«. Det blev nu aftalt, at Brylluppet skulde staa 
paa Helgefjæld seks Uger for Vinteren. Snorre og Thorkel droge 
derpaa bort; Snorre tog hjem, men Thorkel til sit Skib, og op- 
holdt sig om Sommeren snart ved dette, snart paa Tunge. Tiden 
kom nu, at Gildet skulde staa. Snorre tog derhen med Thorkel, 
og de havde omtrent tresindstyve Mand med sig, udvalgte Folk. 
de fleste i farvede Klæder. Gudrun havde indbudet henved hun- 
drede Mænd. Brødrene Bolle og Thorleik tilligemed de for- 
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nemste Gildesmænd gik Snorre og Thorkel i Møde, bede dem vel- 
kommen, lode sørge for deres Heste, og deres Rejseklæder affede, 
og fulgte dem saa ind i Stuen ; her indtoge de med deres Følge 
den højere Bænk, men de af Oudnm indbudne Mænd den lavere. 

69. Om 6^unnar Thldrandebane. 

Denne Høst var Gunnar Thidrandebane sendt til Gudrun, 
for at hun skulde yde ham Værn og Beskyttelse. Hun havde 
modtaget ham, men holdt dog hans Navn skjult. Gunnar var 
bleven erklæret fredløs for Thidrande Geitersens Drab fra Krosse- 
vig paa Østerlandet, hvilket fortælles i Njardvikingesaga.^) Gunnar 
skjulte sig omhyggelig, thi mange tragtede ham efter Livet 

Nu hændte det sig paa den første Gildesaften, da Brylluppet 
stod imellem Thorkel Eyjolfsen og Gudrun, da Folk gik hen for 
at tvætte sig, at der ved Vandet stod en høj Mand, hærdestor 
og bringebred, med en Hat paa Hovedet. Thorkel spurgte, hvem 
han var, og han gav sig et Navn, det første det bedste, der 
faldt ham ind, men ikke det rette. Thorkel sagde: »Det kan 
ikke være sandt; du ligner snarere Gunnar Thidrandebane; men 
er du saa stor en Kæmpe, som Ordet gaar, saa kan du ikke 
ville skjule dit Navn. c Gunnar svarede: »Du tager dig ivrig 
heraf; nu vel, jeg tænker heller ikke, jeg behøver at skjule mig 
for dig; du har Uet, du kender din Mand, og hvad Skæbne har 
du nu tiltænkt mig?« »Det skal jeg paa Øjeblikket vise dig,« 
sagde Thorkel, og befalede sine Mænd, at de skulde gribe ham. 
Men Gudrun, der sad inde paa Tværbænken med de andre Kvinder, 
med Lin over deres Hoveder, havde næppe mærket dette, førend 
hun steg ned fra Brudebænken, og kaldte paa sine Mænd, at de 
skulde komme Gunnar til Hjælp, og sagde, de skulde ikke skaane 
nogen Mand, hvem det saa var, der satte sig imod dem. Hun 
havde mange fiere Folk paa sin Side, saa nu tog Sagen en anden 
Vending. Snorre Gode lagde sig da derimellein, og bad dem 
holde op med denne Ufred; til Thorkel sagde han, at han ikke 
skulde være saa ivrig, han kunde nu se, hvilken mandig Kvinde 
Gudrun var, som heri viste sig mægtigere end de begge. Vel 
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forestillede Thorkel, at han havde lovet sin Navne, Thorkel Gei- 
tersen, der var hans gode Ven, at dræbe Gunnar, hvis han kom 
der i E^en ; men Snorre svarede, at nu maatte han felge deres 
Vilje, hvilket ogsaa var til hans eget Bedste, thi han vilde aldrig 
&a en saadan Kone som Gudrun, om han end segte vide om; 
og ved Snorres Forestillinger, og fordi han indsaa, at han havde 
Ket, slog Thorkel sig til Taals, og Gunnar blev bragt bort om 
Aftenen. For Resten leb Gildet vel og prægtig af, og da det var 
til Ende, droge Folk bort. Ved Afskeden gav Thorkel saavel 
Snorre, som alle andre ansete Mænd, store Pengegaver, hvorimod 
Snorre bed Bolle Bollesen hjem til sig og bad ham blive hos 
sig, saa længe han selv vilde. Bolle tog derimod og red hjem 
til Tunge. 

Thorkel sad nu paa Gaarden Helgefjæld og overtog Sty- 
relsen af Gaarden, og det viste sig snart, at han var lige saa 
dygtig dertil som til Handelsrejser. Straks om Hesten lod han 
en Skaale nedbryde og opferte en anden stor og prægtig. Med 
Gudrun levede han meget kærlig. Vinteren led. Foraaret efter 
spurgte Gudrun, hvorledes han nu vilde sorge for Gunnar Thid- 
landebane. Han svarede, at hun maatte raade derfor; hun havde 
taget sig saa bestemt af den Sag, at han nok kunde tænke, 
hun ikke gav sig tilfreds, fer han blev sommelig udstyret. Gud- 
run sagde, at han havde Ket; »du skal give ham et Skib og 
andre Ting, som han kan behove,« sagde hun. Thorkel svarede 
smilende: »Du tænker stort i mange Ting, Gudrun, og vilde 
være ilde tjent med en Usling til Mand, det er din Natur 
imod; det skal nu ske, som du onsker.« Og saa skete det. Gun- 
nar tog med sterste Taknemmelighed imod Gaven og ytrede, at 
han aldrig vilde blive i Stand til at gengælde al den Hæder og 
Ære, de havde vist ham. Han drog nu bort fra Landet og kom 
til Norge, og tog saa til sine Gaarde; han var meget rig og 
mægtig og en brav Mand. 

70. Thorleiks Udenlandsrejse. 

Thorkel Eyjolfsen blev en stor Hovding, vennesæl og anset; 
han havde megen Indflydelse i Herredet og forte mange Sager; 
men om hans Tingtrætter fortælles her dog intet. Næst efter 
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Snorre var han den mægtigste Mand i Bredefjord. Han lod 
alle Husene bygge paa HelgeQæld, store og stærke, afpælede 
ogsaa Grundvolden til en Kirke og bekendtgjorde, at ban vilde 
hente Kirketemmer. Thorkel og Gudrun havde en Søn ved 
Navn Geller, der snart blev en haabefuld Drenge). 

Bolle Bollesen opholdt sig snart paa Tunge, snart paa 
Helgefjæld, og Snorre kunde godt lide ham. Hans Broder Thor- 
leik derimod var paa Helgefjæld. De vare begge store og dyg- 
tige Mænd, men især Bolle. Thorkel behandlede sine Stifbern 
godt. Bolle var nu seksten Aar gammel, men Thorleik tyve; 
da sagde Thorleik til sin Stiffader og Moder, at han enskede at 
rejse udenlands, og at han vilde have Hjælp dertil ; thi han var nu 
ked af at sidde hjemme som en Kvinde. Thorkel gav ham Bi- 
fald heri og kebte ham Part i et Skib, der stod oppe ved Dag- 
verdsnæs, fulgte ham til Skibet og udrustede ham med alt. Om 
Sommeren rejste Thorleik udenlands og kom til Norge, hvor den 
Gang Kong Olaf den Hellige var Landets Høvding. Han begav 
sig straks til Kongen, der tog vel imod ham, kendte sig ved 
hans Slægt og bød ham til sig. Han blev da hos Kongen om 
Vinteren, blev hans Hirdmand, teede sig som en rask Mand, og 
blev i flere Aar hos Kong Olaf. 

Da Bolle Bollesen var bleven atten Aar gammel, gav han 
sig en Gang om Foraaret i Tale med sin StiflFader og Moder, og 
bad dem udrede ham sin Fædrenearv. Gudrun spurgte, hvad 
han da havde for, siden han krævede Gods af dem. Han svarede, 
han vilde bejle til en Kvinde, og bad sin Stiffader, at han vilde 
være hans Talsmand. »Hvem vil du da bejle til?« sagde Thor- 
kel. »Til Thordis,« svarede Bolle, »Snorre Godes Datter, hun er 
den Kvinde, som jeg allerhelst vil eje, og faar jeg ikke hende, 
saa kan det vare længe, inden jeg gifter mig, saa den Ting ligger 
mig meget paa Hjerte.« »Det er rimeligt, Søn!« sagde Thorkel, 
»at jeg tager mig af den Sag, naar det er dig om at gere; og 
jeg tænker, Snorre gerne vil give sit Bifald, da han snart kan 
se, at han faar en brav Svigersøn.« Gudrun sagde: »Det maa 
jeg uden Betænkning sige, Thorkel ! at jeg vil gøre alt mit til, 
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at Bolle faar en Kone efter sit 6nske; baade elsker jeg ham 
mest, og tillige har han stedse været den omhyggeligste af mine 
Bern til at opfylde min Vilje.« Thorkel sagde da ogsaa, at han 
for sit Vedkommende vilde udrede Bolle vel, og det af mange 
Grande, især da han troede, Bolle vilde blive en brav Mand. 
Kort efter droge da Thorkel og Bolle med mange Mænd i Felge 
til TuDge, hvor Snorre modtog dem paa det venskabeligste og 
beværtede dem paa den hjerteligste Maade. Hans Datter Thordis 
var hjemme, en smuk og udmærket Kvinde. Da de havde været 
der i nogle faa Dage, fremforte Thorkel Frieriet, at Bolle eu- 
skede at komme i Svogerskab med Snorre, og at det var hans 
Datter Thordis, hans Bejlen gjaldt. Snorre svarede, at det var 
et hæderligt Forslag, som han det af Thorkel kunde vente. Bolle 
var en smuk Mand, og hvo der fik ham, blev vel gift ; men det 
kom dog mest an paa, hvad Thordis vilde sige dertil, thi hun 
skulde have den til Mand, hun selv syntes om. Sagen kom da 
for Thordis; hun svarede, at hun vilde overlade det til sin 
Faders Forsorg; og sagde, at hun heller vilde have Bolle end en 
ubekendt Mand mere langvejs fra. Da Snorre nu mærkede, at det 
ikke var hende imod at forenes med Bolle, saa blev Tingen af- 
gjort, Trolovelsen indgaaet, og Brylluppet berammet at skulle 
staa hos Snorre ved Midsommer. Derpaa rede Thorkel og 
Bolle hjem til Helgetjæld, og Bolle blev nu hjemme, til Bryllups- 
tiden kom. Da gjorde Thorkel og Bolle sig rede, samt de Mænd, 
de vilde have med, en stor og udvalgt Skare ; de rede til Tunge 
og bleve vel modtagne; der vare allerede mange Gæster, og 
boldtes et anseligt Bryllupsgilde. Da Folk igen rede bort, gav 
Snerre baade Thorkel og Gudrun sommelige Gaver. Bolle 
blev paa Tunge og levede kjerligt med Thordis. Snorre gjorde 
ogsaa sit til at gore ham Livet behageligt, og holdt snart merr 
af ham end af sine egne Bern. 

Om Sommeren efter kom et Skib i Hvidaa; Halvparten 
deri ejede Thorleik Bollesen, den anden Halvpart nogle norske 
Mænd. Da Bolle erfarede dette, red han straks ned til Skibet; 
Bredrene bleve glade ved at mode hinanden, og Bolle var der 
nogle Nætter. Saa rede <le begge til Helgetjæld, hvor Tliork<»l 
og Gudrun toge kærligt imod dem, og bude Thorleik til at bliv«* 
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der om Vinteren, hvilket han modtog. Da han nu havde op- 
holdt sig en Stund paa Helgefjæld, red han til Hvidaa, lod 
Skibet sætte op og Varerne fere derfra. Han havde erhvervet 
sig baade Gods og Anseelse; thi han var bleven Kong Olaf Ha- 
raidsens (den Helliges) haandgangne Mand. Han var nu om 
Vinteren paa Helgefjæld, men Bolle paa Tunge. 

71. Brødrenes Aftale. 

Vinteren efter Thorleiks Hjemkomst kom Brodrene jævnlig 
sammen og taltes ved, og fandt ingen Fornøjelse hverken i Lege 
eller anden Skæmt. Engang da Thorleik var paa Tunge, talte 
de hele Dage med hinanden, saa Snorre kunde nok mærke, de 
havde noget stort for. Han gav sig derfor i Tale med dem; 
de hilste ham, men lode straks Talen falde. Han besvarede da 
deres Hilsen og sagde: »Hvad er det I overlægge, da I hverken 
sove eller spise ?€ Bolle svarede, at de ikke overlagde noget, 
men talte kun om ubetydelige Ting. Men Snorre vedblev at 
træuge ind paa dem, til Thorleik endelig tilstod, at de havde i 
Sinde at drage mod Olafs Sønner og overvælde dem, thi nu 
mente de, at de nok kunde faa Bugt med dem, da Thorleik var 
bleven Kong Olafs haandgangne Mand, og Bolle var bleven Svi- 
gersøn af en Høvding som Snorre. Hertil svarede denne, at der 
var kommen Bod nok for Bolles Drab, da Helge Hardbensen 
havde bedet med sit Liv, og at dette havde afstedkommet Ulykke 
nok allerede. Men da sagde Bolle: »Hvad nu. Snorre! er du 
ikke ligesaa opsat paa at staa os bi, som du var nys? havde 
Thorleik raadført sig med mig, da havde han endnu ikke talt 
til dig om vore Planer. Holder du Helges Død for en tilstræk- 
kelig Hævn for Bolle, da dog alle vide, at der blev givet Penge 
for Helges Drab, men min Fader ligger ubødet.« Da Snorre nu 
mærkede, at han ikke kunde faa dem til at ændre deres Tanker, 
saa tilbød han heller at ville se at indlede Forlig med Olafs 
Sønner, end at det skulde komme til Manddrab; og deri sam- 
tykkede Brodrene. Derpaa red Snorre til Hjardarholt med nogle 
Mænd. Haldor tog vel imod ham og bød ham at blive der; 
Snorre svarede, at han skulde ride hjem igen, men han havde 
et vigtigt Ærinde. De gave sig da i Samtale, og Snorre kom 
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frem med sit Ærinde, hvorledes han nemlig havde mærket, at 
Bolle og Thorleik ikke længer vilde finde sig i, at deres Faders 
Ded ikke blev bedet af Olafs Senner; men at han nu vilde se, 
om der kunde stiftes Forlig, og dog engang blive Ende paa 
Frændernes Ufred. Haldor viste sig villig og svarede: »Det er 
mig tilfiilde bekendt, at Thorgils Hallasson og Bolles Sonner 
agtede at anfalde mig eller mine Bredre, indtil du fik deres 
Hævnlyst vendt saa, at de besluttede sig til at dræbe Helge 
Hardbensen, og har du i denne Sag fortjent Tak af mig og mine 
Frænder. c Snorre sagde: »Det er mig om at gore, at mit 
Ærinde lykkes, og at der kan stiftes et godt Forlig imellem 
Eder; thi jeg kender Eders Modstanderes Tænkemaade og ved, 
at de ville holde alt, hvorom I blive forligte. '< Haldor svarede 
da: »Det vil jeg, i Forventning om mine Brodres Samtykke, love, 
at betale Penge for Bolles Drab efter dertil udtagne Mænds 
Dom, dog saa at jeg undtager al anden Straf af Fredloshed og 
Landflygtighed, mit Godord og min Bopæl, ligesaa mine Brodres 
Bopæle, dem skulle de faa Lov til at beholde ved den endelige 
Dom i Sagen ; og hver kan da paa begge Sider vælge sin Mand 
til Voldgiftsmand.« Snorre svarede: »Det er et godt Tilbud; 
og det ville Brødrene modtage, hvis de folge mit Kaad.« Der- 
paa red Snorre hjem, fortalte Bredrene Udfaldet af hans Rejse 
og tilfejede, at han ikke vilde have mere med deres Sag at 
gere, hvis de afsloge dette Tilbud. Bolle overlod det til ham, 
og sagde, at han skulde være Voldgiftsmand fra deres Side. Saa 
sendte Snorre Bud til Haldor, at Forliget var besluttet, og bad 
ham vælge den anden Voldgiftsmand, der tillige med ham kunde 
domme i Sagen. Haldor valgte Stenthor Tliorlaksou fra Eyre; 
og Medet skulde være paa Drange paa Skogestrand efter fire 
Sommerugers Forlob. Thorleik Bollesen red til HelgeQæld, og 
der forefaldt intet mærkeligt om Vinteren. Paa don til Modet 
bestemte Tid kom Snorre Gode med Olafs Sonner; de vare i 
alt femten; ligesaa mange kom med Stenthor. Snorre og Sten- 
thor gave sig i Tale sammen og bleve enige om Sagen; derpaa 
betalte de Pengeboden ; hvor meget der blev bestemt, siges ikke, 
men derimod at de betalte ordentlig, og at Forliget blev vol 
holdt. Paa Thorsnæsting ))love Pengene udredte. Haldor gav 
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Bolle et godt Sværd, men Stenthor Olafsen gav Thorleik et 
Skjold, som ej var at foragte. Derpaa blev Tinget sluttet, og 
begge Parter vandt Hæder og Anseelse ved dette. 

72. Bolle beslutter at rejse udenlands. 

Efter at de nu saaledes havde forliget sig, og Thorleik 
havde været et Aar paa Island, tilkendegav Bolle, at han vilde 
rejse udenlands. Snone fraraadede det og sagde: »Det tykkes 
os uvist, hvorledes det vil gaa; men vil du have mere at raade 
over, end du nu har, saa vil jeg skaffe dig en Bopæl og forsyne 
dig med Bo, forskaffe dig Høvdingskab og paa alle Maader for- 
fremme dig, og dette vil ingen Vanskelighed have, da alle lide 
dig godt.« Bolle svarede: >Jeg har længe haft i Sinde at se 
mig om i Syden, thi den holdes for uerfaren, der ikke har gjort 
sig bekendt med andet end Island.« Og da Snorre saa, at det 
var hans faste Forsæt, tilbed han ham saa meget Gods, som han 
vilde have til Rejsen; og Bolle saa gerne, at lian var vel for- 
synet, thi han vilde ikke, sagde han, ty til nogens Miskundhed 
hverken der i Landet eller udenlands. Han red derfor til 
Borgefjord og købte sig Part i et Skib der, saaledes at begge 
Brødre skulde være fælles derom; dei-paa red han hjem. Bolle 
og Thordis havde en Datter, der hed Herdis; hende tilbød Gud- 
run sig at opfostre; hun var et Aar gammel, da hun kom til 
Helgefjæld. Thordis var ogsaa jævnlig der, og Gudrun holdt 
meget af hende. 

73 Brødrenes Udenlandsrejse. 

Nu droge begge Brødrene hen til Skibet. Bolle havde 
meget Gods at tage med sig. De gjorde nu Skibet i Stand, og 
da de vare færdige, sejlede de ud, men det varede en Tid, 
før de fik god Bør, saa de vare længe paa Søen; de kom om 
Hosten til Norge, nord paa ved Trondhjem. Kong Olaf var 
øster i Landet i Viken, hvor han vilde have sit Vintersæde; og 
da Brodrene erfarede, at Kongen ikke vilde komme til Trondhjem 
den Host, saa sagde Thorleik, at han vilde øster paa for at 
træffe Kongen; men Bolle svarede, at han ikke syntes om at 
drive omkring mellem Købstæderne nu i Hostens Tid, hvilket 
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vilde være forbundet med megen Ned og Besværlighed; han 
vilde derfor blive Vinteren over i Byen, da man havde sagt ham, 
at Kongen vilde komme til Foraaret; men hvis han da ikke 
kom, saa havde han ikke noget imod, at de droge hen til ham. 
Bolle fik sin Vilje frem; de lossede Skibet og toge sig Bolig i 
Byen. Det viste sig snart, at Bolle var en ærgerrig Mand, der 
vilde overgaa andre; og det lykkedes ham, thi han var gavmild 
og erhværvede sig snart Anseelse i Norge. Han havde sig et 
Folgeskab om Vinteren, og naar som helst han gik til Drikke- 
lage) da saa man straks, at hans Mænd vare bedre udrustede 
med Klæder og Vaaben end de andre Borgerfolk; han betalte 
ogsaa ene for hele sit Følgeskab, naar de sade ved Gilder; og 
den samme Gavmildhed og Stormodighed viste han ligeledes ved 
andre Lejligheder. Brodrene vare nu i Byen om Vinteren. 

Denne Vinter opholdt Kong Olaf sig ester i Sarpsborg, og 1028 
man hørte derfra, at Kongen vilde blive der. Tidlig paa For- 
aaret sejlede derfor Bredrene did og begave sig straks til Kon- 
gen. Denne modtog sin Hirdmand Thorleik og hans Ledsagere 
vel, og spurgte saa, hvad det var for en statelig Mand, han 
havde med sig. Thorleik svarede: »Det er min Broder, og han 
hedder Bolle.« »Visselig er det en dygtig Mand,« sagde Kongen. 
Derpaa bed Kongen dem at blive hos sig, hvilket de med Tak 
toge imod, og de vare hos ham om Foraaret. Kongen kunde 
godt lide Thorleik, ligesom fer, men han gjorde dog langt mere 
af Bolle og fandt, at han overgik alle andre. Mod Enden af 
Vaaren talte nu Brodrene om deres Rejseplan; Thorleik spurgte 
sin Broder, om han om Sommeren vilde tage ud til Island, eller 
han \ilde blive længer i Norge. Bolle svarede: »Ingen af Delene; 
og sandt at sige var det min Beslutning, straks da jeg tog fra 
Island, at se mig noget mere om end som saa; tag nu du, min 
Broder, mod vort Skib!« Det gjorde Thorleik ondt, at de 
skulde skilles ad, men han lod sin Broder have sin Vilje. Denne 
Beslutning forebragte de nu ogsaa Kongen, der gerne havde set, 
at Bolle blev hos ham en Stund, og lovede ham samme Vær- 
dighed som Thorleik. Men Bolle svarede, at han gerne ønskede 
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at gaa Kongen til Haande, men forst raaatte han følge sin Be- 
stemmelse, og vilde da gerne tage derimod, hvis han kom lyk- 
kelig tilbage. >Du faar,€ sagde Kongen, »selv raade for dine 
Rejser, Bolle! Islænderne ere nu engang egenraadige, men det 
maa jeg sige, at jeg holder dig for den mærkeligste Mand, der 
er kommen fra Island i mine Dage.« Da nu Bolle havde faaet 
Orlov af Kongen, lavede han sig til Rejsen og gik om Bord paa 
et Fartej, der skulde til Danmark; han havde meget Gods med 
sig, ogsaa nogle af hans Ledsagere fulgte med ham. Om Vin- 
teren var han i Danmark. Thorleik blev da tilbage hos Kong 
Olaf, men Bolle rejste sin Vej, og hvor han kom frem, ned han 
megen Ære hos Høvdingerne. Da han havde været en Vinter i 
Danmark, fortsatte han sin Rejse endnu længer ud, og drog lige 
ud til Miklegaard. Her varede det ikke længe, forend han blev 
optagen blandt Væringerne. Efter de Frasagn, vi have hørt, har 
ingen Nordmand gaaet i Sold hos Miklegaardskongen ^) før Bolle 
Bollesen*). I Miklegaard var han i mange Aar og viste sig 
som den tapreste Mand i alle Mandeprøver, og gik altid de 
fremmeste næst; og Væringerne gjorde meget af ham, saa 
længe han var der. 

74. Thorkels Udenlandsrejse. 

Nu er at fortælle om Thorkel Eyjolfsen, at han sidder paa 
sin Gaard som en stor Høvding, Hans og Gudruns Søn Geller 
voksede op hjemme; lian blev tidlig mandig og vennesæl. En- 
gang, fortælles der, at Thorkel fortalte Gudrun en Drøm, han 
havde haft; »jeg drømte,« sagde han, »at jeg havde saa stort 
et Skæg, at det strakte sig over hele BredeQord,< hvorpaa han bad 
hende raade Drømmen. Hun spurgte: »Hvad mener du, den 
betyder?« »Jeg tænker snarest,« sagde han, »at min Magt vil 
udbrede sig over hele Bredefjord.« »Maaske,« sagde hun, »men 
jeg skulde snarere tro, det betyder, at du vil komme til at dyppe 
dit Skæg i Fjorden.«*) 



') Den gneskc Kejser. 

*) Dette er historisk urigtigt. 
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Den samme Sommer satte Thorkel sit Skib frem for at sejle 
til Norge; hans Søn Geller var da tolv Aar^) gammel og fulgte 
med sin Fader. Thorkel tilkendegav, at han vilde hente sig 
Tenmier til en Kirke, og sejlede straks ud; han havde en god 
Overfart, men laa dog temmelig længe paa Seen, og kom til 
Norge nord paa. Den Gang opholdt Kong Olaf sig i Trondhjem. 
Thorkel begav sig straks til ham med sin Sen Geller, og de 
bleve vel modtagne; Thorkel ned megen Ære hos Kongen den 
Vinter, og det er et almindeligt Ord, at denne gav ham ikke 
mindre Gods end hundrede Mark brændt Selv. Geller gav han 
om Julen en Kappe, der ogsaa var en stor Kostbarhed og et 
herligt Stykke. Dette Aar lod Kong Olaf en Kirke bygge i 
Byen af Temmer; det skulde være en prægtig Hovedkirke, opfert 
med al Pragt Om Foraaret blev det Temmer, som Kongen 
gav Thorkel, fert ned til Skibet; det var stort og godt, thi 
Thorkel forestod selv Valget. Engang en Morgen tidlig, da 
Kongen gik ud med nogle faa Mænd, saa han en Mand oppe 
paa Kirken, som var under Bygning; han kendte ham og saa, 
at det var Thorkel Ej'jolfsen, der gik og maalte alle de sterste 
Træer, baade Strækbjælkeme, Vægbjælkerue og Stolperne. Kongen 
gik straks derhen og sagde: »Hvad nu. Thorkel! agter du efter 
dette Maal at lade det Tommer hugge, som du ferer til IslandV« 
»Ja, HerreN svarede Thorkel. »Hug to Alen af hvert Stortræ, ^< 
sagde Kongen, »og det bliver endda den sterste Kirke, der er 
bygget paa Island.« Thorkel svarede: »Behold selv dit Tommer, 
hvis du tror at have givet mig for meget, men jeg hugger ikke 
saa meget som en Alen deraf; jeg har baade Lejlighed og Lyst 
til at skafte mig noget andet Tommer. » Da svarede Kongen, 
og det i al Sagtmodighed: »Det er sandt, Thorkel, at du er al 
Ære værd, men nu gor du dig for meget til; thi visselig er 
det for meget af en Bondesen at ville kappes med os; imidlertid 
formener jeg dig ikke Tummeret, hvis det vil blive dig forundt 
at bygge en Kirke deraf; thi du maa nu gere den saa stor, som 
du vil, saa kan dit Hovmod dog ikke rummes deri; men det 
bæres mig for, at dette Temmer vil komme til liden Nytte, og 



*} Tidsrepiin^en er hor ikke sikker. 
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at det aldrig \il times dig at danne et stort Værk deraf.« Der- 
med ophørte Samtalen; Kongen gik igen bort, og man kunde 
nok mærke, at han var misfornøjet, fordi Thorkel saa lidet brød 
sig om hans Raad; imidlertid lod han sig ikke mærke dermed, 
saa de skiltes med megen Kærlighed. Thorkel steg om Bord, 
fik god Bør og var ikke længe paa Søen. Han landede i Hruta- 
Qord og red straks hjem til Helgefjæld. Alle glædede sig over 
hans Hjemkomst, og han havde vimdet megen Ære ved denne 
Rejse. Han lod nu Skibet sætte op og forvare, og lagde Tøm- 
meret hen i god Behold. Han sad nu hjemme om Vinteren paa 
sin Gaard, havde mange Folk og førte i det hele megen Pragt, 
hvilket Gudrun ikke havde noget imod; thi hun sagde, at Penge 
vare kun derfor til, at man skulde skaffe sig Anseelse deraf, og 
det skulde skaffes til Veje, hvad hun krævede, for at det altid 
kunde være, som Storfolk havde det. Om Vinteren forærede 
Thorkel sine Venner mange af de Kostbarheder, han havde ført 
hjem med sig. 

75* Haldors og Thorkels Samtale. 

Om Vinteren efter Jul gjorde Thorkel sig rede at tage til 
Hrutafjord for at flytte sit Tømmer derfra; først red han ind i 
Dalene, derfra til Ljaaskeve til sin Frænde Thorsten, hvor han 
forsynede sig med Folk og Heste, og endelig til Hrutafjord, 
hvor han dvælede en Stund for at indrette alt til sin Hejse; 
han samlede Heste der omkring ved Fjorden, thi han vilde ikke 
gøre flere Farter, hvis det kunde undgaas; og det skulde have 
sin Tid. Disse Forretninger beskæftigede ham til ind i Fasten, 
og endelig fik han det i Stand; paa mer end tyve Heste lod 
han Tømmeret trække bort derfra^) og lod det ligge paa Ljaa- 
øre^), hvorfra han agtede at fere det til Søs til HelgeQæld. 
Thorsten havde en stor Færge; den vilde han se at faa paa Til- 
bagevejen. Om Fasten var Thorkel paa Ljaaskove, thi det gik 
meget kærligt til imellem Frænderne; og da talte Thorsten til 



^) Han \od det vel trække paa Slæder over Fjældet o^ valjerte derfor 

Vintertiden. 
*) Vt'd Mundingen af Floden Ljaa tæt ved Gaarden Ljaaskove. 
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barn om, at det var nok bedst, de fulgtes ad til Hjardarholt; 
ban vilde nemlig faa Haldor til at sælge ham Jorden; thi 
denne havde kun faa Penge, siden han havde betalt Bolles 
Senner Bederne for deres Fader, og Jorden var den, han helst 
vilde eje. Thorkel bad ham raade, og de toge omtrent en Snes 
i Felge til Hjardarholt; Haldor tog her vel imod dem og var 
meget oprømt. Der var kun faa Folk hjemme, da han havde 
«endt dem hen til Stengrimsfjord, hvor en Hval var dreven op, 
«om han havde Part i. Beiner den Stærke var hjemme, den 
eneste der endnu var i Live af de Folk, der havde været hos 
hans Fader Olaf. Haldor havde sagt til Beiner, da han saa 
Thorsten med- de andre komme ridende: »Jeg ser nok, hvad 
•disse Frænder have for et Ærinde; de ville købe Jorden af 
mig, og hvis saa er, ville de kalde mig hen til en Samtale og 
formodentlig sætte sig hver paa sin Side af mig; truer de mig 
•da med nogen Ulæmpe, saa vær du ikke senere til at anfalde 
Thorsten, end jeg Thorkel. Du har længe været tro mod os 
Frænder, og jeg har ligeledes sendt Bud til de næste Gaarde 
«fter Folk, og jeg vilde ønske, at de maatte komme just som 
vi ende vor Samtale.« Da det nu led hen paa Dagen, talte 
Thorsten til Haldor, om de ikke skulde gaa hen at tale sammen, 
thi de havde et Ærinde til ham. Haldor sagde jo, det kunde 
•de gerne. Da vendte Thorsten sig til sine Ledsagere og sagde, 
at de ikke behøvede at gaa med dem; men Beiner den Stærke 
gik alligevel med, thi han mærkede nok, det vilde gaa, som 
Haldor havde talt om. De gik meget langt hen i Tunet. 
Haldor havde en tætsluttende Kappe med et langt Brystspænde, 
som den Gang var Brug. Han satte sig ned paa Marken, begge 
Frænderne hver paa sin Side af ham, saa nær, at de næsten 
sade ^paa hans Kappe; Beiner stod tæt hos dem og havde en 
stor Økse i Haanden. Da sagde Thorsten: »Det er mit Ærinde 
her, at jeg ønsker at købe Jorden af dig, og jeg bringer nu 
dette paa Bane, fordi min Frænde Thorkel er med; denne Handel 
tykkes mig passende, thi efter hvad jeg har hørt, har du Mangel 
paa rede Penge, men ejer derimod en Jord, der er kostbar at drive ; 
jeg vil give dig rimelig meget Jord derfor og saa meget i Penge, 
som vi kunne blive enige om. c Haldor lod i Begyndelsen, som 

N. M. Petersen: Islændernes Færd. Tredje Blud. 16 
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han nok kunde have Lyst dertil, og de gave sig til at tale oid 
Prisen ; og da de mærkede, at Haldor ikke var uvillig dertil, saa 
gav Thorkel et Ord med i Laget og segte at bringe Handelen i 
Stand. Men da begyndte Haldor at trække sig tilbage, de» 
fastere de ti'ængte paa ham; og omsider vare de endnu længere- 
fra Købet, jo mere de gik ham paa Klingen. Da sagde Thorkel: 
»Ser du ikke, min Frænde Thorsten, hvorledes dette hænger 
sammen? Haldor har trukket Sagen ud for os hele Dagen, og 
vi have siddet og ladet os gække af ham som Narre; har du 
Lyst til at kebe Jorden, saa faar vi nok tage Sagen paa en 
anden Fod.« Thorsten svarede, at han vilde vide, hvorledes han 
var faren, og bad Haldor tage Bladet fra Munden og sige ham, 
om han vilde sælge ham Jorden eller ej. Haldor svarede: »Jeg 
tænker ikke, jeg behever at lægge Delgsmaal paa det, at du 
kommer til at fare hjem i Kvæld uden at have sluttet nogen 
Handel.« Da sagde Thorsten: »Jeg tænker heller ikke, jeg be- 
hever at opsætte det, som alt er besluttet: at to Kaar ere dig 
tiltænkte, og vi ere saa mandstærke, at vi kunne foreskrive dem; 
det ene, at du indgaar denne Handel med din gode Vilje og er^ 
holder derfor vort Venskab; det andet, som er meget værre, at 
du tvungen rækker din Haand frem, og ved Haandslag over- 
drager mig Hjardarholts Land.« Men da Thorsten kom frem 
med saadanne Trusler, da sprang Haldor op, saa Spændet brast 
i hans Kappe, og sagde: »Da skal der ske noget andet, forend 
jeg lader mig tvinge til at sige, hvad jeg ikke vil.« »Hvad 
da?« sagde Thorsten. »Den værste Mands Bulekse skal staa i 
dit Hoved ^) og tæmme dit Overmod og din Uretfærdighed,« 
sagde Haldor. Thorkel svarede: »Det er ilde spaaet, og jeg haa- 
ber, der ikke bliver af; men nu synes mig der er god Grund til, 
at du afstaar din Jord, Haldor, og ingen Penge faar derfor, c 
Da svarede Haldor: »Fer skal du spænde om et Tanghoved*) 



*) En ISpaadom om Thorsten Kuggesens Drab, der ogsaa gik i Opfjl- 
dels«', efter Annalerne allerede i det folgendeAar (1027); de nærmere 
Biomstændigheder kender man ikke; man ved blot, at det skete efter 
Snorre Godes Kaad. 

*} Koden paa en Tangplante. Ogsaa en Spaadom om Thorkels Drukning. 
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paa Bredefjord, førend jeg imod min Vilje afstaar min Jord.« 
Han gikderpaa hjem, og nu samlede de Folk sig til Gaarden, som 
han havde haft Bud efter. Thorsten var meget vred og vilde straks 
anfalde ham, men Thorkel bad ham lade være, thi nu var det 
den ubekvemmeste Tid^) dertil, men en anden Gang skulde han 
ikke have noget imod at vove en Dyst med ham. Haldor sagde, 
at han altid skulde være færdig til at tage imod dem. Derpaa 
rede de bort og talte en Del med hinanden om denne Færd. 
Thorsten fandt, at den gjorde dem liden Ære; »men hvorfor, 
Frænde Thorkel 1« sagde han, »havde du pludselig saa meget 
imod at anfalde Haldor og beskæmme ham?« Thorkel svarede: 
»Saa du da ikke Beiner, der stod lige bag dig med oploftet 
Okse? Saa snart jeg gjorde Mine til noget, vilde han have 
hugget dig Øksen i Hovedet.« De rede nu hjem til Ljaaskove; 
det led frem paa Fasten, og dens sidste Uge kom. 

76. Thorkel drakner« 

Paa Skærtorsdag tidlig om Morgenen lavede Thorkel sig til I02ft 
at rejse. Thorsten vilde holde paa ham, thi Vejret var ikke at 
lide paa, mente han. Jfen Thorkel sagde, at Vejret nok vilde 
blive godt, og han maatte ikke holde ham tilbage, da han vilde 
hjem fer Paaske. Han satte nu Færgen frem, og ladede den; 
men Thorsten bar ligesaa hurtig fra, som de andre til, indtil 
Thorkel endelig sagde: »Lad nu være. Frænde! og ophold ikke 
mere vor Kejse; du faar dog ikke din Vilje denne Gang.« 
Thorsten svarede: »Den raader nu, som mindst skulde raade; 
med denne Rejse gaar det aldrig godt.« Thorkel sagde derefter 
Farvel. Thorsten gik derpaa hjem og var meget bedrevet; han 
gik ind i Stuen, satte sig ned, og bad, man skulde lægge en 
Pude under hans Hoved. Det skete. Tjenestepigen saa, at 
hans Taarer randt ned paa Puden. Kort efter kom der et 
stærkt Vindstod paa Stuen. Da sagde Thorsten: »Der have vi 
nu Gnyet af Frænde Thorkels Bane!« 

Om Thorkels Kejse er at fortælle, at de sejlede samme 
Dag ud ad Bredefjord, og vare ti eller tolv Mand paa Skibet; 



*) Nemlig Fastetiden. 

16* 
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Vejret begyndte hen paa Dagen at tage til (^ blev til sidst til 
en stærk Storm, men de fortsatte mandig deres Bejse. thi det 
var raske Folk. Thorkel havde Sværdet Skevnang med sig: det 
laa i en Kiste. De sejlede na, indtil de kom til Bjeme. og 
man kunde se deres Fart paa begge Sider af Landet; men da 
de kom der, slog en Kastevind i Sejlet. Skibet kæntrede, og 
Thorkel druknede tilligemed alle dem, der vare med ham; Tom- 
meret drev vide omkring til Oeme; Hjemestavene dreve ind til 
den O, der siden den Tid kaldes Stave; Skevnung sad fast i 
Indtommeret paa Færgen, og blev funden ved Skevnungse. 

Den samme Aften, da Thorkel var druknet om Dagen, 
hændte det sig paa Helgefjæld, at Gudrun gik hen til Kirken, 
efter at Folk vare gaaede i Seng; og da hun kom til Kirke- 
gaardsledet, saa hun en Draug staa for sig; den bejede sig tæt 
til hende, og sagde: »Store Tidender, Gudrun!« Gudnm sva- 
rede: »Ti da dermed, du Uting!« hvorpaa hun gik til Kirken, 
som hun havde foresat sig; og da hun kom til Kirken, da 
tyktes hende, at hun saa Thorkel og de andre Mænd, der vare 
komne hjem, og stode uden for Kirken; hun kunde se, hvor- 
ledes Vandet randt ned af deres Klæder. Hun talte ikke til 
dem, men gik ind i Kirken, og blev der saalænge hun syntes, 
hvorpaa hun igen gik til Stuen; thi hun tænkte, at Thorkel 
med sine Mænd var gaaet derhen, men da hun kom ind, 
fandtes der ikke et Menneske. Da blev hun meget betænkelig 
ved hele denne Tildragelse. Langfredag sendte hun sine Folk 
ud at indhente Efterretning om Thorkels Bejse, nogle ind paa 
Stranden, andre omkring til Oeme; da var Tømmeret allerede 
drevet ind til mange af Oerae og paa begge Strandene. Ler- 
dagen fer Paaske rygtedes Ulykken, og vakte megen Opsigt, thi 
Thorkel havde været en stor Hevding. Han var otte og fyrretyve 
1026 Aar, da han druknede; det var fire Aar fer Kong Olaf den 
Helliges Fald. Gudmn tog sig Thorkels Ded meget nær, men 
bar dog sin Sorg mandig. Af Kirketommeret bjergedes kun 
enkelte Stykker. 

Geller, som da var fjorten Aar gammel, overtog nu Husets 
Bestyrelse med sin Moder, samt Hovdingskabet; og det \iste 
sig snart, at han var vel skikket til at være Hevding. Gudrun 
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blev meget gudfrygtig; hun var den første Kvinde paa Island, 
som lærte Psalteret, og tilbragte en stor Del af Natten i Kirken 
med Ben. Bolles Datter Herdis var da jævnlig med hende om 
Nætterne; thi Gudinn elskede hende meget. En Nat, fortælles 
der, dremte Herdis, at der kom en Kvinde til hende, ifert en 
vævet Kaabe og med en Hoveddug paa Hovedet og af uhyggeligt 
Udseende; hun talte saaledes til hende: »Sig til din Farmoder, 
at jeg kan ikke lide, at hun saaledes hver Nat tramper over 
mig, og udgyder saa hede Taarer paa mig, at jeg ganske kom- 
mer til at brænde deraf. Til dig siger jeg dette, fordi jeg 
bedre kan lide dig, endskent der ogsaa ved dig er noget under- 
ligt ; men dig kunde jeg endda komme til at holde af, hvis ikke 
Gudrun var mig i Vejen.« Derpaa vaagnede Herdis og fortalte 
Gudrun sin Drem; denne ansaa det for et godt Varsel. Om 
Morgenen efter lod hun nogle Fjæle tage op af Kirkegulvet, 
der hvor hun plejede at ligge paa Knæ, naar hun bad, og lod 
saa grave derunder; der fandtes da i Jorden nogle sorte og 
stygge Ben, ogsaa et Brystsmykke og en stor Sejdstav eller 
Troldstav, saa man kunde slutte, at det var en Velve, som der 
var begravet. Benene bleve forte langt bort, hvor man mindst 
kimde tænke, at Mennesker vilde komme. 

77. Bolle BoUcseus Hjemkomst. 

Fire Aar efter at Thorkel Eyjolfsen var druknet, kom der et 1030 
Skib til Øfjord; det tilhørte Bolle Bollesen, og var mest besat 
med norske Skibsfolk. Bolle havde meget Gods, og deriblandt 
mange Kostbarheder, ud med sig, som Høvdingerne havde givet 
ham. Han var en saadan Elsker af Pragt, da han kom tilbage 
fra denne Kejse, at han ikke vilde bære andre Klæder, end af 
Skarlagen og Peld, og alle hans Vaaben vare belagte med Guld. 
Han kaldtes Bolle den Prude. Han gav sine Skibsfolk tilkende, 
at han agtede at tage vester paa til sine egne Herreder, og over- 
gav dem Skib og Ladning. Han red nu fra Skibet selvtolvte; 
alle hans Følgesvende vare iførte Skarlagensklæder og rede paa 
gyldne Sadler, alle kostelige Mænd, men især Bolle; han var 
ifert den Pelds Klædning, som Kongen af Miklegaard havde givet 
ham; uden paa den havde han en Skarlagens Kappe; han var 
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gjordet med Sværdet Fodbider, hvis Hjalte var belagt med Guld, 
og Fæstet var ligesaa omvundet med Guld; paa Hovedet havde 
han en gylden Hjælm, paa Siden et redt Skjold, hvori var et 
gyldent KidderbiUede ; i Haanden ferte ban et Glavind^), som 
Skik var i fremmede Lande. Overalt, hvor de tog ind, kunde 
Kvinderne ikke vende deres Øjne fra Bolle og fra hans og hans 
Ledsageres Pragt. Med slig Anstand red Bolle vester igennem 
Landskaberne, indtil han kom til Helgefjæld med sine Folk. 
Gudrun tog med megen Glæde mod sin Sen. Det varede ikke 
længe, førend han tog derfra til Sælingsdalstunge til sin Sviger- 
fader Snorre og sin Kone Thordis. Det var da et glædeligt 
Mede. Snorre bed ham til sig med saa mange Mænd, som han 
selv vilde. Han tog derimod, og blev der om Vinteren med de 
Mænd, som vare fulgte med ham nord fra. Af denne Rejse blev 
Bolle meget beremt, og Snorre sagte, ligesom forrige Gang han 
var hos ham. at vise ham al Opmærksomhed og Venskab. 

78. Suorre Godes Død. 

1031 Da Bolle havde været et Aar paa Island, faldt Snon-e Gode 
i en Sygdom; den angreb ham dog ikke heftig, saa han laa 
længe hen ; men da Sygdommen tog til, kaldte han sine Frænder 
og Slægtninge, og sagde til Bolle: .»Det er mit Ønske, at du 
skal overtage Boet og Hevdingskabet efter min Ded; thi jeg 
agter dig lige saa hejt som mine Sønner, og den iblandt dem, 
som jeg anser for den ypperste, nemlig Haldor, er nu ikke her 
i Landet.« Derpaa døde Snorre; han var da syv og tresindstyve 
Aar gammel. Det var eet Aar efter Kong Olaf den Helliges 
Fald; saaledes sagde Are Præst den Frode. Snorre blev begravet 
paa Tunge. Bolle og Thordis overtoge da Boet, saaledes som 
Snorre havde befalet, og dennes Sønner vare vel fornøjede der- 
med. Bolle blev en indflydelsesrig og vennesæl Mand. Hans 
Datter Herdis vokste op paa Helgefjæld, og blev meget smuk; 
hun blev gift med Orm, en Sen af Hermund Illugesen, og fra 
dem nedstammer Ketil, Abbed paa Helgefjæld, og hans Brødre 
Rein, Kodran og Styrmer. Fra Orms Datter Herdis stamme 



^) En Lanse. 
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Skogveringerne. Fra Bolles Sen Ospak stammede Præsten Brand, 
der oprettede en Præstegaard paa Husefjæld. Hans Son Præsten 
Sighvat boede der siden i lang Tid. 

Geller Thorkelsen blev gift med Valgerd, en Datter af 
Thorgils Aresen fra Reykenæs. Han drog udenlands, opholdt 
sig hos Kong Magnus den Gode, og fik af ham tolv Ore Guld 
foruden meget andet Gods. Hans Senner vare Thorkel og Thor- 
gils, Fader til Are den Frode. 

Gudrun begyndte nu at ældes meget, og levede i slig Sorg, 
som nys er fortalt om; hun var den første Eneboerske paa Is- 
land, og ansaas i evrigt for den gæveste blandt sine jævnlige her 
i Landet. Engang fortælles der, at Bolle kom hjem til Helge- 
fjæld, thi Gudrun var altid glad ved, at han kom og besegte 
hende. Han sad jævnlig hos sin Moder, og de talte om adskil- 
lige Ting; da sagde Bolle: »Vil du sige mig, Moder, hvad jeg 
har stor Lyst til at vide? Hvilken af dine Mænd har du holdt 
mest af?« Gudrun svarede: »Thorkel blev den mægtigste og 
en stor Hovding, men ingen var stovtere at se til eller dygtigere 
end Bolle; Thord Ingunnesen var en meget klog Mand og en 
stor Lovmand; om Thorvald vil jeg ikke tale.« »Ja,« sagde 
Bolle, »det skønner jeg nok hvad du der siger mig, alle dine 
Husbønders Væsen og Færd, men du har ikke sagt mig noget 
om, hvem du elskede mest, og det behøver du ikke at skjule 
mere.« Gudrun svarede: »Stærkt æsker du dette, min Søn! 
Men skal jeg sige det til nogen, saa maa det helst være til 
dig.« Bolle bad hende gere det. Da sagde Gudrun: »Ham var 
jeg værst, som jeg elskede mest.« »Sikkerlig,« sagde Bolle, 
»har du nu talt oprigtig, - hvorpaa han takkede hende, fordi 
hun havde sagt ham, hvad han ønskede at vide. Gudrun blev 
en gammel Kone, og skal tilsidst have mistet Synet. Hun døde 
paa Helgetjæld, og er der begraven. 

Geller Thorkelsen boede paa Helgefjæld til sin Alderdom, 
og der fortaltes meget mærkeligt om ham; han forekommer 
ogsaa i mange Sagaer, skønt kun lidet i denne. Han lod eii 
meget anselig Kirke bygge paa Helgefjæld, hvilket Arnor Jarle- 
skjald vidner i den Arvedrapa, han digtede om ham, hvori det 
tydelig siges. Da Geller havde naaet en temmelig hoj Alder, 
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rejste han bort fra Island; han kom til Norge, men opholdt sig 
ikke længe der, og drog straks bort, for at gere en Valfart til 
Kom til den hellige Apostel Peders Grav. Paa denne Kejse til- 
bragte han en lang Tid. Da han kom tilbage fra de sydlige 
Lande, kom han til Danmark, hvor han blev syg og laa længe. 
1073 Her dede han omsider, efter at have faaet Del i alle Kirkens 
Sakramenter, og ligger begravet i Koskilde. Sværdet Skevnung, 
der var blevet taget ud af Kolf Krakes Hej, havde han med sig, 
men ingen ved, hvor det siden er blevet af. Da Gellers Ded 
spurgtes til Island, tog hans Sen Thorkel mod sin Fædrenearv 
pua Helgefjæld, men hans anden Sen Thorgils druknede i sin 
Ungdom paa Bredefjord tilligemed alle dem, der vare med paa 
Skibet. Thorkel Gellersen var en særdeles dygtig Mand, og skal 
have været en af de sagnkyndigste. Her slutter nu Sagaen. 
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1 



Bomsdalen i Norge levede der en mægtig Mand, Ketil 
Raum. Den Gang da Ketil levede, vare endnu Pylkeskonger i 
Norge. Ketil var en berømt, rig og stærk Mand, der i sin 
kraftige Alder havde drevet Viking, men nu paa sine gamle 
Dage levede paa sine Gaarde. Han var gift med Mjell, en Dat- 
ter af Aan Buespænder, og havde med hende en Sen Thorsten, 
der paa den Tid, da denne Fortælling begynder, var atten Aar 
gammel. Det var en vakker Yngling, men hverken ved Vækst 
eller Styrke særdeles udmærket, skent han kunde maale sig med 
de fleste af hans Alder. 

Paa den Tid blev man opmærksom paa, at der maatte ligge 
Remningsmænd paa Vejen fra Romsdalen til Jæmteland, thi 
ingen, som tog den Vej, kom tilbage, selv om de vare femten 
eller tyve i Samling, hvoraf man sluttede, at en udmærket 
Kæmpe maatte have sit Tilhold der. Ketil Bondes Folk vare 
mindst udsatte for denne Ufred, baade for Mandetab og Skade 
paa Gods; og der fertes megen Klage over, at Herredets For- 
stander var en ussel Mand, siden han ikke sergede for, at der 
blev gjort Anstalter derimod, og at saadan Udaad tilbørlig blev 
hævnet; og man kunde nok mærke, sagde de, at Ketil var bleven 
gammel. Ketil lod, som det ikke kom ham ved, men fandt dog, 
at Folk i Grunden havde Ret. 

2. Ketil formaner Thorsten. 

Engang talte Ketil saaledes til sin Sen: »Unge Mænds Ad- 
færd er dog anderledes nu, end da jeg var ung; den Gang havde 
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man Lyst til et eller andet Storværk, enten at give sig i Krig 
og paa Hærtog for at erhverve sig Gods, eller at vove sig til 
Idræt, hvorved der var Fare at bestaa; raen nu ere unge Mænd 
hjemkære og arnefaste, de sidde og hænge ved Ilden og fylde 
deres Vom med Mjod og 01; det gaar tilbage med Mod og 
Manddom. Men jeg har erhvervet Rigdom og Ære, fordi jeg 
vovede at trodse Farer og haarde Tvekampe. Rigtignok, Thor- 
sten, har du kun faaet ringe Styrke og Vækst, det er derfor at 
foimode, at din Adfærd maa blive derefter, og at alle dine 
Tilbojeligheder og Foretagender maa stemme dermed, thi du vil 
ikke træde i dine Forfædres Spor; din Geniing maa svare til dit 
Udseende, og Modet ligne efter Væksten. Men fer var det mæg- 
tige Mænds Sæd, Kongers og Jarlers, vore Jævninges, at de 
gave sig paa Hærtog og erhvervede sig Gods og Ære, og det 
Gods gik ikke i Arv, saa at Sen fik det efter Fader, men det 
blev lagt i Hej tilligemed dem selv. Fik Sennerne endog Gods 
i Arv, kunde de dog ikke opretholde deres Stand, om de end 
bleve anselige Mænd, med mindre de vovede sig selv og sine 
Mænd i Fare og Krig, og erhvervede sig Gods og Berommelse, 
den ene efter den anden, og saaledes traadte i deres Frænders 
Fodspor. Nu kan jeg vel tænke, at du kun kender lidet til 
Hærmænds Lov, derfor vil jeg lære dig den, thi du er nu kommen 
til den Alder, at det er paa Tiden at se, hvad Lykken vil unde 
dig.« Thorsten svarede: »Nu er jeg ægget nok, hvis det kunde 
frugte,« og stod meget fortemet op. Der ligger en stor Skov 
imellem Romsdalen og Opdal, som Alfarvej gaar igennem, men 
som ingen turde komme til for de Ildværksmænd, som man 
troede laa og lurede der; at hemme dette Uvæsen ansaa man 
for et beremmeligt Foretagende. 

3. Thorsten drager til SkOYs. 

Kort efter at Ketil havde haft denne Samtale med sin Son 
Thorsten, gik denne alene bort fra Drikkelaget og fandt det 
raadeligst at lide paa sin Faders Lykke, og ikke oftere at udsætte 
sig for hans Bebrejdelser, men heller at vove sit Liv. Han tog sin Hest 
og red alene til Skoven, derhen hvor han formodede, at Roverne maatte 
have deres Tilhold, skont han kun havde lidet Haab om at kunne 
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staa sig mod deres Overmagt; ban vilde nu heller vove sit Liv 
end med uforrettet Sag vende tilbage. Han bandt sin Hest ved 
Indgangen til Skoven, gik derpaa ind i den og fandt en Sidesti, 
som ferte bort fra Adel vej en; og da han længe havde fulgt den, 
stedte han paa et stort, velbygget Hus, som han formodede 
maatte tilhore den, der gjorde Vejen usikker, hvad enten det nu 
var een Mand eller flere. Derpaa gik han ind i Skaalen, og fandt 
der store Eister og fuldt op af alle Slags ; der var en stor Stabel 
af hugget Brænde og paa den anden Side Varer i Sække og 
alle Slags Sager. Der var ogsaa en Seng, sterre end han nogen 
Tid havde set nogen, saa han tænkte ved sig selv, at det maatte 
være en stor Mand, som kunde passe i den; den var ogsaa smukt 
fældet ^). Ligeledes var der et Bord, dækket med en ren Dug 
og lækre Spiser og kostelig Drik; men deraf rerte han ikke 
noget. Derimod saa han sig om efter et Skjulested, at han ikke 
straks skulde komme dem for Oje, som boede i Huset, thi han 
vilde ferst lære dem at kende, forend de skiftede Ord sammen 
eller saas. Han kreb derfor op imellem Sækkene i Varedyngen 
og satte sig der. Henimod Aften herte han en stærk Stej udenfor, 
hvorpaa der kom en Mand ind, ledende en Hest efter sig; det 
var en meget hej Mand med hvidt Haar, der i fagre Lokker 
bang ham ned paa Skuldrene; og Thorsten syntes, det var en 
særdeles smuk Mand. Da Manden havde ledt sin Hest til Stal- 
den, gjorde han Ild paa, satte et Vandbækken for sig, toede sig 
og terrede sig paa et hvidt Haandklæde; derpaa hældte han en 
kostelig Drik af en Lejle i et Kar og gav sig til at spise. Hele 
denne Mands Adfærd forekom Thorsten baade hevisk og mærke- 
lig; ogsaa var han langt sterre end hans Fader Ketil, der dog 
ellers, hvilket han virkelig ogsaa var, ansaas for en meget hej 
Mand. Da nu Husets Beboer havde spist sig mæt, satte han sig 
ved Ilden, saa paa den og sagde ved sig selv: »Her er foregaaet 
en Forandring; her er flere Gleder end jeg tænkte; Ilden maa for 
nylig have været tændt; hvad skal det betyde? Maaske er der komne 
nogle Mænd, som staa mig efter Livet, som de vel kunne have 
Aarsag til; jeg kommer til at se mig om og sege Huset igen- 
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nem.« Derpaa tog han en Brand og gennemsøgte Huset, og 
kom derhen, hvor Varedyngen var; men med den havde det den 
Sammenhæng, at man derfra kunde komme ind i et stort Keg- 
hul, der var paa Stuen, og medens Reveren saa Dyngen efter, 
smuttede Thorsten ud, saa at han ikke fandt ham, thi anden 
Skæbne var bestemt Thorsten, end at han skulde de der. Tre 
Gange undersøgte Manden Huset og fandt intet. Da sagde lian 
ved sig selv: »Lad nu det være godt, endskønt det maaske gaar 
mig, som Ordsproget lyder, Fals slaar sin egen Herre paa Hals. ^< 
Derpaa gik han tilbage til Sengen og lagde sit Sværd fra sig, 
hvilket forekom Thorsten at være et kosteligt Klenodie og meget 
skarpt, og han tænkte ved sig selv, at hvis han kunde faa det, 
saa vilde det ingen Nød have for ham. Derved randt hans 
Faders Formaning ham i Hu, at der skulde Udholdenhed og 
Djærvhed til at udføre saadan eller anden Stordaad, at skønne 
Penge vilde blive hans, og at det var bedre for ham end at 
sidde ved sin Moders Arnested. Derhos faldt det hara ogsaa 
ind, at hans Fader havde sagt til ham, at han ikke duede bedre 
til at have med Vaaben at gøre end en Datter eller anden 
Kvinde, og at det vilde være en større Hæder for hans Frænder, 
hvis der var et Skaar i deres Æt i Steden for ham *). Han gik 
derfor frem for at sege, om han kunde finde Lejlighed til at 
hævne saa mange uskyldiges Uret, skønt det i Grunden gjorde 
ham ondt for Manden. Husejeren faldt nu i Sovn, og Thorsten 
gjorde nogen Støj for at mærke, hvor fast han sov. Manden 
vaagnede ved det, og vendte sig om paa den anden Side. Nok 
en Gang gjorde Thorsten Støj, og Manden vaagnede atter derved; 
men den tredje Gang, da Thorsten gik hen og gav et stærkt 
Slag paa Sengestolpen, var alting roligt omkring hara. l)er[)aa 
tændte Thorsten Lys og gik hen til Sengen for at se, om Man- 
den virkelig var der, og saa ham da ligge der i sin guldsMm- 
mede Silkeskjorte med Ansigtet i Vejret. Da drog Thorsten 
Sværdet og stødte det i Brystet paa den store Mand, og det var 
et svært Saar. Manden foer op ved det og greb Thorsten fat 
og trak ham op i Sengen til sig; men saa fast havde Thorsten 
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stedt til, at Odden stod i Dynen, men Manden var frygtelig 
stærk og lod Sværdet sidde, hvor det var, og Thorsten kom til 
at ligge imellem Væggen og ham. Den saarede Mand sagde: 
»Hvad er det for en Mand, som har saaret mig?« Den anden 
svarede: »Jeg hedder Thorsten, og er en Søn af Ketil Raum.« 
»Jeg tror, jeg har hert dit Navn før,« sagde Manden, »men 
mindst havde jeg ventet det af dig eller din Fader, thi jeg har 
aldrig gjort Eder nogen Men. Men du har været for rask, og 
jeg har været for sen, thi jeg var just i Færd med at opgive denne 
min Levemaade. Imidlertid staar det i min Magt, om jeg vil 
lade dig leve eller de, og naar jeg gjorde dig din Ret, skulde 
ingen kunne fortælle om vort Mellemværende; men jeg finder 
det nu raadeligst at lade dig beholde Livet, hvilket vel ogsaa 
kan blive mig til Gavn, hns Lykken saa fejer. Mit Navn er Jekul, 
^S j^g ^r 6" Sen af Ingemund Jarl i Gotland; som mægtige 
Mænds Senner pleje, segte jeg at erhverve mig Gods, skent paa 
skændig Vis; men nu var jeg allerede færdig til at tage bort 
herfra. Tror du, at jeg har vist dig nogen Velgerning ved at 
skænke dig Livet, saa begiv dig til min Fader, men se ferst at 
faa min Moder Vigdis i Tale, sig hende i Enrum denne Tildra- 
gelse, bring hende min kærlige Hilsen, og bed hende at skaffe 
dig Venskab hos Jarlen, saaledes at han giver dig sin Datter, 
min Sester Thordis, til Ægte. Her er en Guldring, som jeg 
sender med dig til Jærtegn^), og tager hun sig end min Ded 
meget nær, saa haaber jeg dog, at hun vil agte mine Ord mere 
end din Handling, og min Hu siger mig, at du vil blive en 
Lykkens Mand. Faar du nu Senner eller Sennesenner, saa lad 
ikke mit Navn udde, og det Eftermæle, som jeg deraf haaber, 
skal være Gengæld for, at jeg skænker dig Livet.« Thorsten 
svarede, at hvad hans Liv angik, da maatte han dermed gere, 
som han vilde, bede ham derom vilde han ej. Men Jekul gen- 
tog, at han havde det i sin Magt, »men det er nok din Fader,« 
tilfejede han, »som har ægget dig til denne Gerning, og hans 
Raad er bleven min Ulykke. Jeg ser, at du intet har imod, hvis 
vi dede sammen, men der forestaar dig en bedre Skæbne især 



') Til Bevis paa, at det er mig, der har sendt dig. 
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formedelst din Mandighed og Raskhed ; og for rain Sester er der 
ogsaa bedre serget, naar du faar hende, end om Vikingerne gere 
hende til Bytte. Men skulde der end blive dig tilbudet et Jarle- 
demme i Gotland, saa drag dog heller til dine egne Besiddelser 
i Bomsdalen, thi mine fædrene Frænder ville ikke unde dig 
Herredomme efter min Faders Ded. Maaske sorgelige Drab 
ville blive gængse i din Slægt, og mangen en miste sine uskyl- 
dige Frænder. Nævn ikke mit Navn til nogen, uden til din 
Fader og mine Frænder, thi min Vandel har ikke været god, 
men nu har jeg som de fleste Ildgemingsmænd bodet efter For- 
tjeneste. Tag nu Guldringen med dig som Jærtegn, og træk 
Sværdet ud, saa vil det nok snart være ude med vor Saratale.« 
Thorsten trak Sværdet ud, og Jekul døde. 

4. Thorsten kommer hjem. 

Efter denne Begivenhed red Thorsten hjem, og da han 
nærmede sig Gaarden, saa han mange Mænd ride sig i Mede, 
og kendte straks sin Fader og andre Kyndinge, som vare redne 
ud for at opsoge ham. Da de mødtes, hilste Ketil kærlig sin 
Sen, og tyktes at have faaet ham tilbage fra Døden, og s^de: 
»Tit har jeg angret de Ord, jeg brugte, mine Bebrejdelser og 
Tilskyndelser.« Thorsten svarede, at hans Fader rigtignok ikke 
havde tænkt paa, om han nogensinde kom tilbage eller aldrig, 
men Lykken havde været ham saa god, at han var sluppen vel 
derfra. Men skønt de saaledes skiftede nogle haarde Ord med 
hinanden, bleve de dog snart gode Venner, og Thorsten fortalte 
nu sin Fader alle Omstændigheder ved sin Rejse. Efter denne 
Gerning fik Thorsten, som man kan tænke, god Berømmelse af 
alle. Derpaa lod Thorsten stævne Ting, hvortil alle Indbyggere 
indfandt sig fra Herrederne deromkring. Paa dette Ting stod 
Thorsten op og sagde: »Det er alle vitterligt, at den Frygt, 
som har hersket for Stimænd, saa at ingen kunde drage fredelig 
sin Vej, den er afhjulpen og endt; og det er den ngtigste 
Hensigt med dette mit Tingstævne, at enhver nu kan tage sin 
Ejendom tilbage; hvad der da er tilovers forbeholder jeg mig.« 
Dette bifaldt den hele Forsamling, og Thorsten erhvervede sig 
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ved sit Forhold megen Anseelse. Køverens Navn fik Almuen 
ikke at vide, thi det blev kun nogle faa bekendt. 

5. Thorsten drager til Ingemund Jarl. 

En Dag sagde Thorsten til sin Fader, at han vilde drage 
over til Ingemund Jarl, saaledes som han havde lovet Jekul. 
Men Ketil mente, at det ikke var raadeligt at give sig i sine 
Fjenders Vold, og bad ham heller blive hjemme. Thorsten svarede : 
»Hvad jeg har lovet Jekul, vil jeg holde, og om jeg end aldrig 
skulde komme levende derfra, saa vil jeg dog drage af Sted.« 
Derpaa gjorde han sig færdig og rejste til Gotland, og indret- 
tede det saaledes, at han tidlig paa Morgenen kom til Jarlens 
Bolig. Jarlen var, efter mægtige Mænds Sæd, taget paa Jagt. 
Thorsten gik ind i en Drikkestue med sit Felge, hvorpaa Jar- 
lens Kone kom ind i Stuen for at se, hvem der var kommen, 
og da hun saa, det var udenlandske Mænd, spurgte hun, hvem 
de vare. Thorsten svarede, at han var en Nordmand, og at han 
havde et hemmeligt Ærinde til hende; han bad hende derfor, 
at han maatte tale med hende i Enrum. Da de nu vare ene, 
sagde han: »Tidende har jeg at bringe dig, din San Jekuls 
Drab.« Hun svarede: »Det er en sergelig Tidende, men ikke 
uventet efter hans Udaad og slette Opfersel; men hvad bevæger 
dig til at bringe dette Sorgebud og at drage saa lang Vej der- 
for?« Thorsten svarede: »Meget bevæger mig dertil : jeg lovede 
ham oprigtig ved vor Skilsmisse at drage til Eder og fortælle 
Eder sandfærdig, hvorledes vi forlod hinanden, og jeg kan ikke 
delge, at jeg blev hans Banemand, thi Folk kunde ikke udholde 
hans Manddrab og Kan. Og sandt at sige, kom jeg i hans 
Vold, saa han kunde have dræbt mig, hvis han vilde, men han 
gav mig Livet, og paalagde mig, at jeg skulde drage til Eder 
med hans Budskab; nu havde det været bedre at blive hjemme, 
end at overgive mig til Eders Miskundhed. Her har jeg en 
Guldring, som han sagde, I vilde kendes' ved, og han bad mig 
bringe Eder den som Jærtegn, at I skulde skaffe mig Fred og 
Forlig med Jarlen, saaledes at jeg kunde faa Eders Datter Thordis 
til Kone; og han sagde endelig, at han haabede, I vilde tage 
mere Hensyn til hans Budskab og sidste Vilje end til min 
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Gerning.« Vigdis blev red ved disse hans Ord og sagde: »En 
djærv Mand er du; men det kan vel være, at det er Sandhed 
du siger; og naar Jekul har skænket dig Livet, vilde jeg 
lade dig beholde det, thi du synes at have Lykken med dig; og 
for min Søn Jekuls Bens Skyld vil jeg tale med Jarlen om din 
Sag; dog maa du for det forste holde dig skjult.« Da Jarlen 
nu kom hjem, begav Dronningen sig til ham og sagde: »Ti- 
dende har jeg at sige dig, som vedkommer os begge.« »Mener 
du min Sen Jekuls Ded?« sagde Jarlen. »Ja,« svarede hun. 
»Han er vel ikke sotded?« spurgte Jarlen. »Nej,« svarede hun, 
»han er dræbt, og viste fer sin Ded meget Ædelmod; thi han 
skænkede den Mand Livet, som gjorde det, og sendte ham hid 
i vor Vold med sande Jærtegn, at du skal give ham Fred og 
tilgive hans Brede, hvor svar den end er. Det kan ogsaa være, 
at Manden kan blive en Stette for dig, hvis du binder ham til 
dig ved at give ham din Datter efter Jekuls Begæring; han 
mente ogsaa, at du vilde tage Hensyn til hans sidste Ben, og 
du kan se, hvor trofast denne Mand er i sine Ord og Lefter, 
siden han har begivet sig fra sit Hjem til os, med hvem han 
har Ufred. Nu haaber jeg, at du for min Forbens og min Sens 
Budskabs Skyld vil opfylde min Begæring; her ser du Jær- 
tegnet, c Derpaa viste hun ham Ringen. Jarlen trak da Vejret 
tungt og sagde: »Du har talt meget og meget dristigt, naar du 
tænker, jeg skal vise den Mand Hæder, som har dræbt min 
Sen, da han snarere burde de end have Vennegave.« Dronningen 
sagde: »Her er ret at tage i Betænkning, baade Jekuls Ord og 
Mandens Dyd, saa din heje Alder, i hvilken du behever en til 
at styre for dig, og dertil er denne Mand just skikket; og lige- 
som Jekul skænkede ham Livet, hvorved hans Qerning fik et 
Udfald, som han aldrig kunde have ventet, saaledes vil det ogsaa 
være en herlig Sejr over os selv, naar \i efterligne Jekul og 
skænke denne Mand Livet, men det dl vorde os en stor Skam 
nu at tilfeje ham Men, eftersom han har overgivet sig til os.« 
Jarlen sagde: »Du taler med Iver hans Sag og maa synes vel 
om ham; i Sandhed, jeg vil ogsaa se ham og betænke, om hans 
Udseende lover noget godt, og det vil da meget bero paa, hvor- 
ledes han staar mig an.« Thorsten blev da fert frem, og stod 
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for Jarlen, men Dronningen havde ved sine Forestillinger faaet 
hans første Vrede til at sætte sig. Thorsten sagde: »Min Sag, 
Herre Jarl, er nu i Eders Vold; mit Ærinde hid kender I, jeg 
vil bede Eder om Forlig, men jeg vil heller ikke klage, hvilken 
Beslutning I saa fatter; dog er det Høvdingers Vis, at unde 
dem Livet, som frivillig overgive sig til dem.« Jarlen svarede: 
»Jeg synes saa godt om dig, at jeg skænker dig Livet; det er 
ogsaa den skønneste Bod for min Søn, naar du træder i Sønnens 
Sted, hvis du vil blive hos mig, thi dit Udseende lover meget; 
heller ikke er det højmodigt at tilføje den ondt, der frivillig 
overgiver sig i ens Vold.« Thorsten takkede Jarlen for Livet 
og blev i nogen Tid hos ham, i hvilken de lærte hinanden 
nøjere at kende. Jarlen mærkede snart, at det var en forstandig 
og i alle Maader meget herlig Mand. 

Engang sagde Thorsten derpaa til Jarlen: »Nu ønskede jeg 
ogsaa at vide, hvorledes det staar sig med Svogerskabet imellem 
os, HeiTo!« Jarlen svarede: »Jeg vil ikke afslaa det, thi det 
kan maaske være til min Slægts Nytte; men min Vilje er, at 
du skal blive her hos os.« Thorsten sagde: »Det lover jeg og 
tager med Taknemmelighed imod at blive her, saalænge I lever, 
men efter Eders Død vil næppe nogen her unde mig en Hæders- 
stilling, og hver maa søge sin Lykke, som Skæbnen vil.« Deri 
gav Jarlen ham Bet. 

(i. Thorsten ægter Thordis. 

Kort efter red Thorsten hjem og fortalte sin Fader Ketil 
Planen med hans Giftermaal, og bad ham tage med, hvilket han 
ogsaa gjorde. Jarlen beredte Gildet, men Thorsten kom did med 
Borasdølerne og mange Stormænd. Gildet var prægtigt, og det 
endte paa hædrende Maade og med store Afskedsgaver. Jarlen 
og Ketil skiltes som de bedste Venner. Thorsten blev tilbage 
med sin Kone, ned bestandig flere Venskabsytringer af Jarlen, 
og kom godt ud af det med Thordis. 

Det hændte sig en Aften, at nogle kom til Jarlen med den 
Tidende, at Ketil Baum var død, og forkyndte derhos, at man nu 
vilde have Thorsten hjem til hans Fædrenegods og Bige. Thorsten 
raadførte sig herom med sin Kone og Jarlen; hun bad ham 
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raade; hvad han vilde, det var hun fornejet med; men han sva- 
rede, at han havde mest Lyst til at vende hjem, hvor han kunde 
vente mindst Avind og mest Hæder. Jarlen gav sit Samtykke, 
og fandt det rimeligt, at han vilde komme til sterre Ære og 
Værdighed hjemme hos sine egne end hos fremmede Folk. Kort 
efter blev Jarlen syg og lod sin Svigersøn og Datter kalde til 
sig, og sagde til dem: »Gerer Eder nu færdige til at tage 
herfra, og lad det ske med semmelig Pragt af Qods og Rig- 
domme. Vore Frænder ville være vel fornejede dermed, thi saa 
vil Herredemmet her i Landet, med alt hvad dertil herer, til- 
falde dem. Men hvis I faar en Sen, saa lad ham opkalde efter 
mig.€ Thorsten lovede det, men erklærede tillige, at han ikke 
vilde attraa Jarls Værdighed, eftersom hans Frænder ikke vare af 
saa hej Stand. 

7. Om Thorstens Søn Ingemand. 

Kort efter dede Ingemund Jarl; men Thorsten drog hjem 
til sine Ejendomme og tiltraadte sin Fædrenearv. Om Sommeren 
drev han Viking, og erhvervede sig Qods og Anseelse; men om 
Vinteren sad han hjemme paa sine Gaarde, og blev anset for 
en Hædersmand. Der var en Mand ved Navn Ingjald, som 
boede paa Øen Hevne i Helgeland. Det var en tapper Bonde, 
der ligeledes laa i Viking om Sommeren og sad stille om Vin- 
teren. Der var Venskab imellem ham og Thorsten. Thorsten 
fik sig en Sen med sin Kone, og da Drengen var fedt, blev han 
baaren hen til sin Fader. Thorsten betragtede ham og sagde: 
»Denne Dreng skal hedde Ingemund efter sin Morfader, og jeg 
haaber, at dette Navn skal vorde hans Lykke.« Sennen blev 
snart stor og stærk. 

Thorsten og Ingjald plejede at indbyde hinanden til Gæste- 
bud hver Hest, naar de kom hjem fra deres Vikingetog. Engang 
da Ingjald var til Gilde hos Thorsten, kom Drengen Ingemund 
lebende hen til ham. Ingjald sagde: »Du er en haabefiild Gut, 
og for det Venskabs Skyld, der hersker imellem mig og din 
Fader, vil jeg tilbyde at tage dig hjem med til saa god Op- 
fostring, som jeg formaar.« Thorsten sagde, at han modtog 
Tilbudet, og Drengen fulgte hjem med Ingjald. Ingjald havde 
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to haabefiilde Sønner, Grim og Hromund, og de bleve Inge- 
munds Fostbredre. 

Thorsten og Ingjald holdt deres gamle Skik vedlige med 
Indbydelser og Gilder; og alle tyktes, at Thorsten var Ketil op 
ad Dage, skent han var mindre af Vækst og heller ikke saa 
stærk. Engang da Ingemmid besegte sin Fader, sagde han til 
ham: >Du har skaffet mig et godt Fosterskab, men nu ensker 
jeg, at du vil give mig nogle Skibe, saa vil jeg hærge i Som- 
mer efter vore Forfædres Skik; jeg er nu kommen til den 
Alder, at jeg nok kan udfore det ; men Udredningen skal jeg 
selv og du overtage, ikke min Fosterfader, skent jeg ved, at jeg 
af ham kan faa alt hvad jeg vil. c Thorsten svarede, at det var 
et godt Forsæt, og at han vilde give ham eet Skib. »Med 
mindre kan jeg ikke være tjent,« sagde Ingemund, og tog 
derpaa hjem og fortalte Ingjald det. Denne svarede: »Det er 
et godt Bidrag; og saa skal jeg give Grim et andet Skib, saa 
kunne I fare ud sammen; men ger det med Forsigtighed og 
Sindighed, saa at I ikke binde an med Overmagt; thi det er 
større Ære at begynde med lidet og tage til, end først at løftes 
højt for siden at synke.« Ingemund og Grim droge derpaa ud 
og bare sig vel ad paa deres Vikingefærd; de angreb ikke, uden 
hvor de saa deres Fordel, og havde om Høsten fem Skibe, alle 
vel forsynede med Mandskab, Vaaben og andre Krigsfornøden- 
heder. Ingemund var en vakker Svend, kæk i Angreb, venne- 
huld og velvillig, trofast mod sine Venner, og en god Høvding 
paa gammel Vis. Han lod Grim vide, at han om Høsten vilde 
hjem til sin Fader, og blive der en Tid lang om Vinteren med 
tyve Mand. Det gjorde de da ogsaa. Det varede ikke længe, 
før Thorsten lod sig mærke med, at deres Ophold der ikke var 
saa ganske vel betænkt, og at der gik for meget med. Da 
sagde Ingemund: »Saaledes skal du ej tale; det er bedre, at du 
begærer til Vederlag hvad du vil have af vort erhvervede Gods, 
og gør 08 tilgode saaledes, at du kan have Ære deraf; det 
sømmer sig vel, at du yder os Underholdning, naar det sker paa 
vor egen Bekostning.« »Det var kækt taJt,« si^de Thordis, 
»saa vilde din Morfader ogsaa have gjort« Thorsten roste det 
ogsaa, og lovede at opfylde hans Ønske. De vare der nu om 
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Vinteren Julen over, og levede i Herlighed og Glæde. Alle 
syntes godt om Ingemund baade for hans Sæders og Udseendes 
Skyld; han var dygtig i alle Lege, evet i alskens Idrætter, 
uegennyttig mod sine Undermænd, men skarp og ueftergivende 
mod sine Fjender. Da Julen nu var forbi, sagde Ingemund til 
sin Fader: »Nu vil jeg og mine Staldbredre tage hen til min 
Fosterfader, og blive der Resten af Vinteren, thi han vil gerne 
ae os hos sig.« Thorsten sagde: »Det tykkes mig at være 
bedre, at du bliver i Vinter hos os, min Sen;« men Ingemund 
svarede, at nu havde han engang taget den Beslutning; og derved 
blev det. Ingjald tog særdeles vel imod dem, og de vare der 
Resten af Vinteren; men da Vaaren kom, lod Ingemund dem 
vide, at han lavede sig til at drage paa Vikingetog, hvortil de 
nu vare langt bedre udrustede end forrige Gang. Ingjald gav 
ham Ret deri. Derpaa droge de paa Hærtog den anden Som- 
mer, og fik meget Bjiite fra Rovere og Ransmænd, som laa og 
udplyndrede Bønder og Købmænd. Dermed gik Sommeren. Da 
sagde Ingemund: >Sker der ingen store Mandeprever paa vore 
Tog, saa er det dog bedst overalt at vise Højsind og Bravhed.« 
Alle adløde hans Befaling og Forbud. Noget ind paa Høsten 
kom de til de svenske Skær, hvor der laa nogle Vikinger; de 
gjorde sig straks paa begge Sider rede til Slag, og strede ferst 
med Skud og Stenkast; de vare lige stærke, og mange Mænd 
bleve saarede paa begge Sider. Ingemund indlagde sig megen 
Berømmelse den Dag, og de, der vare hans Mænd, mente for 
vist at tjene en god Høvding. Da det aftnedes, blev der en 
Standsning paa Slaget. Da sagde Ingemund: »Vi maa ikke lade 
os mærke med, at vi ere trætte, skønt dette Slag har været for- 
bundet med stor Fare.« Da stod der en Mand op paa de an- 
dres Skib, han var baade stor og drabelig, og sagde: »Hvad er 
det for Mænd, som have stredet med os i Dag? Det er 
usømmeligt andet end at tale sammen, da vi ikke have noget 
udstaaende med hverandre, saavidt jeg ved.< Ingemund sva- 
rede: »Hvis du spørger om Anførerne for denne Trop, saa 
hedder den ene Ingemund, den anden Grim. Men hvem er da 
du?c Den anden svarede: »Sæmund er mit Navn, og jeg er 
Formand for disse Folk; jeg er fra Sogn. Jeg kender ogsaa 
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noget til Eders Slægt, og eftersom vi ere Landsmænd, saa 
sommer det os bedre, at vi forene vore Kræfter, end at vi strides. 
Vi have ikke hert andet end godt om Eder, og ville tilbyde 
Eder vort Venskab, dog ikke fordi vi ere saa svage, at vi beheve 
at bede om Fred.« Ingemund svarede: »Vi synes godt om dette 
Forslag og ville ikke regne Eder det til onde; heller ikke ville 
vi kæmpe med Eder om en uvis Ære, men modtage nu Eders 
Tilbud om Fred og Venskab.« De sluttede derpaa Fred og 
holdt siden bestandig sammen Resten af Sommeren, og vandt 
baade Gods og Ære. Om Hesten sejlede de forbi Sognse^). Da 
sagde Sæmund, at her maatte de skilles, og næste Sommer 
skulde de medes der igen som Venner. Ingemund lovede det. 
Sæmund styrede nu ind i Fjorden, men Ingemund sejlede langs 
Kysten nord paa, og havde mange Skibe og meget Gods. Han 
drog hjem til sin Fader med tresindstyve Mand. Grim sagde: 
»Tænker du ikke, Fostbroder, at din Fader nu vil synes, at han 
faar Gæster nok?« Den anden svarede, at han tænkte, det nu 
vel næsten var til Maade. Thorsten gik sin Sen i Mede, og 
bød ham til sig med megen Kærlighed. Ingemund tog der^ 
imod. Thorsten beværtede ham herlig om Vinteren og sagde, 
at det var ham en Glæde at have en saadan Sen, og at han 
tidlig havde set Frændelykke paa ham; »og saaledes,« tilfejede 
han, »som jeg ser, at din Mandighed vokser, saa skal jeg ogsaa stedse 
vise dig mere Hæder.« Ingemund var der om Vinteren, og hans 
Anseelse syntes bestandig at tage til; thi saa meget sterre hans Bytte 
var, saa meget gavmildere viste han sig ved Gaver og anden Ædel- 
modighed. Da Vaaren kom, talte Fostbrødrene igen om deres 
Tog, og Grim sagde, at han ikke vilde blive tilbage. Derpaa droge 
de ud, og Sæmund mødte dem efter Aftale, og de fore alle i 
Selskab om Sommeren. Tre Sommere droge de saaledes om- 
kring i Fællesskab ved Vesterlandene og erhvervede sig Gods 
og berømmeligt Ry. Ingemund overgik dem alle i gode Raad 
og Forstand og alt Storsind og deres Forbund var i alle Maader 
berømmeligt. Om Vintrene var Ingemund hos sin Fader, der 
syntes, at han aldrig kunde gere nok af sin Sen, da han saa, hvil- 
ken Mand han vilde blive. 

') SogneQordeu. 
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8. Ingemnnd kommer til Kong Harald Haarfager. 

Der fortælles, at den sidste Sommer da Ingemund og Sæ- 
mund droge ud i Fællesskab, og kom tilbage med langt sterre 
Bytte end fer, da skete den store Tildragelse i Norge, at der 
samledes en stor Hær ved Jæderen, og næsten hele Landets 
Yaabenmagt var her samlet paa to Sider; paa den ene var Ha- 
rald Haarfager, paa den anden Landets Høvdinger, med hvilke 
han nu holdt det sidste Slag fer Landets Undertvingelse, nemlig 
det meget omtalte Slag i HafursQord. Det var just som Hæren 
var samlet til dette, at Ingemund og Sæmund kom til Land. 
Da sagde Ingemund: »Her vil vorde store Tidender, thi de ferste 
Mænd i Landet ere her samlede ; dog foretrækker jeg Harald 
som den dygtigste Mand, og ham vil jeg byde min Hjælp, som 
ej er at foragte.« Sæmund derimod sagde, at han ikke vilde 
vove sit Liv for hans Skyld, og vilde ikke deltage i Slaget. 
*Du ser selv. Postbroder,« sagde da Ingemund, »at Kongen har 
en stor Magt, og i mine Tanker ville de være bedst farne, som 
holde med ham; han vil lenne dem godt, som nu yde ham Ære 
og Bistand, men det tykkes mig uvist, hvorledes det vil gaa 
dem, som ikke efterkomme hans Vilje; og vi komme da til at 
skilles ad.« 

Derpaa sejlede Sæmund med sine Folk bort og op ad Sogne- 
horden, men Ingemund hh ind til Hafurstjord og stedte til 
Kong Haralds Flaade. Thorer Hagelang og Asbjern Kjetve vare 
de sterste Høvdinger blandt Haralds Fjender. De havde en stor 
og kraftig Hær. Ingemund lagde til ved Løftingen paa Konge- 
skibet og hilste Kong Harald saalunde: »Hil, hil Eder, Herre!« 
»God er din Hilsen,« svarede Kongen, »men hvem er du?€ 
»Mit Navn er Ingemund,« sagde han, »og jeg er en Søn af Thor- 
sten; jeg er kommen hid for at tilbyde Eder min Hjælp, og vi 
mene, at dem, der byde Eder Hjælp, vil det gaa bedre, end 
dem, der stille sig imod Eder; jeg er nylig kommen hjem fra 
et Hærtog med nogle Skibe.« Kongen optog hans Ord vel og 
sagde, at han havde hørt ham omtale paa det bedste. »Og jeg 
haaber,« tilføjede han, »at du maa blive lønnet for din Tjeneste; 
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thi det er min Agt at underlægge mig hele Norge, hvis Lykken 
vil føje, og megen Forskel ber det mig da at gøre imellem Eder 
og dem, som slaa sig til mine Fjender eller ty til deres Ejen- 
domme, som jeg har hørt, at din Staldbroder Sæmund skal have 
gjort; og jeg maa tilstaa, at dit Foretagende viser langt større 
Manddom.« Men Ingemund forsikrede, at Sæmund dog havde 
mange ypperlige Egenskaber. 



9. Ingemnnd deltager 1 Slaget ved Hafarsfjord. 

Nu lode Lurerne sig høre over hele Hæren, og hver lavede 872 
sig til Striden, det bedste han kunde. Dette Slag var det største 
Kong Harald holdt. Paa hans Side strede mange store Høv- 
dinger, Bøgnvald Jarl fra Møre og mange andre store Høvdin- 
ger, og iblandt andre de Bersærker, som kaldtes Ulfhedner 
(Ulveskindskjortler), thi de havde Kjortler af Ulveskind i Steden 
for Brynjer; de kæmpede i Forstavnen paa Kongeskibet, hvor- 
imod Kong Harald selv værgede Bagstavnen med meget Mod 
og Djærvhed ; der kunde man se mange og vægtige Hug. Inden 
kort Tid blev Kampen saare heftig med Hug og Spydstik og 
gruelig Stenkastning, saa der skete et stort Mandefald paa begge 
Sider. Ingemund stod Kong Harald tappert bi og indlagde sig 
megen Berømmelse. Kampen endte, som vidtbekendt er, og 
som navnkundigt er vordet, med, at Kong Harald vandt en herlig 
Sejr, og blev derpaa Enevoldskonge over hele Norge. Han løn- 
nede prægtig alle de Høvdinger, der havde staaet ham bi, saavel 
som sdle de andre. Bøgnvald gav han Jarleværdighed, idet han 
sagde: >Du har vist megen Manddom ved den Bistand, du har 
ydet mig; du har ogsaa mistet din Søn for min Skyld, ham kan 
jeg ikke give dig igen, men lønne dig med Ære kan jeg; for 
det første skal du være Jarl, dernæst skal du have de Øer i 
Vesten, som kaldes Orknøer, til Sønnebod, og megen anden 
Hæder skal du faa af mig.« Og dette Løfte holdt Kongen. 
Bøgnvald Jarl sendte sin Søn Hallad til Vesterlandene, men han 
kunde ikke holde Eiget for Vikinger. Da sendte han sin anden 
Søn Torf-Einar, der blev Orknøingernes første Jarl. Fra ham 
nedstamme de orknøske Jarler, saaledes som det fortælles i deres 
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Levned^). Desuden gav Kongen mange andre store Belønninger 
for deres Tjeneste, og ingen lod han gaa tomhændet bort; men 
dem, som havde været imod ham, drev han ud af Landet eller 
lemlæstede og dræbte dem, saa der ingen Redning var for dem. 
Til Ingemund sagde han: »Du har vist mig meget Venskab og 
indlagt dig megen Ære, og jeg skal bestandig være din Ven; 
din Del af Byttet skal være tre Skibsladninger samt alle de 
Rustninger, som tilhørte de Vikinger, du har stredet med; og 
til Mærke paa, at du har været med i Hafursfjord, skal du have 
til Foræring dette Billede, som Kong Ketve har ejet, og som han 
satte mest Pris paa; det er mere til Bevis paa dette Mode, end 
at det just er mange Penge værd, men det er dog en Ære at 
modtage det af mig. Naar jeg faar ordnet mit Rige, skal jeg 
desuden lønne dig for din Bistand med Hjembud*) og Vennegaver.« 
Ingemund takkede Kongen for hans Gaver og gode Ord, og der- 
paa skiltes de. Men Kongen sagde, at han ogsaa nok skulde 
huske Sæmund hans Opførsel og Troløshed. 

10. Sæmund drager til Island. 

Kort efter Slaget begav Ingemund sig til Sæmund og sagde, 
at Udfaldet ikke var blevet anderledes, end han havde tænkt. 
»Jeg ved af Kongens egne Ord,« sagde han, »at det vil bekomme 
dig ilde at slaa dig til Ro; og det skal være mit Raad, at du 
undviger i Tide, thi for vort Venskabs Skyld vilde jeg nødig, 
at en haard Skæbne skulde ramme dig. Det synes mig ikke 
uraadeligt, at du tager til Island, som saa mange andre anselige 
Mænd have gjort, der mistvivlede om at kunne staa sig mod 
Kong Harald.« Sæmund svarede: »Du viser heri som i alt 
andet din Troskab og dit Venskab, og jeg vil folge dit Raad.« 
Ingemund bad ham saa gøre, »skønt det havde været bedre,« 
tilføjede han, »om du havde fulgt mig til Hafursfjord, saa havde 
du nu ikke behøvet at ty hen til dette ede Skær« '). Sæmund 
mente, at det kunde nok ogsaa være. Han solgte derpaa sine 



*) Orkneyingasaga, der endnu haves. 
*) Indbydelse til Gæstebud. 
») Island. 
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Jorder underhaanden og beredte sig til Bortrejsen, takkede Inge- 
mund for hans Hjælp og bad om hans Venskab for Fremtiden. 

Sæmund drog derpaa til Island og kom til Skagefjord, og 
blev snart en mægtig Mand. Hans Sen hed Qeirmiiiid; hans 
Datter Reginlev var gift med Thorod Hjælm; deres Datter Hal- 
bera var Moder til Qudmund den Mægtige paa Modrevolde og 
hans Broder Einar Eyjolfsen fra Tværaa. 

Ingemund drog efter Slaget i Hafursfjord hjem til sin Fader 
med megen Hæder. Thorsten tog imod ham med aabne Arme 
og sagde, at han havde taget en lykkelig Beslutning, hvilket 
man da ogsaa kunde vente af ham som en Dattersen af den 
gæve Ingemund Jarl. Han opholdt sig der om Vinteren; og 
samme Vinter kom Ingjald til Thorsten, hvilket var et glædeligt 
Mede. Ingjald sagde, at det nu var gaaet Ingemund saa herligt, 
som han havde formodet, og indbed ham til Gæstebud. Inge- 
mund lovede at komme. Ingjald drog derpaa hjem og indbed 
mange andre Mænd til Qildet. Ved dette Gilde lod Ingjald 
efter gammel Sæd anstille Sejd^), for at Folk kunde erfare deres 
Skæbne, og havde derfor ladet en finsk Troldkvinde komme. 
Ingemund og Grim kom til Gildet med et stoii; Felge. Finne- 
kvinden blev sat paa et ophejet Sæde, der var udpyntet paa det 
bedste. Hver Mand gik fra sin Plads derhen for at sperge 
hende om sin Skæbne, og hun spaaede da hver, hvorledes det 
skulde gaa ham; men det var langtfra, at alle vare lige glade 
ved det Svar, de fik. Fostb redrene bleve siddende paa deres 
Pladser og gik ikke hen for at sperge hende; de sagde, at de 
ikke brede sig om hendes Spaadomme. Velven*) sagde: »Hvorfor 
sperge de unge Mænd der ikke om deres Skæbne? De fore- 
komme mig dog at være de mærkeligste af alle dem, som her 
ere komne sammen.« Ingemund svarede: »Jeg har ingen Lyst 
til at vide min Skæbne forud, og jeg tror ikke, den er afhængig 
af din Snak.« »Men jeg vil dog,« sagde Velven, »sige dig den, 
uden at du sperger derom: Du vil komme til at bo i et Land, 
der hedder Island, hvilket endnu vide om er ubebygget; der vil 



') En Art Trolddom. 
*) Spaakvinden. 
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du blive en beramt Mand og gammel, og mange af dine Efter- 
kommere ville ligeledes blive beremte Mænd i samme Land.« 
Ingemund sagde: »Det passer ret godt, thi jeg har fast besluttet, 
aldrig at komme til det Sted; og jeg vilde ogsaa være en daarlig 
Kebmand, hvis jeg solgte mine mange og gode Slægtjorder for 
at tage hen til de ede Bygder. c Finnekonen svarede: »Det vil 
gaa, som jeg siger, og et Tegn derpaa er, at det Billede, som 
Harald Haarfager gav dig i HafursQord, det er forsvundet af din 
Pung og findes nu i det Holt, som du vil komme til at bebo; 
paa det er Frej afbildet i Selv; og naar du rejser din Gaard, 
saa ville mine Ord sandes. c Ingemund sagde: »Hvis det ikke 
var en Fornærmelse mod min Fosterfader, saa skulde du komme 
til at undgælde for din Spaadom, men siden jeg ingen Volds- 
mand er, saa faar det være.« Hun sagde, at der ingen Grund 
var til at blive vred herover. Han svarede, at hun var kommen 
did i en ond Stund, hvortil hun igen svarede, at det vilde nok 
ske, hvad enten det tjrktes h^m vel eller ilde. Endelig sagde 
hun endnu: »Grim og Hromund ville ogsaa komme derhen, og 
begge ville blive gilde Bønder.« 

Om Morgenen efter ledte Ingeraund efter sit Billede, men 
fandt det ikke, hvilket tyktes ham ikke at betyde noget godt. 
Men Ingjald bad ham være ved godt Mod og ikke tage sig det 
nær, thi der var mange brave Mænd, der nu ikke ansaa det for 
en Skam at drage til Island, og det var i en god Mening han 
havde ladet Finnekvinden komme. Ingemund sagde, at han ingen 
Tak var ham skyldig derfor, skent deres Venskab aldrig skulde 
ophere. 

Ingemund drog derpaa hjem til sin Fader og var der Vin- 
teren over. Da det blev Vaar, spurgte han sine Fostbredre, 
hvorhen de syntes de skulde drage. Grim svarede, at efter hans 
Tanker kunde det ikke nytte at staa imod sin Skæbne. »Jeg,« 
sagde han, »agter mig nu i Sommer til Island, og min Broder 
med; mange endnu anseligere Mænd end \i have nu Lyst til at 
drage derhen; der er desuden sagt mig godt om Landets Art, 
at Kvæget kan gaa ude og nære sig selv om Vinteren, og at der 
er Fisk i hver Se, og store Skove, hvor man ikke behover at 
frygte for Konger og Ildgerningsmænd.« Ingemund svarede: 
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»Jeg vil ikke derhen, og vi feia da skilles.« Grim sagde, at det 
maatte saa være, »men det vil ikke komme mig uventet,« til- 
føjede han, »om vi træffes paa Island, thi det er ikke let at 
undfly sin Skæbne.« Ingemund sagde, at han vilde lide et stort 
Savn ved deres Skilsmisse. 

Grim tilligemed hans Broder sejlede ud om Sommeren, kom 
til BorgeQord og lagde til ved Hvannere^), Grim besluttede at 
nedsætte sig der og tog da saa meget Land, at der paa hans 
Grund ere mange Gaarde. Hromund sagde, at han Nilde sege 
op til Fjælds, hvilket Grim svarede var vel betænkt, thi han 
kunde da drage Nytte baade af Jorden imellem Pjældene og af Seens 
Frembringelser. Hromund indtog Tværaahlid, blev en stor Mand 
og havde en anselig Slægt; fra ham nedstammer Illuge Svarte *). 
Grim blev ogsaa Stamfader til mange Stormænd. 

11. Ingemands Fader Thorsten dør. 

Den Sommer, da Bredrene kom til Island, tog Ingemund 
hjem til sin Fader og var hos ham. Thorsten begyndte nu at 
ældes. Engang sagde ban til Ingemund: »Godt er det at de og 
vide sin Sen i saa gode Omstændigheder. Det, der glæder mig 
mest ved mit Liv, er at jeg aldrig har evet Vold og Uret imod 
nogen, og dermed vil mit Liv ogsaa ende; thi jeg feler nu, at 
jeg er syg, og vil ogsaa derfor, min Son, sætte dig ind i mine 
Forhold.« Han vilde ikke undre sig, om han kom til at forlade 
sin Fædrenejord, og \ilde ikke misbillige det. Ingemund sva- 
rede, at han vilde lægge al Vind paa at rette sig efter hans 
Ord. Da nu Thorsten havde foresagt') ham mange Ting, dede 
han kort efter og fik en hæderlig Begravelse efter gammel Skik. 
Ingemund overtog Bestyrelsen af hans Gods og Ejendomme, og 
besluttede nu at fæste Bo der og at slaa sig til Rolighed. 

12. Ingemnnd og Finnerne. 

Kong Harald Haarfager var nu kommen til fuldkommen 
Fred og i rolig Besiddelse af Riget. Da mindedes han de 

*) Af hvan (hvOnn), Planten Angelica, der Toksede der. 
•) Omtales i Gunlaugs Saga. 

') Hyorledes han foradsaa, at det Tilde gaa ham. 
N. M. Petersen: IslæDdernes Færd. Fjerde Bind. 3 
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Lefter, han havde gjort sine Venner, og gjorde prægtige Gæste- 
bud for dem med megen Hæder; især indbød han Ingemund, 
tog vel imod ham og sagde derpaa: »Din Stilling er, efter hvad 
jeg erfarer, i mange Henseender hæderlig, men der skorter dig 
dog paa een Ting, efterdi du er ugift; jeg har derfor tænkt paa 
et Gifte for dig, thi jeg glemte ikke, at du har vovet dit Liv 
for min Skyld. Thorer Jarl den Tavses Datter Vigdis er en 
smuk Kvinde og har meget Gods, og hende vil jeg skaffe dig 
til Kone.« Ingemund takkede Kongen og sagde, at dette Gifter- 
maal huede ham godt. Da Gæstebudet nu var holdt med megen 
Overflødighed og Pragt, og hver var dragen hjem til sit, lavede 
Ingemund sig til at holde Bryllup; og da alt nu var færdigt^ 
kom Kong Harald med mange andre Stormænd. Ingemund fik 
Vigdis, saaledes som bestemt var, og Gildet var anseligt. Kongen 
bidrog dertil ved Gaver og anden Hæder. Ingemund sagde da 
til Kongen: »Jeg er nu vel fornøjet med mine Kaar, og det er 
en stor Hæder at have Eders Velvilje; men det løber mig dog 
bestandig om i Hovedet, hvad Finnekonen har spaaet om For- 
andring i mine Kaar, thi jeg saa helst, det ej skulde sandes, at 
jeg skal forlade mine Fædrenejorder.« »Det kan der dog være 
noget i,« sagde Kongen, »og mulig vil Frøj lade sit Billede 
komme ned der, hvor han vil lade sit Hæderssæde rejse.« Inge- 
mund tilstod nu ogsaa, at han gad vidst, om han skulde finde 
sit Billede, naar han kom til at rejse sine Højsædesstøtter; »og 
jeg vil ikke dølge, Herre,« tilføjede han, »at jeg agter at hente 
nogle Finner, som kunne vise mig Landets Beskaffenhed, hvor 
jeg skal være, og jeg tænker at sende dem til Island.« Kongen 
svarede, at det kunde han gerne gøre, og efter hans Tanker 
vilde han tage derover; »kun er det uvist,« sagde han, »om du 
rejser med min Tilladelse, eller du \il liste dig bort, som nu 
saa mange have for Skik.« »Det skal aldrig ske,« svarede 
Ingemund, »at jeg rejser imod dit Forbud.« Derpaa skiltes 
han og Kongen. 

Ingemund drog hjem, sad rolig paa sine Gaarde, og sendte 
Bud efter Finnerne, og der kom tre nord fra. Ingemund sagde 
til dem: »Jeg vil betale Eder godt, og give Eder Smør og Tin, 
naar I ville drage for mig til Island, oplede mit Billede og 
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underrette mig om Landets BeskaflFenhed.« De svarede: »Det 
er os en farlig Færd, men paa dit Forlangende ville vi preve 
derpaa. Luk os ene inde i et Hus, og lad ingen kalde paa os.« 
Det skete. Efter tre Dages Forlob kom Ingemund til dem; da 
rejste de sig op og stennede og sagde: »Det var en besværlig 
Rejse, og megen Meje have vi haft; imidlertid kunne vi nu sige 
dig sikre Jærtegn, saa du kan kende Landet, naar du kommer 
dertil, efter vor Beskrivelse. Vanskeligt faldt det os at oplede 
Billedet, og Finnekonens Ord have været kraftige, thi meget 
ondt have vi dejet derfor. Vi kom i Land paa et Sted, hvor 
tre Fjorde gik ind fra nordost, og inden for en af Fjordene vare 
store Seer; derpaa kom vi ned i en dyb Dal, og i Dalen under 
Fj ældet var et stort Holt, hvor der var en mindre Dal tjenlig 
til Beboelse; der i Holtet var Billedet, men da vi vilde tage det, 
foer det over i et andet Holt, og alt som vi fulgte efter det, 
forsvandt det for os, og der laa altid ligesom et Dække over 
det, saa vi ikke kunde naa det; du kommer derfor selv til at 
hente det.« »Det er ogsaa min Hensigt,« sagde han, »Skæbnen 
kan man dog ikke sætte sig imod.« Han begavede derpaa Fin- 
nerne rundelig og lod dem drage bort. 

Han blev nu nogen Tid rolig paa sine Gaarde, drog saa til 
Kongen og fortalte ham det skete og sit Forsæt. Kongen sva- 
rede, at det ikke kom ham uventet, det var ikke let at undgaa, 
hvad bestemt var. Ingemund sagde, at saa var det, og han 
havde forsegt alt, hvad han kunde. Kongen vedblev: »I hvilket 
Land du end stedes, vil du blive æret og anset,« og gav ham 
derpaa, ligesom ellers, en Hædersgave. Derpaa gjorde Ingemund 
et prægtigt Gæstebud for sine Venner og andre Hevdinger, bad 
under Gildet om deres Opmærksomhed og sagde derpaa: »Jeg 
har besluttet at ændre min Stilling og at drage til Island, mere 
fordi det er Skæbnens Vilje, end af egen Drift; hvo der nu vil 
fare med mig, dem staar det frit for, men det skal ogsaa være 
enhver tilladt at blive her tilbage, hvis han heller vil det.« 
Hans Ord fandt meget Bifald, og de sagde alle, at hans Bort- 
rejse var dem et stort Tab, men faa vare mægtigere end Skæb- 
nen. Mange anselige Mænd gjorde sig da rede til at drage med 
ham til Island, baade bosiddende Bander og lese Folk. 

3* 
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13. Ingemnnd drager til Island. 

Paa den Tid var Afsejlingen til Island som stærkest. Vig- 
dis nedkom til samme Tid med en velskabt Dreng. Ingemund 
betragtede Drengen og sagde: »Denne Dreng ser mild ad af 
sine Øjne, hans Navn skal der ikke ledes længe efter, han skal 
hedde Thorsten, og det vil sandes, at Lykken vil felge ham.« 
Drengen blev ogsaa snart smuk og haabefuld, klog og vennefast 
og i alle Henseender maadeholden. De fik ogsaa en anden 
Søn, der ligeledes blev bragt til Faderen, for at han skulde give 
ham Navn. Han saa paa ham og sagde: »Denne Dreng lader 
til at blive stor, og har hvasse Øjne; hvis han lever, ville ikke 
mange vorde hans Lige, han vil blive vanskelig at omgaas med, 
men trofast mod Venner og Frænder, og han vil vorde en dyg- 
tig Stridsmand, hvis jeg ellers ser rigtig; nu faar vi mindes 
vor Frænde Jekul, som min Fader bad mig om, og han skal 
hedde Jekul.« Drengen voksede op, og blev usædvanlig stor og 
stærk, han var faatalende, haard, genstridig, barsk og stridbar. 
Ingemunds tredje Sen hed Thorer, han var smuk, velvoksen, og 
tegnede til at blive en god Kebmand. Den fjerde hed Hegne; 
den femte hed Smed, og var en Slegfredsen. Thorsten var den 
klogeste af disse Bredre. Ingemunds Døtre hed Thorun og Jorun. 

Vigdises Broder Jerund tilkendegav, at han vilde drage til 
Island med Ingemund formedelst deres Venskab og Svogerskab; 
det var han glad over. Ogsaa to af Ingemunds Venner, Hvate 
og Asmund, fulgte med, samt adskillige andre Mænd. De gjorde 
sig færdige, gik om Bord, sejlede af Sted og havde meget Gods 
med sig. 

14. Ingemund nedsætter sig paa Island. 

Ingemund sejlede, som sagt, af Sted, havde en god Overfart 
og sejlede vester for Island, og kom ind i Borgefjord. Skibets 
Ankomst rygtedes snart. Grim red ned til Skibet, bed sin 
Fostbroder velkommen, og sagde, at han glædede sig meget over 
hans Komme. »Det gaar nu her, som det hedder for et gam- 
melt Ord,« sagde han, »at det er vanskeligt at kæmpe mod sin 
Skæbne.« »Ja det er sandt,« svarede Ingemund, xog derved er 
intet at gøre, Fostbroder !^ Grim bod ham derpaa hjem til sig 
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med alle hans Folk, og tilbed ham af hans Ejendom hvad han 
vilde, Land eller Lesere. Ingemund takkede for Tilbudet og 
sagde, at han vilde være hos ham om Vinteren ; »men siden jeg 
nu,« vedblev han, »har forandret min Stilling for at foretage 
denne Rejse, saa vil jeg ogsaa ved Lejlighed opsege det Sted, 
som er mig bestemt til Landnam.« Ingemund drog med Kone 
og Bern til Hvannere, men hans Felge opholdt sig deromkring 
i Nærheden. Grim tog gæstmild imod dem, og lod det ikke 
mangle paa noget om Vinteren, hvorved han kunde vise dem 
Hæder. Næste Vaar gentog Grim sit forrige Tilbud; men Inge- 
mund takkede ham meget derfor, hans Hu stod imidlertid til at 
drage nord paa, men han vilde gerne have hans Bistand til denne 
Rejse. Grim lovede ham den, og det samme gjorde ogsaa Hro- 
mund, thi alle var han meget kærkommen. Om Sommeren be- 
gav han sig da nord paa, for at opsege Land, og foer op ad 
Norderaadal, derfra kom han ned til en ede Pj^^^^ ^S ^^ de droge 
langs med denne, kom der to Vædre løbende imod dem fra 
Fjældet. Da sagde Ingemund: »Det vil passe sig godt, at vi 
kalde denne Fjord HrutaQord« (Væderfjord). Da de kom længer 
ned i Fjorden, faldt der en stærk Taage, og de kom til en 
Øre^), hvor de fandt et Bord (en Planke), der var opkastet af 
Havet. Da sagde Ingemund: »Det maa være bestemt, at vi 
skulle give Stederne her deres første Navne, og denne Øre ville 
vi kalde Bordøre«*). Da var det allerede ud paa Sommeren, 
thi de havde meget at fere med sig, og havde begivet sig silde 
paa Vej. Henimod Vinteren kom de til en Dal, som var ganske 
bevokset med Vidje.*). Da sagde Ingemund: »Denne Dal er 
meget bevokset med Vidje, derfor ville vi kalde den Videdal, og her 
tror jeg det er bedst at tage Vintersæde.« De bleve der den 
anden Vinter og byggede Hus paa det Sted, som nu hedder Inge- 
mundsholt. Da sagde Ingemund: »Opholdet her er rigtignok 
ikke saa morsomt som i Norge, men det er nu ikke værd at 
tænke derpaa, thi mange brave Mænd ere nu her samlede, lader 



*) En Grusbanke i Vandleb og Fjorde. 
*) Nu en Kebstad. 
^ Pil. 
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OS derfor more os saa godt vi kunne.« Alle syntes godt derom, 
og de bleve der om Vinteren og holdt Lege og allehaande For- 
lystelser. 

15. Ingemand finder sit Billede. 

Da Vaaren kom og Sneen begyndte at te deromkring paa 
Fjældene, sagde Ingemund: »Jeg gad dog vidst, om man ikke 
ved at gaa op paa et hejt Fjæld kunde opdage nogle andre Ste- 
der, hvor der falder mindre Sne, thi jeg tror ikke, vi skulle 
opslaa vor Bopæl i denne Dal, det vilde være et daarligt Bytte 
mod vor forrige Ejendom.« Derpaa gik nogle Mænd op paa et 
hejt Fjæld og saa derfra vide om, kom saa tilbage og sagde til 
Ingemund, at de Fjælde, som laa i Nordost, vare meget snelese, 
og Landet der var godt at se til, »men her hvor vi nu ere,« sagde 
de, »lader det til, at der er bestandig Sne, men efter hvad vi 
kunne se, er Landets BeskaflFenhed der langt bedre.« Ingemund 
svarede: »Da tegner det godt, og jeg haaber, at nogen Lykke 
endnu vil times os, og at Loddet vil falde saaledes.« Tidlig paa 
Vaaren gjorde de sig da færdige, og da de kom nærmere nord 
paa ved Vatnsdalen, sagde Ingemund: »Nu sandes Finnernes 
Spaadom, thi her genkender jeg Egnen efter deres Beskrivelse, 
og her er det, vi skulle være; her ser det vel ud. Landet er 
vidtstrakt nok, og er det tillige frugtbart, saa er her nok værd 
at bygge.« Da de kom til Vatnsdalsaa, sagde Ingemunds Kone 
Vigdis: »Her maa jeg teve noget, thi jeg feler Veer.« Ingemund 
sagde: »Gid det vorde til det gode!« Hun fodte derpaa et Pige- 
barn, som blev kaldet Thordis efter Ingemunds Moder. Inge- 
mund sagde: »Dette Sted skal hedde Thordiseholt.« Derpaa 
begav hele Skaren sig op i Dalen, og saa, at der var godt Land, 
bevokset med Græs og Skov, og fagert at se, hvorover deres 
Aasyn opklaredes. Ingemund indtog hele Vatnsdalen oven for 
Helgavatn og Urdarvatn; sin egen Bopæl valgte han i en meget 
smuk lille Dal, og lagde her Gnindvold til en Gaard og rejste 
et Hov (Gudehus), hundrede Fod langt, og da han gravede for 
at rejse sine Hojsædesstotter, fandt han sit Billede, saaledes som 
det var ham spaaet. »Saa er det dog sandt,« sagde han, »at 
det ej nytter at stride imod sin Skæbne, men vi skulle dog være 
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fornejede dermed, denne Gaard skal hedde Hov.« Ingemunds 
Mænd udsøgte sig Steder til Bopæle der i Dalen efter hans An- 
visning. Denne Hest lagde Vandene stærkt til med Is, og da 
nogle Mænd gik ud paa Isen, fandt de en Hunbjem med to 
Unger. Ingemund, som var med, fik dem begge fat, og sagde, 
at dette Sted skulde hedde Hunavatn*) og Pjordstrækningen, der 
er opfyldt med alle disse Vande, skulde hedde Vatnafjord. Der- 
efter drog Ingemund hjem. Han satte et anseligt Bo og blev 
snart Hevding over Vatnsdalen og de nærmeste Strækninger der- 
omkring. Han havde meget Fæ, baade Hornkvæg og Faar og 
andre Husdyr. Den samme Hest mistede han nogle Sauder 
(Faar), hvilke fandtes om Vaaren i Skovene paa det Sted, som 
nu hedder Saudadal; og heraf kan man se, hvorledes Landets 
Beskaffenhed var, siden Kvæg saaledes kunde gaa ude og nære 
sig selv. Der fortælles ogsaa, at nogle Svin bleve borte for 
Ingemund, og fandtes ikke ferend den næste Sommer om Hesten, 
og da vare de alt blevne hundrede og vare vilde, og en stor 
gammel Galt fulgte med dem, som hed Beigad. Ingemund sam- 
lede Mænd til at fange Svinene, og sagde, at man med rette 
kunde regne to Hoveder paa hvert*). De satte ogsaa efter Svi- 
nene og dreve dem hen til et Vand, som nu kaldes Svinevatn, 
og vilde standse dem der; men Galten sprang ud i Soen og 
svømmede over, og var saa modig, at Klovene gik af den; den 
kom op paa en Hej (Hol), der nu kaldes Beigadshol, og dede 
der. Ingemund fæstede nu Bo i Vatnsdalen, mange andre Land- 
strækninger bleve ogsaa bebyggede, og der indsattes Lov og 
Landsret. 

16. Ingemuiid henter Hustømmer i Norge. 

Da Ingemund havde boet nogen Tid paa Hov, gjorde han 
bekendt, at han vilde gere en Rejse for at skaffe sig Hustem- 
mer, thi han agtede at sætte sin Gaard i god Stand, og han 
haabede, at Kong Harald vilde tage godt imod ham. Vigdis 
sagde, at Lykken plejede at felge ham. Han satte nogle 
Mænd til at forestaa hans Gods tilligemed Vigdis, og tog 

*) Af hiinn, en Bjørneunge. 

') At hvert Svin var saa fedt og stort, at det kunde regnes som to. 
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Bjamene med sig. Han havde en lykkelig Overrejse, og kom 
til Norge, hvor han da spurgte efter, hvor Kong Hai*ald var; 
alting var fredeligt i Landet, og da han kom til Kongen, blev 
han modtaget paa det bedste, og han var om Vinteren hos ham. 
Kongen spurgte ham, hvorledes han syntes om Island. Han 
svarede, at det stod ham vel an der, og at han var kommea 
for at indkøbe Hustemmer. »Det ger du ret i,« sagde Kongen, 
»og det skal staa dig frit for at hugge i vor Skov, saa meget du 
vil, og jeg skal lade det bringe til Skibet, saa du skal ingen 
Ulejlighed have denned.« Ingemund sagde: »Her, Herre, ser I 
et Par Bjarne, som jeg har fanget paa Island, og som jeg beder 
Eder om at modtage af mig.« Kongen svarede: »Jeg tager imod 
dem og takker dig derfor.« Om Vinteren gave de hinanden 
mange Gaver, og om Foraaret blev Ingemunds Skib lastet med 
den Ladning, han havde valgt, og det var det mest udsagte Tam- 
mer, man kunde faa. Kongen sagde: *Jeg ser. Ingemund, at 
du ikke har i Sinde selv oftere at hente Tommer, du maa der- 
for være forsynet med et tilstrækkeligt Forraad deraf, men det 
kan eet Skib ikke fare ; her ere nogle flere, vælg dig hvilket du 
vil af dem!« Ingemund svarede: »Vælg selv. Herre, for mig, 
det vil bringe mest Lykke.« »Saa skal det være,« sagde Kon- 
gen, »jeg kender dem ogsaa bedst; her er et Skib, som kaldes 
Stigende, som vi holde for at være den bedste Sejler og at have 
mere Lykke med sig paa sin Fart end noget andet; det vil jeg 
vælge for dig, det er smukt, om end ikke stort.« Ingemund tak- 
kedede Kongen for Gaven, og forlod ham efter at have modtaget 
mange Vennegaver. Han stak i Saen og saa snart, hvad Sti- 
gende var for et Skib. »Godt Valg har Kongen gjort for mig,« 
sagde han da, »og det Skib maa med rette kaldes Stigende, der 
saaledes kan skære Havet.« Da de kom til Island, sejlede de 
mod Vest om Nordlandet, hvilket ingen tilforn havde gjort. 
Ingemund lagde begge Skibene ind i Mundingen af Hunavatn, 
og gav Stederne der deres første Navne, som de siden have be- 
holdt. Det Sted, hvor dette Skib blev trukket paa Land, kaldes 
nu Stigendehrof. Det spurgtes vide, at Ingemund var kommen 
hjem, og alle glædede sig over hans Hjemkomst. Han havde et 
herligt Bo med mange gode Ting og forbedrede sin Gaard meget, 
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da han havde alt, hvad han behøvede dertil. Han iik ogsaa et 
Godord og blev Herredsforstander. 

Den fornemste af dem, som droge ud til Island med Inge- 
mund, Jenmd Hals, indtog efter sin Svogers Raad Land paa hin 
Side Urdarvatn og boede paa Gaaiden Grund. Han var en anse- 
lig [Mand, som hans Byrd ogsaa medførte. Hans Søn Maar 
boede paa Maarstad iVatnsdal; han voksede op med Ingemunds 
Sønner. Dalen blev nu stærkt bebygget. Foruden dem, som 
vare komne ud med Ingemund, nedsatte sig efterhaanden andre: 
Thorolf Heljarskæg tog Land i Forsæludal; han var en stor 
Voldsmand og anlagde et Virke*) ved Fridmundaa ved en Bjerg- 
kløft kort fra Vatnsdalsaaen. Man havde ham mistænkt for at 
han ofrede Mennesker, og der var ingen Mand i Dalen mere 
forhadt end han. Paa Grimstunge boede en Mand ved Navn 
Ottar ; han var gift med Asdis, en Datter af Olaf fra Haukagil ; 
deres Søn var Halfred Vandraadeskjald, og deres Datter hed Val- 
gerd, en meget stolt, men smuk Kvinde. 

17. Om Ingemuud og Nordmanden Ravn. 

Tiden led nu saaledes hen. Ingemund begyndte at ældes, 
men vedblev stadig med sin store Husholdning. Man ved ikke 
af, at han har haft Tingtrætter*) eller betydelige Stridigheder 
med nogen, thi han forligedes godt med de fleste, og var ikke 
for at vælte sig ind paa nogen. Der levede den Gang mange 
ypperlige Mænd der i Egnen, men han var dog den mest ansete 
formedelst sit Storsind, sin Velvillighed og gode Forstand. Hans 
Sønner voksede op, og bleve alle dygtige Mænd. 

Det hændte sig engang, at der landede et norsk Skib i 
Mundingen af Hunavatn. Skibsføreren hed Ravn; han var hov- 
modig, faatalende og barsk; han havde længe ligget ude paa 
Vikingetog og holdt af at vise sig i Vaaben og Klæder. Inge- 
mund plejede at være den første, der begav sig til et nys an- 
kommet Skib, for at udtage hvad der behagede ham af Varerne. 

*) Fæstningsvold, samme Ord som i t Dannevirke«. 

•) Processer. Dette var naturligt nok, da Ingemunds Levetid for storste 

Delen falder inden Altingets Oprettelse. Sagaens Bemærkninsr er alt- 

saa tidsstridig. 
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Han gjorde ligesaa denne Gang, gav sig i Samtale med Skibs- 
fereren og tilbed ham Ophold hos sig, hvis han enskede det. 
Ravn tog gerne mod dette Tilbud, og drog hjem med Ingemund, 
men beholdt her sine gamle Tilbejeligheder og levede mest ene 
for sig selv. Der havde opholdt sig mange hos Ingemund, som 
han bedre kunde lide, thi Ravn viste sig ikke føjelig imod ham, 
og deres Tænkemaade var ganske forskellig. Ravn gik i Almin- 
delighed med et godt Sværd i Haanden, som Ingemunds Øjne 
ofte faldt paa. Engang bad denne om at se det, og Ravn sva- 
rede, det kunde han gerne. Ingeraund tog det, trak det ud af 
Skeden, fandt, at det var fuldt saa godt, som han havde tænkt, 
og spurgte, om han vilde sælge det. Ravn svarede, at han ikke 
var i en saadan Pengetrang, at han skulde afhænde sine Vaa- 
ben, og sagde, at han maatte enske noget andet som Betaling 
for Opholdet; han havde længe været i den Forfatning, at han 
behevede Vaaben, og kunde komme i en saadan igen. Ingemund 
blev herover fortemet, thi ham tyktes, at den anden viste ham 
Ringeagt, og pensede paa, hvorledes han skulde faa Sværdet. 
Engang gik han hen til sit Gudehus, og magede det saaledes, 
at Nordmanden fulgte med ham. Ingemund talte venlig med 
ham om det, som han vidste behagede ham mest, den anden 
vilde nemlig gerne tale om sin Vikingefærd og sine Hærtog. 
Imedens de nu saaledes gik fordybede i Saratalen, gik Ingemund 
ind i Gudehuset, og inden han vidste deraf, løb ogsaa Ravn der- 
ind med Sværdet i Haanden. Ingemund vendte sig til ham og 
sagde: »Det er ikke Skik at gaa med Vaaben ind i Gudehuset, 
og du vil udsætte dig for Gudernes Vrede, hvis du ikke giver 
Bøder.* Ravn svarede: »Det er en List og et oplagt Raad, 
som du længe har pønset paa, men hvis jeg har forbrudt mig 
imod Eders Love, saa er det vel bedst, at du bestemmer Bøderne, 
thi man anser dig for en retfærdig Mand.* Ingemund svarede, 
at den sømmeligste Bod var at vise Guderne Ære; men det 
tjente ham til Undskyldning, at hans Brode var uoverlagt, der- 
for vilde Straffen ikke vorde saa stor; det bedste var, at han 
overgav ham Sværdet, og overlod til ham at formilde Gudernes 
Vrede. Ravn svarede, at han heller skulde have skilt ham ved 
meget andet af hans Gods. der var ligesaa godt som dette; >men 
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du,« tilfejede han, »har ved andre Lejligheder opfert dig ædlere 
. end ved denne.« Derpaa overgav han ham Sværdet. Om Som- 
meren drog han bort, og forekommer ikke mere i denne Fortæl- 
ling. Dette Sværd gik i Arv i Slægten fra Fader til Sen; det 
var et udmærket Sværd, og kaldtes Ættetange*). 

En Mand ved Navn Eyvind, kaldet Serkver, der var kommen 
ud tilligemed Ingemund, rejste en Sommer udenlands tilligemed 
sin Ven Thororm. Ingemund laante dem Skibet Stigende, thi 
han var en trofast Ven af alle gode Mænd og vilde gerne vide, 
om Skibet sejlede ligesaa godt, naar han ikke selv var med. De 
kom næste Sommer tilbage til Mundingen af Aaen Blanda og 
forsikrede Ingemund, at der ikke kunde gives skannere Skib; de 
havde ogsaa gjort en god Kebfærd. Eyvind boede i Blandadalen 
og hans Ven Gaut i Gautsdalen. 

18. Om Rolleif og hans Hoder IJot. 

En Mand ved Navn Rolleif, kaldet den Store (Svære), lan- 
dede i Hvidaa i Borgefjord tilligemed sin Moder Ljot. Hun 
havde intet godt Lov paa sig og gav sig kun af med Trolddom 
og Rænker. Hendes Sen lignede hende meget i Tænkemaade. 
Rolleif var en Brodersen af Ingemunds Fostbroder Sæmund ; han 
begav sig til Sæmund og fremstillede sig for ham som hans 
Frænde. Sæmund sagde, at han ikke vilde fragaa deres Slægt- 
skab, »men det bæres mig for,« vedblev han, »at din Moder er 
værre end din Fader, og jeg frygter for, at du slægter hendes 
Frænder mere paa end din Faders.« Rolleif svarede, at der var 
andre Ting, som vare ham gavnligere end onde Spaadomme, og 
Sæmund tilbed da ham og hans Moder Ophold hos sig om Vin- 
teren. Rolleif var meget stærk, men brugte sine Kræfter til 
det onde mod dem, der vare under ham; han var haard og len- 
nede altid godt med ondt efter sin Moders Raad. Sæmunds 
Sen Geirmund handlede han ilde med baade i Lege og ved andre 
Lejligheder, saa der opstod megen Uvilje imellem dem. Engang 
sagde Geirmund til sin Fader: »Denne vor Frænde viser sin Er- 
kendtlighed for vor Modtagelse paa en Maade, som han sagtens 



*) Egentlig Slægtklingen. 
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kan komme afsted med, men som falder andre noget ubekvem, 
nemlig ved Trusler, Haardhed og grusom Behandling; somme 
bryder han Benene paa og lemlæster, og det nytter ikke at 
sætte ham i Rette derfor.« Sæmund svarede, at han ikke løn- 
nede dem for Opholdet, som man kunde vente, og at det ikke 
kunde blive ved saaledes. KoUeif var tilstede ved denne Sam- 
tale og sagde, at det var skammeligt at anke paa saadant uden 
at agte sine paarerende; »men jeg taaler visselig ikke,« sagde 
han, »at Stympere sparke mig i Ansigtet.« Sæmund svarede: 
»Saaledes mener du, men du har, som jeg frygtede for, mere 
din Moder Ljots Tænkemaade, end vore Frænders; jeg har der- 
for tiltænkt dig Land og Bopæl paa Hefdestrand nord for Une- 
dal, og det skal være mit Raad, at du vil vise dig eftergiven 
mod dine nærmeste Naboer, Thord Bonde paa Hefde, Une i Une- 
dal og de andre i Egnen, og at du beder dem om Tilladelse til 
at nedsætte dig der.« Kolleif svarede, at han ikke vilde krybe 
for dem. 

RoUeif drog med sin Moder ud i Dalen, der siden kaldtes 
Kolleifsdal, og nedsatte sig der. Men de holdt kun lidet Ven- 
skab med andre, gjorde dem det onde de kunde, og viste sig i 
alting som slette Naboer. Man fattede snart Had til dem og 
tyktes, at Sæmund havde sendt noget slemt Pak derud; i Be- 
gyndelsen tog mian i Betænkning at være Rolleif imod, siden han 
var Sæmunds Frænde; men da man begyndte at kende hans og 
hans Moders Sindelag, enskede man at faa dem bort, og havde 
helst set, at de aldrig var kommen der. 

Une var en rig Mand, og havde en Sen, der var en ganske 
ung Mand, og en Datter Rodny, der var en smuk og arbejdsom 
Kvinde. Rolleif begav sig hen til Une, og beklagede sig, at i 
det Dalstreg, hvor han var, var der hverken Glæde eller Mun- 
terhed, skent man sagte at forlyste sig saa godt man kunde. 
»Vi kunde derfor,« sagde han, »være tjente med at indgaa S?o- 
gerøkab, saa at jeg faar din Datter; derved vil vel ogsaa al 
Misforstaaelse imellem os falde bort.« Une svarede, at hana 
Tænkemaade ikke var saadan, at han kunde vente at &a «P 
Kone; hans Datter kunde nok blive gift, og ha*^ 
rent Afslag. Rolleif sagde, at det var uklof 
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fhun faar da blive min Frille,« sagde han, »og det er endda 
godt nok til hende.« Nu kom han der jævnlig, og talte med 
Bodny; og det varede saa ved en Stund imod hendes Fræn- 
ders Vilje. 

19. Om Rolleif o^ Od. 

Engang lavede Rolleif sig til at tage hjem. Da sagde Une 
til sin Sen: »Det tykkes mig umandigt, at vi lade denne Mand 
saaledes komme og gaa, som han vil, og taale hans Gang her; 
i min unge Alder var jeg mere dristig, da jeg stred med 
Kolben og overvandt ham, og han var dog Høvding og raadede 
for en stor Strækning; men denne er alene og har ikke andet 
for, end at volde os Skam.« Od svarede, at han ingen Lyst 
havde til at have med denne Kæmpekarl at gere eller med hans 
Modei-s Trolddom; man sagde, at han havde en Kjortel, som 
Jæm ikke kunde bide paa; men han vilde dog træffe ham. Det 
gjorde han da ogsaa. De medtes oppe paa Fjældet imellem 
Dalene. Od sagde: »Dn kommer ofte ad denne Vej, men vi 
saa helst, du gik den noget sjældnere.« Bolleif svarede: »Siden 
jeg var ni Aar gammel, har jeg altid handlet efter mit eget 
Hoved, og saa vil jeg endnu; jeg bryder mig ikke om, hvad du 
siger, og det tykkes mig ikke farligere at færdes her, om du 
hænger her paa Vejen.« Od sagde, at han kunde have givet 
ham et bedre Svar. Rolleif kom hjem og sagde til sin Moder, 
at han kom nok nu til at tage en Træl fra Arbejdet, som kunde 
felge med ham, thi de begyndte nu at blive ham besværlige. 
Ljot sagde, at Trællen kunde ikke gere noget bedre, end felge 
med ham: »og bryd du dig ikke,« sagde hun, »om de Kotkarles 
Lader; tag din Kjortel paa, og prev hvad den duer til.« 

Od kom til sin Fader og sagde, at han vilde tage hen til 
Særound og fortælle ham Sagen; og Une mente, det var bedst 
jo fer jo heller. Od tog derpaa hen til Sæmnnd og sagde: »Det 
er en slet Sending, du har skaffet os paa Halsen, denne din 
Fnende Bølleifc Sømand svarede, at det kom ham ikke 

dflt nur goA| om dige Mænd bleve skaffede af 

^ dog nok ikke vilde sige det samme, 

'Vt OB Mand, der vilde alle ilde, 
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Og naar man hidtil ikke havde gjort noget derved, saa var det 
kun af Hensyn til Sæmund. Od tog hjem. Une sagde: »Du 
kommer nok til, min Son, at tage dig af Sagen, thi du er ung 
og rask, men jeg er gammel og aflægs, og skønt han er haard 
og hans Moder en Heks, saa kan det dog ikke gaa saaledes 
hen.« Od sagde, at han vilde se, hvad han kunde gere. En 
Aften lagde han sig med lire andre i Baghold for Rolleif; med 
denne var en Mand ved Navn Ljot. Od sprang op og sagde: 
»Denne Gang vil din Rejse dog vel blive stoppet.« »Maaske,« 
svarede Kolleif, »er det din Ondskab, der bliver standset og dig 
selv til Fald;« det var endnu uvist, hvem der skulde have mest 
Glæde af dette Mede, vel var hans Modstander mandstærkere, 
men det var ham ligegyldigt, hvem der kom til at biede. Der- 
paa gik de les paa hinanden og strede. Rolleif var haard og 
stærk, og havde den Kjortel paa, som hans Moder havde lavet 
ham, og som Jærn ikke bed paa. Od dræbte Rolleifs Med- 
folger Ljot, gik saa imod Rolleif selv, og sagde: »Jærn bider 
ikke paa dig, og afskyelig er du i alle Maader, saavel ved 
Trolddom, som ved din evrige Adfærd.« Derpaa lod han 
Hugget gaa nedad paa Rolleifs Ben, og der bed Sværdet, thi 
Kjortelen naaede ikke did. Od sagde: »Nu hjalp din Hekse- 
kjortel dig dog ikke.« Rolleif hug derpaa til Od, og gav ham 
og endnu en anden Mand Banesaar, men tre flygtede. Det skete 
silde om Aftenen noget oppe fra Unes Gaard. Rolleif kom 
hjem, og fortalte sin Moder, hvorledes hans Modstandere vare 
komne slet derfra; hun ytrede sin Glæde over, at Husmænd og 
deres Senner herefter ikke skulde blande sig i hans Rejser og 
overvælde ham med deres onde Ord. Rolleif sagde, at han nu 
havde lennet Od for hans Skældsord, da han sagde, at Rolleif 
ikke kunde lignes med nogen Dannemand, »men jeg,« vedblev 
han, »spaaede ham, at vort Møde vilde blive ham til Skam, 
hvilket han nu har faaet at føle.« 

30. Rolleif flytter til Ingemund. 

Une drog til Hefde-Thord, og fortalte ham sin Ulykke, sin 
Søns Drab, og bad om hans Hjælp til at faa Ret i denne Sag; 
ellers vilde Thords Ære ogsaa lide derved, naar Urostiftere saa- 



Fortælling om Vatnsdøleme. 35 

ledes opstode hist og her i Herredet. Thord gav ham Ret 
deri, men gjorde opmærksom paa, at Sæmund dog var den nær- 
meste til at bede paa sin Frændes Ugerninger og faa ham ud 
af Herredet. De begave sig da til Sæmund, og bade ham 
bringe Sagen i Rigtighed, og sagde, at hans egen Ære krævede 
det. Sæmund lovede det. Rolleif blev da sat fra Gaarden, og 
drog med sin Moder til Sæmund ; men der blev sat nogle Mænd 
til at forestaa Gaarden, og om Foraaret paa et Forligsmede 
sluttedes Sagen saaledes, at Une fik Rolleifs Jord i Beder, og 
Rolleif selv blev forvist fra Herredet saa vide som Vande faldt 
ud i Skagefjord. 

Sæmund tænkte nu paa det gamle Venskab imellem ham 
og Ingemund, og da de kom sammen, sagde han: »Det hænger 
nu saaledes sammen, Fostbroder, at der er kommen en Mand til 
mig, som lader ond i Sind, men det er dog min Frænde, og 
han hedder Rolleif; jeg saa gerne, at du vilde tage imod ham 
og hans Moder, og serge for deres Lejlighed i din Egn.« Inge- 
mund svarede: »De Folk have ikke noget godt Lov paa sig, saa 
jeg vilde helst være fri for dem, men du vil vel anse det for 
Uvillighed og Uædelmodighed af mig, hvis jeg afslaar det; dog 
passer det kun slet for os, da flere af mine Sønner heller ikke 
ere meget eftergivende.« Sæmund sagde, at han havde saa god 
Lykke med sig, at det gik godt med de fleste, som han tog sig 
af. Ingemund mente, at det vilde Udfaldet vise; hvorpaa Rolleif 
og hans Moder toge hen til Ingemund. 

21. Om Rolleif og Ingemunds Sønner. 

Rolleif og hans Moder vare nu to eller tre Aar hos Inge- 
mund, og forandrede ikke deres Opførsel. Rolleif drillede Inge- 
munds Sønner, men disse kunde ikke godt finde sig deri, aller- 
mindst Jokul, med hvem Rolleif havde saa alvorlige Lege, at de 
vare nærved at lemlæste hinanden. Jøkul sagde, at det var 
nogle onde Gæster, de havde faaet, men de maatte dog finde 
sig deri, naar det ikke blev endnu værre, og sagde, at dette 
udædiske Menneske skulde dog aldrig faa Bugt med dem. Der 
var ingen Forskel paa deres Vækst og Styrke, thi de vare begge 
stærke nok. Ingemund sagde: »Det er slet gjort af dig, Rolleif, 
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at du ikke tæmmer dit Siiid, og ikke lønner godt med godt; 
dette kan ikke holde ud i Længden, og jeg vil derfor give dig 
Bopæl her ovre paa Aas.« »Det er mig ogsaa ligesaa kært,« 
sagde Kolleif, »som at blive hos dine ondskabsfulde Senner.« 
»Jeg er ked af,« svarede Ingemund, »at sende dig bort, thi det 
har jeg aldrig gjort, naar jeg fei-st har taget imod en Mand.« 
Thorsten mente, at det vilde blive endnu væire senere. Inge- 
mund byggede da en Gaard for RoUeif og Ljot paa Aas, og der 
boede de da længe, og Bolleif holdt sig for ligesaa god som 
Ingemunds Senner. 

Paa denne Tid kom to Bredre, Halorm og Thororm, ud til 
Landet; de vare rige, og bleve hos Ingemund om Vinteren. 
Halorm friede til Ingemunds Datter Thordis, og fik ja, thi 
Ingemund haabede at have en god Stette i ham formedelst hans 
Kigdom. Til Medgift fik han Gaarden Karnsaa. De fik en Sen 
Thorgrim. Thororm boede paa den nederste Tunge i Vatns- 
dalen, som siden kaldtes Thorormstunge. 

22. Ingemunds Død. 

Der fortælles, at der den Gang var megen Jjaksefangst i 
Aaen i Vatnsdalen. Ingemunds Senner havde delt Hussyslerne 
imellem sig; thi den Gang var det Skik, at gode Mænds Bern 
selv toge Del i Arbejdet. De fire Bredre, Thorsten, Jekul, 
Hegne og Thorer, gave sig af med Fiskeriet, men Smed tog sig 
andet for. Bredrene toge jævnlig til Aaen og gjorde god 
Fangst. RoUeif opferte sig som sædvanlig, og levede i slet 
Forstaaelse med alle sine Naboer. Det var heller ikke noget 
Venneraad, at Ingemund nogensinde skulde tage imod ham. 
Ingemunds Senner vare meget misfornejede over, at han saa- 
ledes levede paa deres Bekostning, og dog kun gengældte det 
med Fornærmelser, og sagde, at det var den sterste Fejl, deres 
Fader havde gjort, at han havde taget imod ham. Mændene 
paa Hov og RoUeif havde Del sammen i Fiskeriet, og det var 
aftalt imellem dem, at RoUeif skulde have Ret til at fiske, naar 
Ingemunds Senner eUer deres Folk ikke kom der; men det bred 
han sig ikke om, thi han agtede sin egen Vilje og sit uretfær- 
dige Sind mere end den gjorte Aftale. Engang da Ingemunds 
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Huskarle kom til Aaen, sagde de til HoUeif, at han skulde give 
Plads for deres Garn. RoUeif svarede, at han ikke bred sig om 
Trælles Snak. De svarede, at det ikke semmede sig for ham 
at \ille sætte sig op imod Mændene paa Hov, og det vilde heller 
ikke lykkes ham, om han end kunde faa Bugt med andre. Da 
sagde Kolleif, at de skulde pakke sig, det Trællepak, og tage 
sig i Agt for ham; hvorpaa han jog dem haanlig og uforskyldt 
bort. De sagde: »Det er ilde handlet af dig, som maa takke 
Ingemund for saa mange Velgerninger, da han har taget imod 
dig, og givet dig Gaard og Fiskeri og meget andet godt, skent 
du blev anset for en, som ingen Dannemand kunde give sig af 
med.« RoUeif svarede, at han ikke var forpligtet til at forlade 
Aaen for nogle Trælle, kastede derpaa en Sten efter en af dem, 
saa han faldt i Afmagt, og viste dem, at det var bedst for dem 
selv, at holde deres Mund. De skyndte sig hjem og kom, da 
man sad ved Bordet. Ingemund spurgt<e, hvorfor de leb saa 
hastig. De svarede, at RoUeif med Hug og Skældsord havde 
drevet dem fra Aaen. Jekul sagde: »Han vU nok være Her- 
redshevding her i Vatnsdalen og behandle os som TræUe, men 
aldrig skal denne Djævel af et Menneske kue os.« Thorsten 
sagde, at det gik rigtignok vel vidt, men mente dog, det var 
bedst at behandle Sagen med Sindighed. Ingemund sagde, at 
der var Grund til deres Vrede, men de gjorde dog bedst i at 
fare med Mag, thi de havde med en at gøre, der hverken 
agtede Ret eller BiUighed, en, af hvem man ikke kunde vente 
sig andet end ondt. Jøkul sagde, at han dog \ilde prøve paa, 
om han vilde gaa fra Aaen, og sprang op fra Bordet og løb ud. 
Ingemund sagde: »Min Søn Thorsten! Dig har jeg mest Tillid 
til, følg med dine Brødre ! « Thorsten svarede, at han ikke vidste, 
hvorvidt det lod sig gøre, at holde Jøkul tilbage, men han vUde 
ikke staa stiUe, naar han stred med RoUeif. 

Da de nu kom hen til Aaen, saa de, at RoUeif fiskede der. 
Da sagde Jøkul: »Pak dig fra Aaen, din Nidding, og vov ikke 
paa at give dig i Trætte med os, ellers skuUe vi for Alvor 
prøve Styrke med dig.« RoUeif sagde: »Om I ere tre eUer 
fire, saa vil jeg dog bUve ved med mit Arbejde, til Trods for 
dine Skældsord.« »Du stoler meget paa din Moders Trolddom,« 

N. M. Petenen: Iilændernes Færd. Fjerde Bind. 4 
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sagde Jekiil, »naar du i alt vil vise dig mod os som en nedrigr 
Karl;« hvorpaa han foer ud i Aaen efter ham, men RoUeif veg 
ikke. Thorsten sagde: »Lad din Haardnakkethed fare, KoUeif; 
det nytter dig ikke noget, at du mod al Ret og Billighed 
sætter dig op imod os.« Jekul raabte: * Lader os dræbe det 
Afskum!« Da gik Rolleif op paa Land, hvor der laa Stene, og^ 
kastede med dem efter Bredrene. De andre kastede og skede 
ligeledes efter ham tværs over Aaen, men Rolleif kunde ingen 
Skade faa. Jekul vilde da gaa over Aaen et andet Sted for at 
anfalde ham, og sagde, at det var en stor Skam, naar de ikke, 
saa mange som de vare, kunde faa Bugt med ham. Thorsten 
sagde: »Mit Raad er, at vi skulle trække os tilbage, og heller 
serge for vor egen Sikkerhed end falde i Kløerne paa ham og 
hans Moder, thi jeg tvivler paa, at hun giver efter, og der er 
Forskel paa, at have med skikkelige Folk at gere og deres 
Troldskab.« Men Jekul svarede, at det bred han sig aldrig om, 
og segte efter et Sted, hvor han kunde komme over, medens 
hans Bredre kastede Stene og skede efter Rolleif. 

Nu kom der en Mand løbende hjem til Hov, og sagde 
Ingemund, at de kæmpede. Han sagde: »Ger min Hest rede, 
jeg vil ride derhen.« Han var da gammel og næsten blind, og 
havde overladt hele Styrelsen af sit Gods til sine Sønner. Der 
blev givet ham en Dreng til Følgeskab, som ledte Hesten, han^ 
red paa ; han havde en sort Kappe paa. Da de vare komne hen 
til Aabredden, saa de andre ham, og Thorsten sagde: »Vor 
Fader er kommen, lader os nu trække os tilbage, saa tror han, 
at vi gøre efter hans Vilje, men jeg er bange for hans Nær- 
værelse her;« hvorpaa han bad Jekul at holde op. Ingemund 
red til Aaen, og sagde: »Gaa fra Aaen, KoUeif, og betænk din 
Skyldighed!« Men i det Ojeblik Rolleif fik Oje paa ham, 
kastede han et Spyd efter ham, og traf ham midt paa Livet, 
og da Ingemund havde faaet Stikket, red lian tilbage til 
Bredden og sagde til Drengen: ^Folg mig hjem!^< Han traf 
ikke sine Sonner; og da de kom hjem, var det langt ud 
paa Aftenen. Da Ingemund skulde stige af Hesten, sagde 
han: »Nu er jeg stiv, saaledes gaar det med os gamle Folk, 
vi blive usikre paa Fodderne;* og idet Drengen tog imod 
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ham, for at hjælpe ham ned, gav det Lyd i Saaret, og han saa 
Spydet staa igennem ham. Ingemund sagde: »Du har længe 
været mig tro, ger nu, som jeg byder dig, herefter vil jeg ikke 
bede dig om meget : gaa hen til Rolleif, og sig til ham, at inden 
i Morgen den Dag ville formodentlig mine Senner kræve deres 
Faders Blod af ham, og jeg raader ham derfor at tage bort, fer 
det bliver Dag; det er ingen større Hævn for mig, at han der, 
men det sommer mig at værne om den, som jeg engang har 
taget i mit Hus, saalænge jeg kan gere noget dertil, hvorledes 
det saa end vil gaa siden.« Han bred derpaa Spydskaftet over, 
gik med Drengens Hjælp ind, og satte sig i sit Hejsæde; han 
befalede, at der ikke maatte tændes Lys, ferend hans Senner 
kom hjem. 

Drengen kom til Aaen, og saa en hel Mængde Laks, som 
Rolleif havde fanget. Drengen sagde: »Det er dog vist og 
sandt, at du er det sterste Afskum; du har bedrevet en Udaad, 
som vi aldrig kunne oprette, du har givet Ingemund Bonde 
Banesaar; og han har paalagt mig at sige dig, at du ikke 
skulde blive hjemme i Morgen, thi hans Senner, sagde han, 
vilde uden Tvivl lede efter dig, for at hævne deres Fader. Og 
dette har jeg nu opfyldt, mere efter hans Begæring, end fordi . 
jeg har noget imod, at du kom under Bredrenes Økse.« Rolleif 
svarede: »Jeg tror, hvad du her siger mig, men aldrig skulde 
du være kommen med hele Lemmer herfra, hvis du ikke havde 
bragt denne Tidende.« 

'^3. Ingemuiids Død. 

Nu er at fortælle om Ingemunds Senner, at de tog hjem 
om Aftenen, og talte med hinanden om, at Rolleif var en 
mageles Nidding. »Endnu vide vi dog ikke tilfulde,« sagde 
Thorsten, »hvad ondt han har tilfejet os, men der aner mig 
ikke noget godt om vor Faders Rejse.« De kom hjem ved 
Aftenstid, og Thorsten gik ind i Skaalen, snublede og felte 
med Haanden for sig, og spurgte, hvoraf der var vaadt. Hus- 
fruen svarede, at det havde nok dryppet af Ingemund Bondes 
Klæder. Da raabte Thorsten: »Det er glat, som om det var 
Blod, tænder straks Lys!« Det skete. Da sad Ingemund i sit 
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Hejsæde og var ded; Spydet stod igennem ham. Jekul sagde: 
»Tungt er det at vide, at saa gæv en Mand er bleven dræbt af 
et saadant Umenneske ; lader os straks gaa hen og dræbe haml« 
Men Thorsten sagde: »Saa kender du ikke vor Faders Godhed, 
hvis du tvivler om, at han har advaret ham; men hvor er 
Drengen, som fulgte med ham?« Han fandtes ikke. »Saa er 
uden Tvivl Rolleif heller ikke hjemme,« sagde Thorsten, »og vi 
komme til at gaa imod ham med Overlæg, ikke med Heftighed ; 
men vi maa trøste os med, at der er saa stor Forskel imellem 
vor Fader og Rolleif, hvilket vil komme vor Fader tilgode hos 
ham, som har skabt Solen og hele Verden, hvor han end er.« 
Jekul var da saa rasende, at de næppe kunde styre ham. I det 
samme kom Drengen tilbage, og fortalte dem sit Ærinde. Jekul 
sagde, at det kunde han gerne have ladet være; men Thorsten 
svarede, at man ikke burde regne ham det til onde, da han kun 
havde opfyldt deres Faders Vilje. Ingemund blev lagt i Baaden, 
som herte til Stigende, og hæderlig begravet, saaledes som da 
var Skik med Mænd af hej Værdighed. 

Dette spurgtes vide omkring, og holdtes for en vigtig og 
sergelig Tidende. Thorsten sagde til sine Bredre: »Det synes 
mig raadeligt, at vi ikke sætte os i vor Faders Sæde, hverken 
hjemme eller ved Gilder, saalænge han ikke er hævnet.« Saa 
gjorde de, og indfandt sig kun sjælden ved Lege eller andre 
Forsamlinger. Men da Eyvind Serkver erfarede Ingemunds Ded, 
sagde han til sin Fostersen: »Drag hen og sig til min Ven 
Gaut, hvad jeg ger, det samme tror jeg ogsaa semmer sig for 
ham at gere.« Derpaa trak han sit Sværd under sin Kappe, 
styrtede sig deri og dede. Og da Gaut herte dette, sagde han: 
»Ingemunds Venner ber ikke leve, og jeg vil tage min Ven 
Eyvind til Menster;« hvorpaa han satte sig sit Sværd for Brystet, 
og dræbte sig selv. Hans Senner vare Hermund og Romund 
den Halte, om hvem der siden fortælles. 

24. Om RoHeif og Goirmuiid. 

Nu ville vi standse her, og fortælle noget om Rolleif Han 
begav sig til sin Moder, og fortiilte hende Tidenden. Hun sagde, 
at ingen kunde leve længer, end hans Skæbne havde bestemt, 
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Og Ingemund var bleven gammel nok. »Det er mit Raad,< til- 
fejede hun, »at du farer bort saa snart som muligt, thi Drabssag 
smerter mest paa Drabsdag; kom siden herhid igen, naar jeg 
kan haabe, at min Raadslagning kan have nogen Fremgang, roen 
endnu ved jeg ikke, om Thorstens Forstand og Lykke er stær- 
kere end mine Paafund.« 

Rolleif drog derpaa til Skagefjord, og kom til Sæmundshlid. 
Sæmund var dengang ded, og Geirmund raadede for hans Ejen- 
domme og Gaard. Geirmund spurgte om Tidende ; Rolleif svarede, 
at han forkyndte ham Ingemund Bondes Ded paa Hov. Geir- 
mund sagde: »Da er der ded en brav Mand; hvad voldte hans 
Bane?« Rolleif svarede: »Der blev skudt til Maals efter ham,€ 
og fortalte derpaa hele Tildragelsen. Geirmund sagde: »Jeg 
ser, at du er den værste Ulykkesfugl; bort med dig, og kom 
her aldrig mere, dit fule Skam!« Men Rolleif svarede, at han 
ikke vilde tage bort, men lade sig dræbe der paa Stedet til 
Vanære for Geirmund. »Min Fader,« sagde han, »faldt i din 
Faders og Ingemunds Hær, og det kan jeg takke dig og dine 
for.« Geirmund svarede, at det kunde hændes Dannemænd at 
falde i Strid, men at han vilde overgive ham i Ingemunds Søn- 
ners Vold, naar de kom. Ja det og langt værre Ting, sagde 
Rolleif, ventede han sig af ham. Han blev imidlertid skjult der 
i et Fadebur. 

lugemunds Senner holdt sig stille om Vinteren, sade paa 
den lavere Bænk, og segte hverken Lege eller Ting. Men 
kort før Sommeren kaldte Thorsten sine Bredre til en Samtale, 
og sagde: »Vi alle,« tænker jeg, »ere enige om, at vi skulle 
hævne vor Fader, men det er ikke nogen let Sag; det synes mig 
derfor raadeligst, at den, som med Klogskab styrer denne Sag, 
skal kunne vælge sig en Sjældenhed af vor Ejendom.« De sam- 
tykkede alle, og sagde, at han formedelst sin Forstand var bedst 
skikket dertil. 

25. Thorsten og hans Brødre forfølge Bolleif. 

Om Morgenen var Thorsten tidlig paafærde, og sagde til 
sine Bredre: »Lader os nu gere os færdige til at drage til 
Herrederne nord paa, og se, hvad vi der kunne udrette.« Alle 
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fem Bredre fulgtes ad, men der vare ikke flere Mænd med, og 
de kom en Dag om Aftenen til Geirmund, der tog meget vel 
imod dem. Der vare de da om Natten, og lede ikke Mangel 
paa noget. Om Morgenen sagde Thorsten til sine Bredre: »Nu 
skulle I lege Tavl i Dag, men jeg vil tale med Geirmund.« De 
gjorde saa. Thorsten sagde til Geirmund: »Vi Bredre ere 
komne hid for at lede efter Kolleif, som vi mene er kommen 
hertil; det er din Skyldighed at staa os bi heri, da det var dig, 
som sendte vor Fader dette Afskum, der har afstedkommet saa 
ond en Gerning, skent ikke med din Vilje; han har heller ikke 
andre gode Frænder, der kunne hjælpe ham, uden dig alene.« 
Geirmund svarede: »Alt dette er sandt, og du begynder din 
Eftersegning paa forstandig Vis, men RoUeif er her nu ikke.« 
Thorsten vedblev: »Da tror jeg dog, at han er i dit Udhus; 
her er et Hundrede i Selv, tag dem, og lad ham komme bort; 
jeg skal da indrette det saa, at han ikke bliver greben paa dine 
Enemærker, saa at det kunde lægges dig til Last; men sege 
efter ham ville vi, skent vor Fader ikke derved bliver bedre 
hævnet; sig ham, at du trester dig ikke til at forsvare ham 
imod os, og udsætte dig for vort Fjendskab.« Geirmund svarede : 
»Jeg tilstaar da, at han er her, demme saa hver derom, som 
han vil; jeg vil nu felge dit Kaad og sige ham, at han skal 
drage bort; seger da efter ham, naar han ikke mere er hos mig.« 
»Saa skal det være,« sagde Thorsten. Geirmund gik nu til 
RoUeif, og sagde: »Ingemunds Senner ere nu komne hid og søge 
efter dig, saa du kan ikke længer have dit Ophold hos mig; 
thi jeg vil ikke sætte mig og mit Gods i Fare for din Skyld 
eller din slette Daads Skyld, og disse Bredre ere meget raad- 
snilde og dygtige.« Rolleif svarede: »Det kimde jeg vente mig, 
at du vilde te dig saa lumpent; gid du faa en Ulykke for din 
Hjælp, og pak dig bort!« »Det vil jeg,« sagde Geirmund. Der- 
paa gik han hen til Thorsten og sagde: »Det tykkes mig, at 
det vil være bedst for mig, at I ikke skynde Eder for meget, 
men blive her i Dag over.« Deri samtykkede han. Næste Dag 
begave de sig over Fjældet, hvor det havde teet, og saa Mands- 
spor paa Sneen. Da sagde Thorsten: »Lader os nu sætte os 
ned, og jeg vil fortælle Eder min Samtale med Geii-mund ; jeg 
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fik at vide, at RoUeif var der.« Jekul sagde: »Du er et under- 
ligt Menneske, du vilde forholde dig rolig, naar din Faders Bane- 
mand var i Nærheden af dig; hvis jeg havde vidst det, saa 
skulde jeg paa ingen Maade have holdt mig rolig.« »Det kan 
nok være,€ sagde Thorsten, »men det er semmeligere ikke at 
give Geirmund blot i den. Sag; lader os gere fulde Dagsrejser 
og se, om vi komme sildigere vester paa end han ; thi alle hans 
Fodspor vise mod hans Hjem, og nu vil hans Moder Ljot blote mod 
Sommeren, som hun plejer efter sin Sædvane, men bliver Blotet 
ferst fuldfort, saa vil Hævnen ikke lykkes.« Jekul sagde: »Saa 
lader os da skynde os!« Han var forud for alle de andre 
paa Vejen, og saa tilbage og sagde: »Hde faren er den Mand, 
der er saa ussel af Vækst og Kræfter som min Broder Thorsten, 
og Hævnen vil slippe os af Hænderne, hvis vi ikke skynde os 
bedre.« Thorsten svarede: »Det er endnu ikke afgjort, at mine 
Raadslagninger formaa mindre end din uforstandige Heftighed.« 
Silde om Aftenen kom de ned til Gaarden paa Hov, hvor Fol- 
kene sade tilbords. 

26. Om Rolleifs og IJots Død. 

Thorsten fik fat paa sin Faarehyrde udenfor, og sagde til ham : 
»Gaa over til Aas og bank paa Deren, og læg Mærke til, hvor 
længe det varer, fer nogen kommer til Deren, kvæd imidlertid 
en Vise^) og giv dig til Ærinde, at du vil sperge efter Faar; 
man vil da sperge dig, om vi ere komne hjem, men du skal 
sige nej, vi ere ikke komne.« Faarehyrden gik til Aas og ban- 
kede paa Deren, og han kvad Visen tolv Gange, ferend nogen 
kom at lukke op; da kom en Huskarl ud og spurgte, hvad 
han vilde, og om Bredrene vare komne hjem. Han svarede nej, 
og spurgte efter sine Faar, men den anden sagde, at de ikke 
vare der. Faarehyrden kom tilbage og sagde Thorsten, hvor 
mange Gange han havde kvædet Visen. Thorsten svarede, at der 
kunde være foretaget meget indenfor, medens han maatte bie 
ude, »og kom du da ind?« spurgte han. Faarehyrden sagde ja, 
han var gaaet ind og havde set sig om. »Brændte der Ild paa 
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Arnen?« spurgte Thorsten. »Det lod til, at der nylig ha\rde 
været tændt Ild paa,« sagde Faarehyrden. »Saa du eUers noget 
usædvanligt i Huset?« spui-gte Thorsten videre. Faarehyrden 
svarede, at han saa en stor Dynge, og af den ragede der noget 
redt Klæde frem. »Det maa have været RoUeif,« sagde Thor- 
sten, »og hans Blotdragt. Lader os nu straks gere os færdige, 
og tage derhen, og se hvad vi kunne udrette.« De droge af 
Sted og kom til Aas ; der var ingen udenfor, men de saa Brænde 
opstablet langs op ad Væggen paa begge Sider af Menningen, og 
uden for Gaarden selv et mindre Hus, og der var et Led imel- 
lem det og Gaarden. Thorsten sagde: »Dette maa være Blot- 
huset, og der agter Rolleif sig hen, naar Ljot er færdig raed 
sine Tilberedelser og sit Trolddomsvæsen, men det ser jeg ikke 
gerne; gaar derfor I andre hen i Krogen ved Huset, men jeg 
vil sætte mig oppe over Doren med en Stok i Haanden; men 
naar Rolleif gaar ud, saa vil jeg kaste Stokken til Eder, og leber 
saa hen til mig I« Jokul sagde: »Det er let at se, Broder, at 
du vil have Æren for dette, som for alt andet, men det vil jeg 
ikke finde mig i; jeg vil sidde med Stokken.« Thorsten sagde: 
»Saa faar du vel have din Vilje, skent det ikke er det bedste, 
thi jeg frygter for, at du begaar en eller anden Overilelse.« 
Jekul satte sig da paa det opstablede Brænde, og lige straks 
efter kom en Mand ud og kiggede, men uden at lægge Mærke 
til dem, der vare komne; saa nok een og en tredje; den sidste 
var Rolleif. Jekul kendte ham godt, og drejede sig saa hastig 
om, at Brændestabelen faldt, dog fik han kastet Stokken hen til 
sine Bredre, sprang ned fra Huset og fik Rolleif grebet, saa han 
ikke kmide undlebe. De vare lige stærke og nillede begge ned 
ad Brinken, og snart laa den ene under, snart den anden. Da 
Bredrene nu kom til, sagde Hegne: »Hvad er det for en Djævel, 
der her kommer imod os, som jeg ikke ved hvad er?« Det var 
Ljot, der kom i en underlig Skikkelse; Klæderne havde hun 
smækket over Hovedet, hun gik baglængs og stak Hovedet ud 
imellem Benene, og afskyeligt var hendes Ojekast, som hun for- 
drejede djævelsk. Thorsten sagde til Jekul: »Dræb du nu Rol- 
leif, som du saa længe har higet efter.« Jekul sagde: »Det 
skal jeg straks gere;« hvorpaa han hug Hovedet af ham og en- 
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skede, at han aldrig maatte trives. »Ja, ja I« sagde Ljot, »den 
Gang var det nær ved at jeg vilde have hævnet min Sen Rol- 
leif, men I Ingemunds Senner have Lykken med Eder.« Thor- 
sten spurgte, hvorledes da det skulde være gaaet til. Hun sva- 
rede, at hun vilde have drejet hele Egnen om for dem, »men I 
alle vare blevne galne og havde lebet om paa Vejen som forvil- 
dede Dyr;« og at det vilde sikkert have sket, dersom hun havde 
set dem, førend de saa hende. Thorsten sagde, at det var rime- 
ligt, at Lykken maatte gere Udslaget i deres Trætte. Derpaa dræbte 
de Kærlingen Ljot, og hun dede i sit Ondskab og sin Trolddom. 

27. Ingemunds Sønner skifte. 

Efter Kolleifs og Ljots Drab drog Bredrene hjem og bleve 
modtagne med Glæde. Derpaa sagde Thorsten til sine Bredre: 
»Nu tror jeg at have Ret til at vælge mig en Kostbarhed.« De 
andre sagde ja. »Saa,« vedblev han, »vælger jeg mig Gaarden 
Hov og Jorden med Besætningen.« Men de andre indvendte, at 
det kunde man ikke kalde een Kostbarhed, og det var altfor 
stærkt begært. Thorsten sagde, at Jord og Besætning maatte 
felges ad; »og hvis I anse det for at være for meget,« sagde 
han, »saa maa I betænke, at vor Anseelse beror mest paa vor 
Enighed, dernæst, at det er mig, det især paaligger at serge 
derfor; her er jo ogsaa flere Kostbarheder, som jeg gerne under 
Eder.« Alting blev da lagt i Lodder til Deling. Hegne fik 
Skibet Stigende, thi han var Semand, Thorer fik Godordet, men 
Jekul Ættetange, saa at han bar dette Sværd ved Lege og 
Hesteting, men Thorsten bar det efter Jekuls Vilje paa Leide- 
ting*) og Lovmeder. Ogsaa Thorer sagde, at skent han besad 
Godordet, saa undte han dog Thorsten den meste Ære i Retter- 
gangssager. Thorsten sagde: »Det er ejensynligt, at I, mine 
Bredre, i alle Maader ville vise mig Hæder, men skent jeg har valgt 
Gaarden for mig, saa under jeg Eder gerne Gods derfor; og 
nu tykkes det mig raadeligst, at vi sætte os i vor Faders 
Hejsæde.« De gjorde saa. Thorsten blev Hevding over Vatns- 



*) Hostting, paa hvilke dor forkyndtes for Almuen, hvad der var fore- 
taget paa Altinget. 
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delerne og Vesterhop, og alle de Strækninger, som hans Fader 
fer havde haft under sin Bestyrelse. Thorsten var gift med 
Thurid Gydja Selmiindsdatter. Jekul boede paa Tunge, Sraed paa 
Smedstad, Thorer paa Nautabo (Nedebo), der nu hedder Dndun- 
fjældM. 

28. Om Thorolf Slegge. 

Nu skal der fortælles om en Mand, som fer er nævnt*), og 
som hed Thorolf Slegge. Han blev en meget urolig Mand, var 
en Tyv, og besad mange andre slette Egenskaber; saa at man 
ansaa hans Ophold der for en stor Ulykke og ventede sig alt 
ondt af ham. Og skent han ikke havde mange Folk hos sig, 
havde han dog andre Væsner, som han haabede Bistand af, 
nemlig tyve Katte, der vare meget store, sorte og vilde. Folk 
gik til Thorsten og klagede deres Vaande for ham, som den al 
Herredets Styrelse hvilede paa, og sagde, at Thorolf havde 
stjaalet fra dem og begaaet megen anden Udaad. Thorsten til- 
stod, de havde Ret, men han fandt det vanskeligt at give sig af 
med den Kraftkarl og hans Katte, og vilde ikke gerne vove sine 
Mænd til denne Færd. Men de andre sagde, at han næppe vilde 
kunne holde sin Anseelse vedlige, hvis han ikke raadede Bod 
derpaa. Thorsten samlede da Mænd, thi han vilde være saa 
mandstærk, at han kunde være sikker paa Udfaldet; alle hans 
Bredre vare . med ham samt en Nordmand, som han havde hos 
sig. De droge til Sleggestad. Thorolf bred sig ikke om dem, 
thi han vilde aldrig se skikkelige Folk hos sig, og da han saa 
dem komme ridende, gik han ind og sagde: »Nu faar vi Gæster 
at tage imod, men det vil jeg lade mine Katte gere; jeg vil 
sætte dem ude i Deren, og Indgangen ril blive vanskelig, saa- 
længe de værge den.« Derpaa tirrede han dem stærkt, saa de 
bleve meget glubske og drejede fælt deres Øjne og hvæsede. 
Mændene, der kom, vare i alt atten. Jokul sagde til Thorsten: 



> Af undoni = Kl. 3 (jfr. rimen i dansko Dialekter . opkaldt efter et 
Fjæld, der brugtos som Tidsmaalor, idet Tid«Mi be^t.-mt.'s efter Solens 
Stilling til Fjældet. 

*^ En saadan Omtale tindes ikke i Sagaen. 
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»Det var en god Plan af dig at ville fordrive dette Skadedyr.« 
Thorolf sagde: »Nu skal her antændes Ild, og jeg ser gerne, at 
der kommer Reg; thi jeg mærker, at Vatnsdelerne ikke ville 
fare fredelig frem.« Han satte derpaa en Kedel paa Ilden, 
og lagde al Slags Affald og Uld under den, saa at Huset blev 
fuldt af Reg. Thorsten gik til Deren og sagde: »Vi bede dig 
at komme ud, Thorolf!« Han svarede, at deres Ærinde nok ikke 
var venskabeligt. Kattene gave sig da til at hyle og skabede 
sig ilde. Thorsten sagde: »Det er en styg Flok.« Men Jekul 
sagde: »Lader os gaa ind og ikke bryde os om disse Katte.« 
Thorsten satte sig derimod; »thi vi bevare vist ikke alle vore 
Folk uskadte,« sagde han, »naar vi paa een Gang have med disse 
Katte at gere og med Thorolfs Vaaben, thi han er meget stærk, 
og det tykkes mig bedre, at vi fik ham til at overgive sig og 
gaa ud, thi han har endnu mere at lægge til Ilden, og vil til- 
sidst ikke kunne holde det ud derinde.« Thorolf tog Kedelen af 
Ilden, og kastede den hele Dynge Uld derpaa; deraf blev en saa 
kvælende Reg, at de ikke kunde holde sig meget nær til Deren. 
Da sagde Thorsten: »Tager Eder i Agt for Kattene, at de ikke 
faa Eder i deres Kløer, og lad os nu sætte Ild paa Huset.« 
Jekul greb en stor Brand, og kastede den mod Deren ; men Kat- 
tene trak sig tilbage, og Deren faldt ; Vinden bar ind paa Huset, 
og Ilden tog til. Thorsten sagde: »Lader os stille os ved Gær- 
det, der hvor Regen er stærkest, og se, hvad han nu vil tage 
sig for; thi han ger for meget af at underholde Ilden, til at han 
længe kan holde ud at være derinde.« Og denne Thorstens For- 
modning var rigtig. Thorolf leb ud med to Kister fulde af 
Selv og gik langs med Regen. Da han kom ud, stedte han paa 
Nordmanden, som raabte: »Der er han, den skændige Trold!« 
Nordmanden forfulgte ham ud til Vatnsdalsaaen. Thorolf kom 
til et Sted, hvor der var dybe Vandhuller eller Sumpe; der 
vendte han sig imod den anden, greb ham fat og bar ham under 
sin Arm, og sagde: »Du er nu kommen i Farten, lad os derfor 
folges ad.« I det samme sprang han ud i Sumpen, hvor de 
begge sank ned, og ingen af dem kom op mere. Thorsten 
sagde: »Det var dog en stor Ulykke, at min Nordmand saaledes 
skulde omkomme, men det er en Trest, at Thorolfs Gods vil 
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være tilstrækkeligt til Beder for ham.« De bleve udredte. Det 
Sted, hvor Thorolf boede, hedder Sleggestad. Der blev bestan- 
dig siden set Katte, og der ansaas altid for usikkert at være der. 
Gaarden er neden for Helgavatn^). 

29. Om Maar Jørundsen og Thorgrim Skindhue. 

Maar Jerundsen flyttede fra Grund til Maarstad; meUem 
ham og Ingemunds Sønner var der godt Frændskab. Det hændte 
sig en Hest, at nogle Faar bleve borte for Maar, som man segte 
vidt og bredt efter, men ikke kunde linde. En Mand ved Navn 
Thorgrim Skindhue boede paa Hjalleland; han var meget trold- 
kyndig og i flere Henseender en ond Mand. Der var nu megen 
Tale blandt Folk, hvor de Faar dog kunde være blevne af, da 
hele Dalen dog var beboet af skikkelige Folk. En Aften, da 
Faarehyrden kom hjem, spurgte Maar ham om nyt; og Hyrden 
berettede ham da, at Faarene vare fundne, og at de ikke havde været 
stjaalne; »men derved,« sagde han, »er noget mere kommet op, 
jeg har nemlig fundet et Stykke Jord i Skoven, som er et her- 
ligt Stykke Land; der have Faarene været og ere blevne meget 
fede.« Maar spurgte, om det var paa hans Grund eller andres. 
Den anden svarede, at det laa rigtignok ved Ingemunds Senners 
Grund, men saavidt han skannede, herte det dog Maar til, man 
kunde i hvert Fald ikke komme derhen uden fra hans Jord. 
Maar besaa dette Stykke Jords Lejlighed, fandt den god og er- 
klærede det for sin Ejendom ; Thorgrim mente, at de nok kunde 
holde sig i Besiddelse deraf imod Ingemunds Senner. Da Thor- 
sten erfarede dette, sagde han: »Nu tykkes mig, at vor Frænde 
Maar bliver for egenraadig, og næppe under os Lov og Ret« 
Kort efter besegte Jekul sin Broder Thorsten; de talte meget 
med hinanden, og Jekul sagde: »Det skulde dog være et stort 
Onder, om Folk der i Dalen skulde rane fra os; denne Usling 
Thorsten Skindhue stræber uden Grund efter at plukke os; han 
burde have passende Betaling derfor. ^< Thorsten tilstod, at han 
ingen Skaansel fortjente, men det var nok ikke saa let at blive 
færdig med ham. Han raadede til, at de skulde begive sig til 

*) Nu er tlen forladt. 
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Thorgrim. Jekul var straks færdig. Da Thorgrim erfarede 
dette, segte han straks hen til Maar; de hilstes som Venner; 
Thorgrim lod, som han havde stærk Hast, og sagde, at Inge- 
munds Sønner vare komne. Da Maar spurgte, hvoraf han vidste 
det, svarede han: »De ere nu paa Vejen til min Gaard og ville 
dræbe mig, men det vil altid vise sig, at jeg ved mere end de 
andre.« Da Bredrene kom til Gaarden, sagde Thorsten: »Den 
Thorgrim er en forslagen Karl at have med at gøre; nu er han 
nok ikke hjemme.« Jøkul sagde: »Saa lad os i det mindste 
anrette nogen Skade her.« Men Thorsten satte sig derimod; 
»thi jeg vil ikke,« sagde han, »at Folk skulle lade os høre, at 
vi plyndrede hans Gods, da vi ikke kunde gribe ham selv,« og 
de vendte hjem med uforrettet Sag. 

En anden Gang sagde Thorsten til sine Bredre: »Jeg gad 
dog vidst, om vi ikke skulde kunne faa fat paa Thorgrim.« »Jeg 
er færdig,« sagde Jekul. Men Thorgrim drog atter hen til Maar 
og sagde: »Endnu have Ingemunds Sønner ikke glemt mig; jeg 
vil ønske, at du nu vilde følge hjem med mig; de skulle 
sande, at jeg tør oppebie dem hjemme.« Maar tog derhen. 
Ingemunds Sønner kom ridende ind til Gaarden, og de mødte 
hinanden paa Tunet. Thorsten sagde: »Vort Frændskab er ikke, 
som det skulde være, Maar! Vi burde \ise os føjelige imod 
hinanden, og du skulde ikke lade slette Mennesker bo her, som til- 
feje os Fornærmelser.« Maar sagde, at ved disse deres Besøg 
viste de deres Uvenskab, og han vilde ikke for deres Skyld give 
Slip paa noget, som tilkom ham med Rette. Jøkul mente, at 
det sikreste var. de straks prøvede Styrke med hinanden. Thor- 
sten sagde, at han var sen til at begj^nde Trætte med sine Fræn- 
der, »men det kan dog,« sagde han, »komme saa vidt, hvis vi 
ikke faa vor Ret.« De droge nu bort og fik ikke fat paa Thorgrim 
formedelst hans Trolddom og Maars Modstand. Skiftevis hændte 
det, at Thorgrim var borte fra sin Gaard ; eller at Maar var der 
og havde mange Folk med sig, og saaledes stode Sagerne hen 
en Stund. 

Paa denne Tid kom Ingemunds Søn Hegne ud til Landet 
med sit Skib Stigende; han var hos Thorsten om Vinteren, og 
fortalte om sine Rejser, medens han havde været borte, og sagde 
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blandt andet, at han aldrig havde kendt saa ypperligt et Skib 
som Stigende. 

Der gik mange Rygter i Herredet om Frændernes Uenighed. 
Jekul kom ofte til sin Broder Thorsten og sagde, at det var nok 
hans Mening endnu at give efter for Maar. Thorsten svarede: 
»Saa har det syntes indtil nu, men nu ville vi passe Thorgrim 
op, skent jeg kun har et maadeligt Haab om et godt Ud&ld.« 
Brødrene gjorde sig en Dag rede til at tage hjemmefra ; de vare 
i alt fem og tyve Mand med de fem Bredre. Da sagde Thor- 
grim: »Nu er det galt igen, ri have straks Ingemunds Senner 
her.« Han tog sine Klæder, leb ud og hen til Maar, og sagde, 
at nu vare Brødrene igen paa Vejen derhen, og at det endelig 
var Tid engang at gøre dem kede af deres Overfald. Maar sam- 
lede sine Folk. Eyrind Serkvers Sen Romund, der var en dra- 
belig Kæmpe og var gift med Maars Datter, sagde, at det var 
bedst, de nu vovede en Dyst med dem. De vare i alt elleve 
Mand foruden Maars Søstersønner, to haabefulde Ungersvende. 
Thorgrim sagde: »Det er bedst at gaa Ingemunds Sønner i 
Møde;^< og saa gjorde de. Thorsten saa det og sagde: »Nu 
faa vi Lejlighed til at vise os, og det er bedst, at hver bruger 
sig efter Evne.« Jøkul trak Ættetange og sagde, at han havde 
Lyst til at prøve den paa Halsen af Maars Folk. De mødtes 
paa Karnsnæs. Thorgrim sagde til Maar: »Jeg vil skjule mig, 
og kanske jeg ikke gør Eder ringere Tjeneste derved, end ved at 
stride ved Siden af Eder, thi jeg trøster mig ikke til at være 
med i Angrebet.« Maar svarede ikke derpaa, og Slaget begyndte; 
og da det havde varet nogen Tid, sagde Jøkul: »Nu har jeg 
ingen Grund til at rose Ættetanges Hug.« »Det se vi Prøver 
paa,« sagde Thorsten, »thi mange af vore Folk blive saarede.c 
Jøkul var den forreste af dem alle og hug til begge Sider; han 
var en overmaade stærk og modig Mand, men alle hans Hug 
lammede kun, men bede ikke. »Er nu Lykken vegen fra dig, 
Ættetange,« raabte han, celler hvorledes har det sig, Broder 
Thorsten?« »Mig synes,« sagde Thorsten, »at de, som jeg har 
fældet, staa op igen, men se I noget til Thorgrim?« De sagde, 
at de ikke saa ham. Da bad Thorsten Jøkul at drage sig til- 
bage fra Striden, for at de kunde sege efter ham; og til Hegne 
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sagde han: »Hold du imidlertid Kampen vedlige.« Han lovede 
det. Derpaa ledte de efter Thorgrim. Jekul sagde: »Nu ser 
jeg Kæltringen, hvor han kommer frem.« »Ja, der ligger Ræven,« 
sagde Thorsten ; og i det samme skottede han til dem, der hvor 
han laa; det var ved Aaen. Jekul og hans Broder lab efter 
ham, men Thorgrim leb hen til Aaen. Jekul kom ham saa 
nær, at han kunde naa ham med sit Sværd, og hug Bagen af 
ham, i det han styrtede sig i Aaen. Det Sted, hvor han sprang 
ud, kaldtes siden Hues vælg. Jekul sagde: »Nu bed da Ætte- 
tangel« og Thorsten mente, at herefter vilde den nok gere det. 
Imidlertid var Slaget blevet fortsat. Romund gik haardt imod 
Hegne, og de skiftede svære Hug, men Enden paa deres Kamp 
blev, at Hegne faldt for Komund. I det samme kom Jekul til 
og blev da som rasende paa ny; han satte heftig ind paa Ro- 
mund, og da skortede det ikke paa store Hug, thi da bed baade 
hans Sværd og de andres. Han hug Romund over Benet, og gav ham 
et saadant Saar, at han havde Mærker deraf sin Livstid og kald- 
tes Romund den Halte. Ogsaa Maars Sestersønner faldt. Da 
Striden nu var kommen saa vidt, saa Mænd fra Gaardene 
der i Nærheden deres Møde, og leb til for at skille dem ad. 
Det var først Thorgrim paa Karnsaa, en Frænde af Ingemunds 
Sønner, dernæst andre Bønder; de blev da skilte; mange vare 
saarede, men alle mødige. Thorgrim sagde: »Du, Maar, har 
vist meget Stivsind ved at modsætte dig Brødrene, som du dog 
ikke kan ligne dig med; det er mit Raad, at du giver efter for 
dem, og overgiver Thorsten Selvdemme.« Han svarede, at det 
var et godt Raad, og de bleve enige derom. Thorsten sagde, 
at han ikke vilde fælde nogen Kendelse førend paa et Lovting; 
og dermed drog hver til sit. 

Da det Ting kom, paa hvilket Thorsten skulde afsige Ken- 
delsen, vare Beboerne af Hov meget mandstærke. Thorsten 
sagde: »Det er de fleste her i Egnen vitterligt, hvorledes det 
gik med den Strid imellem os og vor Frænde Maar, ligesaa at 
denne Sag er givet mig i Vold. Det er min Kendelse, at min 
Broder Hegnes Drab og de Saar, som Maars Mænd have faaet, 
smaa og store, skulle gaa op imod hinanden; Romund skal for 
Hognes Drab være landflygtig imellem Rutafjordsaa og Jøkulsaa 
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i Skagefjord, og ingen Beder have for sine Saar. Maar skal 
beholde Hjalieland til Eje, siden man kun fra hans Jord kan 
komme dertil og betale os Bredre et Hundrede i Selv. Thor- 
grim Skindhue skal ingen Bod have for sin Skade, og han havde 
fortjent at komme endnu værre derfra.« Derpaa drog hver til 
sit, og de vare saaledes forligte. Thorgrim Skindhue forlod 
Herredet og nedsatte sig nord paa i Melrakkeslette, og boede der 
til sin Dedsdag. 

Thorsten fik to Senner. Den ene hed Ingolf, en meget 
smuk Mand, den anden Gudbrand, han var ogsaa en ken Mand. 
Ingemunds Datter Jorun var gift med Asgeir Ødekol, Fader til 
Kalv og Hrevna, der blev gift med Kjartan Olafsen, og til Thor- 
bjerg, som blev kaldet Gaardbod^). 

30. Om Thorolf Heljarskind. 

Hvad Thorolf Heljarskind angaar, da boede han ferst i For- 
seludal, og havde et ondt Rygte paa sig. Thorsten fra Hov 
kom til ham og sagde, at han ikke vilde tilstede ham at blive 
boende der, hvis han ikke ændrede sin Færd, ellers vilde han 
ikke lade ham være der i Ro. Thorolf svarede, at det var rime- 
ligt nok, at Thorsten raadede for, om han maatte bo der eller 
ikke, men for sin Opfersel vilde han selv raade. Han flyttede 
derpaa bort og anlagde sig et Virke*) sender ved Fridmundsaa. 
Her gav Thorolf sig til at stjæle og rane fra Folk; han havde 
ogsaa Blotgrave, hvoraf man sluttede, at han blotede baade 
Mennesker og Kvæg. Han kunde ikke faa noget skikkeligt Men- 
neske til at hjælpe sig, men han havde dog ni Staldbredre, naar 
de var flest, alle ligesaa slette som han eller endnu værre. Men 
da de spurgte, at Thorsten agtede at gere et Anfald paa dem, 
flygtede nogle af dem fra Virket og vilde ikke blive. Herreds- 
mændene kom hen til Thorsten, og bade ham skaff'e dem af 
med denne Mand, der var saa ond en Nabo, at de ikke kunde 
udholde det; og Thoi*sten tilstod, at de havde Ret deri. Han 



*) (iaar<l«ns Bod eller Prydelse. Hun kaldtes af nogle Bekkjarbod eller 

Bænkens Prydelse. 
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-sendte derpaa Bud efter sine Bredre, Thorer og Jekul. Thorer 
blev undertiden overfalden af Bersærkegang, hvilket tyktes stor 
Skade for en saadan Mand, thi det var ham ikke til nogen Ære. 
Jekul sagde til Thorsten: »Du ger vel i, at du ikke lader Skarns- 
folk faa nogen Fremgang her i Dalen, c Derpaa toge de af 
Sted, nitten Mand i Tallet; og da de saa Thorolfs Virke, sagde 
Thorsten: »Jeg ved ikke, hvorledes vi for Elvkleften skulle an- 
gribe dette Virke. € Jekul svarede: »Det vil ingen Vanskelighed 
iiave; jeg skal raade dig, hvorledes det kan lade sig gere: I 
skulle skyde paa dem og holde dem varme, imedens jeg med 
nogle faa Mænd drager op og ser, om jeg kan komme bag paa dem 
i Virket, saa at de blive angrebne fra to Sider.« »Det vil være 
«n farlig Færd,« sagde Thorsten. Men Jekul drog med nogle 
faa Mænd langs op med Elven, hvilket Thorolf og hans Mænd 
ikke lagde Mærke til; derimod bad han dem at vise sig kække. 
»Disse Bredre,« sagde han, »have dog stærke Fylgjer^), og 
skulde vi komme i Knibe, saa lad os sege til vore Lengange.« 
Jekul kom over Elven oven for Virket, og havde en stor Økse i 
Haanden; derpaa kom han hen til Virket, fik Oksen sat fast 
øverst i Voldkanten og halede sig op ved Skaftet. Han kom 
saaledes ind i Virket og skyndte sig straks omkring for at finde 
Thorolf, men kunde ikke faa Øje paa ham. Endelig fik han 
ham at se, idet han kom op af sin Blotgrav og løb ud af Virket ; 
men Jokul satte efter ham, medens hans Mænd ledte efter hans 
Staldbrødre, og forfulgte dem alt hvad de kunde. Thorolf var 
•kommen til en Mose højere oppe ved Elven, og da han saa, at 
han ikke kunde undkomme, satte han sig ned i Mosen og græd. 
Siden kaldtes den Graadmosen. Jekul naaede ham der, kaldte 
ham et Afskum og en Ildgerningsraand, der ikke havde Mod i 
Brystet, og gav ham derpaa Banehug. Thorsten angreb nu af 
al Magt Virket, thi de andre Røvere vare komne tilbage; Jekul 
skyndte sig ligeledes og løb ind i Virket. Da de saa ham, løb 
de to ud paa den yderste Tunge af Næsset, hvor han dræbte 
dem begge; men den tredje sprang ned af stejle Klipper. Denne 
Jukuls Færd ansaa man for den raskeste, der havde været gjort. 
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Bredrene droge nu hjem, og havde vist Herredet en stor Vel- 
gerning ved Thorolf Heljarskægs Drab. 

31. Om Berg hin Bakke. 

Thorsten paa Hov viste sig meget ædelmodig og gæstmild 
imod Herredsmændene. Enhver blev der forsynet med Mad og 
friske Heste og hvad der ellers kunde tjene til et godt Udfald 
af hans Kejse; alle Udenherredsfolk ansaa det for en Skyldighed 
først at besege Thorsten og at fortælle ham alle Tidender og 
hvad nyt der var sket. Det bedste Stykke Jord, der var til 
Hov, var Øengen; der plejede Thorstens Værkmænd ^) om Som- 
meren at opslaa et Telt. En Dag saa de ni Mænd og en Kvinde, 
der alle vare i farvede Klæder, bede der paa Engen. En af 
Mændene havde en Kappe paa og en fodsid Kjortel af godt 
Klæde; de saa, hvorledes denne Mand trak sit Sværd og skar et 
Stykke neden af sin Klædning, som var bleven tilsmurt ved 
Ridningen; det var et Spand bredt, og han kastede det bort, og 
de kunde here, hvad han sagde: at han ikke vilde slæbe Skarn 
efter sig. De gave sig ikke i Tale med disse Folk, men det 
tyktes dem ilde gjort at bede i anden Mands Eng. En Terne 
tog det Stykke, han havde skaaret af, og sagde, at den Mand 
opførte sig overmodig. Om Aftenen spurgte Thorsten sine Folk 
om nyt; de svarede, at de intet vidste uden en lille underlig^ 
Hændelse, hvorpaa de fortalte ham, hvad de havde hørt og set 
til disse Mænd, og viste ham det, som Manden havde skaaret af 
sine Klæder. Thorsten sagde, at begge disse Foretagender, at 
edelægge sine kostbare Klæder, om de end vare blevne vaade og 
urene, og saa det at bede i anden Mands Eng, vidnede enten 
om en taabelig og ondsindet eller om en stor og overmodig 
Mand. »Disse Folk have heller ikke besegt mig,« tilføjede han, 
»som Langvejsmænd ellers pleje at gøre. Uden Tvivl har det 
været Berg hin Kakke*), der er kommen ud her til Landet[^i 
Sommer, en Søstersøn til Finboge hin Kamme ^) fra Borg i 
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Videdal; han er en stærk Mand og meget stridbar.« Naar 
Thorsten gættede paa noget, saa traf han gerne det rigtige; og 
saaledes ogsaa her. 

Berg kom til Borg, hvor Finboge tog vel imod ham, og 
spurgte ham om nyt; han fortalte da, hvad han vidste. Finboge 
spurgte ham, om han havde besegt Thorsten Ingemundsen. Han 
svarede nej, han havde redet neden for Gaarden. Finboge sagde, 
at man dog i Almindelighed plejede at besøge ham ferst og for- 
tælle ham Tidender. »Dertil vilde jeg ikke nedlade mig,« sva- 
rede Berg, »jeg havde intet Ærinde hos ham.« 

32. Oin Brødrenes Trætte med Berg:* 

Paa Gaarden Lille-Borg boede en Mand ved Navn Thorgrim. 
Han fæstede sig en Kvinde, Thorbjerg, en Datter af Skide. 
Thorgrim indbod Finboge og Berg til Gildet, der skulde staa i 
Begyndelsen af Vinteren hos Skide; og de lovede at komme. 
Skide besøgte Ingemunds Sønner, og indbød dem til Brylluppet, 
thi han troede ikke det vilde holdes med sin fulde Hæder, med 
mindre de vare med; og de lovede ligeledes at komme. Vejret 
var ikke synderlig godt, og det var vanskeligt at komme over 
Vatnsdalsaa; Viddolerne havde derfor en besværlig Kejse. Fin- 
boge og hans Følge lode deres Heste blive tilbage hos den 
Bonde, der boede ved Aaen. Aaen var aaben i Midten, men 
paa begge Siderne laa fast Is. Berg sagde: »Jeg skal bære 
Folket over Aaen;« det gjorde han ogsaa og med megen Dyg- 
tighed ; det var stærk Frost, og hans Klæder frøs omkring ham. 
Skide gik Gildesmændene i Møde, og ligeledes hans Gæster, 
Thorsten og hans Brødre, for at hjælpe dem tilrette og tage 
imod deres Klæder. Thorsten viste sig især tjenstagtig, og 
ingen kunde vise sig mere forekommende. Der blev antændt 
Ild for at tø de rejsendes Klæder. Finboge gik først ind, og 
skulde sidde i Højsædet lige over for Thorsten. Derpaa kom 
Berg, som var iført en lang Kjortel og en Skindpels; Klæderne 
stode tid fra ham, da de vare frosne, og han behøvede derfor 
megen Plads. Han nærmede sig straks til Ilden for at optø 
sig; han gik der\'ed forbi det Sted, hvor Thorsten stod, og 

sagde: »Giv Plads, Mand!« og gik saa fast til, at Thorsten 
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vaklede og nær var faldet i Ilden. Jekul saa dette og blev 
naeget vred; han holdt Ættetange i Haanden, sprang op og slog 
Berg med Hjaltet imellem Skuldrene, saa han faldt forover, og 
sagde: >Vil din Skælm være uheflig imod vor, Vatasdelernes, 
Hovding?€ Berg sprang op og var frygtelig vred og greb til 
Yaaben; men der stode nogle Mænd imellem dem, som hindrede 
dem fra at strides, hvilket ellers var sket, da Berg var ganske 
rasende. De bleve da skilte. Thorsten sagde: »Der har min 
Broder Jekuls Heftighed afstedkommet en Ulykke; jeg tilbyder 
derfor saadanne Pengebeder, som Berg kan være bekendt at 
tage imod.c Berg svarede, at det ikke skortede ham paa Penge, 
og han skulde nok selv hævne sig. Jekul sagde, at jo længer 
de havde Fjendskab med hinanden, des værre skulde det gaa 
ham^). Skide bad Pinboge om at drage bort, for at Gæsterne 
ikke skulde komme i Strid med hinanden. Men Thorsten sagde, 
at det var upassende, at Brylluppet skulde forstyrres; han vilde 
derfor med sine Brodre og alle deres Mænd ride til Maarstad, 
hvilket de ogsaa gjorde. 

33.. Trætten foretages paa Tinge. 

Berg tillyste det Slag, han havde faaet, paa Hunavatnsting 
og gjorde alting rede til Sags Anlæg; Folk kom da til Tinge og 
forsagte at mægle Forlig. Men Berg sagde, at han ikke vilde 
tage mod Pengeboder, og kun paa det Vilkaar forlige sig med 
Jokul, at denne, for at sone sin Brede, skulde, som da var Skik, 
gaa under tre Jordstrimler, og derved vise sin Ydmyghed imod 
ham. Jekul svarede, at for skulde Trolde tage ham, ferend han 
vilde boje sig for ham. Thorsten sagde, at dette dog burde 
overvejes, og tilbod, at han selv vilde gaa under Jordstrimlen. Berg 
erklærede, at da vilde han anse sig for fyldestgjort. Da det nu 
skulde gaa for sig, naaoJe den forste Jordstrimmel ham til Akslen, 
den anden til åm ovorste Del af Hoften, den tredje til midt paa 
Laaret. Thorsten gik da ind uiuler den forste Jordstrimmel; 
men idet han gjorde dette, sagde Berg: »Nu svinebojer jeg den 

') Berg. 
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fornemste af Vatnsdelenie^).« Thorsten sagde: »Det skulde du 
ikke have sagt, og den første Virkning af dine Ord er den, at 
jeg ikke gaar under flere Jordstrimler.« Finboge tog til Orde: 
»Vistnok var det ikke vel gjort, men Berg faar kun ringe 
Fyldestgørelse for den ham tilføjede Fornærmelse, hvis det skal 
blive derved. I Vatnsdeler holde alle for ringe imod Eder selv. 
Jeg vil derfor æske dig til Holmgang, Thorsten, med en Uges 
Frist ved hint Høgærde, som staar paa Øen neden for min Gaard 
Borg.« Berg sagde: »Lige det samme siger jeg til dig, Jøkul, at 
jeg byder dig til Holmgang paa den bestemte Tid, og I Hov- 
boer skulle da komme til at bukke Eder.« Jokul svarede: »Hør 
engang hvad den Usling taler! Tor du ligne dig med os og 
byde mig til Holmgang? Jeg anser mig for fuldkommen dygtig 
til at stride med dig og Finboge paa een Gang, hvilket jeg 
ogsaa vil gøre; jeg vil gaa i min Broder Thorstens Sted, thi 
det vilde være Skade, om der skulde tilstøde ham noget, hvilket 
let kunde ske, hvis han kæmpede med Finboge, thi han er en 
meget modig Mand; men vi to behøve ikke at spare hinanden. 
Da jeg slog til Berg, saa han faldt derved, da krummede han 
sig mere, den Tævehund. Men kom du nu til Holmgangen, 
Berg, hvis du har mere Mands Mod end Hoppehjerte. Og der- 
som nogen af os udebliver, da skal der oprejses en Nidstang 
over ham, med den Bestemmelse og af det Indhold, at han 
skal være hver Mands Nidding og aldrig taales i gode Mænds 
Lag, men bestandig bære Gudernes Vrede og have Navn af 
Grudnidding«*). Derpaa skiltes de ad og droge hjem hver til sit. 

Dette blev nu meget omtalt rundt omkring i Egnene. 
Holmgangsstævnet traf sammen med den Tid, da Thorsten 
holdt Gilde paa Hov; thi han plejede hver Høst at holde et 
saadant. 

Helga hed en Kvinde, der var kommen ud til Landet med 
Berg; hun var hans Frille. Hun var stor, myndig, fremsynet 
og forudseende. Hun sagde til Berg: »Det er uforstandigt af 
jer Frænder, at I ville prøve Lykke med Ingemunds Sønner; det 
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nytter Eder ikke, thi Thorsten hav vist, at han baade har For- 
stand og Lykke, og om Jekul siges der med Sandhed, at der 
ingen større Bersærk gives i Nordlændinge-Fjerdingen end han. 
Du er ikke hans Jævning, hvor dygtig du end er; og hvor 
megen Skam han end fer har tilfejet dig, saa vil du faa dobbelt 
saa megen til, hvis I faa mere med hinanden at gere.« Berg 
svarede: »Jekul har brugt altfor haarde Ord, til at jeg kan 
taale det.« Helga sagde: »Skent du er saa taabelig, at du ikke 
kan serge for dit eget Bedste, saa skal jeg nok sørge for, at der 
ikke skal blive noget af denne Holmgang.« »Det raader du 
ikke for,€ sagde Berg. Finboge vidste ikke noget af disse 
Anslag. 

34. Bredrene rejse Nidstang mod Berg. 

Der fortælles, at den samme Morgen man skulde drage til 
Holmgangen, var der saa stærkt Snefog med Frost, at ingen 
kunde komme uden for en Dør. Denne samme Morgen blev 
der meget tidlig banket paa Døren i Hov. Thorsten gik til Døren, 
og hilste sin Broder Jøkul, thi det var ham. Han sagde: »Nu, 
Broder, er du færdig til Holmstævnet?« Thorsten svarede: 
»Tror du, det er muligt, at rejse i dette Uvejr?« »Ja vist ger 
jeg saa,€ sagde Jøkul. Thorsten sagde: »Kom først indenfor. 
Broder, indtil Vejret lægger sig; c men Jekul svarede, at han 
ikke vilde tø Sneen paa sig, og vilde hans Broder ikke fare, 
saa tog han alene af Sted. Men Thorsten svarede: »Aldrig 
skal der være den Forskel paa vort Mod, at jeg skulde blive 
tilbage, naar du tager af Sted.« Han gik derpaa ind, og gjorde 
sig færdig, og bad Jekul bie saa længe. Han sagde til sine 
Gæster, at de ikke skulde tage bort, forend det var godt Vejr, 
og bad sin Kone og sine Sønner at sørge for dem paa det 
bedste. Derpaa tog han af Sted med sin Broder. Thorsten 
sagde: »Hvad er nu dit Forsæt, Broder?« Jekul svarede: »Det 
tror jeg aldrig du før har gjort, at sege Kaad hos mig, og de 
duer vistnok heller ikke meget; imidlertid er jeg ikke forlegen, 
vi skulle tage hen til Undenljæld og tage vor Broder Thorer 
med os.« De gjorde saa, og kom om Aftenen til Fakse-Brand, 
en Ven af Jøkul; der vare de om Natten. Brand havde en 
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Hest med en broget Man, som kaldtes Frejfakse ^). Han bar 
megen Omhu for denne Hest og holdt meget af den; den var 
sikker at bruge baade til Kamp og ellers. Man troede, at 
Brand dyrkede') Fakse. Næste Morgen var Vejret endnu det 
samme, om ikke værre; men Bredrene vilde af Sted, skent det 
ikke blev bedre. Brand havde tj ældet en Slæde med Huder, og 
spændte Fakse for, og mente, at de to nok skulde finde Vejen 
sammen. Jekul sagde, at Thorsten og Thorer skulde sætte sig 
i Slæden, men han og Brand vilde gaa foran. Tidlig om Mor- 
genen kom de til Hegærdet, men der var ingen kommen. 

Om Morgenen sagde Finboge til Berg: »Mener du ikke, at 
Jøkul er kommen til Holmstævnet ?€ »Nej,« svarede denne, 
»thi det er ikke Vejr for noget Menneske at rejse i.« »Da 
maa Jekul være en anden Mand, end jeg holder ham for,« 
sagde Finboge, »hvis han ikke er kommen, og det havde været 
bedre for dig, at du ikke var gaaet saa vidt med ham, saa kom 
du ikke til, som nu, at lide den ene Skam oven paa den anden. c 
»Det have I set for silde,« sagde Helga, »og saa vanskeligt det 
nu er at gaa tilbage, saa bliver det dog herefter endnu værre.« 
»Mener du, at Jekul er kommen, Helga?« sagde Berg. »Det 
har jeg ingen Mening om,« svarede hun, »men jeg tror, at Ud- 
faldet vil vise, at I ikke faa Bugt med ham.« Dermed endte 
deres Samtale, og de rejste ingensteds. 

Brødrene biede imidlertid til Non'); da gik Jøkul og Fakse- 
Brand til Finboges Faarehus, som var ved Hegærdet, toge en 
Stolpe, og bare den hen under Qærdet. Der fandtes ogsaa nogle 
Heste, som havde søgt Ly der under Uvejret. Jekul udskar et 
Mandshoved paa Enden af Stolpen og ristede Runer paa den af 
det Indhold, som ovenfor er sagt. Derpaa dræbte han en 
Hoppe ; de gjorde saa en Åabning paa den ved Brystet, og satte 
den paa Stolpen, saaledes at dens Hoved vendte imod Borg. 
Derpaa begave de sig paa Hjemvejen, vare hos Fakse-Brand om 
Natten, og vare meget muntre om Aftenen. Jøkul sagde: »Du 



*) Fordi den var helliget til Guden Fr«j. 
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er en langt vennesælere Mand end jeg, Broder Thorsten! men 
nu viser det sig dog, at mine Venner ikke gere mig ringere 
Tjeneste, end dine dig.« Thorsten sagde, at Fakse-Brand havde 
opfort sig som en brav Mand. Brand svarede, at det var godt 
at tjene saadanne Mænd som Jekul, thi han havde kun faa Lige- 
mænd. Fakse-Brand og Jøkul mente, at Uvejret var fremkaldt 
ved Trolddom, og skyldte Helga fra Borg derfor. Bredrene kom 
hjem, og bleve modtagne med Glæde af alle; og det rygtedes 
rundt om i Egnen, hvilken^ Skam der var overgaaet Mændene 
paa Borg. 

35. Enden paa Trætten med Berg. 

Kort efter dette samlede Finboge og Berg Folk sammen 
fra Videdal, og de bleve i alt tredive. Helga spurgte dem, hvor 
de vilde hen. Finboge svarede, at de vilde gøre en Rejse til 
Vatnsdalen. »Saa ville I vel igen i Lag med Bredrene der,€ 
sagde hun, »men jeg tænker, jo tiere I komme der, des værre 
gaar det Eder.« »Det kommer nu an paa et Forsag,« sagde 
Finboge. »Kejs kun,« sagde hun, »I ville blive ligesaa 
begærlige efter at komme hjem, som I nu ere efter at komme 
af Sted.c 

Det rygtedes nu snart vidt og bredt, og kom da ogsaa 
Thorsten paa Hov for Øren. Han sendte Bud til sine Bredre; 
de kom til ham, og han fortalte dem, hvad han havde hert. 
De samlede da Folk, og den Dag, da man ventede Finboge, 
vare ni samlede, iblandt dem Maar paa Maarstad og Eyjolf paa 
Earnsnæs. Da de nu saa Finboge og hans Folk komme, sagde 
Thorsten: »Lader os nu ride dem i Mede, thi jeg vil ikke 
have deres Stej her paa min Gaard.c Jøkul sagde: »Ja, lader 
os ride rask imod dem, og anfalde dem, førend de ere rede til 
at tage imod os.c Men Thorsten sagde: »Vi skulle ikke for- 
haste os, og jeg skal føre Ordet for os, thi maaske Sagen kan 
gaa let af, men jeg ved nok, min Broder, at du altid er rede til 
Angreb.« Jekul svarede: »Ja, det kunde jeg nok tænke, at du 
ikke længer vilde lade mine Anslag gælde.« »Dine Raad vare 
gode, Broder,€ sagde Thorsten, »da vi behøvede dem, men nu 
er det ikke nødvendigt.« 
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Finboge sagde til sine Folk: »Der kommer en Del Mænd 
ridende fra Hov; man maa dog tilstaa, at Thorsten ikke let 
lader sig overraske. Der er nu to Kaar forhaanden, og ingen af 
dem ere gode: enten at ride hjem med uforrettet Sag, men det 
vil blive os til stor Skam, eller at vove en Dyst med dem, men 
det vil være farligt, da det forekommer mig, at de ere mand- 
stærkere end vi.c »Noget maa vi vove,« sagde Berg, »lad os 
forst tale med dem.« Finboge sagde: »Vi ville staa af og binde 
vore Heste; lad os staa tæt sammen, hvorledes det saa gaar.« 
Dette saa Thorsten og hans Folk; de stege da ligeledes af, og 
bandt deres Heste. Da sagde Thorsten: »Lader os nu gaa dem 
i Mede, men jeg skal fere Ordet for os. c Da de [nu medtes, 
sagde Thorsten: »Hvem er Anføreren for de Mænd, som ere 
komne herhid?€ Finboge sagde, hvem han var. »Hvad er da 
dit Ærinde herhid i Dalen?« sagde Thorsten. »Det er ofte 
Smaaærinder, man har omkring i Bygderne,« sagde Finboge. 
»Saa tænker jeg,« svarede Thorsten, »at I nu have faaet det 
udrettet, der var betænkt, da I droge hjemme fra, at træffe os 
Bredre, uagtet det har taget en anden Vending end paatænkt; 
hvis saa er, saa har det truft'et sig vel. Og nu vil jeg fore- 
lægge dig to Vilkaar, skent det var rimeligere, at du under 
disse Omstændigheder blot fik eet Valg. Det ene Vilkaar er 
dette: drag hjem til Borg med uforrettet Sag og bo der i 
Fred. Det andet er, at vi skulle fuldfere vore Holmgange, dog 
saaledes, at hver kan tage sit Felge til Hjælp, og du vil da er- 
fare, hvad du duer til, saa stor og stærk du end er. Men 
dermed følger^), at du til Foraaret skal drage bort fra Videdal, 
og ikke opholde dig imellem Jekulsaa i Skagefjord og Ruta- 
fjordsaa, og aldrig mere tage dig for at strides med os Brødre. 
Men du, Berg, har paa mange Maader fornærmet os, uden at 
tænke paa Følgerne: du viste mig en ikke ringe Prøve paa din 
Ufred, det første du kom i Herredet, da du bedede med dine 
Heste paa min Eng, og ansaa mig for en saadan Usling, at jeg 
skulde bryde mig om, bvcr dine Heste aad Græs. Det Slag, 
som min Broder Jekul gt? dig, faar du beholde, uden at faa 
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Bader derfor; thi da der blev tilbudet dig Penge, afslog du dem. 
Du skal heller ikke lade dig finde i det Omraade, som er for- 
budet Finboge; og 1 have da derved noget til Erindring om vor 
Strid. Vælger iiu snart et af disse Vilkaarlc Jekul stod imid- 
lertid ved Siden af Thorsten med sit Sværd Ættetange, og var 
rede til at hugge les. Finboge og Berg gik da hen til deres 
Heste, satte sig op, og rede hjem til Borg. Helga stod udenfor, 
og spurgte dem om Tidende. De svarede, at de ingen havde at 
fortælle. »Maaske det tykkes Eder saa,« sagde hun, »men andre 
synes anderledes, som vide, at I ere blevne herredsfl3'gtige som 
Ildgerningsmænd, og det er endnu den værste af Eders daarlige 
Kejser.« 

Thorsten og Brødrene rede hjem til Hov, og hver til sit, 
efter at Thorsten havde takket dem for deres Felgeskab. Han 
havde saaledes med Ære redet sig ud af denne Sag, som af 
alle andre. 

Om Vaaren solgte Finboge sin Jord ved Borg, og begav sig 
vesterpaa til Trekyllisvig paa Strandene*;, og nedsatte sig der. 
Berg drog ogsaa bort, men der fortælles ikke her, hvad han 
videre tog sig for, og her er heller ikke mere at sige om Striden 
imellem dem og Ingemunds Senner. 

36. Om Søstrene Tliorø og Oroa. 

En Sommer kom der et Skib ud i Rutafjord; paa det vare 
to Sestre, Thore og Groa, der begge droge til Hov, og havde 
deres Vinterophold hos Thorsten. Men om Foraaret bade de 
ham at skaffe dem en fast Bopæl. Thore kebte sig da noget 
Jord efter Thorstens Raad, men Groa skaffede han Bopæl i 
Nærheden af Hov. Thorsten maatte snart høre Bebrejdelser af 
sin Kone, at han var forelsket i Groa, hvilket hun havde be- 
virket ved sin Trolddom. Engang købte Groa Malt og for- 
beredte et Gæstebud og indbød Iiigemunds Sønner, saavel som 
Maar og andre Herredsmænd. De to Sestre ansaas for at være freai- 
ragende Kvinder. Men den tredje Nat, før Tliorsten skulde rejse 
hjemme fra, drømte han, at den Kvinde, der havde fulgt Fræn- 
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derned, kom til ham, og bad ham om ikke at rejse. Han ind- 
vendte, at han havde lovet det; men hun sagde: »Det synes 
mig ikke ret forstandigt af dig, og det vil blive til din Skade, c Og 
saaledes gik det i tre Nætter, at hun kom og advarede ham, og 
sagde, at det ikke vilde gaa ham godt, og rerte ved hans Ojne. 
Det var Saedvane der, at saa snart Thorsten skulde tage nogen- 
steds hen hjemme fra, saa kom alle de, der skulde ride med, 
den Dag til Hov; saaledes kom nu ogsaa Jekul og Thorer og 
Maar og andre Mænd, der skulde ride med. Thorsten bad dem 
tage hjem igen, thi han sagde, at han var syg. De gjorde saa. 
Den samme Aften, da Solen var gaaet ned, saa Groas Faare- 
hyrde, at hun gik ud og omkring sin Gaard imod Solen, og 
sagde: »Tungt vil det falde at staa imod Ingemunds Sønners 
Lykke. € Hun saa op mod Fjældet, og svang et Gedeskind eller 
en Dug, hvori hun havde iudsvebt en stor Del Guld, og sagde: 
»Fare nu, hvad beredt er I« Derpaa gik hun ind, og lukkede 
Deren efter sig, og da skete der et Jordskred fra Fjældet over 
Huset, saa at alle Mennesker dede, som vare derinde, og hun 
selv med. Men da dette spurgtes, joge Bredrene hendes Sester 
Thore bort der fra Egnen. Siden tyktes det bestandig at 
spege der, hvor Groas Hus havde været, og ingen vilde derefter 
bo der. 

37. Om Tliorkcl Kravlas Udsættelse, og om 

Tliorstens Sønner. 

Thorgrim paa Karnsaa avlede et Barn med sin Frille Ne- 
reid, og efter hans Kones Tilskyndelse blev Barnet sat ud. 
Bredrene kom ofte sammen, og nu denne Gang var det Thor- 
sten, der besogte sin Broder Thorer. Da denne nu fulgte ham 
ud paa Vej, spui-gte Thorsten ham, hvem han ansaa for den 
ypperste af sine Brudre. Thorer svarede, at det kunde der 
ikke være Tvivl om: »Du,€ sagde han, »overgaar os alle i 
Kaadsnildhed og Forstand.« Thorsten svarede: »Jekul er et 
V'ærn for os i alle farlige Foretagender. c »Men jeg, c sagde 
Thorer, »er den ringeste af alle os Bredre, thi Bersærkegangen 
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kommer jævnlig over mig, og helst naar jeg nådigst vilde have 
det; jeg vilde enske, Broder, at du med din Forstand og Klogskab 
kunde yde mig nogen Hjælp derimod.« Thorsten sagde: »Jeg 
er kommen her, fordi jeg har hert, at vor Frænde Thorgrim 
efter sin Kones Begæring har ladet sit Barn sætte ud, hvilket er 
ilde gjort; jeg holder det ogsaa for en stor Men, at du ikke er 
i din Natur saaledes som andre Mænd.« Hvortil Thorer sagde» 
at han vilde gere hvad det skulde være, naar han kunde blive 
fri derfor. Thorsten lovede da, at han vilde gere sit Bedste. 
men spurgte tillige, hvad den anden vel vilde anvende derpaa. 
»Hvad du vil,« sagde Thorer. »Der er da een Ting,« vedblev 
Thorsten, »nemlig at Godordet ^) maa gaa over til mine Sønner. c 
Dette lovede Thorer. Thorsten sagde: »Nu vil jeg paakalde 
ham, som har skabt Solen, thi ham holder jeg for den mæg- 
tigste, at dette Onde maa forlade dig, og for hans Skyld vil jeg, 
at vi til Gengæld derfor hjælpe paa det udsatte Barn og opfede 
det, for at han, som har skabt Mennesket, siden kan vende ham 
til sig, thi det aner mig, at dette vil ske. c 

Derpaa stege de til Hest, og rede hen til det Sted, hvor 
Barnet var skjult, og hvor Thorers Træl havde fundet det ved 
Karnsaa. De saa, at der havde været bredt noget over Ansigtet 
paa det, som det havde sogt at tage fra Næsen; det var Døden 
nær. De toge Barnet op og bragte det hjem til Thorer. Han 
opfedte Drengen, der blev kaldet Thoikel Kravla; men Bersærke- 
gangen kom aldrig mere over Thorer. 

Olaf boede paa Haukagil, og Ottar paa Grimstunge. Han 
var gift med Asdis, Olafs Datter, og paa Lovmederne havde de 
Bod sammen. Thorstens Senner vokste til, og bleve duelige 
Mænd. Gudbrand var stor og stærk, Ingolf særdeles smuk, 
men tillige stor, og overgik andre i Færdigheder. Paa et Hest- 
ting kom der mange Folk sammen, og der blev holdt en Leg. 
Ingolf tog Del i Legen, og viste ogsaa da sin Færdighed. Men 
engang da han lob efter Bolden, traf det sig saa, at den flej 
hen til Ottars Datter Valgerd; hun slog sin Kaabe over den, og 
de talede en Stund med hinanden. Han fandt hende overmaade 
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dejlig, Og enhver af de følgende Tingdage gav han sig i Samtale 
med hende; og derefter aflagde han jævnlig Besøg hjemme hos 
hendes. Dette var ikke efter hendes Fader Ottars Sind; han 
talte derfor til Ingolf derom, og bad ham ikke gere det, som 
vilde blive begge til Skam; han vilde heller give ham hende 
paa en hæderlig Maade, end at han skulde bedaare hende med 
Vanære. Men Ingolf svarede, at han vilde komme og gaa, lige- 
som ham selv syntes bedst, og sagde, at Ottar ingen Skam 
havde af det. Da gik Ottar til Thorsten, og bad ham at tage 
Ilaand i med Ingolf, at han ikke skulde beskæmme ham; Thor- 
sten lovede det. Thorsten talte derpaa til Ingolf: »Hvorledes 
kan du falde paa,« sagde han, »at ville beskæmme Ottar og 
vanære hans Datter; hvis du ikke lader det være, saa blive vi 
ikke gode Venner.« Ingolf holdt da op med sine Besøg, men 
digtede Kærlighedsviser om Valgerd. Ottar begav sig da igen til 
Thorsten, beklagede sig over Ingolfs Digtning, og sagde, at 
Thorsten tyktes ham forpligtet til at raade Bod derpaa. Thor- 
sten svarede, at han heller ikke holdt deraf, og han havde talt 
med Ingolf, men det nyttede intet. Ottar sagde: »Saa maa du 
enten betale Pengebeder for Ingolf, eller tillade, at vi søge ham 
paa lovlig Maade.« »Jeg saa helst,« sagde Thorsten, »at du 
ikke vilde bryde dig derom, men efter Loven kan du gøre det.« 
Ottar begav sig da paa Stævnefærd til Hov, og stævnede Ingolf 
til Hunavatnsting, og forberedte Sagen til Søgsmaal. Men da 
Jøkul erfarede dette, blev han meget forbitret, og sagde, at det 
var en uhørt Sag, hvis de skulde blive strafbare paa deres egen 
Pædrenegrund; man kunde nu mærke, at Thorsten blev gammel; 
»og ere vi ikke lovkyndige,« sagde han, »saa kunne vi gøre 
Ende paa Sagen med vore Økser.« 

Da Vaartinget nu skulde holdes, bad Ingolf Thorsten at 
finde paa Raad i Sagen; ellers, sagde han, vilde han sætte sin 
Okse i Hovedet paa Ottar. »Nu vil jeg,€ sagde Thorsten, »at 
du benytter Godordet ^), og overtager det.« Det skete. Og da 
Sagen nu skulde gaa til Doms, gik Ingolf og Jøkul til Retten, 
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drev den fra hinanden med Hug og Slag, og saaledes faldt 
Sagen. Kort efter sagde Ottar til sin Svigerfader Olaf, at han 
ikke kunde finde sig i at blive der længer; han solgte derfor sin 
Jord, og flyttede sender over Heden ^). 

38. Oin Thorstens Død og om hans Sønner. 

Ikke ret lang Tid efter blev Thorsten syg og dede. Men 
skønt hans Ded ferst fortælles her, saa var dog Jokiil dod noget 
fer. Thorer levede længst af de Bredre. Thorkel Kravla var 
tre Aar gammel, da hans Fosterfader Thorer dode; han kom da 
til Thororm, og blev opfedt der. Folk troede, at de aldrig vilde 
faa Thorstens og hans Bredres Lige, men mange mente dog, at 
hans Senner traadte temmelig vel i hans Fodspor. Kvinderne 
fandt Ingolf smukkest, saaledes som det hedder i Visen : 

Alle de voksne Piger 
vilde med Ingolf giftes; 
den, der var for lille, 
elendig blev og jamred. 

Bredrene skiftede Arven. Ingolf boede paa Hov, men Gud- 
brand paa Gudbrandstad. Ingolf blev gift med Haldis, en Datter 
af Olaf fra Haukagil; hun var yngre end Asdis, som var gift 
med Ottar, og var Moder til Valgerd og Halfred Vandraade- 
skjald. Ingolf besegte jævnlig Valgerd, naar han drog fra eller 
til Tinget, hvilket mishagede Ottar. Hun syede alle Stadsklæder 
for Ingolf. 

39. Om Ottars Anslag mod Ingolf og Gadbrand. 

Nogle Aar efter Thorsten Ingemundsens Afgang traf Ottar, da 
han red fra Tinget, paa Blaaskovshede en forvist Mand, der 
kaldte sig Thorer og sagde, at han var kommen osten fra Fjor- 
dene, og var bleven dømt for en Lejerraaalssag; han bad Ottar 
tage imod sig. Ottar lovede det, men kun paa det Vilkaar, at 
han skulde udfere et Ærinde for ham. Den anden spurgte, 
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hvad det skulde være. Ottar svarede: »Jeg vil sende dig til 
Ingolf i Vatnsdalen, hvor du skal efterstræbe hans Liv eller 
hans Broders, thi efter al Sandsynlighed ville de ikke have stor 
Lykke med sig; hvis du vil det, skal jeg yde dig Bistand.« Han 
svarede, at dertil var han vel skikket, thi der manglede ham 
ikke paa Mod. Han drog nu hjem med Ottar, og de bleve 
enige om, at han skulde dræbe Ingolf eller Gudbrand. Han 
drog til Vatnsdalen, *og kom til Hov, var der om Natten og bad 
Ingolf om Beskyttelse, i det han sagde, at han var landflygtig; 
men Ingolf svarede, at han ikke trængte til Udenherredsmænd, 
dem kunde han faa nok af, og bad ham pakke sig, da han 
syntes ilde om ham. Thorer drog bort, og kom til Gudbrand; 
denne tog imod ham, og han var der i nogen Tid. En Dag 
befalede Gudbrand, at han skulde hente ham hans Hest, og gik 
ud; men Thorer fulgte efter ham, og da Gudbrand kom paa 
Tærskelen, bukkede han sig; da hug Thorer efter ham, men da 
han hørte Oksen suse, sprang han til Side ved Doren, saa at 
Thorer hug i I3jælken, der ragede frem ved Vindskederne, og 
Oksen blev siddende deri; men Thorer løb bort, og Gudbraud 
efter ham. Thorer sprang over en Elvkløft og blev liggende 
paa den anden Side; Gudbrand kastede sit Sværd efter ham, og 
traf ham midt paa Livet. Han havde knyttet Tøjlen om sig, 
og Sværdet ramte i Bidselringen. Derpaa sprang Gudbrand 
over Elven, fandt Thorer død og tildækkede ham med Jord og 
Stene. Sværdet havde faaet Skaar, eet var endog saa dybt, at 
man kunde lægge Enden af en Finger deri, men det blev slebet 
ud, og var siden et ypperligt Vaaben. 

Gudbrand drog nu hen til sin Broder, fortalte ham, hvad 
der var sket, og sagde, at det var Ottars Anslag, og at de 
kunde vente mere af den Slags. Ingolf sagde, at det var for 
galt; de rede derpaa til Borgetjord for at tiltale Ottar derfor; 
men han nægtede Sagen, thi han havde den Gang mange Folk 
hos sig, og de tik ikke fat paa ham. Der blev da gjort Forsag 
paa at forlige dem, og de forligtes saaledes, at Ottar maatte 
betale Hundrede i Sølv. men Thorer skulde være ugild; det blev 
ligeledes fastsat i Forliget, at Ingolf skulde ligge uhellig paa sin 
Gerning, dersom han kom for at besøge Valgerd, uden at have 
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Gudbrand med. Da sagde Ingolf: »Det maa du tænke paa, 
Ottar, hvis du sender os flere saadanne Fjender paa Halsen, saa 
vil du ikke slippe med Pengebøder, men dine svigefulde 'Anslag 
ville blive dig betalte.« Ottar svarede, at det vilde mange sige, 
at han havde haft skellig Grund, forend han greb hertil. Derpaa 
skiltes de. 

40. Ottar efterstræber atter Ingotf o^ O^adbrand. 

Der var en Mand ved Navn Svart, han kom med sit Skib 
til Minthaksore^); han var en Syderebo*) af Æt, en stor, stærk, 
uvennesæl Mand, som ingen kunde lide. Han havde lidt Skib- 
brud, men da man vidste, hvad for en Mand han var, saa vilde 
slet ingen tage imod ham. Han drog da fra den ene Egn til 
den anden, og kom endelig til Ottar, og bad ham tage imod 
sig. Ottar sagde: >Det synes mig utilbørligt, ikke at ville mod- 
tage en Mand som du er; jeg vil tage imod dig, thi du er ikke 
nogen ringe Mand, og jeg tænker, du kan være mig til stor 
Hjælp.« Den anden svarede, at det ikke var mere end billigt. 
Svart havde ogsaa nogle Penge og blev hos Ottar. Han havde 
ikke været der ret længe, førend denne sagde til ham: »Jeg vil 
sende dig til Hov i Vatnsdalen, hvor der bor en Mand ved Navn 
Ingolf, som er min Fjende, og som har tilføjet mig mange Be- 
skæmmelser, uden at jeg kan faa nogen Ret over ham. Han er 
rigtignok en anselig Mand, men jeg tror dog, det vil lykkes dig 
efter min Anvisning at hævne mig paa ham, thi jeg synes vel 
om dig.« Svart sagde, at han før havde været med, hvor det 
ikke var at løbe til, haabede ogsaa, at han skulde faa dette 
Ærinde røgtet, samt at han havde været i Viking, og ofte alene 
var undkommen. De sluttede nu Aftalen saaledes imellem sig, 
at Svart skulde hugge Arm eller Ben af Ingolf eller dræbe Gud- 
brand, hvorimod Ottar skulde give ham Vinterophold og skaffe 
ham bort fra Landet; men hvis han ikke fik Værket fuldført, 
skulde han serge for sig selv. Ottar skaffede sig fra et Skib, 
der laa i Hvidaa, nogle Varer, som han gav Svart, samt ea 



') Paa Svdlandrt. 

^; Fra Syderocrno ^Hebriderno). 



Fortælling om Vatoitdøleme. 69 

Mand til Ledsager og to Heste, og sagde ham, hvilken Vej der 
var bedst at fare nord paa og tilbage igen. 

Svart rejste nu, til han kom til Hvanndalene; der tog han 
af sine Heste og gjorde sine Varer i Stand. Om Mor- 
genen tidlig kom han gaaende til Hov, hvor Ingolf var udenfor 
og skæftede et Spyd. Svart gik hen til ham og sagde, at han 
var bleven opholdt paa sin Rejse, at to Heste vare komne bort 
for ham paa Heden, hvor ogsaa hans Varer laa, hans Kiste og 
Skindsæk. Han bad derfor Ingolf at skaffe sig nogle Folk, der 
kunde felge med ham for at opsege Hestene og føre hans Varer 
til Bygden. Han foregav, at han vilde flytte nord paa til ØQord, 
og at han for nogle Aar siden havde været i Ravnegil. Ingolf sva- 
rede, at der kun var faa Folk paa Gaarden, og selv vilde han 
ikke forlade den; han bad ham derfor straks gaa sin Vej. Da bad 
Svaiii ham i det mindste felge sig noget paa Vej til næste 
Gaard. Ingolf fulgte ham da paa Vejen, men da han ikke anede 
noget godt, tog han sig i Agt for ham, thi Svart vilde altid gaa 
bagefter. Han var gjordet med Sværd, og havde et stort Spyd 
i Haanden, et langskaftet Spær med jærnom viklet Skaft. Svart 
bad, at Ingolf vilde tage imod ham, og derimod udsege sig af 
hans Varer, hvad han vilde. »Du er en beremt Mand,« sagde 
han, »det semmer sig derfor for dig at have fremmede Mænd 
til Huse, allerhelst naar de have Penge til at betale med.« Men 
Ingolf svarede: »Jeg plejer ikke at tage ubekendte Folk i mit 
Hus; mange af dem opfere sig meget slet, og det ser du ogsaa 
ud til, thi du har mig et uhyggeligt Udseende.« Han \iste 
ham derpaa fra sig, sagde, at han ikke vilde have noget med 
ham at gore, og vendte selv om. Svart drog da til Gudbrand, 
og fortalte ham den samme Historie. Gudbrand sagde: »Ube- 
kendte Folk opfere sig ikke nu med det bedste, men jeg vil 
lade soge efter dine Varer, og saa kunne vi altid tale om dit 
Ophold her.« De droge hen og fandt Varerne; ferst troede de, 
at Hestene vare lebne bort, men fandt dem dog snart. Gud- 
brand lod det altsammen flytte hjem til sit og tog Svart i sit 
Hus. Da Ingolf herte dette, tog han hen til sin Broder, adva- 
rede ham om, hvor uvarlig han havde handlet, og raadede ham 
til straks at jage Svart bort. Gudbrand svarede, at denne Mand 
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ingen Skade vilde gere ham, og at han, siden han var kommen, 
ingen Ginind havde givet til Mistanke. »Da ere vi af forskellig 
Mening,« sagde Ingolf, »mig forekommer det, at han ser ud som 
en Stimand, og det vil man erfare, og jeg vil ikke gerne, at 
han skal være hos dig; thi jeg har stærk Mistanke til ham, og 
det er bedst at være forsigtig i Tide.« Der blev imidlertid ikke 
noget af, og Svart blev der om Vinteren. Men om Vaaren, da 
Sommeren nærmede sig, flyttede Gudbrand til Sæters. Toget 
ik saaledes for sig, at Husfruen red alene, men Gudbrand og 
Svart vare begge paa een Hest, og Svart sad bagest. Da de kom til 
de Mosedrag, som kaldes Svartfjældsmyrer, sank Hesten i med 
dem. Gudbrand bad Svart stige bag af, hvilket han ogsaa 
gjorde; men da han mærkede, at Gudbrand ikke tog sig i Agt, 
vendte han sit Spyd om. Husfruen saa det og raabte: »Var dig 
for Fjenden, han vil dræbe dig.« Men i det samme stak Svart 
Gudbrand med Spydet under Armen og ind i Livet. Gudbrand 
fik sit Sværd draget, hug paa Skens efter ham, og hug ham 
sønder i Midjen. Husfruen kom til Sæteren og fortalte begges 
Ded, hvilket tyktes at være en sergelig Tidende. 

Ingolf spurgte dette og sagde, at det var gaaet, som han 
havde anet. Han gjorde straks alting i Stand til at anlæ^e 
Sag ved Altinget imod Ottar for Efterstræbelse af hans og hans 
Broders Liv. Da Folk kom til Tings, blev der straks gjort 
Forsog paa Forlig; men det var vanskeligt at faa Ingolf dertil. 
Saasom imidlertid mange velsindede Mænd lagde sig der imel- 
lem, og dertil kom, at Ingolf ikke havde holdt sit forrige Forlig 
med Ottar angaaende hans Beseg hos Valgerd, tog han endelig 
imod Forlig. For Gudbrands svigefulde Mord blev der betalt 
tre Hundrede i Selv, og dermed skulde tillige hans Brud paa 
Forliget med Ottar være afgjort. De skiltes nu ad forligte. 

Ingolf havde med sin Kone to Sonner, Surt og Hegne, 
begge haabefulde Mænd. Ingolf blev anset for en gæv Høv- 
ding, der i mange Dele traadte i sin Faders Fodspor. Olaf paa 
Haukagil begyndte da at ældes meget. 
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41. Om Ingolfs Død. 

Paa den Tid sværmede saa mange Ransmænd om baade 
sender og nord paa, at næppe nogen kunde beholde sin Ejendom 
i Fred. En Nat ranede de paa Haukagil en stor Del Madvarer, 
thi der var Overflod af alle Slags. Olaf begav sig til Ingolf, og 
fortalte ham det. Ingolf samlede da fjorten Mand for at drage 
mod Ransmændene, men Olaf bad ham at være varsom, thi det 
var ham mere om at gere, sagde han, at han kom frisk og vel 
hjem, end at faa sine Madvarer igen. De rede sender paa over 
Heden, og talte sammen om Ranet; Tyvene havde ranet til en 
Værdi af femten Hundrede. De kom paa Spor efter dem, og 
forfulgte dem, indtil de bleve forvildede, da Sporene gik ad for- 
skellige Veje. De delte derpaa deres Folk, og droge otte ad 
een Kant, syv ad en anden, og segte længe. Ikke langt derfra 
var en Sæter, som de droge hen til, og der fandt de atten Heste 
udenfor. De talte derfor om, at Tyvene maatte være der, og 
fandt det raadeligst at opsoge de evrige af Følget. Men Ingolf 
sagde, at det ikke var saa godt, thi da kunde Tyvene imidlertid 
komme hen til Hulen, som var der i Nærheden, og derved være 
i Sikkerhed. Ingolf sprang af Hesten og ned i en Klipperende, 
der var ved ham, fik fat paa to flade Stene, og satte den ene 
foran paa sit Bryst, den anden imellem sine Skuldre, og bandt dem 
fast; Ættetange havde han i Haanden, og gik saaledes hen til 
Sæteren, der havde to Døre. Man siger, at Ingolf da ikke 
havde mere end een Mand med sig. Denne hans Følgesvend 
mente, at man skulde . lade de øvrige vide, hvorledes det stod 
til; hvorpaa Ingolf sagde, at han vilde passe paa Døren, medens 
den anden gik hen til de øvrige; men Følgesvenden sagde, at 
han ikke vilde gaa bort, thi ham tyktes, at Ingolf ikke havde 
for mange hos sig. Ingolf vilde straks gaa løs paa dem, og bad 
den anden folge sig mandig; men næppe var han kommen ind, 
førend Tyvene straks anfaldt ham, men Stenene tog af for ham; 
de angrebe ham da fra alle Sider, men han værgede sig tappert, 
svang Ættetange, og traf den i Hovedet, der stod bag ved ham, 
og hug den, der stod for ham, saa at de begge fik Bane. De havde 
en skarp Strid sammen, som endte med, at Ingolf dræbte fem 
Mand, men hans Følgesvend var ogsaa falden; Tyvene vare 
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komne ud af Sæteren, og Ingolf var haardt saaret. Hans Mænd 
kom da til, men Tyvene toge Flugten; hvorpaa de toge det 
ranede Gods, bandt det paa deres Heste, og bragte det nord paa. 
Ingolf laa denne Vinter syg af sine Saar. De groede 
rigtignok til, men Sommeren efter brede de op paa ny, saa at 
c. d88 det blev hans Ded. Forend han dede, befalede han, at man 
skulde begrave ham i et andet Holt end det, hvor hans Frænder 
vare jordede, og sagde, at Meerne i Vatnsdalen saa meget des 
bedre vilde mindes ham, naar han laa nærmere ved Vejen. 
Derpaa dade han, og det Sted, hvor han blev begravet, hedder 
Ingolfsholt. Menig Mand sergede meget over hans Afgang; han 
havde levet tolv Aar efter sin Fader Thorsten i megen Anseelse. 
Ottar giftede sin Datter Valgerd med en* Mand fra Stavholt. 
Efter Ingolfs Ded var der ingen Hevding i Vatnsdalen ; thi hans 
Senner havde endnu ikke naaet den Alder, at de kunde forestaa 
Godordet. Man overlagde nu, hvorledes der skulde forholdes 
dermed; men det var Lov paa den Tid, at medens Arvingerne 
vare umyndige, skulde den varetage Godordet, som tyktes bedst 
skikket dertil. 

42. Om Thorkel Krarla og Thorkel Silyre. 

Thorkel Kravla Thorgrimson var baade stor og stærk, og 
var tolv Aar gammel, da dette gik for sig. Thorgrun vilde ikke 
erkende ham for sin Sen, endskent han var meget raskere end 
hans ægte Senner. Thorkel Silvre fra Helgavatn var overnaturlig 
stærk, troldkyndig, rig paa Gods, men lidet elsket af de fleste. 

Den samme Dag, da der skulde holdes Mode ved Karnsaa, 
for at afgere Sagen om Godordet, sagde Thorkel Silvres Kone: 
»Hvad agter du at gere i Dag?« »At drage hen til Medet,c 
sagde Thorkel, >og i Aften være Godordsmand.« »Jeg vil ikke 
gerne, at du skal tage derhen,« sagde hun, »hvis du tænker at 
blive Vatnsdelernes Formand, thi det er dig ikke tilskikket, 
heller ikke er du duelig dertil.« »I andre Ting,« svarede han, 
»skulle dine Ord stjia ved Magt, men her ikke.« Til dette 
Mede agtede sig ogv^aa Klakka-(.)rm og Thorgrim fra Karnsaa, 
Ingemunds Dattersen, der tyktes at være bedst skikket dertil, 
dog skulde Sagen afgores ved Lodkastning, da der var saa mange. 
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der ansaas for duelige nok. M«det var bestemt at holdes i 
Forsæludal den sidste Vintermaaned hos Klakka-Orm. 

Natten fer Medet drerate Thorkel Silvre, og fortalte sin 
Hustru Drømmen, hvorledes han nemlig tyktes, at han red ned 
igennem Vatnsdalen paa en rød Hest, der næppe syntes at røre 
ved Jorden. »Og dette udtyder jeg saaledes,« sagde han, »Rødt 
betyder Qlæde, og det vil blive til Ære og Anseelse for mig.« 
Men hans Kone Signy sagde, at hun vilde udlægge det ander- 
ledes, »thi Hest,« sagde hun, »hedder Mar, og Mare hedder 
ogsaa Mandsfylgje, der \iser sig som rød, hvor det ender blodigt, 
saa det er muligt, du bliver dræbt paa Mødet, hvis du attraar 
Godordet, thi der er nok af Folk, som ville misunde dig det.« 
Thorkel lod imidlertid, som om han ikke hoite det, og drog hjemme 
fra vel forsynet med Vaaben og Klæder, thi han holdt meget af 
Pragt. Han var iblandt de sidste, der kom. 

Thorgrim kom tidlig paa Dagen, og sad i Højsædet hos 
Orm. Han vilde aldrig erkende Thorkel Kravla for sin Søn. 
Denne gik og legede paa Gulvet med de andre Drenge, og var 
stor, stærk og meget smuk. Han stillede sig hen hos Thor- 
grim, og betragtede ham længe og den Haandokse, han havde i 
Haanden. Thorgrim spurgte, hvorfor denne Trælkvindesøn stod 
og gloede paa ham. Thorkel sagde, at han ikke havde for 
megen Fornøjelse til at maatte have Lov at se paa ham. »Hvad 
vil du gøre, Kravla,« sagde Thorgrim, »for at jeg ikke blot skal 
give dig Oksen, som jeg ser du sjmes saa godt om, men tillige 
erkende dig for min Søn?« Thorkel bad ham selv bestemme det. 
Thorgrim sagde: »Du skal sætte Øksen i Hovedet paa Silvre, 
saa at han aldrig faar Godordet, og da vil jeg tilstaa, at du 
viser, du hører til Vatnsdolernes Æt.« Thorkel lovede at gøre 
det. Thorgrim gav ham derpaa Anvisning, hvorledes han skulde 
blive ved at lege med de andre Drenge og gøre saa megen Støj 
som muligt, og da Silvre just den Dag bestandig sad med 
Haanden under Kinden og Benet over Knæet, saa skulde Thorkel 
løbe ud i Snavset, derpaa komme ind igen, røre ved Silvres 
Klæder, og se om han blev vred. Mændene talte nu om God- 
ordet, uden at kunne blive enige, thi hver vilde have sin Sag 
frem. Derpaa kastede de Lodder i Skød, og Silvres Lod kom 
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stadig op, thi han var troldkyndig. Thorgrim gik ud og medte 
Thorkel Kravla i Deren, og sagde: > Betal mig nu Øksen I < 
Thorkel sagde: »Øksen vil jeg gerne fortjene, men jeg har nok 
ikke de Varer at give for den, som du vil have.« Thoi^rim 
sagde: »Jeg tager ogsaa andet end Varer. < > Skal jeg da dræbe 
Silvre?« spurgte Thorkel. »Ja,« svarede Thorgrim. Da var 
Godordet just faldet i Silvres Lod. Thorkel Kravla kom ind i 
Stuen, og gik forbi Silvre og rerte ved hans Ben; men denne 
stedte ham fra sig, og kaldte ham en Trælkvindesen. Da sprang 
Thorkel op i Sædet hos ham, og satte ham Haandeksen saa fast 
i Hovedet, at han dede paa Stedet; hvorpaa han sagde, at han 
ikke havde gjort for meget for at fortjene Øksen. Thorgrim 
sagde, at Drengen var bleven slemt tirret, at han nu havde vist, 
at han herte til Vatnsdelernes Slægt, og at han vilde lyse ham 
i Kuld og Ken. Derpaa fik Thorgrim Godordet, og blev kaldet 
Thorgrim Karnsaa-Gode. Om Silvres Drab blev der sluttet 
Forlig, thi hans Senner vare unge. Thorkel Kravla tog hjem 
med sin Fader, og bad ham om, at han maatte rejse udenlands, 
og se hvorledes det gik, hvis han besegte sin Frænde Sigurd 
Jarl Lødversen. Thorgrim lovede, at han skulde faa, hvad 
han vilde have. 

43. Thorkel Kravla drager udenlands. 

En Nordmand ved Navn Bjern havde gjort sit Skib færdigt 
til at sejle bort; med ham drog Thorkel Kravla udenlands. De 
kom til Orkneerne, hvor Sigurd var Jarl. Bjern anbefalede Thor- 
kel paa det bedste og sagde, at han var af en god Slægt og en 
anselig Mand, der overgik de fleste Islændere. Jarlen lovede at 
tage imod Thorkel og spurgte efter hans Slægt, og han sagde, 
hvem han var. Jarlen ænsede det næppe, men tog imod ham. 
Jarlens Mænd tyktes, at Thorkel var meget sær; han forlod al- 
drig sit Sæde, uden naar Jarlen forlod sit, og var ham meget 
følgagtig. Engang om Vaaren gik Hirden hen at holde Leg, og 
Jarlen blev kun tilbage med nogle faa. Han sagde: »Du er sta- 
digere, Thorkel, end de fleste andre, siden du ikke gaar hen at lege; 
men hvad var det, du fortalte mig om din Herkomst?« Thorkel 
opregnede da sin Slægt, hvorved Jarlen blev opmærksom, og 
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sagde: »Saa er du jo beslægtet med mig, du har været sen til 
at fortælle mig det.« Jarlen foregede da hans Anseelse. Om 
Sommeren efter drog Jarlen paa Hærtog og spurgte Thorkel, 
om han vilde tage med. Han svarede, at han vilde, naar Jarlen 
vilde have det. De hærgede vidt omkring om Sommeren; og 
engang da Jarlen havde gjort Landgang paa Skotland, og kom 
tilbage til Skibene, spurgte han, hvor mange Folk der savnedes. 
Der blev da set efter, og Thorkel, der havde været paa Jarlens 
Skib, var den eneste, der savnedes; de andre sagde, at der var 
ikke stort tabt i saa skedesles en Mand. Jarlen befalede dem 
straks at sege efter ham, og det skete. De fandt ham i en 
Skovlysning ved en Eg, hvor to Mænd anfaldt ham, men fire laa 
dede; men da Jarlens Mænd kom til, toge hans Angribere 
Flugten. Jarlen spurgte ham, hvorfor han var bleven tilbage. 
Han svarede: >Jeg har hert Eder sige, at man skulde lebe fra 
Skibene i Land, men aldrig at man skulde forlade hinanden for 
at lebe til Skibene.« »Du har Ret, Frænde,« sagde Jarlen, >og 
saaledes skal det være herefter, og den, som laber fra Landet 
og forlader sit Banner, skal ingen Del have i Byttet.« Jarlen 
spurgte, om det var nogen af Indbyggerne, der laa dede hos ham. 
Thorkel svarede ja og fortalte, hvorledes han var gaaet forbi en 
Borg, og i det samme vare nogle Stene faldne ud af Muren, og 
der havde han fundet ikke saa faa Penge; Borgfolkene, som 
bleve det var, havde da forfulgt ham, og derved var det kommet 
til Strid imellem dem. Jarlen spurgte, hvor mange Penge det var. 
Tyve Mark Selv, svarede han. Disse Penge, sagde Jarlen, 
skulde tilhore ham og ingen anden. Thorkel sagde, at saavel 
dette som alt andet hans Bytte tilherte Jarlen, men denne be- 
stemte, at de begge skulde have det, saa at det ej kom til 
Skifte. Jarlen viste Thorkel megen Ære for dette Tog. Thorkel 
blev ogsaa hos ham i to Aar, men da længtes han efter Island, 
og sagde det til Jarlen. Denne svarede, at det var rimeligt, at 
hans Frænder fik Ære af ham, gav ham derpaa en guldbeslagen 
Okse og gode Klæder, lovede at være hans Ven, og gav ham et 
Kobmandsskib med en Ladning, som han selv maatte vælge. Til 
Thorgrim sendte han en Guldring, der vog en halv Mark, for at 
han skulde give Nereid fri, og til Nereid for deres Frændskabs 
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Skyld en fuldstændig Kvindeklædning. Derpaa sejlede Thorkel 
ud og havde en lykkelig Kejse, og landede i Mundingen af 
Hunavatn. Thorgrim Kamsaagode red ned til Skibet, t<^ kærlig 
imod sin Sen og indbod ham til sig, hvilket han modtog. Thor- 
grim gav Nereid Frihed. Kort efter blev Thorgrim syg og 
døde, og hans ægtefødte Sønner tog hele Arven efter Loven. 
Klakka-Orms Broder Thororm, Farbroder til Thorkels Fader 
Thorgrim, begav sig til Thorkel, og bød ham til sig, hvilket 
han modtog. Thorkel var en sagtmodig Mand og meget om- 
gængelig. 

44. Om Thorkel Krarlas Trætte med Glæder. 

Der boede en Mand ved Navn Thorgils ved Svinevatn; han 
havde fire Sønner med sin Hustm, af hvilke her nævnes to: 
Thorvald og Orm. Thorgilses Brodersøn hed Glæder og var en 
Søstersøn af Gudmund den Mægtige fra Mødrevolde. Han vilde 
gerne føre sig stadselig op, var snaksom, dum og gabmundet. 
Thorgils begav sig med sin Son Thorvald til Klakka-Orm for at 
bejle til hans Datter Sigrid; de fik et godt Svar, og Bryllups- 
stævnet blev bestemt til Vinterens Begyndelse i Forsæludal. 
Der var kun faa Folk hjemme og meget Arbejde, baade med at 
hente Faar og Svin fra Fjældene og meget andet, som var at 
gøre. Thorkel bød sig til at følges med Folkene, hvilket Orm bi- 
faldt. De gik da af Sted, men bleve sent færdige, da Dyrene 
var meget vilde; ingen var ivrigere end Thorkel. Det var især 
vanskeligt at faa Svinene drevne sammen ; men Thorkel skaanede 
sig ikke, og bod sig til at gøre det, som de andre krympede sig 
ved. Da de nu skulde til at lave sig Mad, sagde han, at det 
var bedst at udsøge en Gris til Maaltid; og da alle vare enige 
deri, tog han Grisen, lavede den til, og var hjælpsom fremfor alle 
de andre. Derpaa kom de hjem. Der var en Mand ved Navn 
Avalde Ingjaldsen, han var Værkstyrer hos Klakka-Orm, og hans 
Kone Hild, en Datter af Evvind Sorkver, lorestod den indven- 
dige Husholdning. Kort for Brylluppet skulde være. kom Glæder 
østen fra Fjordene, og erfarede dette Giftermaal. Han sagde da, 
at han havde hørt andet nyt, nemlig om Thorkel Knivlas Færd 
til Fjældene, hvorledes man havde sat ham til at pas^se Svin, 
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hvilket ogsaa passede sig bedst for en Trælkvindes Sen, og, til- 
fejede lian, han havde tillige slagtet en Gris, der Natten tilforn 
havde ligget hos Soen og diet. Thorgils sagde, at dette var en 
dmn Speg; Thorkel havde ikke baaret sig anderledes ad, end at 
han havde Ære deraf, baade ved denne og ved andre Lejligheder. 
»Mig synes,« sagde Glæder, »at han har teet sig som en Træl.« 
Nu kom Folk til Brylluppet. Thorkel sagde da til sin Foster- 
fader Orm: »Jeg vil tage imod Gæsterne og serge vel for dem.« 
Dermed var Orm vel fornøjet; Thorkel opvartede Gæsterne paa 
det bedste, gik omkring og sergede for alle med megen Hoflig- 
hed og Opmærksomhed. De fra Svinedal lo meget ad ham og 
sagde, at han var dygtig stolt, den Trælkvindesen; men Thorkel 
sagde, at det var anstændigere at gengælde en venlig Opvartning 
med Glæde og Skæmt, end med Drillerier og Skældsord. Glæder 
sagde, at han havde evet mangt et Stor\'ærk, »og især kan du 
gore dig til af det,« sagde han, »at du for nylig dræbte Grisen, 
der havde diet een Nat, det passer godt med din Natur.« 
»Mine StoiTærker ere ikke mange,« sagde Thorkel, »men dog 
flere end dine, og det kommer ikke dig til at tale derom, c 
Glæder lo ad Thorkel, saa at Thorvald herte det, og sagde, at 
han var især flink i Madlavning. 

Om Aftenen gik man til Sengs som sædvanlig. Men om 
Morgenen stod Thorkel tidlig op, gik hen i et Udhus og hvæs- 
sede Oksen, som var en Gave af Jarlen; derpaa gik han hen i 
Forstuen, hvor han traf Glæder og hans Mænd, der vaskede sig, 
og nogle gik forbi ham med Kodtrug. Glæder sagde til Thorkel : 
»Nu til Morgen har du nok haft meget med Husholdningen at 
gore; lad mig nu se, at vi faa noget af Galten, og sæt det 
fedeste for os Kammerater.« »Det gaar ikke godt an,« svarede 
Thorkel, »ferst at anrette Hovedet, og saa udvælge Stykkerne 
for dig, og heller ikke tænker jeg, at du er saa gridsk paa 
Fedt, at vi ikke skulde kunne mætte dig.< Den Dag skulde 
man ride bort fra Gildet. Thorgils spurgte, om Davren var 
færdig. Thorkel svarede, at den var færdig, saa snart alt var 
kogt, og det vilde ikke vare længe. Derpaa gik han ud af 
Værkmændenes Der og ind ad den anden, tog sin Okse og stod 
ved Deren, da Glæder gik ud, fulgte efter ham og hug ham i 
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Hovedet; saa at han straks dode. Derpaa leb Thorkel hen til 
den nordre Der og der ind, thi de andre stode ved den sendre. 
Mad stod der overalt i Huset. Thorgils havde mange Folk med 
sig, de leb omkring Huset og mente, at Thorkel ikke skulde 
komme ud, og agtede at gribe ham. Men Thorkel leb omkring 
Bænkene, bag ved hrilke der var en merk Gang; der var en 
Vraaseng^), fra hvilken man kunde komme ind i Gangen. Der 
sade nogle Kvinder derinde og toge deres Hovedtej paa, iblandt 
dem ogsaa Hild. Da han nu kom lebende, spurgte Hild ham, 
hvorfor han skyndte sig saa meget. Thorkel fortalte hende, 
hvad der var sket, men hun bad ham lebe ind i Gangen; han 
gjorde det og kom saaledes ud. Thorgils sagde til sine Mænd: 
»Lader os skynde os derhen, hvor Kvinderne ere, thi mig syntes, 
at Manden leb did. c Men Hild greb en Okse og sagde, at 
een skulde ikke faa den fra hende; Thorgils troede nu, at 
Tliorkel var der, og befalede, at man skulde kaste Klæder over 
dem; det skete, men Thorkel fandtes ikke; Thorgils saa da, at 
dette kun var et Paafund for at opholde ham, og gik ud; men 
da de vare komne ud, tyktes dem, de saa et Glimt af ham nede 
ved Aaen. Thorgils paalagde dem da at lede der; det skete, 
men han fandtes heller ikke der. Thorkel vidste, at der var en 
Hule ved Aaen; der skjulte han sig; den kaldes nu Kravlas Hule. 
Thororm og Klakka-Orm segte at stifte Forlig, men Thorgils 
vilde ikke tage derimod, og skønt Giftermaalet ikke gik over 
Styr, truede han dog med Mandhævn for Glæders Drab. Thororm 
fulgte Gildesmændene ud af Gaarden og segte at tilvejebringe 
et billigt Forlig, men udrettede ikke noget, og saaledes 
skiltes de. 

Den Vinter opholdt Thorkel sig dels paa Karnsaa hos sine 
Brodre, dels hos sine andre Frænder; thi alle vilde gerne yde 
ham nogen Bistand, og mente, at det var godt, om han kunde 
komme til nogen Magt og Anseelse i deres Egn, at ikke Dden- 
egnsmænd skulde nedsætte sig der og faa over dem at sige. 
Vatnsdolerne sugte derfor at fiia Hjælp for ham hos Spaakvinden 
Thordis, der boede paa Spaakonefjæld; hun var meget anset og 

>) Alkov«\ 
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trolddomskyndig. Hende bade de om Raad og Bistand i Thorkels 
Sag og sagde, at det var af sterste Vigtighed, at hun fandt paa 
noget Kaad, saa at Thorkel kunde komme ud af denne For- 
legenhed; hun lovede det. Thorgils drog hen at finde Gudmund 
den Mægtige og sagde, at han var nærmest til at være sin 
Frændes Efbermaalsmand, ligesom han selv skulde staa ham bi 
deri. Gudmund svarede: »Denne Sag forekommer mig ikke saa 
let, thi jeg tror, at Thorkel vil blive en mægtig Mand, og han 
har mange Frænder til Bistand; desuden har man sagt mig, at 
Thorkels Adfærd ikke var uden Grund. Nu kan du imidlertid 
anlægge Sagen, jeg skal da til Sommer ovei-tage den paa Al- 
tinget.« Og dermed skiltes de for denne Gang. 

Thorgils gjorde Sagen i Kette til Altinget og stævnede 
Thorkel paa lovlig Vis. Vatnsdelerne og deres Modpart indfandt 
sig i stor Mængde. Thorgils red til Tinget med et stort Felge, 
Thorkel var der med sine Frænder; ligeledes var Thordis Spaa- 
kvinde der, og hiin og hendes Mænd havde een Bod. Gudmund 
paatog sig da Sagen; Vatnsdelerne tilbede Forlig, Gudmund 
gjorde Paastand paa Forvisning. Thororm besegte Thordis og 
overlagde Sagen med hende; thi hun var forudvidende og frem- 
synet, og bnigtes derfor af mange til at afgere deres vigtige 
Sager. Hun sagde da: »Lad Thorkel komme hid til min Bod, 
saa ville vi se Tiden an.« Thorkel gjorde det. Thordis sagde 
til Thororra: »Gaa hen og byd Gudmund endnu engang Forlig, 
saaledes at de samtykke i at voldgive mig Sagen.« Thorkel 
gav Thordis to Hundrede i Selv. Thororm tilbed Thordises 
Kendelse i Sagen, men Gudmund afslog det og vilde ikke tage 
mod Pengebøder. Da Thordis fik dette at vide, sagde hun: 
»Ja, saa behever jeg intet Hensyn at tage over for Gudmund.« 
Derpaa sagde hun til Thorkel: »Tag nu denne min sorte Kaabe 
paa, og denne Stav i din Haand; ter du nu gaa saaledes hen i 
Gudmunds Felge?« Han svarede, at han nok turde, naar det 
skete efter hendes Raad. Hun vedblev: »Saa lad os nu forsoge 
det! Gaa nu hen til Gudmund og slaa ham med Kæppen tre 
Gange paa den venstre Kind. Du ser mig ikke ud til saa 
snart at kunne vente Deden.« Thorkel begav sig da hen i Gud- 
munds Felge, trængte sig frem til ham selv og fuldferte alt, 



80 Fortælling om Vatnsdølerne. 

hvad der var budet ham. Nu standsede paa een Gang Sagens 
Fremme. Thorgils spurgte, hvorfor Sagen ikke gik sin Gang. 
Gudmund svarede, at nu skulde den snart bringes til Ende ; men 
der blev ikke noget af. Imidlertid gik Tiden hen, og Sagen 
blev afvist som ikke tilberligen forfulgt. Nu gik Thordis til 
Vatnsdelerne, bad dem igen at gaa for Retten og tilbyde Penge- 
beder, thi nu vilde de maaske tage imod dem, og Sagen saaledes 
endes. De gjorde saa, gik hen til Retten, fandt Gudmund, og 
tilbede ham Forlig og Pengebeder. Gudmund svarede: >Jeg 
ved ikke, hvad 1 ville byde, men jeg anser det for en vigtig 
Omstændighed ved Sagen, at den, som blev dræbt, selv ved sin 
kaade Mund paadrog sig Drabet.« De sagde, at de for hans 
Skyld vilde give passende Beder, og bade ham selv at bestemme 
dem. Da han nu indsaa, hvorledes Sagen stod, og at han ikke 
lovlig kunde forfelge den, saa lod han Thororm overdrage sig 
Selvdomme til at bestemme Boderne, saa at Landflygtighed og 
Forvisning fra Herredet skulde der ikke være Tale om; og der 
blev givet Haand paa, at Sagen dermed skulde være afgjort. 
Da sendte Thordis Thorkel anden Gang til Gudmund, for at 
han med Kæppen skulde rere ved hans hejre Kind, og da fik 
Gudmund sin Hukommelse igen, og fandt det fomnderligt, at 
han saaledes havde mistet den. Gudmund bestemte en Bod af 
et Hundrede i Selv for Glæders Drab, hvorhos tillige alt Mod- 
segsmaal faldt bort; Thororm og Thordis betalte Pengene^ og 
de skiltes saa forligte. Thorkel tog til Spaakonefjæld med 
Thordis. Thorgils sagde til Gudmund: »Hvorledes kan det være, 
at dit Sind skiftedes saa snart i Dag?« Gudmund svarede: 
»Jeg var ikke i Stand til at sige et Ord, derfor var jeg saa 
træg, men maaske der ogsaa var en stærkere med i Legen*).« 
De rejste derpaa hjem fra Tinget. 

45. Thortel Eravla bliver Vatiisdøleriies Høvdlug 
og frelser Hermuiid Skæg-Avaldesen. 

Vatnsdelerne gjorde sig megen Umage for at bringe Thorkel 
Kravla i Anseelse; de skaffede ham et Giftermaal, o^^ Godordet 



*) Egentlig: Maaske det ogsaa var at drage IJeb nu-d dm stærke. 
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blev ham overdraget; thi Ingolfs Sønner, Surt og Hegne, vare, 
den ene elleve, den anden femten Aar gammel, og de kunde 
ingen Jorder faa af Thorkel. Han blev ogsaa Herre over 
Hovslandet*), og blev saaledes Vatnsdelernes Hevding. Ottars 
Folk adspredtes til de nordlige Strækninger, og ingen bred sig 
om dem. 

Ottars Senner, Halfred (Vandraadeskjald) og Galte, droge 
nord paa med flere af hans Bern. Halired kom ofte til Skæg- 
Avalde, og talede med hans Datter Kolfinna, der siden blev gift 
med Gris Sæmingsen, hvorom der fortælles i Halfreds Saga. En- 
gang da Halfred kom hjem fra en Rejse, thi han var Semand, 
og Gris var rejst til Tinge, kom han hen til Sæteren, hvor Kol- 
finna var, og laa hos hende. Da Gris fik det at vide, blev 
han meget forbitret, men Halfred rejste bort igen samme 
Sommer. 

Paa et Hestting i Vatnsdalen var der en stor Forsamling, 
og de tjældede deres Boder, thi der skulde være Ting i to 
Dage. Thorkels Bod var den sterste, og havde mest Mandskab. 
Skæg-Avalde og hans Sen Hermund havde Bod sammen. Da 
Galte Ottarsen engang var gaaet ud, medte han Hermund; denne 
mindedes Halfreds Gerning, hvori han havde gjort sig skyldig, 
dræbte derfor hans Broder Galte, og flygtede hen til sin Faders 
Bod. Da Thorkel erfarede Drabet, skyndte han sig med hele 
sit Folge hen for at hævne det. Men Hermunds Moder Hild 
stod i Dnren og sagde: »Skynd dig ikke saa meget. Thorkel I 
Husk paa, hvad vi engang taltes ved, da faldt det dig aldrig 
ind, at du vilde dræbe min Sen for mine Øjne.« Thorkel sva- 
rede: »Nu er der sket mere, end vi den Gang kunde vente; gaa 
ud af Boden, saa kommer du ikke til at se din Sen blive dræbt 
for dine Ojne.« Hun mærkede dog tydelig, at han sagde det for 
at hjælpe hendes Sen, og fandt hans Paafund meget asdelmodigt. 
Hun tog derpaa sin Hovedpynt af, og satte den paa sin Sen, 
for at han kunde gaa ud med de andre Kvinder; og for at der 
ikke skulde gaa flere ud, end der skulde være, satte hun sig 
selv inde paa hans Plads. Thorkel bad Kvindfolkene skynde 
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sig, Og trængte paa dem, og sagde: »Bliv ikke staaende her, 
thi Konen har Sorg nok alligevel, at hun ikke tillige skal se 
eller hore sin Sen blive dræbt.« De andre vilde nu lebe ind, 
og dræbe Hermund. Men Thorkel stillede sig i Deren til Boden 
og sagde: vDet sommer sig dog ikke, at vi dræbe vore egne 
Herredsfolk, lad os heller slutte Forlig.« Der blev da talt om 
Forlig imellem dem, og der blev saaledes mæglet, at begge 
Parter vare vel fornejede. Der udredtes saa store Pengebeder, 
som kunde være passende for Modtageren, og Thorkel gjorde 
Ende paa deres Sag til alles Tilfredshed. Alle Herredssager 
bleve henskudte til hans Kendelse, thi han blev anset for 
den bedste af Vatnsdelernes Slægt næst efter Thorsten Inge- 
mundsen. 

46. Thorkel bliver kristnet. 

981 Omtrent ved denne Tid kom Biskop Frederik og Thor\ald 

Kodransen, der kaldtes hin Vidforle, ud til Island. Kort efter 
kom der et andet Skib, hvorpaa der vare to Bersærker om Bord, 
der begge hed Hauk. De bleve meget forhadte; thi de vilde 
voldfore Kvinder, tudede som Hunde, bede i deres Skjoldrande, 
og fore igennem brændende lid med bare Fadder. Biskoppen 
og Thorvald kom for at forkynde den ny Tro; den ferste Vinter 
vare de paa Giljaa; men Indbyggerne afskyede dem og de nye 
Skikke, de vilde indføre. Kodran og hans Kone vare blandt de 
ferste, der antoge Troen, og lode sig døbe. Olaf paa Haukagil 
vnr den Gang saa gammel, at han laa i Sengen, og maatte 
drikke af et Horn. Om Hosten bød Olaf sine Venner til sig, 
især sin Svigersøn Thorkel. Biskoppen og Thorvald opholdt sig 
der; men Thorkel lod dom være i et Hus for sig, da de havde 
en anden Tro. Den første Gildesaften saa man Bersærkerne 
komme, og Folk vare meget l)ange for dem. Thorkel spurgte 
Biskoppen, om han vilde tind(» paa noget Kaad til at tage Ber- 
særkerne af Dage; men Biskoppen bad <lom tage ved Troen, og 
lade sig døbe, da skulde han nok skatVe disse Ildgerningsmænd 
af Vejen. Derpaa bød han, at de skulde antjvnde tre Ilde midt 
paa (lulvet i Salen; og da dette var sket, viede han Ildene, og 
sagde: »^Nu skulle BaMikeue besa'ttes med ile modigste og sta»r- 
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keste Mæud, som kunne slaa dem ihjel med Knipler, thi Jærn 
bider ikke paa dem.« Begge Haukeme gik straks, da de vare 
komne, ind i Stuen, og fore rasende igennem den ferste og 
anden Ild, og brændte sig meget; herover bleve de rædde og 
vilde straks hen til Bænkene; men derpaa bleve de pryglede til 
Dede, og deres Lig førte op til den Fjældkløft, der siden er 
kaldet Haukagil (Haukernes Fjældkløft). Biskoppen mente nu, 
at Thorkel efter den trufne Aftale skulde antage Troen og lade 
sig døbe; men Thorkel svarede, at han vilde ingen anden Tro 
have end den, som Thorsten og hans Fosterfader havde haft; 
og de troede paa ham, som havde skabt Solen. Men Biskoppen 
forklarede dem, at det var just den samme Tro, som han for- 
kyndte, med den Bestemmelse, at de skulde tro paa een Gud, 
Fader, Søn og Helligaand, og lade sig døbe med Vand i hans 
Navn. Men Thorkel havde mest imod, at han skulde døbes eller 
tos i Vand; og sagde, at han ikke vilde underkaste sig denne 
underlige Skik, endskønt han troede, at den var god, og at den Tro 
vilde blive almindelig antagen. »Olaf Bonde, min Svigerfader,« 
sagde han, »er gammel; lad ham, og hvem der ellers vil, antage 
den, jeg \il bie endnu en Stund. c Olaf blev derpaa døbt, og 
døde i de hvide Klæder; og der blev desuden adskillige døbte 
ved dette Gilde. Thorkel tilligemed alle Vatnsdølerne bleve 
døbte, da Kristendommen blev lovtagen paa Island. Han var en lOOa 
ypperlig Høvding; han lod en Kirke bygge paa sin Gaard, og 
blev standhaftig i Troen. 

47. Om Sagen med Hunrød og Thorkel Kraylas Død. 

Der boede to Brødre paa Engehlid i Langedal, Fastolf og 
Throttolf, begge anselige Mænd. De toge sig af en Mand, som 
de vilde holde skjult hos sig, medens de selv fore til Tings, for 
at ende hans Sag. To andre Brødre, Hunrød og Ulfhedin, 
Sonner af Vefred og Sønnesønner af Ævar den Gamle, boede 
paa Moberg i Langedal. Hos dem var en' Mand, der hed 
Thorolf Leikgode. Ulfhedin var en god Ven af Holmgang-Starre, 
og man fortæller, at da Thoraren den Onde æskede ham til 
Holmgang, drog Ulfhedin med ham til Holmstævnet; og paa 
denne Rejse bleve de overfaldne af et Uvejr, som de mente var 
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opvakt ved Trolddom. En Mand, der hed Baard, en Særling, 
fulgte med dem; de bade ham at stille Vejret, thi ban var 
trolddomskyndig. Han paalagde dem da, at de skulde tage hin- 
anden ved Hænderne, og slaa en Kreds; derpaa gik ban tre 
Gange imod Solen (avet om), og sagde nogle irske Ord, som 
han bad dem sige ja til, hvilket de ogsaa gjorde; derpaa svin- 
gede han et Gedeskind op mod Fjældet; og da lagde Uvejret 
sig. Bredrene fra Engehlid droge til Things, som nys blev sagt, 
og imidlertid var Manden, som de toge sig af, i Thjovedal; thi 
de mente, at der vilde blive færre Penge at betale, naar han 
ikke selv kom med. Hunred og Thorolf Leikgode rede ogsaa til 
Tings. Kort fra Reykevolde leb nogle Heste fra dem, som de 
ledte vidt og bredt efter, men ikke kunde finde. Da saa de en 
Mand ko)*t fra sig, og tænkte, at det var en Ildgerningsmand; 
de leb hen og dræbte ham, thi de mente, at det var ham, der 
havde taget deres Heste, men uden forst at sperge ham ad. 
Derpaa rede de til Tings, og fortalte Bredrene Throttolf og 
Fastolf, hvad de havde gjort. De optoge det meget ilde, krævede 
Beder for Manden, og sagde, at de havde skaffet ham Forlig 
med den dræbtes Frænder, udvirket Fred, og betalt Penge for 
ham. Hun red mente, at der vare andre Pengebeder, som 
burde udredes; og dermed rede de fra Tinget. Bredrene kebte 
Jord i Kolkumyrerne, som kaldes Holt. Deres Frænde Thor- 
finn boede paa Bredebolstad i Vatnsdalen; han skulde gere en 
Rejse ud til Skagestrand; og det traf sig, at ogsaa Thorolf Leik- 
gode tilligemed Dlfhedin toge derhen. Da de kom til Bredevad, 
der ferer over Aaen Blanda, kom Thorfinn og Bredrene Fastolf 
ridende noget bag efter dem, og de sagde, at det var ret godt, 
de traf Ulfhedin, der havde dræbt deres Mand i Sommer. De 
besluttede da at ride efter dem; men Thorfinn sagde, at han 
ikke vilde med, og blev tilbage. Bredrene rede da alt hvad de 
kunde efter de andre; men Thorolf Leikgode saa det og sagde: 
»Lad os nu ride skarpt til, her komme Brodrene farende efter 
os.« »Nej,€ sagde Ulfhedin, »det gor jeg ikke, thi saa sige de, 
at jeg leber.« Thorolf satte med sin Hest ud i Aaen; men 
Brodrene tilredte Ulfhedin, saa han blev liggende paa Stedet. 
Derpaa rede de tilbage, og sagde Thorfinn, hvad der var sket; 
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men han svarede, at de havde handlet ilde imod en saa brav 
Mand, og tog hjem til Vatnsdalen. Ulfhedin var dødelig saaret; 
hans Broder Hunred drog hen til ham, og bragte ham hjem. 
Den saarede bad sin Broder at slutte Forlig i denne Sag efter 
hans Dod, eftersom Skæbnen næppe vilde, at han kunde blive 
hævnet; »thi jeg mindes nu, c sagde han, »den forrige Rejse, 
og ved, at ingen af dem, som vare med, er bleven sotdød.« 
Derpaa døde Ulfhedin; men Hunrød kunde ikke finde sig i noget 
Forlig, og stævnede Sagen for Altinget. Thorfinn tilbod Forlig 
og Pengebøder; men Hunred svarede, at han ikke vilde give sig 
tilfreds, uden de bleve forviste. Det skete da ogsaa, og de rede 
fra Tinget. 

Brødrene anlagde sig et stort Virke i Holt, hvor det 
var vanskeligt for Hunrød at anfalde dem. Skum hed en 
Mand, der var hans frigivne; han havde samlet sig Penge, og 
var bleven rig. Men Hunrød ødte det for ham, hvorpaa Skum 
drog udenlands, kom til Norge, drog op til Trondhjem, og op- 
holdt sig der noget; han erhvervede sig meget Gods, og blev 
anden Gang rig. Hunrød derimod ødte alle sine Penge, saavel 
som dem, han havde faaet af Skum, saa han næsten var en 
Tigger. Han tog da hen til Thorkel, Vatnsdølernes Gode, og 
klagede ham sin Nød. Thorkel sagde: >Det var ogsaa ilde 
betænkt af dig, at afslaa Pengebøder for din Broder, da han dog 
selv forudsagde, at det vilde blive dig til Ulykke, saa nu har 
du hverken Penge eller Hævn; men siden du har søgt Raad hos 
mig, saa vil jeg støtte dig, og se at bringe Forlig til Veje.« 
Derpaa opsøgte Thorkel Brødrene, og spurgte, om de vilde for- 
lige sig med Hunrød, hvis det kunde lade sig gøre. Men de 
vilde nødig dertil, og sagde, at Forlig var ham ikke tjenligere 
nu, end da det blev ham tilbudt. Thorkel sagde: »Nu skulle I 
gure en af Delene: enten fare udenlands efter Bestemmelsen, 
eller indgaa Forlig; i modsat Fald vil jeg ikke støtte Eder paa 
nogen Maade.« Da svarede de, at hans Ord burde agtes, og at de 
sidst vilde have ham imod sig. De droge nu udenlands, og 
kom til Trondhjem. Da sagde Throttolf: »Det er ikke billigt, 
at en saa brav Mand som Hunrød skal være bleven fattig, og 
det mest for vor Skvld, men hans Træl Skum skal være bleven 

N. M. Foterien: Iitlandemes F»rd. Fjerde Bind. 7 
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rig som Njord^).€ De droge derpaa hen og dræbte Skum, toge 
hans Penge, og sendte dem til Hunred. Kort efter kom Thrott- 
olf tilbage til Landet, og begav sig til Thorkel Eravla, og bad 
ham være behjælpelig til et Forlig imellem dem og Hunred. 
Thorkel var villig dertil, og drog hen til Hunred; og ved sin 
Forstand og gode Vilje forligte han dem saa vel, at de paa 
begge Sider vare tilfredse med hans Mægling. 

Thorkel blev en gammel Mand. Da han laa paa sit yderste, 
stævnede han sine Venner, Frænder og Tingmænd til sig, og 
sagde: »Jeg vil kundgere Eder, at jeg er falden i en Sygdom, 
som vistnok vil afbryde vort Samliv; I have altid rettet Eder 
efter mine Raad, og været lydige og fejeKge imod mig.« Derpaa 
enskede han Held over alle sine Frænder og gode Venner, og 
beredte sig, som det sømmede sig for ham, meget kristelig til 
sin Død; thi han var en god Kristen og holdt vel sin Tro. 
Derpaa døde han, til stor Sorg for alle hans Undergivne og 
Herredsmænd; thi han ansaas, som han ogsaa var, for en meget 
ypperlig Herredshevding, og en Mand, som havde Lykken med 
sig; og han lignede mest de forrige Vatnsdeler, saasom Inge- 
mund og Thorsten. Og dermed slutter Vatnsdelemes Saga. 



*) Denne Talemaade findes blot her. Den betyder »rig som Kresasc. 
Njord var i den gamle Gudelære Herre over Rigdomme og Overflod, 
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1. Om Thorkel Surdøling og hans Sønner. 



I 



mod Slutningen af Kong Hakon Adelstensfostres Regering 
levede der en Herse ved Navn Thorkel Skereke i SurnadaP) i 
Norge. Han havde tre Sønner, Are, Gisle og Thorbjørn. Are 
bejlede til Ingeborg, en Datter af Ise, der boede i Fjorden Fi- 
bule paa Nordmøre og fik hende til Ægte med meget Gods. 
Men nu var der paa samme Tid en Bersærk ved Navn Bjørn den 
Mørke, der drog Landet nmdt og æskede alle dem til Holmgang, 
der ikke vilde gøre hans Vilje. Han kom om Vinteren til Thor- 
kel Surdøling, hvis Bo da forestodes af Are, og stillede denne 
to Kaar: om han vilde kæmpe med ham paa en Holm, der lig- 
ger i Surnadal og hedder Stokkeholm, eller han vilde lade ham 
faa sin Kone. Are vilde da heller slaas end udsætte baade sig selv og 
sin Kone for Vanære; og Kampen skulde holdes tre Dage efter. 
Tiden gik nu til Holmgangen, de sloges, og Are faldt og lod 
sit Liv. Nu mente Bjørn at have faaet Ret baade til Gaarden og 
Konen. Men Broderen Gisle vilde heller lade sit Liv, end lade 
Bjørn faa Ingeborg, og besluttede selv at gaa i Holmgang med 
Bersærken. Til denne Kamp laante han efter Ingeborgs Raad 
af hendes Træl Kol Sværdet Graaside, der havde den Egenskab, 
at hvo der bar det i Kamp vandt Sejr. Med dette Sværd fæl- 
dede Gisle Bjørn; han ægtede Ingeborg, da han ikke vilde lade 
saa god en Kvinde gaa ud af Ætten, og efter Faderens Død overtog 
han den hele Besiddelse. Men da Trællen krævede sit Sværd 
tilbage, kom de derover i Trætte ; Trællen angreb ham. Gisle hug 
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ham i Hovedet med Graaside, og i denne Strid tilsatte de begge 
Livet. 

2. Om Holmgangen Imellem Eolbjøm og Skegge. 

Nu kom alt Godset til den tredje Broder Thorbjem. Han 
ægtede Thora Redsdatter fra Fridare og havde med hende en 
Datter Thordis og tre Sønner, Thorkel, Gisle og Are. Thorkel 
og Gisle vare hjemme, men Are blev opfostret hos sin Morbroder 
Styrkar. Der i Surnadal boede ogsaa en ung Mand ved 
Navn Baard, og der gik Snak om, at han vilde forfere Thordis, 
der baade var smuk og forstandig. Derover blev Thorbjørn for- 
trydelig og sagde, at det ikke vilde løbe godt af, hvis Are 
havde været hjemme; men Baard mente, at affældig Mands 
Ord havde lidet at sige, og vilde fortsætte sine Besøg som før. 
Han var gode Venner med Thorkel, men Gisle og han kmide 
ikke komme ud af det sammen. Engang begav Gisle sig i Følge 
med Baard og Thorkel, og da de vare komne halvvejs til Baards 
Gaard paa Grannaskeid, hug Gisle, da man allermindst tænkte 
derpaa, til Baard og gav ham Banesaar. Thorkel blev vred der- 
over og sagde, at Gisle havde handlet ilde; men denne bad sin 
Broder give sig tilfreds, og sagde til ham: »Lad os bytte Sværd, 
og tag du det, som bider bedst; c og gav sig til at spøge med 
ham. Thorkel gav sig da tilfreds og satte sig ned hos Baard; 
men Gisle gik hjem og fortalte sin Fader, hvad der var fore- 
faldet, hvilket huede ham vel. Men det stod aldrig siden vel 
til imellem de to Brødre, og Thorkel gik ikke ind paa Vaaben- 
skiftet, og han vilde ikke længer være der hjemme, men drog hen 
til Holmgangs-Skegge paa Oen Saksa, som var nær i Slægt med 
Baard. Han æggede nu Skegge stærkt til, at han skulde hævne 
sin Frænde Baard, og ægte hans Søster Thordis. De droge da 
ogsaa, tyve i Følge, hen til Thorbjørns Gaard Stokke, og Skegge 
foreslog Thorbjørn Svogerskab og bejlede til hans Datter, roen 
Faderen vilde ikke give ham hende. Der taltes om, at en anden 
Maiul vod Xavn Kolbjorn, som ogsaa boede der i Dalen, havde 
et godt Oje til Thordis, og Skegge mente derfor, det var ham, 
som var Skyld i Afslaget. Han bod derfor Kolbjorn til Holm- 
g*ang paa Oen Saksa; og Kolbjorn lovede at komme, da han 
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sagde, at han ikke fortjente at faa Thordis, naar han ikke turde 
slaas med Skegge. Thorkel og Skegge droge da tilbage til 
Saksa og oppebiede Kampen med en og tyve Mand. Men ti'e 
Dage efter drog Gisle til Kolbjem og spurgte ham, om han nu 
var færdig til Holmgangen; men Kolbjem spurgte, om han saa 
skulde faa Thordis til Ægte. »Det er ikke vist, c sagde Gisle, 
hvorpaa Kolbjern ytrede, at han da næppe kom til at stride med 
Skegge. »Saa er du da ogsaa en Usling, c svarede Qisle, »og 
skent der nu gaar en evig Skam over dig, saa vil jeg dog tage 
derhen.« Han drog da selvtolvte til Oen Saksa. Skegge kom 
til Holmen og fremsagde Holmgangsloven og opfordrede Kol- 
bjem til Kamp, men saa hverken noget til ham eller til nogen 
anden, der vilde gaa paa Holm i hans Sted. Han havde en 
Smed ved Navn Ræv; ham bed han, at han skulde gere Men- 
neskebilleder efter Gisle og Kolbjem, saaledes at den ene skulde 
staa bag ved den anden; »og dette Nid,« sagde han, »skal staa 
dem til evig Skam og Skændsel.« Dette herte Gisle i Skoven 
og svarede: »Andet nyttigere have dine Husfolk at udfare end 
dette, og her ser du en Mand, som ter stride med dig. c De gik 
da paa Holm og stredes, og hver holdt sit Skjold for sig. Skegge 
havde Sværdet Gunloge ^), og hug med det til Gisle, saa det klang 
hejt den^ed. Da sagde Skegge: 

Gunloge gjalded, 
glad blev Saksa. 

Gisle hug imod med et Huggespyd, og dette Hug tog 
Knappen af Skjoldet og Benet af Skegge. Da sagde han : 

Bilen blinked 
og bed i Skegge. 

Skegge leste sig af Holmen') og gik siden bestandig med 
et Træben, men Thorkel drog hjem med sin Broder Gisle. Fræn- 
derne kom nu godt ud af det sammen, og Gisle tyktes at have 
vundet i Anseelse ved denne Sag. 



») Stridslue. 

') Betalte de sædvanlige Holmgangsbeder. 
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3. Thorbjøm og Eolbjørn bliye indebrændte. 

Skegges Sønner, Einar og Arne, som boede paa Flydnmæs, 
samlede Folk til sig om Hesten og droge næste Vaar til Kol- 
bjern i Simiadal og forelagde ham tvende Kaar: om han helst 
vilde tage af Sted med dem for at indebrænde Thorbjørn og 
hans Sønner eller paa Stedet lade sit Liv. Han foretrak at 
drage med. De toge da af Sted, tresindstyve Mand stærke, og 
kom til Stokke om Natten , hvor de stak Ild paa Gaarden. 
Baade Thorbjørn og hans Sønner og Thordis laa og sov i een 
Stue; og derinde i Huset stode to Kar med Syre O- Gisle og 
hans Følge toge to Bukkeskind, dyppede dem i Syrekarrene, 
søgte saaledes at hindre Ilden og slukkede den tre Gange; der- 
paa fik de brudt Hul paa Væggen og kom saaledes bort, ti til- 
sammen, og fulgte Eøgen til Fjælds. Tolv Mennesker inde- 
brændte; men de*) troede, at alle vare omkomne. Gisle og de 
andre droge til Styrkar paa Fridarø, forstærkede sig der, saa at 
de udgjorde fyrretyve Mand, overraskede Kolbjern og brændte 
ham inde selvtolvte. Derpaa solgte de deres Landejendom, kebte 
sig et Skib og sejlede, tresindstyve Mand stærke, med alt hvad 
de havde til Øerne Æsunde. Derfra droge fyrretyve Mand paa 
to Baade sønder til Flydrunæs, hvor Skegges Sønner just vare 
tagne af Sted for at indkræve Landgilde. Gisle vendte sig imod 
dem og dræbte dem alle. Derpaa begav han sig til Gaarden, 
ranede derfra en stor Del Gods og hug ligeledes Hovedet af 
Holmgangs-Skegge, som var der hos sine Sønner. 

4. Olsle sejler til Island. 

c. 955 Derpaa gik de atter om Bord, stak i Søen og landede ende- 
lig paa Island vester paa i Dyrafjord paa den søndre Strand i 
Haukadals-Os. Der boede den Gang, hver paa sin Strand, to 
Mænd, der begge hed Thorkel, nemlig Thorkel Eriksen paa Sere 
i Keldudal paa den sondre Strand, og Thorkel den Rige paa Al- 
vidra paa den nordre Strand. Han var den første af de anselige 
Mænd, som drog ned til Skibet for at hilse paa Thorbjørn Sur; 

») Sur Mælk. 

*; Skegges Seiiner. 
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thi saaledes kaldtes denne siden den Grang han værgede sig med 
den sure Mælk. Alt Land var den Gang optaget paa begge 
Strande. Thorbjørn købte sig derfor Land paa Sebol i Hauka- 
dal paa den søndre Strand. Gisle satte Bo der, og de boede 
der siden. 

Inde i Amarfjord boede en Mand, ved Navn Bjartmar, gift 
med Thurid Ravnsdatter, Sønnedatter af Landnamsmanden Dyre. 
Deres Børn vare Datteren Hild og Sønnerne Helge, Sigurd og 
Vestgeir. Vesten hed en Nordmand, der kom ud i Landnams- 
tiden, og opholdt sig hos Bjartmar og blev gift med hans Datter 
Hild. Deres Børn vare en Datter Aud og en Søn Vesten. Denne 
blev en dygtig Købmand, men paa den Tid, som vi her have 
med at gøre, boede han i Anundsfjord paa Gaarden Hest, og var 
gift med Gunhild; han havde to Sønner, Berg og Helge. 

Derefter døde Thorbjørn Sur og hans Kone; de bleve lagte 
i Høj, og Gisle tilligemed hans Broder Thorkel overtoge Gaarden. 

5. Thorgrim ægter Thordis. 

ThorbjøiTi Sælagnup boede i TalknaQord ved KvigandaQæld. 
Hans Kone hed Thordis, og deres Datter Asgerd. Til hende 
bejlede Thorkel Sursen og fik hende til Ægte; men Gisle Sursen 950 
bejlede til Vestens Søster, Aud Véstensdatter, og fik hende. 
Begge boede nu sammen i Haukadal. En Høst eller Vaar rejste 
Thorkel den Rige sønder paa til Thorsnæsting, og Surssønneme 
fulgte med ham. Paa Thorsnæs boede den Gang Thorsten 
Torskebider, Thorolf Mostrarskægs O Søn. Han var gift med 
Thora Olafsdatter. Deres Børn vare: Thordis og Thorgrim og 
Børk hin Digre. Da Thorkel havde endt sine Sager paa Tinget, 
og Tinget var til Ende, bød Thorsten Thorkel den Rige og Surs- 
sønnerne hjem til sig, og gav dem gode Gaver ved Afskeden; 
men de indbøde saa Thorstens Sønner hjem til sig næste Vaar. 
Næste Vaar kom ogsaa Thorstens Sønner, tolv Mand tilsammen, 
til Hvalsøreting, og traf der de andre. Surssennerne bøde da 
Thorstenssønneme hjem til sig efter Tinget, men først skulde 
de være til Gilde hos Thorkel den Kige. Efter det toge de hen 
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til Surssennerae, der gjorde et godt Gæstebud for dem. Thor- 
grim tyktes, at deres Sester var en smuk Pige, og bejlede til 
hende, og hun blev fæstet ham. Der blev straks holdt Bryllup, 
og hun fik Sebol i Medgift, og derhen flyttede Thorgrim, men 
Bork blev tilbage paa Thorsnæs. Da Thorgrim nu boede paa 
Sebol, toge Surssennerae hen til Hol og opferte der en god 
Gaard. Disse Gaarde, Hol og Sebol, ligge op til hinanden, og 
der var godt Venskab imellem deres Beboere. Thorgrim havde 
Godordet og var Bredrene til megen Hjælp. 

6. Fostbroderskab sluttes. 

960 Engang droge de til Vaarting med fyrretyve Mand, og vare 
alle i farvede Klæder. I Færd med dem var Gisles Svoger 
Vesten og alle Syrdelerne. Gest Odleifsen var ogsaa kommen til 
Tings og var i Bod med Thorkel den Rige. 

Syrdelerne sade nu og drak, men de andre Mænd vare ved 
Eetten, thi det var et Segsmaalsting. Da kom der en Mand 
ind i Haukdelernes Bod, en stor Galning, der hed Arnor, og 
sagde: »Hvad gaar der af jer, I Haukdeler, at I ikke bryder 
jer om andet end at drikke, og ville ikke komme til Retten, 
hvor Eders Tingmænd dele deres Sager; saaledes tykkes alle, 
skent kun jeg udtaler det.« Da sagde (risle: »Lad os da gaa 
til Retten; kanske der er flere, der sige det samme.« De gik 
nu hen til Retten, og Thorgrini spurgte, om der var nogen 
Mænd, der trængte til hans Hjælp, det skulde da ikke mangle 
paa den, som de kunde yde. Thorkel den Rige svarede: »Det 
er kun Smaasager, som nu ere for; men naar vi have Eders 
Hjælp nedig, skulle vi nok sige Eder til.« Folk gave sig nu til 
at tale om, hvor stadselig deres Flok var, og hvilke drabelige 
Ord de forte i Munden. Thorkel sagde da til Gest: »Hvor 
længe mener du, at disse Haukdolers Overmod vil vare, og de 
ville tage saa stort paa?« Gest svarede: »De ville ikke være enige 
om tre Aar, de, som nu ere i denne Flok.« Men Arnor var til 
Stede ved denne deres Samtale, og han løb ind i Haukdolemes 
Bod og sagde dem de Ord, der vare faldne. Gisle svarode: »Det 
er nok Folks Mening, han der har udtalt, lader os tage os i 
Vare, at han ikke skal spaa sandt. Og dertil ser jeg et godt 
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Kaad, at vi slutte endnu nejere Venskab med hinanden end 
fer; og lader os alle fire sværge os i Fostbroderlag.« De andre 
fandt det raadeligt, og de begave sig ud til Eyrarhvolsodde, og 
opskare der en lang Græsstriramel af Jorden, saa at begge Ender 
vare faste i Jorden, og satte deninder et Maalespyd *), saaledes at 
en Mand kunde naa med sin Haand til Spydnaglen. Deninder 
skulde de alle fire gaa: Thorgrim, Gisle, Thorkel og Vesten. 
Nu skare de sig til Blods, og lode deres Blod lebe sammen ned i 
Mulden, hvor Jordstrimmelen var opskaaren, og rerte baade Mul- 
den og Blodet sammen. Og derpaa faldt de alle paa Knæ og 
svore den Ed, at den ene skulde hævne den anden som sin Broder, 
og de toge alle Guder til Vidne, og idet de alle gave hinanden 
Haand, da sagde Thorgrim: »Der er Grund nok til at jeg lover 
dette, hvad mine Svogre Thorkel og Gisle angaar. men Vesten 
kommer mig ikke ved; c hvorpaa han trak sin Haand tilbage. 
»Saa ville da ogsaa flere af os gøre,« sagde Gisle, og rykkede 
ligeledes sin Haand til sig, »skulde jeg forbinde mig til at dele 
Fare med den Mand, der ikke vil gere det samme med min 
Svoger Vesten?« Dette vakte megen Opsigt. Gisle sagde da til 
sin Broder Thorkel: »Det gik nu, som jeg anede, og godt og 
vel, om der ikke flyder værre deraf.« Folk droge nu hjem fra Tinget. 

7. Thorgrim dræber nogle Nordmænd. 

Det hændte sig nu om Sommeren, at der kom et Skib ind 
til Dyrafjord, der tilhørte to norske Brødre. Den ene hed Tho- 
rer, den anden Thoraren, og de havde hjemme i Viken. Thor- 
grim red ned til Skibet og købte sig en Del Tømmer; noget 
betalte han straks, andet tog han paa Borg. Købmændene satte 
derpaa deres Skib op og fik sig Ophold. Od Ørlygsen, der 
boede paa Øre i Skutilsfjord, tog imod Førerne. Nu sendte 
Thorgrim sin Sen Thorod hen for at bære sit Ved sammen, og 
at tælle det, thi han agtede snart at føre det hjem. Sønnen 
kom derhen og talte Tømmeret, og førte det sammen, men tyk- 
tes dog, at det stod anderledes til med Købet, end Thorgrim 
havde sagt ham. Han talte derfor Nordmændene ilde til, men 
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de fandt sig ikke deri, men anfaldt og dræbte ham. Derpaa for- 
lede de Skibet og vilde til deres Herberge. De droge af Sted 
den Dag og Nat, indtil de kom til den Dal, der gaar op fra 
Skutilsfjord, spiste der Davre og lagde sig saa til at sove. Denne 
Tidende blev nu bragt Thorgrim, der straks drog af Sted, lod 
sig sætte over Fjorden, og ganske ene satte efter dem. Han 
kommer hen til det Sted, hvor de laa, vækker Thoraren, stikker 
med sit Spydskaft til ham, men den anden sprang op derved og 
vilde gribe til sit Sværd, thi han kendte Thorgrim; men denne 
gennemborede ham med sit Spyd. Derpaa gjorde han det samme 
med Thorer. Saa drog Thorgrim igen hjem, og vandt Berera- 
melse ved denne Færd. 

Næste Vaar toge Svogrene Thorgrim og Thorkel det Skib, 
som Nordmændene havde ejet, gjorde det i Stand og sejlede 
udenlands. Den samme Sommer rejste ligeledes Vesten og 
Gislo boi*t. 

Paa denne Tid regerede Harald Graafeld i Norge. Thorgrim 
og Thorkel landede nord paa i Landet, segte straks hen til Kon- 
gen, gik for ham og hilste ham sømmelig. Kongen tog vel 
imod dem, og de bleve hans haandgangne Mænd, og vandt baade 
Gods og Hæder. Gisle og Vesten vare hundrede Dage paa Søen, 
og kom ved Vinterens Begyndelse til Hordeland i stærkt fygende 
Vejr og Storm om Natten. De satte Skibet til, men frelste 
Gods og Folk. 

8. GlsIe laver en Penning. 

Der var en Mand ved Navn Skæg-Bjalve, der havde et Skib 
i Fart, og vilde ned til Danmark. De vilde købe Hal\T)arten i 
hans Skib, men han svarede, at han havde hørt, de vare brave 
Mænd, og gav dem Halvparten i Skibet, hvilket de straks løn- 
nede mere end fuldtop. Nu sejlede de sonder paa til Danmark, 
og kom til en Købstad, der hedder Vibjerg (Viborg), hvor de bleve 
om Vinteren hos en Mand, der hed Sigrliad. De vare der alle tre, 
Vesten, Gisle og Bjalve, og de vare alle gode Venner og skiftede 
ofte Gaver. Men tidlig paa Vaaren gjorde Bjalve sit Skib i 
Stand for at sejle til Island. En Nordmand ved Navn Sigiird, 
som var i Fællig med Vt^sten, og den Gang var i England, 
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sendte Bud til Vesten, at han ikke mere vilde være i Fællesskab 
med ham, og behøvede ikke mere hans Gods. Vesten bad der- 
for om Lov til at fare over til ham. Gisle sagde: »Saa skal 
du love mig, at du aldrig uden mit Samtykke vil drage bort fra 
Island, hvis du kommer vel derud.« Det lovede Vesten. Og en 
Morgen stod Gisle tidlig op og gik til Smedjen; han var en 
ovennaade kunstfærdig og i alle Dele dygtig Mand. Han gjorde 
en Penning, der ikke vejede mindre end en Øre ^) og nittede den 
sammen med tyve Nagler, ti paa hver Del, saa at den tyktes 
at være hel, naar den var lagt sammen, men kunde dog skilles 
i to Dele. Og som man fortæller, tog han Penningen i Stykker, 
gav Vesten den ene Del og lod ham beholde den til Jærtegn. 
»Og dette,« føjede han til, »skulle vi kun sende til hinanden, 
naar en af os kommer i Livsfare ; thi min Hu siger mig, at 
vi nok ville behøve at sende hinanden Bud, om vi end ikke selv 
mødes.« 

Vesten drog nu til England, men Gisle og Bjalve til Norge, 
og om Sommeren ud til Island. Paa Gods og Hæder skortede 
det dem ikke ; og de opløste venskabelig deres Fællig, idet Bjalve 
nu af købte Gisle Halvparten af Skibet. Gisle drog derefter selv- 
tolvte til Dyrafjord om Bord paa en Byrding*). 

9. Om Aiids og Åsgerds Samtale. 

Thorgrim og Thorkel kom ligeledes ud i Mundingen af 
Haukadalsaa i Dyrafjord den samme Dag som Gisle var sejlet 
bort paa Byrdingen. De traf snart hinanden, og det var et 
glædeligt Møde, og hver drog hjem til sit. Ogsaa Thorgrim og 
Thorkel havde erhvervet sig meget Gods. Thorkel var stor paa 
det og tog sig ikke af Gaardens Drift, men Gisle arbejdede baade 
Nat og Dag. Det hændte sig en Dag, da Vejret var godt, at 
Gisle lod alle Folkene tage sig af Høet, Thorkel undtagen; han 
var den eneste Mand hjemme paa Gaarden og havde lagt sig ned 
i Ildhuset efter sin Davre. Ildhuset var hundrede Favne langt 
og ti Favne bredt; men udentil og søndenfor under Ildhuset 
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stod Auds Og Asgerds Kvindestue, hvor de sade og semmede. 
Men da Thorkel vaagnede, gik han hen til Kvindestuen, thi han 
herte nogen tale derinde, og lagde sig ned der ved Stuen. As- 
gerd tog nu saaledes til Orde: »Ger mig den Tjeneste, Aud, og 
skær mig en Skjorte for min Husbonde Thorkel.« »Det kan jeg 
ikke bedre end du,« sagde Aud, »og du vilde ikke bede mig 
derom, hvis du skulde skære min Broder Vesten en Skjorte.« 
»Det er en anden Sag,« sagde Asgerd, »og saa vil det tykkes 
mig nogen Stund.« »Ja, længe har jeg vidst det,« sagde Aud, 
»hvorledes det hænger sammen, men lad os ikke mere tale om 
det.« »Der er vel ikke noget ondt i,« sagde Asgerd, »om jeg 
tykkes godt om Vesten ; det er mig sagt, at du og Thoi^rim og- 
saa ofte kom sammen, ferend du blev gift med Gisle.« »Deri,« 
sagde Aud, »var intet at dadle, thi jeg foretrak ingen Mand for 
Gisle; men lad os nu holde op med denne Tale.« Men Thorkel 
herte hvert Ord, de sagde, og tog nu til Orde, da de andre tav: 
»Nej hør engang, hør hvilken Snak! hvilken ubesindig Tale I 
Sager, som gælder Livet, een Mands Bane eller fleres!« og der- 
paa gik han ind. Da tog Aud til Orde: »Ofte konuner der 
ondt af Kvindesladder, og maaske det her vil se galt ud, hvis 
vi ikke finde paa Kaad.« »Hvad mig angaar,« sagde Asgerd, »saa 
har jeg tænkt mig et godt Kaad; men for dig ser jeg intet.« 
»Og hvad er det?« sagde Aud. Asgerd svarede: »Jeg vil tage 
Thorkel om Halsen, naar vi komme i Seng, og saa vil han til- 
give mig.« »Dermed alene vil det ikke hjælpe.« sagde Aud. »Og 
hvad Ddvej vil du da gribe til?« sagde Asgerd. »Jeg,« svarede 
Aud, »vil sige min Husbonde Gisle alt det, som jeg har ondt 
ved at rede mig ud af.« 

Om Aftenen kom Gisle hjem fra Høbjergningen. Som oftest 
plejede Thorkel ellers at takke sin Broder for hans Gerning, men 
denne Gang var han tavs og sagde ikke et Ord. Gisle spurgte 
ham, om han var syg. »Nej, værre end det,« sagde Thorkel. 
»Er det da mig, der har gjort dig noget imod?^< spurgte Gisle. 
»Paa ingen Maade,« sagde Thorkel, men du vil nok siden faa 
det at vide.'^ Hver gik derpaa sin Vej, og der blev ikke talt 
mere derom den Gang. Thorkel spiste kun lidet til Aften, og 
var den forste, der gik til Sengs, og da han havde lagt sig, kom 
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Asgerd, leftede Seiigklæderne op og vilde lægge sig ned. Da tog 
Thorkel til Orde: »Jeg vil ikke have dig liggende her i Nat.« 
»Saa har du i en Hast betænkt dig,« sagde Asgerd, »men hvad 
skal det sige?« Thorkel svarede: »Baade du og jeg ved, hvor- 
ledes det hænger sammen, skent det længe har været holdt hem- 
meligt for mig, og det vil ikke være nogen Ære for dig, om jeg 
taler mere ligefrem.« Hun svarede: »Du faar selv at raade for 
dit Forsæt, men jeg vil ikke staa her længe og tigge om Lov 
til at hvile hos dig; og du maa nu selv vælge, om du vil tage 
imod mig og lade, som der intet var forefaldet, eller om jeg 
skal nævne mig Vidner og erklære mig skilt fra dig, og min 
Fader vil da hente mit Udstyr og Brudegave, og saa skal jeg 
aldrig mere gere Sengen trang for dig.« Thorkel tav og sagde 
omsider: »Saa er det bedst, at du ger, som du helst vil, og jeg 
vil ikke forbyde dig Sengen i Nat.« Hun viste snart, hvad hun 
helst vilde, og gik straks i Seng. Og de havde ikke ret længe 
ligget sammen, ferend de forligede sig saaledes med hinanden, 
som om der intet havde været i Vejen. 

Aud kom nu ogsaa i Seng hos Gisle og fortalte ham sin 
Samtale med Asgerd, og bad ham ikke at være \Ted, men at 
finde paa et godt Raad, hvis han vidste noget. »Jeg ser her 
intet Uaad,'< sagde han, »som duer, men jeg vil ingen Skyld 
give dig, thi hver faar at tale, som Skæbnen vil, og der vil ske, 
hvad- bestemt er.« 

10. Thorkel og Glsle ophære deres F»Ue$bo. 

Nu led Vinteren, og Fardagstid kom. Da sagte Thorkel en 
Samtale med sin Broder Gisle og sagde: »Det staar nu saaledes 
til Frænde, at jeg vil gøre en Forandring i vor Husholdning, og 
den bestaar deri, at vi skulle skifte vort Gods, og jeg vil gaa i 
Fællig med min Svoger Thorgrim.« Gisle svarede: »Bedst er, 
at Bredre have Eje tilsammen, og tilvisse er det mig kærest, at det 
bliver som det er, saa at vi ikke skifte.« »Det kan ikke længer 
gaa an,€ vedblev Thorkel, »at vi fere Hus sammen, thi det vil 
blive til stor Skade, eftersom du altid har haft alt Arbejdet og 
Slidet med Gaarden, og jeg aldrig bar taget Haand i med hvad 
der nedvendig skulde geres.« »Tal nu ikke om det,€ svarede 
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Gisle, »saa længe jeg ikke klager derover; vi have nu prevet 
baade at have det varmt og keligt med hinanden.« Men Thorkel 
vedblev sit Forsæt; »skiftes maa der,« sagde han, »og siden d^t 
er mig, der forlanger det, saa skal du have Gaarden og vor 
Fædrenearv, men jeg Løsøret.« »Naar det da ikke kan være 
anderledes,« sagde Gisle, »saa bestem du, thi mig er det det 
samme, enten jeg skal skifte eller vælge.« Enden derpaa blev, 
at Gisle skiftede, men Thorkel valgte Løseret, og Gisle fik saa- 
ledes Jorden. De skiftede ogsaa de umyndige Barn, som vare 
til Forsørgelse hos dem, en Dreng, der hed Geirmund, og en 
Pige Gudrid, saaledes at hun blev hos Gisle, men Drengen hos 
Thorkel. 

Thorkel drog nu hen til sin Svoger Thorgrim og boede hos 
ham; men Gisle blev tilbage paa Gaarden, hvor det ikke stod 
slettere til end fer. Saaledes led nu Sommeren, og Vinteren 
kom. Det var paa den Tid mange Mænds Sæd at holde Gilde 
ved Vinterens Begyndelse, det saakaldte »Vinternætters Blot«; 
men Gisle havde holdt op med at blote, siden han havde været 
i Vibjerg i Danmark. Derimod holdt han endnu Gilder, ligesom 
før, og han lavede nu til et stort Gilde. Til dette indbød han 
ogsaa begge Navnerne Thorkel Eriksen og Thorkel den Rige, og sine 
Svogre Bjartmarsønneme og mange andre Venner og Fæller. Og 
den Dag, da man nu kom sammen, tog Aud til Orde: »Det 
maa jeg i Sandhed sige,« sagde hun, »at nu tykkes mig her 
mangler en Mand, som jeg vilde onske maatte være med her.« 
»Hvem er det?« sagde Gisle. >Det er min Broder Vesten; jeg 
vilde ønske, han kunde tage Del med os ivorGla&de.« »Ander- 
ledes er jeg til Sinds,« sagde Gisle, »thi jeg saa helst, at han 
nu ikke kom her.« Og dermed endte deres Samtale. 

11. Om Thorgrim Nev. 

Der var en Mand, som hed Thorgrim og kaldtes Nev; han 
boede paa Nevstad uden for Haukadalsaa. Han var fuld af Hekse- 
kunst og Trolddom, og en saa stor Sejdskratte ^), som nogen 
kunde være. Ham bøde Thorgrim og Tliorkel til sig, da de 

'^ Et afskyeligt Væsen, der drev Sejd, d. e. Trolddom. 
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ogsaa havde lavet til et Gilde. Thorgrim var en dygtig Jærn- 
smed; og der fortælles, at begge Thorgrimerne og Thorkel gik 
til Smedjen og lukkede den til efter sig. Saa bleve Stykkerne 
af Sværdet Graaside tagne frem, hvilket ved Brødrenes Skifte 
var faldet i Thorkels Lod; og Thorgrim gjorde deraf et Spyd, 
som var helt færdigt om Aftenen. Der var Tegn og Mærker 
indgravne deri, og Hæftet var et Spand langt. 

Anund fra Medaldal kom ogsaa til Gilde hos Gisle, og 
gav sig i Samtale med ham og sagde, at Vesten var kommen 
ud til Landet, og kunde ventes did. Gisle foer det straks igen- 
nem Hovedet, og han kaldte paa sine Huskarle, Halvard og Ha- 
vard, og befalede dem at ride nord paa til Anundsfjord og op- 
sege Vesten, samt bringe ham den Hilsen, at han skulde blive 
hjemme, indtil Gisle besegte ham, og ikke komme til Gildet i 
Haukadal. Han gav dem tillige et Knytteklæde, hvori den halve 
Penning var, til Jærtegn, hvis han ellers ikke vilde tro dem. 
De droge nu af Sted, indtil de kom til Bonden paa Bessestad, 
der ogsaa hed Besse. Ham bragte de Gisles Bud« at han skulde 
laane dem to Heste, som kaldtes Bandvetterne, og som vare de 
hurtigste der i Fjordene. Han laante dem Hestene, og de rede 
til de kom til Mosvolde, og derfra ind under Hestfjæld. Men 
nu red ogsaa Vesten hjemme fra, og det traf sig saaledes, at 
han red neden for Sandsletten ved Mosvolde, medens de andre 
toge Vejen ovenom, saa at de ikke stedte paa hinanden. 

12. Testen kom til GIsIe. 

Der boede en Mand ved Navn Thorvard paa Holt; hans 
Huskarle kom i Trætte om deres Arbejde, og hug til hinanden 
med Leerne, saa at de begge bleve saarede. Vesten kom til og 
forligede dem, og magede det saa, at han fik stillet dem begge 
tilfreds. Han red derpaa ud til Dyrefjord tilligemed to Nord- 
mænd. Men da Halvard og Havard kom under Fjældet Hest, 
og fik Efterretning om Vestens Færd, saa rede de tilbage, alt 
hvad de kunde; og da de kom til Mosvolde, saa de nogle Mænd 
ride midt i Dalen; da var der et Højdedrag imellem dem. De 
rede nu til Bjarnedal, og kom til Arnkelsbrink, der styrtede 
begge Hestene. Da vsprang de af og raabte paa Vesten. Han 

N. M. Peiersen: iRlændernes Færd. Fjerde Bind. 8 
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var da kommen til Gemlufaldshede. De standsede da, og de 
medtes. Huskarlene fremførte deres Ærinde, og toge Pennin- 
gen frem, som Gisle sendte Vesten. Han tog nu den andcD 
Penning frem af sin Pung og blev helt red at se til. »J^ 
ser nok,« sagde han, »at I fare med Sandhed, og jeg vilde have 
vendt tilbage, hvis I havde truffet mig før; men nu falde alle- 
Vandløb til DyreQord, og jeg vil ride did ; det faar nu saaledes 
være, men Nordmændene skulle vende tilbage; men I kunne sejle 
over og forkynde Gisle og min Søster min Didkomst.« De 
droge da hjem, og sagde Gisle det. Han svarede: »Det faar nu 
saa at være.« 

Vesten drog til Gemlufald, hvor hans Frænde Luta boede; 
hun lod ham sætte over Fjorden, og sagde til ham: »Vesten!« 
sagde hun, »tag dig vel i Vare, du kan behøve det.* Han blev^ 
sat over til Tingøre, hvor der boede en Mand, som hed Thorvald 
Gnist. Vesten gik hen til Huset, og Thorvald laante ham sin 
Hest. Han red nu derfra med klingende BidseP), og Thorvald 
fulgte ham til Sandaos, og tilbød at følge ham lige til Gisle; 
men Vesten svarede, at det ikke behøvedes. »Der har meget 
ændret sig i Haukadal,« sagde den anden, »tag dig vel i Agt!« 
De skiltes nu. 

Vesten red nu, til han kom til Haukadal, det var klart 
Vejr og Maaneskin. M-en hos Thorgrim dreve Geirmund og eo 
Kvinde, der hed Ranveig, Kvæget ind; hun satte det i Baas^ 
og Drengen drev det ind til hende. Da red Vesten over 
Tunet, og Geimiund gik hen til ham. »Kom ikke her til Sebol,« 
sagde han, »men begiv dig til Gisle, og se dig vel for le Ran- 
veig var gaaet ud af Fjoset, og saa paa Manden, som hun- 
tyktes, hun skulde kende; og da Køerne vare komne ind, trset- 
tedes hun og Drengen om, hvad det var for en Mand, og 
dermed gik de hjem. Da de kom ind, sad Thorgrim med de 
andre vod Ilden, og han spurgte dem, om de havde set eller 
trullet paa en Mand, eller hvad det var, de trættedes om. »Jeg 
skulde snarest tro,- sagde Hanveig, nit det var Vesten, som 
var kommen her, i en sort Kappe med Spyd i Haanden, og han. 

' Et Slags Bidsrl, der, som det svnos. var l.tsat imd Smaabjælder. 
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red, saa det klang efter. Hvad mener du, Geirmund?« »Jeg 
saa ikke saa neje til,« sagde denne; »men jeg tænker, det var 
en af Anunds Huskarle fra Medaldal med Gisles Kappe paa, 
men Anunds Sadeltej, og en Fiskestang i Haanden.« »En af 
Eder maa lyve,« sagde Thorgrim; »gaa nu du, Ranveig, hen til 
Hol, og se, hvorledes det har sig!« Hun drog af Sted, og kom 
til Døren, da man havde. sat sig til at drikke. Gisle stod ude 
i Døren, og hilste hende, og bad hende komme indenfor. Hun 
svarede, at hun skulde hjem, og vilde kun tale med Pigen 
Gudrid. Gisle kaldte paa hende, men den anden var lige nær 
med sit Ærinde. »Hvor er din Kone Aud?* sagde hun. »Her 
er hun,« sagde Gisle. Hun kom ud, og spurgte, hvad hun 
vilde. Hun svarede, at det var kun et lille Ærinde, hun havde, 
og hun kom ikke frem med noget. Gisle sagde til hende, at 
hun skulde eet af to, enten blive der eller gaa hjem. Hun gik 
saa hjem, og var endnu mindre klog end før, og havde ingen 
Tidende at bringe. 

Næste Morgen lod Vesten sig bringe to Tasker, som der 
var Varer i. Deraf udtog han et Tæppe, som var tresindstyve 
Alen i Længde, og en Hoveddug paa tyve Alen med indvævet 
Guld paa tre Steder, og tre forgyldte Skaale. Dette bar han 
frem, og forasede det til sin Søster, til Gisle og sin Fostbroder 
Thorkel, om han vilde tage derimod. Gisle og begge Navnerne 
Thorkel gik til Søbol til hans Broder Thorkel, hvem Gisle for- 
talte, at Vesten var kommen der, og at han havde givet dem 
begge tilsammen disse Kostbarheder, og viste ham dem, og bad 
ham tage deraf, hvad han vilde. Thorkel svarede: »Du fortjener 
at have dem alle; jeg vil ikke tage dem, det er ikke sagt, 
hvorledes Lønnen bliver;« og han forskød dem rent. Gisle drog 
nu atter hjem, og tyktes, at det nok vilde gaa, som han 
frygtede. 

13. Tliorgrliu dræber Vesten. 

Nu hændte det sig paa Hol, at Gisle lod ilde i Sovne to 963 

Nætter i Kad, og da man spurgte ham, hvad han havde drømt, 

vilde han ikke sige sine Drømme. Den tredje Nat, da man var 

gaaet i Seng, og Folk laa i deres gode Søvn, kom der et Vind- 

8* 
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kast paa Huset saa stærkt, at det tog bele Taget af paa den 
ene Side, og derhos faldt der et saa stærkt Regnskyl, at man 
aldrig havde set det^ Mage, og det begjmdte, som rimeligt var, 
at regne ned i Husene, da Taget var i Stykker. Gisle sprang 
hurtig op, og kaldte sine Folk til Hjælp. Men der var en Træl 
hos Gisle, der hed Thord, og kaldtes den Fejge; han blev 
hjemme, men Gisle og næsten alle de andre med ham gik ud 
for at bjærge Høet. Vesten bed sig til at gaa med, men Gisle 
vilde ikke have det. Og da det nu begyndte at regne stærkt 
ned i Husene, vendte begge Søskende (Vesten og Aud) deres 
Senge om langs efter Huset; men alle de andre vare da borte, 
undtagen de to alene. Noget før det blev lyst, kom der da 
nogen gaaende ind ganske sagte, og gik didhen, hvor Vesten 
laa; han var da vaagnet. Og inden han vidste deraf, fik han et 
Spydstik i Brystet, saa det gik tværs igennem ham. Og i det 
samme han fik det, sagde han kun: »Det traf; c hvorpaa Manden 
atter gik ud. Vesten vilde nu staa op, men faldt i det samme 
død ned for Sengestokken. Aud vaagnede derved, og kaldte paa 
Thord den Fejge, at han skulde tage Vaabenet ud af Saaret. 
Men det hed sig, at den var forpligtet til at hævne Drabet, som 
trak Vaabenet ud af Saaret; og det kaldtes Løndrab, men ikke 
Mord, naar man lod sit Vaaben blive staaende i Saaret. Thord 
var saa ligræd, at han ikke turde komme den døde nær. Gisle 
kom da ind og saa, hvad der var paafærde, og bød Thord at 
være stille. Han trak selv Spydet ud af Saaret, og kastede det, 
saa blodigt som det var, i en Kiste, uden at lade nogen se det, 
og satte sig paa Sengestokken. Derpaa lod han rede om Vestens 
Lig efter den Tids Skik. Vestens Dod voldte Gisle og andre 
Mænd megen Sorg. Gisle sagde derpaa til sin Fosterdatter 
Gudrid: »Du skal gaa til Sobol og se, hvad man der tager sig 
for; jeg sender dig derlien, fordi jeg tror dig bedst i dette og 
andet.« Hun drog af Sted, og kom til Sobol; der vare de 
staaedo op, og sade med deres Vaaben, de to Thorgrimer og 
Thorkel; og da huu kom ind, vilde man knap hilse hende; thi 
Folkene der vare fæitalende. Dog spurgte Thorgrim hende om 
Tidende. Hun fortalte Vestens Drab eller Mord. Thorkel sagde: 
>Der var en Tid, da dette vilde have syntes os en stor Tidende.« 
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»Den Mand er ded,c sagde Thorgrim, »som vi alle ber hædre 
og gøre den sommeligste Ligfærd, og hejlægge, og det er i 
Sandhed et stort Tab. Sig det til Gisle, at vi ville komme 
derhen i Dag.« Hun gik hjem, og sagde til Gisle, at Thorgrim 
sad med Hjælm og Sværd og fuld Hærklædning, men Thorgrim 
Nev havde en Buløkse i Haanden, og Thorkel havde et draget 
Sværd ; samt at alle Mænd der vare staaede op, og somme havde 
væbnet sig. »Sligt var at vente,« sagde Gisle. 

14. Testen bier højlagt. 

Gisle gjorde sig nu færdig med alle sine Folk for at høj- 
lægge Vesten paa en Grusmark neden for Søbol; og da han var 
kommen paa Vej, kom Thorgrim med mange Folk for at hjælpe 
med Højbygningen. Og da de havde gjort Vestens Lig i Stand 
til Jordefærden, efter som Skik var, gik Thorgrim hen til Gisle, 
og sagde: »Det er Sædvane, at binde Helsko paa Mænd, med 
hvilke de skulle gaa til Valhal, og jeg vil gøre det med Vesten;« 
og da han havde gjort det, sagde han: »Hde skulde jeg forstaa 
at binde Helsko, hvis disse løsne.« Derefter satte de sig ned 
uden for Højen, og talte sammen; de sagde, at det var usand- 
synligt, at nogen vidste, hvem der havde begaaet denne Udaad. 
Thorkel spurgte Gisle, hvorledes fandt Aud sig i Broderens 
Død; »græder hun meget?« »Det kan du vel vide,« sagde Gisle, 
»hun finder sig ilde deri, og sørger meget. — Jeg havde en 
Drøm,« sagde Gisle, »forrige Nat og nu i Nat, men alligevel 
vil jeg ikke nævne, hvem jeg tror der har øvet Drabet, men det 
sigte Drømmene til. Den første Nat drømte jeg, at der fra en 
Gaard kom en Hugorm, og hug Vesten til Bane; og Natten 
efter drømte jeg, at der løb en Ulv fra samme Gaard, som bed 
Vesten til Bane; men jeg fortalte ikke nogen af disse Drømme 
førend nu, fordi jeg ikke vilde, de skulde gaa i Opfyldelse.« 
Derpaa kvad han en Vise, at det tyktes ham bedre, da de sade 
sammen i Salen, glade ved Mjøden, end den Gang, da han 
maatte drage Spydet ud af Vestens Bryst, og at han ikke 
ønskede sig nogen tredje Drøm. Thorkel spurgte da igen, hvor- 
ledes Åud fandt sig i Broderens Død, og om hun græd meget. 
»Ofte spørger du om det, Frænde!« svarede Gisle, »og du har 
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Begærlighed efter at vide det;< og haa kvad derpaa en anden 
Vise, hvorlunde hun bar det med stille Sorg. 

Bredrene gik derpaa hjemad. Da sagde Thorkel: »En vigtig 
Begivenhed er her sket, og den maa vel opvække større Sorg 
hos dig, end hos os, men ikke desmindre felges enhver dog 
længst med sig selv^. Efter min Mening skulde vi nu give os 
til at begynde paa Lege, og lade det være saa godt mellem os, 
som det nogensinde har været.« »Dette er vel talt, c sagde 
Gisle, »og jeg vil det gerne, dog paa det Vilkaar, at dersom der 
i dit Liv træffer noget, som kommer dig ligesaa vigtigt for, 
som dette mig, da skal du love mig, at bære dig ad paa samme 
Maade, som du nu foreslaar mig!« Dette lovede Thorkel. 
Derpaa gik de hjem, og der blev drukket Arveel efter Vesten, 
og da det var forbi, drog hver hjem til sit, og alting var nu 
roligt. 

15. Gisle holder Gilde. 

Nu giiv man sig til at holde Lege, som om intet var fore- 
faldet. Svogrene Gisle og Thorgrim legede som oftest sammen, 
og man kunde ikke blive enig om, hvem der var den stærkeste, 
men de Heste ansaa dog Gisle for at have mest Styrke. De 
legede Boldleg, og der var stadig mange Folk tilstede. Det var 
en Dag, da der var kommet flest, at Gisle bad om, at man 
skulde skiftes ligelig til at lege. »Det ville vi gerne,« sagde 
Thorkel, »men vi enske tillige, at du ikke vil spare dine Kræfler 
mod Thorgrim; thi der gaar det Ord, at du ikke tager fat; 
men jeg saa gerne, at du indlagde dig saa megen Hæder som 
muligt, hvis du er den stærkeste.« A'i have ikke forsagt det 
endnu,« sagde Gisle, >men maaske det nok kunde komme 
dertil.« De legede nu, og nu kunde Thorgrim ikke staa sig; 
Gisle fældede ham, og Bolden slyngedes ud*). Da vilde Gisle 
tage Bolden, men Thorgrim lod ham ikke faa den. Da fældede 
Gisle Thorgrim saa haardt, at han intet kunde gore, og Skindet 
gik ham af Knoerne, Blodet stroniniede ham ud af Næsen, og 

*) Omtront bvarcndc til: »Enlivcr or .«<itr selv nænin'st. 
•) Hvurle(l»"S I.«'«rou bar vært-t. Ah-v hxiuX den t-irentlii; L,nk ud paa 
vides ikke. 
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Kedet gik af Knæene. Thorgrira kom sent op; han saa hen til 
Vestens Hej, og sagde: 

Dybe var Staalenes stærke 
Stik; jeg angrer ikke. 

Gisle tog Bolden i et Leb, og drev den imellem Hærderne 
j)aa Thorgrim, saa han styrtede forover, og sagde: 

Fast var den Bold, du at fele 
fik; men jeg angrer ikke. 

Thorkel sprang op, og sagde: »Nu kan man se, hvo der er 
^en stærkeste og den dygtigste Idrætsmand; og lader os nu 
holde op.« De gjorde saa. 

Legene herte nu op, og det led paa Sommeren, og For- 
holdet mellem Thorgrim og Gisle blev nu temmelig koldt. Thor- 
grim agtede at holde Gilde ved Begyndelsen af Vinteren, for at 
blote til Frej; og dertil indbed han sin Broder Berk og Eyjolf 
Thordsen og mange andre Stormænd. Gisle lavede ogsaa til 
Oilde, og indbed sine Svogre fra Arnarfjord og de to Thorkeller, 
og der fattedes intet i et halvt Hundrede Mand hos Gisle. 
Drikkelag skulde der være hos begge, og paa Sebol var Gulvet 
Street med Siv fra en nærliggende Se. Da nu Thorgrim og 
hans Folk lavede til, og skulde tjælde Husene, som Gildesmæn* 
^ene ventedes om Aftenen, da sagde Thorgrim til Thorkel : 
»Nu kunde vi have Brug for de gode Tæpper, som Vesten 
vilde give dig; og der synes mig at være en stor Forskel paa, 
om du havde dem altid eller aldrig, og jeg vilde enske, du nu 
vilde se at faa dem.« Thorkel svarede: »Alt kan den, der kan 
holde Maade, og jeg vil ikke sende Bud efter dem.« »Saa skal 
jeg gere det,« sagde Thorgrim, og paalagde Geirmund at gaa. 
Geirmund undslog sig. Da gik Thorgrim hen til ham, og gav 
ham en dygtig Kindhest, og spurgte, om han nu vilde. »Nu 
skal jeg gaa,« sagde han, »men jeg vil dog lade dig vide, at 
jeg kan skatfe dig en Hoppe for Hesten, du har givet mig; thi 
Lige skal der for Lige.« Derpaa gik han, og da han kom did, 
vare Gisle og Aud i Færd med at hænge Tjældingerne op. 
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Geirmund kom frem med sit Ærinde, og fortalte alt hvad der 
var sket. »Vil du laane dem Tjældingeme, Aud?c sagde Gisle. 
»Det har du jo ikke nedig at sperge om,€ sagde hun, »da du 
dog ved, at jeg hverken under dem dette eller andet godt, som 
kunde tjene til at øge deres Hæder. « »Vilde min Broder Thorkel have 
dem?€ sagde Gisle. »Han vilde have, at jeg skulde hente dem,« 
svarede Geirmund. »Ja, saa er det nok, c sagde Gisle, og gav 
ham Kostbarhederne, og fulgte ham paa Vej, og sagde: »Nu 
har jeg givet din Færd et godt Udfald, og ønsker, at du igen 
vilde gøre mig en Villighed, den ene Godhed er den anden 
værd; jeg saa gerne, at du tog Slaaen fra tre Døre i Aften, og 
husk paa, hvorledes man bad dig om at gaa i dette Ærinde.« 
Geirmund svarede: »Kommer din Broder Thorkel ikke derved i 
nogen Fare?« »Slet ikke,« sagde Gisle. »Saa skal jeg opfylde 
dit Onske,« sagde Geirmund. Da han nu kom hjem, kastede 
han Tæppet ned. Da sagde Thorkel: »Ulig er Gisle andre 
Mænd i Taalmod, og ba»rer sig bedre ad end vi.« »Det kunne 
vi nu trænge til,« sagde Thorgrim, hvorpaa de hængte Tæppet 
op. Om Aftenen kom Gildesmændene ; det tyknede i Vejret, og 
om Aftenen blev det stille Vejr med jævnt Snefald, saa at alle 
Veje bleve dækkede. 

16. Gisle dræber Thorgrim. 

964 Børk og Eyjolf kom om Aftenen med tresindstyve Mand, 

og der var i alt hundrede O, nien halvt saa mange hos Gisle. 
Om Aftenen satte man sig til at drikke, og gik derpaa til 
Sengs og sov. Gisle sagde til sin Kone Aud: »Jeg har ikke 
givet Thorkel den Riges Hest; gaa du med mig, og skyd Slaaen 
for Døren, hold dig vaagen, medens jeg er borte, og tag Slaaen 
fra, naar jeg kommer igen.« Han tog Spydet Graaside ud af 
Kisten; han havde en sort Kappe paa, og var i Skjorte og Lin- 
brog, og gik, til han kom til den Bæk, der lober imellem Gaar- 
dene, og hvorfra begge hentede ilet fornodne Vand. Han fulgte 
Vejen til Bækken, vadode langs ad denne og gik saa ad en Sti, 
der forte op til Thorgrims Gaard. Husenes Indretning paa 
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Sebol kendte han, thi han havde selv bygget Gaarden. Man 
kunde indefra komme til Fjøset. Did gik han hen. Der stode 
tredive Koer paa begge Sider. Han knytter Halerne sammen 
paa Køerne, lukker igen Fjøset til, og indretter det saa, at man 
ikke kan lukke det op, om man end forsøger det indefra. Der- 
paa gaar han til Gaardens Dør, hvor Geirmund havde passet sin 
Del af Arbejdet, thi der var ingen Slaa for Døren. Han gaar 
nu ind, hikker Døren igen, som den før havde været, og gav sig 
gode Stunder. Derpaa staar han stille og lytter, om der var 
nogen vaagen, men mærker, at de alle sove. Der var tre Lys i 
Værelset. Han tog noget Siv fra Gulvet, snoede det sammen, 
og kastede det i et af Lysene, saa det slukkedes. Derpaa stod 
han og lyttede efter, om nogen vaagnede derved, men ingen 
gjorde det. Derpaa tager han en anden Sivvisk, og kaster den 
paa det næste Lys, og slukker det. Da blev han var, at de 
ikke sov alle, thi han ser, at en ung Mands Haand kommer til 
det tredje Lys, og slukker Lyset. Nu gaar han længer ind efter 
til den lukkede Seng. hvor Thorgrim og hans Hustru, Gisles 
Søster, sov. Døren stod paa Klem, og de laa begge i Sengen. 
Han gaar did, føler sig for, og kommer til at tage paa hendes 
Bryst; hun laa nærmest ved Sengekanten. Da sagde Thordis: 
»Hvor din Haand er kold. Thorgrim!« thi hun troede, det var 
ham, der lagde sin Haand over hende, og vækkede ham. Thor- 
grim sagde: »Vil du have, at jeg skal vende mig om til dig?« 
Gisle bier da end en Stund, varmer sin Haand paa sit Bryst, 
men begge de andre sov atter ind. Nu rører han sagte ved 
Thorgrim, saa at han vaagnede. Han tænkte, at det var Thordis, 
der havde vækket ham, og vendte sig om til hende. Gisle løfter 
derpaa Sengklæderne op med den ene Haand, og med den anden 
gennemborer han Thorgrim med Graaside, saa at Sværdet stod 
fast i Sengen. Nu raabte Thordis, og sagde: »Vaagner op, alle 
Mand i Huset! Thorgrim, min Husbonde, er dræbt.« Gisle 
skyndte sig bort til Fjøset, og gik ud der, hvor han havde 
betænkt, og lukker fast efter sig. Derpaa begav han sig hjem 
ad den samme Vej, og man kunde ingensteds se hans Spor. 
Aud tager Slaaen fra Døren, da han kom hjem, og han gaar i sin 
Seng, og lader som om der intet var hændt. Men alle Mændene 
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paa Søbol vare ere i Hovedet af Øllet, og vidste ikke, hvad de 
skulde gere; dette kom ganske uforvarende paa dem, derfor 
bleve ingen af de Kaad tagne, som duede eller behevedes. 

17. Thorgrim højlægges. 

Eyjolf sagde: »Det er en stor og ond Tildragelse, og Folk 
her ere fra sig selv. Det synes mig nu bedst, at tænde Lys, 
og lebe til Derene, saa at Drabsmanden ikke skal komme ud. c 
Saa blev gjort, og alle stode i den Tanke, at det maatte være 
en af Mændene derinde, der havde evet Værket, Tiden led saa, 
til det blev Dag. Da tog man Thorgrims Lig og trak Spydet 
ud, og gjorde Liget i Stand til Begravelse, og dermed syslede 
tresindstyve Mand. Saa gik de over til Hol til Gisle. Thord 
hin Fejge var ude, og da han saa Flokken, leb han ind og sagde 
ganske forpustet, at her kom Mænd farende. »Det er vel,« 
sagde (jisle, og bod de andre ikke at være bange, men kun 
holde sig rolig. 

Nu kom Thorkel og Eyjolf til Gaarden og gik hen til den 
Viaaseng, hvor Gisle laa med sin Kone; men Gisles Broder 
Thorkel gik hen til Sengen og saa Gisles Sko ligge der frosne 
og fulde af Sne. Han sparkede dem da ind under Fodbrættet, 
for at ingen af de andre skulde se dem. Nu hilste Gisle dem 
og spurgte, hvad nyt der var. Thorkel svarede: »Baade stort 
og ondt,« sagde, hvad der var sket, og spurgte, hvad man nu 
skulde gore derved eller linde paa Kaad. »Der er kort imellem 
onde og store Værker,« sagde Gisle, »vi ville nu byde os til at 
hojlægge Thorgrim; det kunne I vente af os, og \i ere skyldige 
at gore det sommeligt.« Dette modtoge de andre, og de droge 
alle sammen til Sobol til Hojbygningen, og lægge Thorgrim i 
Skib. Nu opkaste de Hojen efter gammel Sæd, og da alt er 
førdigt til at lukke Hojen, gaar Gisle til Flodmundingen, og 
tager en Sten op saa stor som et helt Bjerg, og lægger den i 
Skibet, saa at hver Planke syntes at give etter derved, og det 
bragede stærkt i Skibet; og han sagde: Ikke forstaar jeg Skib 
at føste, hvis Vejr sættor dette i Drift. Der var adskillige 
Mænd, der mente, at dette var ikke ganske uligt »let. som Thor- 
grim havde gjort ved Vesten, da han talte om Helskoene. 
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Da de nu gik hjem fra Hejen, sagde Gisle til sin Broder 
Thorkel: »Jeg tror at have fortjent det af dig, Broder, at vort 
Venskab nu maa være, som da det var bedst; og lad os nu be- 
gynde paa Lege.« Thorkel optog dette vel, og begge droge 
hjem. Gisle havde nu ikke helt faa Mænd hos sig, Gildet 
sluttede, og han giver sine Gildesmænd gode Gaver. 

18. Om O^islcs Kvad under Lcgcii. 

Nu blev der drukket Arveel efter Thorgrim, og Bork gav 
mange Mænd gode Vennegaver. Dernæst hændte det, at Berk 
kobte Thorgrim Nev til, at han skulde sejde, at den Mand, der 
havde dræbt Thorgrim, ingen Hjælp skulde faa, selv om Folk 
vilde yde ham den; en niaarsgammel Okse fik han derfor. Nu 
udover Thorgrim Sejden og gør alle Tilberedelser efter sin Sæd- 
væne og ger sig et Lad\), og driver det paa Trolddomsvis med 
al Fulhed og Argskab. Der skete ogsaa en Ting, som man al- 
drig tyktes at have set for, at der aldrig lagde sig Sne 
paa Thorgrims Hoj sendentil, og den frosikke; og man gættede, 
at Grunden dertil var, at Frej havde ham saa kær for Blotenes 
Skyld, at han ikke vilde, det skulde fryse imellem dem. Saa- 
ledes led det frem paa Vinteren, og Brodrene holdt Lege sam- 
men. Bork fæstede Bo med Thordis og ægtede hende. Men 
straks efter Thorgrims Dod fodte hun en Dreng, som blev vand- 
ost, og fik forst Navnet Thorgrim efter sin Fader; da han 
voksede til, tyktes han haard i Sind og trættekær, derfor for- 
andrede man hans Navn og kaldte ham Snorre*). Bork boede 
der dette xVar, og de holdt Lege sammen. 

En Knnde ved Navn Audbjorg boede overst i Dalen paa 
Anmarkastad. Hun var en Soster til Thorgrim Nev, og havde 
været gift med Thorkel, kaldet Anmarke; hendes Sen hed Thor- 
sten. Han var næst efter Gisle den stærkeste i Legene. Gisle 
og han vare altid i Leg sammen imoJ Bork og Thorkel. Eii 
Dag kom der nu en stor Mængde Mennesker for at se paa 
Legen, thi mange vare meget begærlige efter at se den og at 
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*) Den senere beremte Snorre Gode. 
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vide, hvem der var de stærkeste eller de bedste i Legene. Men 
det gik her som vide andensteds, at man kappedes mest, naar 
der kom flest til Legene. Der fortælles, at Berk ikke kunde 
staa sig imod Thorsten en Dag, men tilsidst bier Berk vred og 
brød Thorstens Boldtræ isender, men Thorsten kastede bam om- 
kuld og slog ham ned mod Isen. Men da Gisle saa det, sagde 
han, at han skulde blive ved at lege med Berk, som han havde 
Evne til, »og lad mig bytte Boldtræ med dig,« sagde ban. De 
gjorde saa. Gisle satte sig ned og gjorde ved Træet, og vendte 
sine Øjne mod Thorgrims Hej. Der laa Sne paa Jorden, og der 
sade Kvinder oppe paa Brinken, hans Sester Thordis og mange 
andre. Gisle kvad da en Vise, i hvilken han temmelig tydelig 
gav at forstaa, at han var Thorgrims Banemand. Thordis lærte 
straks Visen og gik hjem, og havde forstaaet dens skjulte 
Mening. 

De holdt nu op med Legen, og Thorsten gik hjem. Der 
var en Mand ved Navn Thorgeir, med Tilnavnet Orre, som boede 
paa Orrastad; en anden Mand ved Navn Berg, med Tilnavnet 
Kortfod, boede paa Skamfodmyre vesten for Aaen. Da nu Folk 
gik hjem, talte Thorsten og Berg om Legen, og kom tilsidst i 
Trætte derom; Berg holdt med Berk, men Thorsten sagde ham 
imod, og Berg gav Thorsten et Hug af sin Øksehammer, men 
Thorgeir stod imellem, saa at Thorsten ikke fik sig hævnet. 
Han gik hjem til sin Moder Audbjerg, som forbandt hans Saar 
og tyktes ilde om hans Færd. Moderen kunde ikke faa sovet 
om Natten, saadan en Uro var der paa hende; det var koldt 
Vejr ude, men stille og klart. Hun gik nogle Gange imod Solen 
rundt om Husene, men ved denne hendes Adfærd begyndte 
Vejret at slaa om, det tog paa at fyge stærkt, og derefter kom 
T(», saa at Snemasserne losnedes i Fjældet, og et Sneskred styr- 
tede ned paa Bergs Gaard, hvorved tolv Mennesker tilsatte 
Livet; og man ser endnu den Dag i Dag Mærker af Jord- 
skredet. 

19. Itork bereder Sogsmaal mod Gisle. 

Nu begav Thorsten sig hen til Gisle, dor skjulte ham hos 
sig, og han drog sonder paa til Borgetjord og derfra ud af Landet. 
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Men da Berk erfarede disse Trolddomskunster, drog han hen til 
Anmarkestad, og lod Audbjerg gribe, og farte hende ud til 
Saltnæs, hvor hun blev stenet ihjel. Og da dette var forbi, 
drog Gisle hjemme fra til Nevstad, hvor han bemægtigede sig 
Thorgrim Nev, og forte ham til Saltnæs; der blev en Bælg 
di*agen over hans Hoved, og han blev ligeledes stenet til Døde, 
og blev begravet hos sin Sester paa Aasen imellem Haukadal 
og Medaldal. 

Det er nu roligt, og lider hen paa Vaaren. Berk drog 
nu sonder paa til Thorsnæs, og agtede at sætte sig ned der, thi 
ham tyktes, at han ikke havde vundet nogen Anseelse der vester 
paa; han havde mistet saadan en Mand, som Thorgrim var, og 
ingen Oprejsning faaet. Han giver sig da af Sted og ordner sit 
Hus, og agter at gere en Rejse til for at hente sit Gods og sin 
Kone. Thorkel Sursen agtede ogsaa at slaa sig ned der og at 
tage med sin Svoger Berk. 

Der fortælles, at Thordis Sursdatter, hans Kone og Gisles 
Sester, fulgte Berk paa Vejen. Da sagde Berk til hende: »Nu 
skal du sige mig. hvi du blev saa sorgmodig ferst paa Hesten, 
den Gang vi holdt op med Legene; du har lovet at sige mig 
det, forend jeg drog hjemme fra.« De vare netop komne til 
Thorgrims Hej, da de talte saaledes sammen. Da stod hun med 
eet stille og sagde, at hun ikke vilde gaa længer, og fortalte nu, 
hvad Gisle havde kvædet, da han betragtede Thorgrims Hej, og 
kvad Visen for ham; »og jeg tænker,« sagde hun, »at man ikke 
behøver at lede andensteds efter Thorgrims Dmbsmand, og at 
det er ret at anlægge Sagen imod ham.« Ved dette blev Berk 
umaadelig vred og sagde: »Nu vil jeg straks vende tilbage og 
dræbe Gisle.« »Jeg ved dog ikke,« sagde Thorkel, »hvad sandt 
der er i det. Thordis siger, men det forekommer mig rimeligst, 
at det er Snak, og ofte ere kolde Kvinderaad.« De rede nu 
deres Vej, thi Thorkel kunde tale saaledes for ham, indtil de 
kom til Sandaos, hvor de stege af for at bede. Børk var faa- 
talende, men Thorkel sagde, at han vilde besøge sin Ven Anund. 
Han red straks saa fast til, at han snart kom ud af Syne, og 
drejede derpaa af til Hol, og fortalte nu Gisle, hvad der var 
paafærde, at Thordis nemlig havde rippet op i Sagen og ran- 
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saget og forstaaet Visen. Gisle tav og udbred endelig : »Det 
tror jeg dog ikke, jeg har fortjent af hende; men lad mig nu 
vide. Broder, hvad jeg kan vente mig af dig efter det, jeg nu 
har gjort.« »At jeg vil advare dig,« svarede Thorkel, »hris 
man vil dræbe dig; men videre Hjælp kan jeg ikke yde dig, 
som Folk kunde lægge mig til Last; thi ogsaa jeg har lidt 
meget ved, at Thorgrim er dræbt, min Svoger og Fælle og 
Hjertensven.« Gisle svarede: »Det var ikke at vente, at en 
slig Mand, som Vesten var, ikke vilde blive hævnet, og jeg 
vilde ikke svare dig saaledes, som du nu svarer mig, og ikke 
handle som du.« Dermed skiltes de. Thorkel begav sig hen 
til Børk, og de droge sender paa til Thorsnæs, og Bark ordner 
sit Bo, men Thorkel kober Jord paa Bardastrand, paa det Sted, 
som hedder Hvam. Nu kom Stævnetiden, og Berk drog med 
fjTretyve Mand hen for at stævne Gisle til Thorsnæsting; 
Thorkel Sursen var med og Borks Sostersepner Thorod og Saka- 
sten; ligesna en Nordmand, der hed Thorgrim. De rede nu 
til Sandaos. Da sagde Thorkel: »Jeg har Gæld at indkræve 
her paa en lille Gaard.« og han nævnte Gaarden; »der vil jeg 
ride hen, men I andre kunne komme saa jævnt efter.« Han 
red nu derhen, hvor han havde sagt, og bad Husfnien om at skifte 
Hest med ham og lade hans egen staa uden for Deren og om at 
kaste Vadmel over Sadelen ; > og naar mine Kammerater komme her- 
hen,« sagde han, »saa sig til dem, at jeg sidder inde i Stuen 
og tæller Solv.- Hun skaifede ham nu en anden Hest, og han 
skyndte sig til Gisle og fortalte ham, hvorledes det stod til, og 
at Bork var kommen der fra Vestlandet. 

20. Gisle maa drage bort. 

Gisle spurgte sin Broder Thorkel om liaad og hvad Hjælp 
han vilde yde ham i Sagen om Thorgrims Drab. Han svarede 
som for, at han vilde vare ham ad, livis nogen vilde overraske ham, 
men for Kosten vilde lian holde sig fra alt. hvad der kunde 
paadrage ham selv S»^gsmaal. Thorkel rod nu bort og indrettede 
det saaledes, at han kom i)ag ofter Bork. ocr deres Rejse for- 
sinkedes en Dol. 

Gisle derimod agede til Skovs med sit (iods, og med ham 
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var hans Træl Thord den Fejge. Da sagde Gisle: »Ofte har 
du været mig lydig og gjort min Vilje, og jeg skylder dig Len 
derfor.« Gisle plejede at have en sort Kappe paa og være vel 
klædt. Denne kastede han af sig og sagde: »Denne Kappe vil 
jeg give dig, min Ven, og du skal have den nu straks og tage 
den paa, og sæt dig saa i den bageste Slæde, men jeg vil styre 
Hesten og tage din Kofte paa.« De gjorde nu saa. Da sagde 
Gisle: »Hvis det træffer sig, at nogen raaber paa dig, saa pas 
vel paa, at du aldrig svarer noget; men hvis nogen vil gøre dig 
Men, saa hold ad Skoven til.« Gisle ledte nu Hesten. Thord 
var stor af Vækst og sad højt i Slæden. Nu saa Børk og hans 
Medfølgere, hvorledes de andre fore til Skoven, og satte rask 
efter dem ; men da Thord mærkede det, sprang han ud af Slæden 
det snareste han kunde, og ad Skoven til. De troede, det var 
Gisle, og satte stærkt efter ham og raabte paa ham, men han 
tav dertil, og løb alt hvad han kunde. Thorgrim Nordmand 
kastede et Spyd efter ham og traf ham imellem Hærderne, saa 
han faldt forover, og det blev hans Bane. Da sagde Børk: 
»Det var et heldigt Kast.« Men Brødrene talte med hinanden 
om, at de vilde sætte efter Trællen og se, om der var noget 
Mod i ham; de vendte sig derfor ad Skoven til. Men Børk og 
de andre kom til Manden med den sorte Kappe og droge Hætten 
af ham, og tyktes nu, at Lykken ikke var saa stor, som de 
havde tænkt; thi de kendte nu Thord den Feige, som de 
havde taget for Gisle. Brødrene kom til Skoven, men Gisle 
var kommen ind i den, og de fik Øje paa ham, og han paa 
dem. Da kastede en af dem et Spyd efter ham, men Gisle 
greb det i Luften og kastede det tilbage, og det traf Thorod 
midtpaa og gik igennem ham. Nu vendte Sten tilbage til de 
andre og sagde, at det ikke var let at komme igennem Skoven. 
Men Børk mente dog, at de skulde gaa derhen ; og da de kom did, 
saa Thorgrim Nordmand, at Buskene rørte sig paa et Sted, og 
kastede et Spyd derhen, hvilket traf Gisle i Læggen; men han 
sendte det tilbage, og det gik igennem Thorgrim, saa han lod 
sit Liv. Nu søgte de omkring i Skoven, men fandt ikke Gisle, 
hvorpaa de vendte tilbage til Gaarden, ror at berede Sagen mod 
Gisle for Thorgrims Drab; men af Godset toge de intet. Derpaa 
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droge de hjem. Gisle gik derimod op paa Fjældet bag Husene, 
og forbandt sit Saar, medens Bark og de andre vare paa Gaar- 
den; og da de vare borte, drog han hjem, solgte sin Jord til 
Thorkel Eriksen fra Keldudal og fik Løsere derfor, lavede sig 
saa til Rejse, fik sig et Skib og bragte meget Gods om Bord 
derpaa; hans Kone Aud tog med ham og hans Fosterdatter 
Giidrid. De sejlede ud til Husenæs og landede der. Gisle gik 
der op til Gaarden og træffer en Mand, der spurgte, hvem han 
var, men Gisle gav sig et Navn, som det syntes ham, men ikke 
det sande. Han tog derpaa en Sten op og kastede den ud til 
en Holm, som ligger ud for Landet, og bad at Bondens Son 
vilde gore det efter, naar han kom hjem; saa vilde han faa at 
vide, hvad det var for en Mand, der havde været der. Men 
ingen evnede at gore det efter, saa det viste sig ogsaa her, at 
Gisle var dygtigere i Idrætter, end' de fleste andre. Derpaa gik 
han i Baaden og roede forbi Næsset og over Amarfjord og over 
den Fjord, som gaar ind fra AmarQord og hedder GeirthjofsQord. 
Der indrettede han sig et Hus og var der om Vinteren. 

31. Gisle gøres fredløs. 

Herefter skete det, at Gisle sendte Bud til sine Svogre, 
Helge og Sigurd og Vestgeir, at de skulde drage til Tings og 
tilbyde Forlig for ham, at han ikke skulde blive fredløs. Bjart- 
marssonnenie droge da til Tings, men de kom ingen Vej med 
Forliget, og man mente, de havde baaret sig galt ad. De bleve 
nu ganske mismodige, og fortalte Thorkel den Rige, hvorledes 
det var gaaet, men sagde, at de ikke turde forkynde Gisle hans 
Fredloshed. Der forefaldt intet andet mærkeligt paa Tinget 
end at Gisle blev fredlos. Thorkel den Rige drog hen til ham 
og forkyndte ham det. Gisle spurgte, hvad Hjælp han kunde 
vente sig af ham og hans Navne. Thorkel svarede, at de vilde 
skjule ham, naar do blot ikke for den Sags Skyld satte noget af 
deres Gods til. Thorkol tog derefter hjem. 
965-71 Der fortælles, at Gisle var tre Aar i Geirtlijofsfjord, men 
stundom hos Thorkel Eriksen, og andre tre Aar drog han om- 
kring paa Island for at faa Hjælp hos Hovdingerne, men for- 
medelst den Trolddom, som Thorgrim Nev havde brngt i Sejden, 
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Og hans Forbandelse, kunde det ikke lykkes, at nogen af Hev- 
dingerne toge imod ham, og syntes det end stundom, som det 
skulde lykkes, saa kom der dog altid noget i Vejen. Dog var 
han længe hos Thorkel Eriksen, og han havde nu været seks 
Aar fredløs. Derefter opholdt han sig snart paa Auds (Jaard i 
Geirthjofsfjord, snart i et Skjulested senden for Aaen, som han 
havde gjort sig der; et andet havde han ved Klipperne senden 
for Gaarden, og var snart hist, snart her. 

22. Olsles Drømme. 

Da nu Berk herte dette, drog han hen til Eyjolf hin Graa, 
som da boede i Otradal i Arnarfjord, og bad ham om at lede 
efter Gisle og at dræbe ham i hans Fredleshed, og lovede derfor 
at give ham tre Hundrede godt Selv, for at han skulde lægge 
al Vind paa at lede efter ham. Eyjolf tog imod Pengene og 
lovede at tage sig af Sagen. Hos Eyjolf var der en Mand, der 
hed Helge, med Tilnavn Nys-Helge (eller Spejder-Helge) ; han var 
baade rask til Fods og skarpsynet, og stedkyndig omkring i alle 
Fjordene. Han blev sendt til GeirthjofsQord for at se efter, om 
Gisle var der. Han blev Manden var, men vidste dog ikke 
rigtig, om det var Gisle eller en anden Mand. Han drog hjem 
og sagde Eyjolf, hvorledes det stod til. Eyjolf mente, at det 
sikkert maatte være Gisle, skyndte sig af Sted, og drog selv- 
syvende til Geirthjofsfjord, men mærkede ikke noget til Gisle og 
vendte atter tilbage. 

Gisle var en klog Mand og havde mange og klare Dremme. 
En Nat om Hesten, da han var paa Auds Gaard, var han urolig 
i Sevne; og da han vaagnede, spurgte hun, hvad han havde 
dremt. Han svarede: »Jeg har to Dremmekvinder ^), den ene 
er god ved mig, men den anden siger mig altid, hvad der tykkes 
mig værre end fer, og spaar mig ikke andet end ondt. Min 
Drem var denne: at mig tyktes, jeg gik hen til et Hus eller en 
Skaale, og jeg gik ind i Huset, og derinde kendte jeg mange af 
mine Frænder og Venner. De sade ved Ilde og drak, og der 
var syv Baal, nogle vare stærkt nedbrændte, men andre brændte 



^) Kvinder, der aabenbarede sig for barn i Dremme. 
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moget klart. Da kom min gode DremmekviDde ind og sagde, 
at dette bet^d min Alder, de Åar jeg endnu havde tilbage at 
leve; og hun raadede mig, at saa længe jeg levede, skulde jeg 
afsky den gamle Tro og ikke hylde Trolddom eller Hedenskab, 
og at gore vel imod den deve og den halte og de fattige c^ 
enfoldige. Længer var min Drem ikke.« 

33. Thorgcrd tager imod Glsle. 

Nu er dernæst at fortælle, at Børk trængte stærkt paa 
Eyjolf og syntes ikke, han havde gjort Fyldest for Pengene, som 
han havde givet hum, og sagde, at han havde faaet at vide, at 
Gisle var i Geirthjofsfjord; han niaatte sende en Mand for at lede 
efter (iisle, ellers vilde han selv gore det. Eyjolf rappede sig 
da og sendte atter Nys-Helge til GeirthjofsQord ; og deune Gang 
havde lian Levnedsmidler med sig, og blev en Uge borte og lu- 
rede paa Gisle; en Dag saa han ham ogsaa gaa fra sit Skjule- 
sted, kendte liani ot^^ forkyndte Eyjolf, hvad han nu var bleven 
var. Kyjolf drog straks med otte Mand af Sted til Geirthjofsfjord 
ojl; kom til Ands Gaard. Men der fandt de ikke Gisle, sogte 
saa efter ham i alle Skovene og fandt ham heller ikke der; de 
kom da tilbage til Ands (iaard, og Eyjolf bød hende mange 
Penge, naar hun vilde sige dem. hvor Gisle var; men det var 
langt fra, at hun vilde det. Saa truede de hende med at ville 
lemheste hende; men det kunde heller ikke nytte, saa de maatte 
drage hjem igen. Den Færd havde de nu ikke andet end Skam 
af, og Eyjolf blev hjemme om Hosten. Men skønt Gisle ikke 
blev funden, saa indsaa han dog, at det ikke kunde vare længe, 
for han blev greben. Han begav sig nu til sin Broder Thorkel 
paa Hvam. Der bankede han paa Dnren til Sovehuset, hvor 
Thorkel laa; denne kom ud og hilste Gisle. »Lad mig nu vide.« 
sagde denne, »hvad Hjælp du vil yde mig; jeg venter mig god 
Understnttelse af dig, da det nu er trangt for mig. og jeg har 
længe sparet dig for denne xVnmodning. r^ Thorkel svarede det 
samme som for, at han ingen Hjergning kunde yde ham, hvor- 
ved han udsatte sig selv for Sag, men han vilde skafte ham 
Penge eller en Hest. hvis han behnvede det, eller andet, som han 
havde lovet. »Jeg ser nu,^ sagde Uisle, at du ingen Bistand 
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vil yde mig, skaf mig da tre Hundrede i Vadmel, og trest dig 
saa med, at jeg sjælden skal bede dig om noget herefter.« 
Thorkel skaffede ham da Varer og noget Selv. Gisle svarede, 
at han vilde modtage det, »men saa ringe,« tilføjede han, »vilde 
jeg dog ikke have gjort imod dig, hvis du var i mit Sted.« 
Det gik ham nær til Hjerte, da de skiltes ad. 

Gisle drog nu ud til Vadel til Gest Odleifsens Moder Thor- 
gerd, og kom der før Dag, og bankede paa Døren; Husfruen gik 
hen til Døren. Hun plejede ofte at tage imod Skovgangsmænd, 
thi hun ejede et Jordhus, hvis ene Ende gik ned til Aaen, og 
den anden stødte til hendes Ildhus; man ser endnu Spor deraf. 
Thorgerd tog vel imod (lisle og sagde, at hun vilde tillade ham 
at dvæle der en Stund, men hun vidste dog ikke, sagde hun, 
om hendes Hjælp blev andet end tomme Kvindeløfter. Gisle sagde, 
at han vilde tage derimod, og sagde, at Mænds Raad da ikke 
vare saa gode, at det ikke var sikkert, om ikke Kvinderaad bleve 
meget bedre. Han blev der Vinteren over, og under hele sin9Tl-72 
Fredloshed havde han ingensteds haft det saa godt som der. 

24. Gisle kommer til Ingjald. 

Straks da Vaaren kom, drog Gisle tilbage til Geirthjofsfjord, 
og kunde nu ikke længer være borte fra sine Kone Aud, saa 
meget hohlt de af hinanden. Der var lian i Løn Sommeren 
over indtil Høsten. Da nu Nætterne bleve længere, kom ogsaa 
Drømmene hyppigere over ham, og nu var det den onde Drøm- 
kvinde, der kom til ham, saa at hans Søvnstunder vare haarde; 
og han fortalte engang Aud, hvorlunde den onde Kvinde ofte 
kom til ham og vilde tilsøle ham med Blod og to ham deri, og 
hvor stygt hun teede sig. 

Nu traf der ikke noget nyt, men Gisle drog til Thorgerd, 
ug var hos hende næste Vinter, og Sommeren efter drog han972-73 
til Geirtlijofsijord, hvor han var til Høsten. Da begav han sig 
atter til sin Broder Thorkel, og bankede der paa Døren. Thorkel 
vilde ikke gaa ud; da tog Gisle en Kevle, rist^e Kuner derpaa, 
og kastede den ind. Thorkel saa det og tog den op, saa paa 
den. stod derpaa op og gik ud og hilste Gisle, og spurgte om 
Tidende. »Saadanue ved jeg ikke,« svarede Gisle, »men jeg kom- 

9* 
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mer nu sidste Gang til dig, min Broder, og yd mig nu en aedel- 
modig Bistand, og jeg skal da aldrig mere bede dig om nogetc 
Thorkel svarede ham det samme som fer, tilbad ham Hest eller 
Skib, men undslog sig for al Bistand. Gisle tog imod Skibet 
og bad Thorkel at hjælpe ham med at sætte det frem. Thorkel 
gjorde det, og gav ham seks Maal Mad og Hundrede i Vadmel; 
og da Gisle var kommen paa Skibet, stod Thorkel paa Land. 
Da sagde Gisle: »Nu tykkes du at staa sikker og tryg, og at 
være mange Høvdingers Ven, og frygter intet, men jeg er fredløs 
og har mange Mænds store Fjendskab; men det kan jeg sige 
dig, at du dog vil blive dræbt førend j^, og nu monne vi 
skilles, ikke saa godt som vi burde, og aldrig ses mere; men 
vide skal du, at saaledes vilde jeg aldrig have handlet imod 
dig.« »Jeg bryder mig ikke om dine Spaadomme,c sagde 
Thorkel, og saaledes skiltes de. 

Gisle drog ind til Hergilse i BredeQord; der tog han ud 
af Skibet Tiljer og Tofter, Aarer og alt det, som lest var inden- 
borde, kantrede Skibet og lod det drive ind til Næssene. Heraf 
sluttede de, som saa Skibet, at Gisle maatte være druknet, 
eftersom Skibet var brudt og drev paa Land, og at han havde 
taget det fra sin Broder Thorkel. Gisle gik nu til Gkiarden 
paa Hergilsø. Der boede en Mand ved Navn Ingjald. Hans 
Kone hed Thorgerd. Ingjald var Gisles Søskendebarn. Da de 
mødtes, tilbød han Gisle al den Understøttelse og Bjergning, 
han kunde yde ham. Gisle tog derimod, og der var nu Rolighed 
nogen Stund. 

25. Olsle opholder sig paa Hergilsø. 

Hos Ingjald var en Træl og en Trælkvinde. Trællen hed 
Svart, Trælknnden Bothild. Ingjalds Søn hed Helge, og var saa 
fjantet og tosset, som nogen kunde være. Man havde bundet 
ham en Kampesten om Halson, og han gik ude og aad Græs 
som Kvæget, og kaldtes Ingjaldstossen. Han var stor af Vækst, 
næsten som en Trold. 

Gisle var der den Vinter og tømrede et Skib og meget 
andet for Ingjald, og alt det, han lavede, var let at kende, thi 
han var nævenyttigere af sig, end de fleste andre. Man undrede 
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sig ogsaa over, at adskilligt, som Ingjald havde, var saa vel gjort, 
thi selv var han ikke kunstfærdig. 

Om Sommeren opholdt Gisle sig stadig i GeirthjofsQord; og 
saaledes lede to Aar. Det var ham den største Hjælp, at han 97375 
havde Tilhold hos Ingjald. 

Men Folk begyndte na at fatte Mistanke ved alt dette og 
mente, at Gisle maatte leve, og at han havde været hos In- 
gjald, og ikke var dniknet. Det blev der megen Tale om. In- 
gjald havde nu tre Skibe, alle vel byggede. Dette Rygte kom 
for Eyjolf hin Graa; og saa maatte da Helge af Sted igen og 
kom til Hergilsø. Naar Folk kom til Øen, var Gisle altid i et 
Jordhus. Ingjald, som var gæstmild, bed Helge at blive, og han 
var der om Natten. Ingjald var en meget driftig Mand, og 
roede ud paa Seen hver Gang det var muligt, og om Morgenen, 
da han var færdig til at ro ud, spurgte han, om Helge ikke 
hastede med sin Rejse, og hvorfor han blev liggende; men denne 
svarede, at det var daarligt med ham, og pustede ved det og 
streg sig over Kindbenene; den anden bad ham da at blive lig- 
gende stille, og tog til Ses, men Helge gav sig til at stenne 
svært. Nu hedder det, at Thorgerd gik til Jordhuset og vilde 
give Gisle Davre, men der var en Bræddevæg imellem Madburet 
og det Rum, som Helge laa i. Da Thorgerd nu havde forladt Buret, 
krab Helge op paa Væggen og saa, at der var sat Mad af til 
en Mand, men i det samme kom Thorgerd ind, og idet Helge 
farer tilbage, styrtede han ned. Thorgerd spurgte, hvorfor han 
saaledes kreb op under Taget, og ikke forholdt sig rolig. Han 
svarede, at han led saa rædsomt af Værk i Benene, at han ikke 
kunde være stille, »og jeg vilde enske,c sagde han, »at du vilde 
hjælpe mig i Seng.« Hun gjorde det Derefter gik hun bort 
med Maden, men Helge stod straks op og fulgte efter hende og 
saa, hvad der gik for sig, og gik saa tilbage og lagde sig ned 
igen, og blev der den Dag. Om Aftenen kom Ingjald hjem og 
gik hen til Helges Seng og spurgte, om han nu havde det 
bedre. Han svarede, at det gik nok an, og bad om næste 
Morgen at blive fert fra 6en. Han blev da sat over til Flate, 
og drog saa til Thorsnæs, hvor han fortalte, at han nu havde 
opdaget, at Gisle var hos Ingjald. Derpaa drog Bark hjemmefra 
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ined fjorten Mand og sejlede over BredeQord. Denne Dag var 
Ingjald roet langt ud paa Dybet tilligemed Oisle, men hans Træl 
og Trælkvinde vare paa et andet Skib, der laa ved de Oer, som 
hedde Skutilsoerne. 

36. Gisle drager tr% Hergllsø. 

Nu ser Ingjald, at der kommer et Skib sejlende sonden fra, 
og sagde: A)(ir sejler et Skib der, og jeg tænker, det er Bark 
hin Digre.« »Hvad skulle vi nu gribe til?« sagde Gisle, »lad 
mig nu se. om du er lige saa betænksom, som du er en l)rav 
Mand.« >l)et er snart betænkt,« svarede Ingjald, »skont jeg ikke 
er nogen klugtig Mand: lader os ro alt hvad vi kan hen til 
Oen og saa gaa op til Vadstenebjerg og værge os, saalænge vi 
kunne staa.v Men Gisle forkastede dette, da han derved udsatte 
Inij^jald for Livsfare, og sagde, at Ingjald skulde med Trællen ro 
Ihmi til Oen, og gaa oj) paa Bjerget, som om de \ilde lave sig 
til Forsvar, og da vild(» de, der kom sejlende, anse ham for den 
ene af dem; mon selv vilde han bytte Klæder med Trællen, som 
han havde gjort een (lang fnr, og begive sig over i Baaden med 
Bothild. Ingjald fulgte dette Kaad, og lod, som om han var 
meget vred. 

Da de nu skiltes, sagde Bothild: >»Hvad skulle vi nu gore?« 
^len idet d(» roede henimod Bork, og lode som om der intet var 
i Vejen, sagde <iisle hende, hvorledes de skulde bære sig ad. 
*Du skal sige,< sagde han, »at det er Tossen, der er her om 
Bord. men jeg vil sa-tto mig i Stavnen og efterligne ham, og 
sviihe mit^' ind i (larnene, stundom være uden Bords og stille 
mig saa gal an. som jeg kan; komme vi saii lykkelig forbi dem, 
saa vil jeg ro til det bedste jeg kan, og se til at vi snart kunne 
komme saa langt bort fra dom som muligt.« Hun roede nu hen- 
imo<l de andre. d«>g ikke alt for na^r til Bnrk, og lod, som om 
hun sMi:t«» sig en Fiskegrund. Bork raahte hende an. og 
spurgte, (»ni i\\<lv var paa Oen. '►Det ved jeg ikke,* svarede 
hun. men «let ved jeg, at der vr en Mand. der overgaar alle de 
andre paa Oen i>aade i V.ækst og Fa'rdighed. vJa.c sagde 
Bork, iineii er Ingjald Bonde hjemnn^V« >Han er for længe 
."^iden roet til Oen.« sagde hun, vog hans Tnel med ham, saa 



Fortælling om Gisle Sursen. 123 

Tidt jeg ved.« »Nej,^^ sagde Berk, »det maa have været Gisle; 
og lad os nu ro efter dem alt hvad xi kunne.« De andre havde 
deres Morskab af Tossen, og saa paa alle hans gale Lader, og 
sagde, at hun var ilde stedt, der skulde felges med saadan en 
Fjante. »Det tykkes ogsaa mig,« svarede hun, »men som jeg 
kan mærke, saa finder I det latterligt, men beklager mig kun 
lidet.« »Lad os ikke give os af med det Fjas,« sagde Berk, 
»men se til at komme af Sted.« De skiltes nu, og Berk roede 
med sine Mænd til Øen, hvor de gik i Land, og saa Mændene 
paa Vadstenebjerg. Der begave de sig hen, og mente nu at 
være vel farne, men Ingjald og Trællen vare oppe paa Bjerget. 
Berk kendte straks Mændene og sagde til Ingjald: »Nu maa du 
komme frem med Gisle, eller sige, hvor han er, og du er en 
stor Kæltring, siden du har skjult min Broders Banemand, end- 
skønt du er min Landsæde ^), og du fortjente, at jeg slog dig 
ihjel.« Ingjald svarede: »Jeg har daarlige Klæder, og det er mig 
lige meget, om jeg ikke faar slidt dem op; men jeg vil heller 
miste mit Liv end undlade at gere Gisle alt det gode jeg kan, 
og redde ham i Farer.« Det er Folks Sagn, at Ingjald var den, 
som havde ydet Gisle mest Hjælp og været ham mest til Gavn, 
samt at den Gang Thorgrim Nev ovede Sejden og udtalte den 
Forbandelse, at det ikke skulde være Gisle til Gavn, om nogen 
end bjergede liam her i Landet, da faldt det ham ikke ind at 
tage Udoerne med ; og derfor fik Gisle her længst Bistand, skent 
heller ikke det holdt ud til Enden. 

27. Bork forfølger Gisle. 

Bork syntes dog ikke det kunde gaa an at anfalde sin Land- 
sæde Ingjald. De gik derfor lien til Gaarden og ledte efter 
Gisle, men fandt ham ikke, som rimeligt var. De gik nu om 
paa Øen. og kom til et Sted, hvor Tossen laa og aad Græs i en 
Dal med en Sten om Halsen. Da tog Berk til Orde: »Meget 
er der talt om Ingjalds Tosse, men dette overgaar dog, hvad jeg 
havde tænkt; der have vi da ret lebet som Narre, og det vil 
vi ikke saa let faa oprettet; det maa have været Gisle, der var 

Vi Fæster. 
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i BaadeD, vi kom forbi, og han har spillet Tossen; og det vil 
være en Skam for saa mange, som vi ere, hvis han skal slippe 
os af Hænderne, og lader os nu skynde os efter ham, at han 
ikke slipper bort.« Derpaa leb de om Bord og roede efter de 
andre, og trak stærkt paa Aareme. De fik at se, at de andre 
vare komne langt ind i Smidet, og paa begge Sider gave de sig 
til at ro stærkt, men det større Skib, som der vare flere Mænd 
paa, sked dog en stærkere Fart, og da de omsider kom hin- 
anden nærmere, saa at Berk var i Skudvidde, vare de andre 
komne til Land. Da tog Gisle til Orde og sagde til Trælkvinden : 
>Nu maa vi skilles ad, og her er en Guldring, som du skal 
bringe Ingjald, og en anden til hans Kone, og sig derhos, at de 
skal give dig din Frihed, og bring dette til Jærtegn; ligeledes 
skal Svart have sin Frihed, men du kan med Bette kaldes mit 
Livs Frelserinde, og det skal du nyde godt af.« Nu skiltes de, 
og Gisle sprang i Land og leb op i en Klippekleft paa Hjar- 
darnæs. Trælkvinden roede bort, ganske medig og svedt, saa 
det røg af hende. Berk og hans Medfelgere roede til Land, og 
Sakasten var den hurtigste til at søge hen til Gisle; men da han 
kom til Klippen, stod Gisle der med draget Sværd og hug barn 
straks i Hovedet, saa at Hugget gik ned i Hærdeme, og ban 
faldt død til Jorden. De andre gik nu op paa Øen, men Gisle 
sprang ud i Søen for at svømme til Land. Berk kastede et Spyd 
efter ham og traf ham i Læggen, og Spydet skar sig ind; det 
blev et stort Saar. Han fik imidlertid Spydet ud, men mistede 
sit Sværd, thi han var saa mødig, at han ikke kunde holde paa 
det. Det var blevet merkt, da han kom til Land. Han leb ind 
i Skoven, thi her var \ide bevokset med Skov. Da roede ogsaa 
Børk til Land for at søge efter Gisle og omringe ham i Skoven, 
men Gisle var saa træt og stiv, at han næppe kunde gaa, og 
saa nu Mænd omkring sig til alle Sider. Nu tænkte han paa 
Raad, og gik ned til Soen, og listede sig i Mørket langs med 
Strandbakkerne til Gaardon Haug, og traf en Bonde, ved Navn 
Ræv, der var en overmaade snu Mand. Han hilste Gisle og 
spurgte, hvad der var paa Færde. Gisle fortalte ham alt, hvor- 
ledes det var gaaet med ham og Børk. Rævs Kone hed Alfdis, 
hun var smuk af Udseende, men den hidsigste Kvinde, der 
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kunde være, og ret en arrig Trold, saa Mand og Kone passede her 
godt sammen. Da Gisle nu havde fortalt Ræv, hvad der var 
forefaldet, bad han ham om Hjælp ; »de ville komme her straks, og 
der er ingen Tid at spilde, men Hjælperne ere faa.« »Jeg stil- 
ler det Vilkaar for Hjælpen, c sagde Ræv, »at jeg ene skal raade, 
og du skal forholde dig rolig.« »Det vil jeg da love, c sagde 
Gisle, »og jeg vil ikke gaa et Skridt længer.« »Saa gaa nu 
ind,€ sagde Ræv, og de gjorde saa. Da sagde Ræv til Alfdis: 
»Nu vil jeg skaffe dig en anden Sengekammerat,« hvorpaa han 
tog alle Sengklædeme ud af Sengen og sagde til Gisle, at han 
skulde lægge sig ned i Halmen, og lagde Sengklæderne oven paa 
ham, og oven paa dem lægger nu Alfdis sig. »Og bliv nu lig- 
gende der,€ sagde Ræv, »hvad der saa sker. c Derpaa bad 
han Aifdis at være saa ond og saa gal som hun kunde, og ikke 
spare paa at sige alt det onde, der faldt hende ind, hverken paa For- 
bandelser eller Skarnsord, »men jeg,« sagde han, »vil give mig i 
Tale med dem, og feje mine Ord, som mig synes. c Da han nu 
atter kom ud, saa han nogle Mænd komme, nemlig Barks Led- 
sagere, otte tilsammen, Berk derimod var bleven tilbage ved 
Forsaa ; de skulde gaa did for at lede efter Gisle, og gribe ham, 
hvis han var der. Da Ræv nu spurgte dem om Tidende, svarede 
de: »Ikke andet, end hvad du vel allerede har erfaret; ved du 
noget om, hvor Gisle er bleven af, og er han ikke kommen her?€ 
»Hverken,« svarede Ræv, »er han kommen her, ikke heller vilde 
det have været andet end Ufærd for ham, hvis han havde for- 
søgt det; jeg ved ikke, hvor troligt 1 ville finde det, atjeglige- 
saa gerne som nogen af Eder vilde dræbe Gisle, og jeg har saa 
meget Vid, at jeg kan skønne, jeg burde gøre meget for at faa 
en saadan Mands Bistand, som Berk er, og hans Ven vilde jeg 
gerne være. c De spurgte, om han havde noget imod, at de ran- 
sagede ham og hans Gaard. »Nej, c sagde Ræv, »det maa I 
gerne; thi saa ved jeg, at I saa meget omhyggeligere ville lede 
paa andre Steder, naar I vide for vist, at han ikke er her. Gaar 
kun ind og søger det bedste I kan!« De gik ind, og da Alfdis 
herte deres Stej, spurgte hun, hvad det var for en uforskammet 
Larm, og hvad det var for nogle gale Mennesker, der saaledes 
gjorde Larm hos Folk ved Nattetide. Ræv bad hende holde sig 
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i Skindet, men hun lod det alligevel ikke mangle paa det ene 
Skældsord efter det andet, og rakkede dem saaledes til, at de 
ikke saasnart skulde glemme det. Ikke desmindre ransagede de. 
men mindre omhyggeligt end de ellers vilde have gjort, hvis de 
ikke havde været udsatte for saadanne Ukvemsord af Husfmen. 
De gik derpaa atter bort, uden at have fundet noget, og sagde 
Bonden Farvel. De kom nu tilbage til Berk, ilde tilfredse med 
deres Færd; de tyktes at have lidt megen Skam og Skade, uden 
at have udrettet noget. Rygtet herom udbredte sig nu over Her- 
redet, og Folk syntes, det var gaaet nu som altid før, at de 
vare komne tilkort med Gisle. 

Bork drog nu hjem og fortalte Eyjolf, hvorledes det stod 
til. Gisle blev hos Kæv en halv Maaned, og drog saa bort. Han 
og Hæv skiltes som gode Venner, og Gisle gav ham en Kniv og 
et Bjolto. gode Kostbarheder, og de sidste han havde. Derpaa 
drog (lisle hen til sin Kone i GeirthjofsQord, og hans Berem- 
mclse var vokset meget ved denne Begivenhed; det er ogsaa vist 
og sandt, at der aldrig har været en dygtigere og modigere 
Mand end han; men Lykken havde han ikke med sig. 

28. Drengene dræl)e Thorkel Surseu. 

Nu maa det fortælles, at Bork om Vaaren drog til 
Torskefjordsting med et stort Folgo for at træffe sammen med 
sine Venner. Gest kom vesten fra Kodesand paa Bardestrand, 
saavcl som Thorkel Sursen, hver paa sit Skib. Og da Gest var 
færdig til sin Hejse, kom der to Drenge til ham, slet klædte, 
med Stave i Hænderne. Folk lik at vide, at Gest talte hemme- 
lig med Drengene, og at do bade ham om at maatte rejse med, 
hvilket han tillod. De droge nu med ham til Tinget. Der gik 
de i Land og fulgte Vejen til Torskefjordsting. Der var en Tig- 
ger ved Navn Halbjorn, der drog omkring i Herrederne med ikke 
færro eiul ti til tolv Mand; han tjjpldede sig en Bod paa Tinget. 
Didlien gik Drengene og bade ham om Plads i hans Bod, og 
sagde, at de vare Tiggere. Han svarede, at han vilde unde alle 
dem riads i sin Bod, som bade derom; >'jeg har været her i 
mange Aar.« sagde han. »og kender alle Hovdinger og Godords- 
mænd.« Drengene sagde, at de vilde give sig under hans Til- 
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syn Og hente Kundskab af ham, og at de havde stor Lyst til 
at kende de udmærkede Mænd, som der gik stort Sagn af. Hal- 
bjern sagde, at de skulde f«lge med ham ned til Stranden, han 
vilde der straks kunne kende alle de Skibe der kom, og give 
dem Oplysning om dem. De takkede ham for hans Godhed og 
gik ned til Stranden, og saa, at Skibene kom sejlende til Land. 
Den ældste Dreng tog da til Orde: »Hvem tilhører det Skib, 
som nu sejler næst herhid?« Halbjørn svarede, at det var Bork 
hin Digres. »Men hvem sejler der næst?« spurgte Drengen. 
»Det er Gest hin Spage,*^ sagde Halbjorn. »Men hvem ere de, 
som sejle der næst, og lægge deres Skib ved Hjørnet af Fjorden ?« 
vedblev Drengen. »Det er Thorkel Sui*sen,« sagde Halbjorn. 
De saa nu, at Thorkel gik i Land og satte sig ned et Steds, 
medens de andre tlvttede deres Varer fra Skibet, eftersom Van- 
det steg ved Flodtiden; men Bork tjældede deres Bod. Thorkel 
havde en gerdsk*) Hat paa Hovedet og en graa Kappe, Guld- 
spænde paa Akselen og Sværd i Haanden. Derpaa gik Halbjørn 
med Drengene derhen, hvor Thorkel sad. Nu tog den ældste af 
Drengene saaledes til Orde og sagde: »Hvo er denne gæve Mand, 
som sidder hor? aldrig har jeg set nogen smukkere eller anse- 
ligere. »Du taler smukt for dig,« svarede Manden, »jeg hed- 
der Thorkel.« Drengen vedblev: Dot er en stor Kostbarhed, 
det Sviord du dor har i Haanden; vil du lade mig faa Lov at 
se dot?« Thorkel svarede: »Meget underlig bærer du dig ad, 
men jeg vil dog give dig Lov dertil.« Han rakte ham det, og 
Drengen tog derimod, gik lidt til Side og løste Fredsbaandene *) 
op, og trak Sværdet. Men da Thorkel saa det, sagde han: 
»Det har jog ikke givet dig Lov til, saaledes at trække Sværdet.« 
»Derom bad jeg dig heller ikke om Forlov,« sagde Drengen og 
svang Sværdet i Vejret, og hug Thorkol over Halsen, saa at Ho- 
vedet gik af Men straks da dette var sket, sprang Halbjorn op, 
og Drengen kastede det blodige Sværd, greb sin Stav, og de løb 
med Halbjørn. Halbjørns øvrige Mænd bleve helt rædselslagne 

*) Russisk. 

") De Haand, hvormed Sværdet var bundet til Skeden, for at det ikke 
skulde drages, naar Fred skulde overholdes. 
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Og leb forbi Boden, som Bork tjældede. Folk stimlede sammen 
om Thorkel og kunde ikke fatte, hvem der havde evet denne 
Gerning. Bork spurgte, hvad det var for en Tummel og Stej 
henne hos Thorkel, og da Halbjørn med alle de andre kom le- 
bende, og Bork spurgte derom, svarede den yngste Dreng, der 
hed Helge — men han, der havde begaaet Drabet, hed Berg — : 
»Jeg ved ikke, hvad de have for, men jeg tænker, de trættes, 
om Vesten blot havde Døtre, eUer om han havde haft en Sen. c 
Halbjørn løb til sin Bod, men Drengene til den nærmeste Skov 
og bleve ikke fundne. 

29. Drengene drage tU Åud. 

Folk løb nu hen til Halbjøms Bod, og spurgte, hvad der 
var paa Færde. Men Tiggerne svarede, at der vare komne to 
Drenge i deres Flok, som de ikke kendte videre til. Men de 
beskrev deres Udseende og sagde, hvad de havde talt med dem om. 
Børk sluttede nu af de Ord, som Helge havde sagt, at det maatte 
være Vestens Sønner. Og derpaa begav han sig hen til Gest 
og raadslog med ham, hvad de nu skulde gere. Berk sagde: 
)>Mig tilkommer det nærmest at optræde som min Svoger Thor- 
kels Eftermaalsmand ; det tykkes os ikke urimeligt, at det maa 
være Vestens Sønner, der have øvet denne Gerning, thi j^ ved 
ingen anden, som har haft Grund til Fjendskab med Thorkel. 
Maaske de nu for denne Gang ere komne bort; men giv du mig 
nu Raad, hvorledes Sagen skal optages.« Gest svarede: »Var det 
mig, der havde begaaet Drabet, skulde jeg nok have fundet paa 
det Kaad, at bruge et saadant Kneb, at Sagen maatte blive 
ugyldig, ved nemlig at give mig et andet Navn.« Men han fra- 
raadede højlig at anlægge Sag. Man holdt for vist, at han havde 
været i Ledtog med Drengene, da han var i Frændskab med 
dem. De lode da Sagen falde. Thorkel blev højlagt efter gam- 
mel Sæd. og Folk drog hjem fra Tinget. Andet mærkeligt fore- 
faldt der ikke paa dette Ting. Bork var ilde tilmode over dette 
rdfaUl, thi han tik især megen Vanære af denne Sag. 

Drengene droge af Sted, indtil de kom til GeirthjofsQord, og 
laa ti Dage ude. De kom til And, hos hvem Gisle allerede var. 
De kom der om Natten og bankede paii Doren. Aud gik hen 
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Og hilste dem og spurgte, hvad de vilde ; men <lisle laa i sin 
Seng, og der var et Jordhus underneden, og naar hun vilde ad- 
vare ham, saa hævede hun sin Best Drengene fortalte hende 
Thorkels Drab og hvorledes Sagerne stod, og sagde hende, hvor 
længe de havde været uden Mad. Aud sagde, at hun vilde sende 
dem over Aasen til Bjartmars Senner i Mosdal, og at hun vilde 
skaffe dem Fede og Jærtegn, at de andre skulde skjule dem; 
thi hun nænte ikke at bede Gisle om Hjælp for dem. Drengene 
droge nu hen til nogle Skove, hvor de ikke kunde findes, og 
spiste deres Mad, thi de havde længe været uden Fede, og da 
de vare mætte, lagde de sig ned at sove. 

30. Om Gisles Drømme. 

Hvad nu Aud angaar, saa gik hun ind til Gisle, og sagde: 
»Nu kommer det meget an paa, om du vil vise mig sterre 
Hæder, end jeg fortjener.« Han afbrød hende straks og sagde: 
»Jeg ved, at du forkynder mig min Broder Thorkels Drab.« 
»Det er saa,« sagde Aud, »og Drengene ere komne herhid og 
vilde have, at I alle skulde skjule Eder sammen, og vidste ikke 
nogen anden Tilflugt end den.« Han svarede: »Det kan jeg ikke 
udholde at se min Broders Banemænd og være sammen med 
dem,« og han sprang op og vilde drage sit Sværd. Men Aud 
sagde, at de vare borte, og at hun havde haft saa meget Vid 
ikke at lade dem blive. Gisle sagde, at det var ogsaa det bedste, 
at de ikke traf hinanden, og gav sig snart tilfreds. Og nu var 
det nogen Tid roligt. 

Der fortælles, at der nu ikke var mere end to Aar tilbage 
af dem, som Drømmekvinden havde sagt, han skuldeleve; imid- 
lertid er Gisle i Geirthjofsfjord, og alle hans Dremme komme 
tilbage og hans urolige Sevn; og nu er det sædvanlig den onde 
Drømmekvinde, der kommer til ham, men stundom dog ogsaa 
den gode. En Nat var det, at Gisle dremte, at den gode Kvinde 
kom til ham. Hun syntes ham at ride paa en graa Hest, og 
bød ham at følge med sig til hendes Bolig, og det gik han ind 
paa. De kom nu til et Hus, der næsten var som en Hal, og 
hun førte ham ind i Huset, og ham tyktes der var Hynder paa 
Bænkene og vel indrettet. Hun bød ham at være der og at 
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fryde sin Sjæl; »og hid,< sagde han, »skal du komme, naar du 
dør, og være lykkelig.« Derpaa vaagnede han, og kvad nogle 
Viser om denne sin Dram. 

31. Eyjolf søger efter Olsle. 

Engang var Helge bleven sendt hen til GeirthjofsQord for 
at spejde, da Folk mente, at (lisle maatte være der. En Mand, 
der hed Havard, drog med ham ; han var kommen ud til Landet 
om Sommeren, og var en Frænde til Gest Odleifsen. De bleve 
sendte til Skoven for at hugge Gavntømmer; men det var kun 
et Paaskud, deres egentlige Ærinde var at søge efter Gisle, og 
se, om de kunde finde hans Skjulested. Og en Dag om Aftenen 
saa de Ild mellem Fja'ldvæggene sønden for Aaen, det var ved 
Dagens Ha^ldning og bælgmørkt. Da spurgte Havard Helge, 
hvad de nu skulde gore; »du er mere vant til slig Færd end 
jeg,-, sagde han. »Jeg ser ikke andet for,€ svarede Helge, »end 
at vi i>j>sætte en Varde her paa Højen, som vi nu staa paa, og 
naar dot saa bliver lys Dag, kan vi se herfra til Klipperne, da 
dot kun or et kort Stykke. De toge da den Beslutning, og da 
do liavdo rojst \'arden, sagde Havard, at han var saa sevnig, at 
han ikko kunde holde sine Ojno aabne. Han gav sig da til at 
sove, mon Helge vaagode, og gjorde færdigt paa Varden, hvad 
dor ondnu fattodos. Og da han var færdig dermed, vaagnede 
Ilavard, og bad Holge sovo, saa vilde han vaage. Helge sov nu 
on Stund, og imidlertid tog Ilavard fat, og ba»rer hele Varden 
bort i NatttMis Mørko. saa dor ikke blov Sten paa Sten; og da 
han bavdo gjort dot. tog han en stor Sten, og slaar den haardt 
ned mod Kli{»pogruiidon nær ved Helges Hoved, saa at Jorden 
vvstodo derved. I>a sprang Helge op, og blev helt forfærdet, 
og spurgte, hvad der var i Vejen. Havard sagde: »Der er en 
Mand i Skoven, og der er kommet mange slige Stene i Nat.« 
Det inaa have været tiislo.« sagde Helge, -som er bleven os 
var, og det kan du nok indso, min gode Vi>n,- sagde han, »at 
vi ville knusi's. dersom saailan en Sten rammer os. og der er 
intet andel for, end at \i skynde os herfra. - Helge gav sig 
nu til ai rondo dot snareste ban kunde, mon Havard gik efter, 
og bad ham ikko lobo tVa sij:; mon Holge g;iv ikke Agt derpaa. 
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Og lob alt hvad Benene kunde bære ham. Tilsidst kom de 
begge til Skibet, gik om Bord, og roede det bedstede kunde, til 
de kom hjem til Otradal. Helge sagde, at nu var han vis paa, 
hvor Gisle var skjult. 

Eyjolf begav sig straks af Sted selvtolvte tilligemed Helge 
og Havard; og da de kom til Geirthjofsfjord, gik de om i Sko- 
vene, og sogte efter Varden og Gisles Skjul, men fandt hverken 
det ene eller det andet. Nu spurgte Eyjolf Havard, hvor de 
havde sat Varden, men han svarede, at det kunde han ikke vide, 
thi den Gang var han saa sovnig. at han vidste lidet til sig 
selv, og desuden var det Helge, der havde opfort Varden, 
imedens han sov; men formodentlig, mente han, var Gisle bleven 
dem var, og havde baaret Varden bort, da det blev lyst, og de 
andre vare gaaede bort. Da sagde Eyjolf: »Liden Lykke have 
vi med os i deime Sag, lad os nu vende tilbage.« De gjorde 
saa; men Eyjolf sagde, at han dog forst vilde tale med Aud. 
De kom til Gaarden, og gik ind, og Eyjolf satte sig hen at tale 
med Aud. Han tog saa til Orde: »Jeg vil indgaa en Handel 
med dig, Aud,< sagde han, »at du skal sige mig, hvor Gisle 
er, saa vil jeg give dig tre Hundreder i Selv, som jeg har 
faaet for hans Liv; du skal ikke Viere tilstede, naar vi tage ham 
af Dage. De.suden,« vedblev han, »vil jeg skaft'e dig et bedre 
Giftermaal, end dette har været; og saa niaa du tiunke paa, 
hvor ninjsommeligt det er for dig, at ligge her i denne ode 
Fjord for Oisles Vanskæbnes Skyld, og aldrig se dine Frænder 
og Paarnrende.« Hun svarede: »Det tror jeg aldrig, at vi blive 
enige on), at du kan skatte mig et Giftenuaal, der huer mig saa 
godt som dette. Men sandt er det, som Ordsproget lyder: at 
naar Mands Dud er næst, er Penge bedst, og lad mig engang 
se, om disse Penge ere saa mange og smukke, som du siger.« 
Han rystede nu Pengene ud i hendes Skod, men hun tog Haand 
i med, og han talte dem for hende; hendes Fosterdatter Gudrid 
brast i (iraad. 

3*2. Eyjolf mister sin Pung og drager bjem igen. 

(f udrid gik derpaa ud, og hen til Gisle, og fortalte ham det. 
»Min Fostermoder,« sagde hun, »har nu tabt sit Vid og vil 
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s\ige dig.« Men Gisle sagde: »Oiv du dig kim tilfreds, thi det 
vil ikke volde min Ded, at Aud forraader mig.« Pigen gik da 
hjem igen, og talte ikke om, hvor hun havde været. Erjolf 
havde da talt Selvet, men Aud sagde: »Pengene ere paa ingen 
Maade hverken færre eller ringere, end du har sagt, og nu 
finder du vel, at det staar mig frit for at gøre dermed som jeg 
synes.« Dette bifaldt Eyjolf med Olæde, og sagde, at hun til- 
visse kunde gere dermed hvad hun vilde. Aud tog nu Pen- 
gene, og kom dem i en stor Pung, stod saa op, og slog Ejjolf 
med Pungen, som Selvet var i, i Næse og Mund, saa at Blodet 
strammede over ham, og sagde: »Tag det for din Lettroenhed 
og al anden Ulykke med. Hvor kimde du tro, at jeg skulde 
sælge min Husbonde til dit Skarn. Tag nu det med Spot <^ 
Spe, og mindes skal du det, din Usling, saalænge du lever, at 
en Kvinde har slaaet dig, og du vil alligevel ikke opnaa, hvad 
du vilde.« Da sagde Eyjolf: »Oriber hende og dræber hende, 
skønt det er en Kvinde.« Men Havard tog til Orde: »Vor 
Færd er slet nok, om vi end ikke eve dette Niddingsværk. Staar 
op. Mænd I og lad ham ikke faa sin Vilje frem.« Eyjolf sagde: 
»Det er et gammelt Ord, at ondt Følge har man kun, naar 
man tager det med hjemmefra.« Havard var en vennesæl Mand, 
og mange vare villige til at hjælpe ham heri, og at hindre Eyjolf 
i en ond Gerning. Derved maatte det da blive, og de gik 
bort. Men førend Havard gik ud, sagde Aud: »Det er ikke 
billigt, at forholde dig de Penge, som Gisle skylder dig; her er 
en Guldring, som jeg vil, at du skal have.« »Jeg havde aldrig 
tænkt paa, at kræve de Penge,« sagde Havard. »Men jeg vil 
dog betale dem,« sagde hun; i Virkeligheden gav hun ham 
Ringen som Tak for hans Hjælp. Han fik sig en Hest, og red 
hen til Gest Odleifsen, og vilde ikke længer være hos Eyjolf. 
Eyjolf drog hjem til Otradal, og var meget utilfreds med sin 
Færd, og havde heller ikke andet end Skam deraf 

33. Om Oisles Vromme. 

Saaledes led Sommeren, at Gisle var i sine Jordhuse, og 
tog sig vel i Agt, og agtede sig nu ikke bort. Han mente 
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nemlig, at nu vare alle Sunde lukkede for ham, og de Aar, som 
han efter sine Drerome skulde leve, vare ogsaa alle forlebne. 

Det hændte sig en Nat om Sommeren, at Gisle teede sig 
urolig i Sevne, og da han vaagnede, spurgte Aud ham, hvad han 
havde dremt. Han sagde, at nu kom den onde Dremmekvinde 
til ham, og talte saaledes: »Nu skal jeg forandre alt det, som 
den gode Drenmaekvinde talte med dig, og serge for, at alt 
hvad hun har sagt ikke skal vorde dig til Oavn.« »Det dremte 
jeg end videre,« vedblev Gisle, »at den samme Kvinde kom til 
mig, og bandt om mit Hoved en blodig Hue, efter at hun ferst 
havde toet mit Hoved i Blod, og overest mig dermed, saa at 
jeg var ganske blodig.« 

Nu toge Gisles Drømme saa meget til, at han blev saa 
mørkeræd, at han ingensteds turde være alene; og straks naar 
han lukkede sine Øjne, viste den samme Kvinde sig for ham. 
Det var en Nat, at han atter var meget urolig i Søvne. Aud 
spurgte, hvad Syner han havde haft. »Jeg drømte,« sagde 
Gisle, »at der kom Mænd til os, det var Eyjolf og mange andre; 
vi traf sammen, og jeg vidste, at det kom til Strid imellem os. 
En af dem kom først og hylte højt, og mig tyktes, jeg hug 
ham midt over, og at han havde et Ulvehoved. Da angreb mange 
mig, men jeg syntes, jeg havde Skjold i Haanden, og værgede 
mig længe, c 

Nu led det mod Høsten, og Drømmene mindskedes ikke, 
men toge snarere til, og Blod var der i dem alle. 

34. Gisle overfaldes. 

Nu kom den sidste Sommernat. Da, fortaltes der, kunde ^78 
Gisle ikke sove, og heller ingen af de andre, hverken Aud eller 
Gudrid. Vejret var saaledes beskaffent, at det var ganske stille, 
og der faldt stærk Rim. Da sagde Gisle, at han vilde gaa fra 
Gaarden og hen til sit Skjulested under Klipperne, og forsøge, 
om han der kunde falde i Søvn. De begave sig nu alle tre af 
Sted, men havde saa side Kjortler paa, at disse dannede Spor i 
Kimduggen; derhos havde Gisle en Kevle, som* han ristede Runer 
paa, og Spaaneme faldt derved paa Jorden. De kom til Skjule- 
stedet. Han lagde sig ned, og prøvede paa, om han ikke der 

N. M. Petersen: Islæaderaes Færd. Fjerde Bind. 10 
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kunde falde i Sevn, men Kvinderne vaagede. Han faldt endelig^ 
i en tung Sovn og dremte, at nogle Fugle kom i Huset af det 
Slags, som kaldes Læminger (de ere større end Han-Bjper), og 
de teede sig ilde og havde solet sig i Blod. And spurgte da, 
hvad han havde dremt, men idet han fortalte hende dette, herte 
de Menneskeroster. Det var Eyjolf, som var kommen der selv- 
femtende; de havde ferst været ved Gaarden og set Sporene i 
Kimen. Men da de andre mærkede Mændenes Komme, gik de 
op paa Klippen, hvor der var bedst Forsvarssted, hver med en 
stor Knippel i Haanden. Eyjolf kom op med sine Mænd og 
sagde til Gisle: »Nu er det bedst, at du ikke flyer længer bort 
og lader dig jage som modlese Mænd, thi du har Ord for at være 
modig; langt har der været imellem vore Meder, og dette, 
tænker jeg, skal være det sidste.« Gisle svarede: »Gaa nu paa 
som on Mand, jeg skal ikke fly langt bort; du er ogsaa nærmest 
til at anfalde forst, thi du har et sterre Mellemværende med 
mig, end nogen af de andre.« > Jeg vil ikke lade dig afgere.< 
sagde Eyjolf, »hvorledes jeg skal stille mine Folk.« »Det var 
ogsaa rimeligst, ^ sagde Gisle, »at din Hund ikke turde skifte Hug 
med mig.« Eyjolf sagde da til Spejder-Helge: »Her kunde du 
nu indlægge dig stor Berommelse ved ferst at gaa op ad Klippen 
mod Gisle, og det vilde længe mindes.« »Ofte har jeg erfaret 
det,« sagde Helge, at du gerne vil have en anden for ved dig, 
naar Fare er paafærde; men siden du ægger mig saa stærkt, 
saa skal jeg angribe ham, men folg du mig mandig, og gaa mig 
nærmest, hvis du ikke er en ren fejg Usling.« Helge segte nu 
at konmie frem, hvor det tyktes ham bedst, og havde en stor 
Okse i Haanden. Gisle havde en Okse i Haanden og var rustet 
med Sværd og Skjold; han havde en graa Kappe paa, som han 
havde gjordet om sig med Reb. Nu tog Helge Tillob og sprang 
op mod Gisle, men denne drejer sig imod ham, svinger Sværdet 
og træfl'er ham paa Lænderne, saa at han hug ham midt over, 
otf hver Del faldt ned til sin Side af Klippen. Eyjolf var klatret 
op paa et andet Sted, men der kom Aud imod ham og slog 
luuu over Armen med sin Knippel, saa han blev magtesies og 
foWl nod igen. Da sagde Gisle: 'Det vidste jeg længe, at jeg 
\*r vol gitV men ikke vidste jeg, at jeg var det saa vel, som 
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jeg er; men mindre Hjælp ydede du mig dog, end du vilde og 
tænkte, skent din Hensigt var god; ellers vilde de begge være 
gaaet samme Vej.« 

35. Kampen fortsættes. 

Nu gik to Mænd hen for at holde paa Aud og Gudrid, og 
tyktes de havde nok at gere med det. Men Gisle blev anfaldet 
af de andre tolv, som vare komne op paa Klippen; men han 
værgede sig berømmelig baade med Sten og Vaaben. Nu lab 
en af Eyjolfs Felgesvende hen og sagde til Gisle: »Giv mig nu 
kun dine gode Vaaben og din Kone Aud.« »Saa tag du uden 
Frygt imod dem,« svarede Gisle, »thi hverken mine Vaaben 
eller mine Kone passer for dig.« Manden stak med sit Spyd 
efter Gisle, men denne hug Spydet fra Skaftet saa stærkt, at 
Øksen gik ned i Stenen, og Hjernet sprang af. Da kastede han 
Øksen og greb til sit Sværd, hugger med det og dækker sig 
med Skjoldet. De andre søgte imod ham, og det blev et haardt 
Sammensted. Gisle dræbte atter to Mænd, saa nu vare der fire 
faldne. Eyjolf opmuntrede dem til at stride tappert og sagde: 
»Rigtignok faa vi en haard Dyst, men det har intet at sige, 
naar kun Lønnen for vor Møje bliver god.« Men idet man mindst 
ventede det, løb Gisle op paa en Klippetop, som hedder En- 
hammer ; der vendte han sig imod dem og værgede sig. Dette kom 
dem saa uventet, at de begyndte at tabe Modet, fire vare døde og 
de andre saarede og trætte. Der blev nu en Standsning i An- 
grebet. Da æggede Eyjolf sine Mænd det bedste han kunde og 
lovede dem Gidd og grønne Skove, hvis de kunde faa Bugt med 
Gisle. Hans Mænd vare udvalgte baade i Mod og Stridbarhed. 

36. Gisle lader sit LIy. 

En Mand ved Navn Svend var den første, der angreb Gisle, 
men denne hug til ham, kløvede ham ned i Hærdeme og kastede 
ham ned af Klippen. Nu tyktes de ikke at vide, naar Drabene 
fra denne Mands Side skulde faa Ende. Gisle sagde da til Ey- 
jolf: »Det ønsker jeg, at de tre Hundreder i Selv, du har faaet 
for mit Liv, maa være dig dyrekøbte, og det ønsker jeg, at du 
skulde give andre tre Hundreder til, at vi aldrig havde truffet 

10* 
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paa hinanden, og du skal faa Skam og Skændsel for Maiidetab.« 
Nu overlagde de og vilde ikke holde op, om det saa gjaldt deres 
Liv. De anfaldt ham nu fra to Sider, og fremmest vare Ejjolfs 
Frænder, Thorer og Thord, der vare dygtige Mænd, og Kampen 
var nu baade haard og hæfdg. Med deres Spyd bibragte de 
ham nu nogle Saar, men han værgede sig som en modig og 
stridbar Mand med Sten og store Hug, saa at ingen af dem, der an- 
grebe ham, blev usaaret, thi naar han hug, saa traf han. Eyjolf 
og hans Frænder angrebe paa ny, da de saa, det gjaldt deres 
Ære. De stak til ham med deres Spyd, saa at hans Indvolde 
faldt ud, men han svebte dem og Skjorten ind til sig, og bandt for- 
neden med Rebet Han bad dem derpaa at bie noget, saa vilde 
de faa den Ende paa Sagen, som de enskede. Derpaa kvad ban 
sin sidste Vise, og i det Ojeblik han havde kvædet den, sprang 
han ned fra Klippen og satte Sværdet i Hovedet paa Eyjolfs 
Frænde Thord, og kievede ham lige til Bæltestedet, men saa 
faldt han oven paa ham og var afsjælet; men alle de andre, 
Eyjolfs Felgesvende, vare haardt saarede. Gisle lod sit Liv med 
saa mange og store Saar, at det var forfærdeligt. Saa have de 
sagt, at han aldrig veg, og de saa ikke, at hans Hug bleve 
mindre, de sidste end de ferste. Dette blev nu Enden paa Gisles 
Liv, og det er almindeligt Sagn, at han var den drabeligste 
Mand, skent ikke i alle Dele en Lykkens Mand. 

Nu droge de ham ned og toge Sværdet fra ham, og til- 
hyllede Liget med Sten og gik saa ned til Seen; men den sjette 
Mand dede dernede. Eyjolf tilbed Aud at drage med dem, men 
hun vilde ikke. Derefter droge de hjem til Otradal; men sararoe 
Nat dede den syvende Mand, og den ottende laa af sine Saar 
i tolv Maaneder, saa døde ogsaa han; de andre derimod kom sig 
af deres Saar, men Skammen havde de. Og er det almindeligt 
Sagn, at intet Værn af een Mand har været saa beremt som 
dette, efter hvad man med Sandhed ved af at sige. 

37. Olslcs Bane bliver slet modtaget. 

Nu drog Eyjolf selvtolvte hjemmefra hen til Bork hin 
Digre, og fortalte ham denne Tidende og hele Tildragelsen. 
Bork blev glad derover og bad Thordis tage vel imod Eyjolf, og 



Fortslllng om Gisle Sunen. 187 

at hun skulde tænke paa den store Kærlighed, hun havde baaret 
til hans Broder Thorgrim. »Begræde maa jeg min Broder Gisle,« 
svarede hun, »og er det ikke en god Modtagelse for Gisles Bane, 
naar jeg beværter ham med Gred?« Og om Aftenen, da hun 
bar Maden frem, lod hun Truget med Skeerne falde. Eyjolf 
havde lagt det Sværd, som havde tilhert Gisle, imellem Stokken 
og sine Fadder. Thordis kendte det, og idet hun bukkede sig 
ned efter Skeerne, greb hun Haandfæstet og stak efter Eyjolf; 
hun vilde ramme ham midt paa Livet, men tog sig ikke i Agt 
for, at Hjaltet vendte op og stadte mod Bordet, saa hun traf ham 
kun i Laaret og gav ham der et stort Saar. Berk greb hende og 
rev Sværdet fra hende. Alle de andre sprang op og stedte 
Bordene og Maden bort. Børk bed Eyjolf Selvdemme for dette, 
og han tilkendte sig fiild Mandebod og sagde, at han vilde have 
krævet endnu mere, hvis Berk ikke havde baaret sig saa godt 
ad. Da nævnede Thordis sig Vidner og erklærede sig skilt ved 
Berk, og sagde, at hun ikke vilde sege Seng med ham ; og det holdt 
hun. Hun tog da sin Bopæl paa Thordisestad ude paa Ore, men 
Berk blev tilbage paa Helgefjæld, indtil Snorre Gode skaffede ham 
bort. Da flyttede han til Gleraaskov. Men Eyjolf drog hjem, 
ilde tilfreds med sin Færd. 

38. Om Yésteiis Sønner- 
Vestens Senner^) droge hen til deres Frænde Gest, og bade 
ham om at felge dem bort fra Landet tillige med deres Moder 
Gunhild og Gisles Enke Aud og Gudrid Ingjaldsdatter og hendes 
Broder Geirmund. Gest hjalp dem med Penge, og de fik Fart 
fra Hvidaa. Efter en kort Overrejse kom de til Norge. Her 
gik Berg paa Gaden tilligemed to Mænd for at tinge sig Her- 
berge i Købstaden. De mødte to andre Mænd, af hvilke den 
ene var i en Skarlagens Klædning; det var en ung og velvoksen 
Mand. Han spurgte Berg om hans Navn. Han nævnede sit 
virkelige Navn og sin Slægt, thi han haabede at konmie an der 
og at nyde godt for sin Faders Skyld; men Manden i Skarlagens- 
kjolen drog sit Sværd og gav Berg Banehug. Det var Are 



») Se Kapitel 28-29. 
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Sursen, Gisles og Thorkels Broder. Bergs Ledsagere gik ned 
til Skibet og forkyndte denne Tidende. Skibsføreren sergede for 
at faa dem bort, og skaflFede Helge Overfart til Grenland. Helge 
kom did og voksede til, og blev til en dygtig Mand; der bleve 
Mænd sendte ud for at dræbe ham, men det lykkedes ikke. 
Helge satte Livet til paa en Fisketur, og hans Ded blev meget 
beklaget. Aud og Gunhild droge ned til Hedeby i Danmark, 
antoge der Troen, og gik sender til Rom og kom ikke tilbage. 
Geirmund blev tilbage i Norge, giftede sig der, og det gik ham 
vel. Hans Soster Gudrid blev gift, holdtes for en brav Kone, 
og mange Mænd nedstamme fra hende. Are Sursen drog til 
Island, landede i Hvidaa, solgte Skibet, og kebte sig Jord paa 
Hammer og boede der i nogle Aar. Han boede flere Steder 
paa Myre, og der nedstamme mange Mænd fra ham. Her slutte 
vi Fortællingen om Gisle Sursen. 
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1. Thorsten og Jofrld. 



igils og Asgerds Sen Thoi-sten Egilsen ^) boede paa Gaarden 
Borg i Borgefjord efter sin Fader. Han var en stor Hevding, 
en rig Mand, klog og sagtmodig; lignede hverken i Vækst eller 
Styrke sin beremte Fader, men dog var han en særdeles kraftig 
Mand og afholdt af Folk; han var en tækkelig Mand med hvidt 
Haar og smukke Øjne. Hans Kone hed Jofrid, en Datter af 
Gunnar Hlifsen. Da Jofrid blev gift med Thorsten, var hun kun 
atten Aar gammel, og da havde hun allerede været gift fer, 
nemlig med Tunge-Ods SenThorod, og hun var da Enke; hendes 
Datter af ferste Ægteskab hed Hungerd og blev opfedt paa 
Borg hos Thorsten. Jofrid var en mandig Kvinde; hun og 
Thorsten havde adskillige Bern. 

2. Thorsten Egllsens Drøm. 

En Sommer lagde der et Skib ind i Mundingen af Guvaa. 
Fereren hed Baard, og var en Nordmand; han var rig og tem- 
melig til Aars, og en klegtig Mand. Thorsten red ned til Skibet; 
han plejede som Hevding at afgere, hvorledes Kebstævnet skulde 
være, og denne Rettighed udevede han ogsaa her*). Nordmæn- 
dene fik sig Ophold hist og her, hvor de kunde komme au; 
men Skibsfereren tog Thorsten selv imod, da han bad ham 
derom, og han var nu hos ham om Vinteren; temmelig ordknap 
var han, men Thorsten beværtede ham godt Denne Nordmand 
havde megen Gammen af at tyde Dremme. Om Foraaret sagde 

») Se 1. Bmd, Side 214 ff. 

') Saminenljgii Skildringen i Vatnsdelernes Saga (Side 29). 
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Thorsten en Dag til ham, om han havde Lyst til at ride med 
ham op under Valfjæld, hvor Folk i BorgeQord havde deres Ting- 
sted; thi han havde hert, at hans Bodvægge der vare sunkne 
sammen. Nordmanden sagde ja, og de rede af Sted sammen, 
ledsagede af en af Thorstens Huskarle, til de kom op under Val- 
fjæld til en Gaard, som hed Grenje, hvor der boede en fattig 
Bonde ved Navn Atle, der var Thorstens Landsæde ^). Ham be- 
falede Thorsten, at han skulde følge med dem og tage Skovl og 
Hakke med. Da de nu vare komne til Boderne, gave de sig alle 
til at arbejde og satte Væggene i Stand; men da det var en hed 
Solskinsdag, bleve Thorsten og Nordmanden meget trætte. Da 
de nu vare færdige med Arbejdet, satte Thorsten og Baard sig i 
Boden, og den ferste faldt i Sevu og sov meget urolig. Baard 
sad hos ham, og lod ham dramme ud i Ro; og da han vaagnede, 
var han meget medig. Nordmanden spurgte ham, hvad han 
liavde dromt, siden hans Søvn var saa urolig; men Thorsten 
vilde ikke indlade sig derpaa, og svarede, at Drømme ikke havde 
noget at betyde. Da de rede hjem om Aftenen, spurgte Nord- 
manden endnu en Gang, hvad det var han havde dremt, og 
Thorsten svarede: »Skal jeg fortælle dig min Drøm, saa skal du 
ogsaa raade den og sige mig, hvad den betyder.« Baard lovede, 
at han vilde se hvad han kunde. »Min Drøm var,« vedblev da 
Thorsten, »at det forekom mig, at jeg var hjemme paa Borg; 
jeg sad uden for Hoveddøren og saa op paa Husene; og paa 
Mønningen saa jeg en fager og dejlig Svane, som det forekom mig 
hørte mig til, og som jeg holdt meget af Men ned fra Fjæl- 
dene kom der flyvende en stor Ørn, der fløj hen og satte sig ved 
Svanen og kælede for den ; og hun, tyktes mig, syntes vel derom. 
Jeg lagde Mærke til, at Ørnen var sortojet og havde Jærnkleer; 
men en flink Fugl syntes den mig at være. Dernæst saa jeg en 
anden komme flyvende fra Sønden; den fløj hid til Borg, satte 
sig paa Husmonningen hos Svanen og vilde ligeledes lokke for 
hende; ogsaa det var en stor Ørn. Men straks derpaa tyktes 
mig, at den Ørn, der var kommen forst, begyndte at rejse Fjedre, 
da den anden kom til, og de stredes skarpt og længe, og jeg 

') Se Side 123. 
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saa, at de begge blødte; men det blev Enden paa deres Strid, 
at de faldt begge, hver til sin Side, ned af Huset, og vare da 
begge døde ; men Svanen sad alene tilbage, og var meget bedre- 
vet. Og derefter saa jeg endnu en Fugl komme flyvende fra 
Vesterkanten ; det var en Falk; den satte sig hos Svanen, og lod 
meget blid imod hende, hvorpaa de begge fløj bort i samme Ret- 
ning, som Falken var kommen fra; og da vaagnede jeg. Denne 
Drøm er sagtens umærkelig,« sluttede han, »og har vel Hensyn 
til Vindene, at de ville mødes fra de Verdenskanter, fra hvilke 
jeg saa Fuglene komme.« Baard sagde: »Det er ikke min Me- 
ning.« »Saa lad mig da høre,« sagde Thorsten, »hvad du efter 
dit Skøn finder deri.« Hvorpaa da Baard sagde: »Disse Fugle 
maa være Menneskers Fylgjer^); din Kone er frugtsommelig, 
og vil fede et smukt og fagert Pigebarn, som I begge ville 
holde meget af; til denne din Datter \ille gæve Mænd bejle, 
som have hjemme paa de Kanter, Ørnene kom flyvende fra; de 
ville fatte stor Kærlighed til hende, og derpaa strides om hende, 
og begge tilsætte Livet derover; og saa vil en tredje Mand bejle 
til hende fra den Kant Falken kom flyvende, og ham vil hun 
blive gift med. Nu har jeg tydet din Drøm, saaledes som jeg 
tror det vil gaa.« Thorsten svarede: »Det er en slet og uvenlig 
Udlæggelse af min Drem, og du forstaar vist ikke at tyde Drømme.« 
»Ja, ja da,« sagde Baard, »du vil selv komme til at erfare, 
hvorledes det gaar.« Fra den Tid kimde Thorsten ikke ret lide 
Nordmanden, der rejste sin Vej om Sommeren og heller ikke har 
mere at gøre med denne Fortælling. 

3. Helga den Fagres Fødsel. 

Om Sommeren vilde Thorsten ride til Tings, og sagde, før c 983 
han tog hjemme fra, til sin Husfrue Jofrid: »Du er nu med 
Barn; hvis du kommer ned med en Pige, skal hun sættes ud, 
men bliver det en Dreng, skal han leve.« Thi den Gang, medens 
hele Island endnu var hedensk, var det til Dels Skik, at fattige 
Folk, der havde mange at forsørge, lode deres Børn udsætte, 

*) »Folgeaander«, Væsner, som troedes at følge Mennesket fra Fedsden 
til Graven, og som undertiden aabenbarede sig i synlige Skikkelser. 
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endskent det alligevel ansaas for en meget slet Gerning. Jofrid 
svarede ham derfor ogsaa: »Det er et stygt Ord af en saadan 
Mand, som du, og noget som du aldrig vil kmine bære over dit 
Hjerte, du, der er saa rig.« Men Thorsten svarede: »Do kender 
mit Sind, og ved, at det ikke vil gaa godt, naar min Vilje ej 
bliver opfyldt.« Derpaa red han til Tings; men Jofrid fedte 
imidlertid et overmaade fagert Pigebarn. Kvinderne vilde bringe 
heude det, men hun sagde, det ikke var værd, og lod Faare- 
hyrden, der hed Thorvard, kalde, og sagde til ham: »Du skal 
tage min Hest, lægge Sadel paa, og bringe dette Barn over til 
Hjardarholt til Thorgerd Egilsdatter, og bede hende opfede det 
hemmelig, saa at Thorsten ikke faar noget at vide deraf. Med 
saa kærlige Ojne ser jeg paa dette Barn, at jeg ikke nænner, 
det skal udsættes. Her er tre Mark Selv, som du skal have til 
Belønning; og Thorgerd skal forskaffe dig en Skibslejlighed og 
forsyne dig med Levnedsmidler til at rejse bort fra Landet« 
Thorvard gjorde som hun befalede, red til Hjardarholt med 
Barnet, og overgav det til Thorgerd, der lod det opfede hos en 
af sine Landsæder i Hvamsfjorden; og Thorvard forskaffede hun 
Skibslejlighed i Skeljevig i Stengrimsfjord'), saa han om Som- 
meren rejste bort. Da Thorsten nu kom hjem fra Tinget, 
sagde Jofrid til ham, at Barnet var udsat, som han havde be- 
falet; men om Hyrden sagde hun, at han var lebet sin Vej, og 
havde stjaalet hendes Hest og taget den med sig. Thorsten 
svarede, at hun havde handlet ret, og fik sig en anden Hyrde 
til sine Faar. 

Nu hengik der seks Aar, i hvilke intet af dette kom op; 
da red Thorsten efter Indbydelse til et Gæstebud hos sin Maag, 
Olaf Heskiildsen paa Hjardarholt, som den Gang var den mest 
ansete af Hovdingene der vester paa. En af Gildesdagene sad 
Thorgerd i Hojsædet og talte med sin Broder Thorsten, imedens 
Olaf var i Saratale med andre Mænd; lige over for dem paa 
Bænken sade tre Smaapiger. Da sagde Thorgerd: »Hvorledes, 
min Broder, synes du om disse tre Moer, der sidde her lige 



\: En Havn ved den lille (laard Skeljevig i Stengrinisfjord i Strande- 
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over for os?« »Meget godt,« svarede han, »raen den ene er 
dog langt fagrere end de andre; hun har Olaf Paas Tækkelighed, 
men vi Myremænds skære Hud og Ansigtstræk.« Thorgerd 
sagde: »Deri har du Ret, min Broder, at hun har skær Hud og 
Aasyn efter os af Myremændsslægten ; raen det om Olafs Tække- 
lighed passer ikke, thi det er ikke hans Datter.« »Hvorledes 
skal jeg forstaa det,« svarede Thorsten, »da hun jo dog er din 
Datter?« »Sandt at sige dig. Broder,« sagde hun, »saa er denne 
fagre Pige din Datter og ikke min;« hvorpaa hun fortalte ham 
alting, hvorledes det var gaaet til, *og bad ham tilgive hende og 
hans Husfrue, at de saaledes havde skuifet ham. Thorsten 
svarede: »Jeg kan ikke vredes paa Eder over dette; og det gaar 
her som i de fleste Ting, at Skæbnen vil raade, og I have paa en 
god Maade bedet paa min Uforstand; saa godt synes jeg om 
denne Me, at jeg anser det for en stor Lykke at eje saa fagert 
et Barn. Hvad hedder hun?« »Hun hedder Helga,« svarede 
Thorgerd. »Helga den Fagre,« sagde Thorsten og tilfejede: 
»Ger nu alting i Stand saaledes, at hun kan tage hjem med 
mig.« Thorgerd gjorde saa. Ved Afskeden blev Thorsten fulgt 
ud med mange gode Gaver, og begav sig hjem med Helga, der nu 
paa Borg blev opdraget med megen Omhu og Kærlighed, og var 
meget afholdt baade af sin Fader og Moder og alle andre. 

4. Oaulaug Ormstungc fæster Helgra. 

Paa denne Tid boede lUuge hin Svarte oppe paa Hvidaa- 
side^) paa Gaarden Gilsbakke; han var den storste Hevding i 
BorgeQord ved Siden af Thorsten Egilsen, og en særdeles mægtig 
Mand, meget haardsindet, og en god Stette for sine Venner. 
Med sin Kone Ingeborg havde han mange Børn, blandt hvilke 
\i her nævne Sennerne Hermund og Gunlaug, begge haabefulde 
Bøni, og den Gang næsten voksne. Gunlaug i Særdeleshed ud- 
viklede tidlig sin Legemsstyrke og Vækst; han havde lysebrunt 
Haar, der sad godt. sorte Ojne, men en mindre veldannet Næse, 
dog behagelige Ansigtstræk; han var smal i Midje, hærdebred 
og velskabt; af Sind var han tidlig hæftig, haard og paastaaende ; 

^ Land strækningen langs med Bredden af Hvidaa. 
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en stor Skjald, men som saadan temmelig bidende, og derfor 
kaldtes han Gunlaug Ormstunge ^). Da han var femten Åar gammel. 
had han sin Fader om Rejsepenge, og sagde, at han vilde rejse 
udenlands at se andre Folks Sæder. Men lUuge Bonde vilde 
ikke ret indlade sig derpaa, og mente, at han ikke vilde blive 
godt antaget udenlands, da han endnu ikke ret havde lært at 
skikke sig iblandt sine egne. Kort etter, da lUuge en Morgen 
var staaet op, og gik tidlig ud, saa han, at hans Cdebur^ var 
lukket op; seks Varesække og Ridetej vare lagte ud. Han un- 
dredes meget derover ; og i det samme kom Gunlaug til, ferende 
fire Heste, og sagde, at det var ham, der havde taget Sækkene 
ud. >'Hvad vil du med dem?« spurgte lUuge. »Jeg vil have 
dem til min Rejse,« svarede Sønnen. »Du skal ingen Myndighed 
tiltage dig,x vedblev Faderen, »imod min VUje, og ingensteds 
rejse, førend jeg vil« ; hvorpaa han igen kastede Sækkene ind i 
Huset. Da red Gunlaug sin Vej, og kom om Aftenen til Borg, 
hvor han bad Thorsten Bonde, at han maatte blive der, h\*ortil 
han tik Lov; og han fortalte da Thorsten, hvorledes han var 
kommen i Uenighed med sin Fader. Thorsten sagde, at han 
maatte blive der saahenge han vilde, saa han forblev der et 
Aarstid og lærte Lovkyndighed af Thorsten, og var ogsaa vel 
lidt af alle andre. Jævnlig fornejede han og Helga sig med at 
lege Tavl, og Jattedo straks Godhed for hinanden, hvilket siden 
viste sig. De vare næsten jævnaldrende. Helga var saa fager, 
at de kyndigste Mænd have anset hende for den dejligste 
Kvinde paa L^^land; hendes Haar var saa stort, at hun kunde 
hylle hele sit Legeme deri, og saa fagert som hamret Guld; der 
gaves ikke i Borgefjord og vide andensteds saa enskeligt et 
I^arti, som Helga den Fagre. En Dag, da man sad i Stuen 
|)aa Borg, sa^de Gunlaug til Thorsten: »Der er endnu eet 
Afsnit i Loven, som du ikke har lært mig, og det er, hvorledes 
man skal fæste sig en Kone.^ Thorsten svarede, at det var en 
ringe Ting, otr lierte ham Freuigangsmaaden. Da sagde Gunlaug: 
»Lad os nu >e. om jeg har forstaaet det ret! Jeg vil nu tage 

' siaiiirotiiiip'. 

- Pit lMhu>. livori allohauihle Varer •»»: FovUiuidlor bleve geiute. 
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dig i Haanden, og lade som om jeg fæstede mig din Datter 
Helga.« Thorsten svarede, at det kun var til Dnytte; men 
Gunlaug greb straks hans Haand, og sagde: »Fej mig nu dog 
deri I« »Saa ger da, som du vil,« sagde Thorsten; »men det 
skulle alle vide, som her hos ere stedte, at dette skal være en 
aftalen* Sag^), og der skal ikke være nogen Underfundighed 
under.« Derpaa nævnede Gunlaug sig Vidner, og fæstede sig 
Helga, og spurgte Thorsten, om det saaledes var ret og lovligt 
i alle Maader; hvorpaa den anden svarede, at han havde baaret 
sig rigtig ad; og alle de tilstedeværende havde megen Gammen 
deraf. 

5. Oanlaug rejser udenlands. 

Kristendommen blev antaget paa Island, og alle Indbyg- looo 
gerne lode deres gamle Tro fare. Imidlertid opholdt Gunlaug 
sig i tre Aar snart paa Borg, snart hjemme hos sin Fader paa 
Gilsbakke. Han var nu atten Aar gammel, og hans Ureger- 
lighed ])egyndte at sætte sig. Kort efter bad han atter sin 
Fader, at han maatte rejse udenlands, og denne havde nu intet 
derimod, da Sønnen tyktes ham at te sig bedre. Illuge red 
derfor hjemme fra hen til en Mand, der hed Audun Festargarm*), 
der havde sit Skib staaende ved Mundingen af Guvaa, og kobte 
sin Son Halvpart i Skibet, hvorfor Gunlaug takkede ham, da 
han kom hjem. En af Illuges Hjemmemænd og hans nære 
Frænde, som var bleven opfedt der paa Gaarden, ved Navn 
Thorkel Svarte, gjorde sig rede til at rejse udenlands med 
Gunlaug, og sergede for, at alle Varer og deslige bleve bragte 
om Bord paa Skibet, førend Gunlaug kom ; thi medens de andre 
gjorde alting i Stand, opholdt han sig paa Borg, og havde mere 
Lyst til at tale med Helga, end at arbejde med Kebmændene. 
En Dag spurgte Thorsten ham, om han vilde ride med ham op 
til hans Heste i Lange- Vatnsdal, hvortil Gunlaug straks var 
villig. De rede ene to til de kom op til Thorstens Sæter, hvor 



*; Jeg har her benyttet dette i gammel Dansk hyppig forekommende 
l'dtryk, der betyder en Sag, der aldrig skal tales mere om, der skal 
være, som om den aldrig havde f andet Sted. 

» Se 3. Bind Side 191. 
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der stede fire af hans Stodheste, rade af Led; men Hingsten 
især var meget smuk. Thorsten bed Onnlaug den ^) ; men denne 
svarede, at han behevede ingen Heste nu, da han vilde rejse 
udenlands. De rede nu videre til nogle andre Stodheste, en 
graa Hingst med fire Hopper, den bedste der var i Boi^eQord. 
Og denne bad Thorsten Gunlaug at modtage. Men Gunlaug 
svarede, at han ligesaa lidet vilde have disse, som de andre. 
»Men hvorfor,« udbred han, »byder du mig ikke det, som j^ 
gerne vil have?« >»Hvad er det?« sagde Thorsten. »Din Datter 
Helga den Fagre,« svarede Gunlaug. »Det lader sig ikke i en 
Hast afgere,« sagde Thorsten, og gav sig til at tale om andre 
Ting; hvorpaa de igen rede hjemad langs med Langaa. Da 
sagde Gunlaug: »Jeg ensker dog at vide, hvorledes du vil svare 
mig paa min Bejlen til din Datter Helga.« »Jeg bryder mig 
ikke ora din Snak,« sagde Thorsten. »Det er mit Alvor,« sva- 
rede Gunlaug, vog ikke Snak.« »Du skulde ferst vide, hvad du 
selv vilde,« sagde Thorsten; »har du ikke besluttet at rejse 
udenlands, og nu lader du, som om du vil bejle til en Kvinde; 
I passe ikke sammen, du og Helga, siden du er saa ustadig, og 
derfor bliver der intet af denne Sag.« »Hvor hejt stiler du 
med din Datter,« sagde Gunlaug, »naar lUuge den Svartes Sen 
ikke tykkes dig god nok? Og hvem er her i BorgeQord, som 
staar hojere end han?« Thorsten svarede: »Jeg anstiller ingen 
Mandjævning-); men var du en saadan Mand som din Fader, 
saa vilde du ikke blive afvist.« Gunlaug sagde: »Hvem her i 
Borgeijord vil du da heller give din Datter end mig?« Thorsten 
svarede: ^ Her er godt Mandevalg: Thorfinn paa Redemel har syv 
Senner, alle saa dygtige og dannede Mænd, som nogen kan 
enske sig, og som ikke staa tilbage for dig.« Gunlaug sagde: 
> Ingenlunde kan Thorfinn lignes med min Fader, da selv du 
staar noget tilbage for ham; hvad vil du saaledes sammenligne 

', Som on Ven oi^ Volynder af Gunlaug vilde Thorsten give ham en 

♦'Her andrn jrud Foræring, fnn^nd de skiltes ad. Denne Dannished var 

almindelig. 
*) Sammenligning af Mænd. deres indre og ydre Egenskaber, deres Dvjf- 

tigln'd, Formue, o. desl. Saadanne Sammenligninger plejede, især ved 

Gilderne, at anstilles til Moro. 
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med, at han paa Thorsnæsting vovede sig imod Thorgrim Gode 
og hans Senner, og drev det fuldt ud igennem, som Striden var 
om^).« Thorsten svarede: »Jeg fordrev Ønund Sjones Sen 
Steinar fra mine Enemærker, og det var ikke noget ringe Pore- 
tagende^).« »Ja,« sagde Gunlaug, »det kunde du takke din 
Fader Egil for, ellers var det næppe lykkedes dig; men ievrigt 
vil kun faa Mænd komme godt fra at forskyde mig som Svjger- 
sen.« »Brug dine Trusler,« svarede Thorsten, »deroppe mod 
Fjældbyggerne^); herude paa Myrerne kommer du ingen Vegne 
dermed.« Om Aftenen kom de hjem; men næste Morgen red 
Gunlaug op til Gilsbakke, og bad sin Fader ride med sig paa 
Frieri til Borg. »Du er dog ogsaa et vankelmodigt Menneske, c 
sagde Illuge; »nylig har du besluttet at rejse udenlands, og nu 
falder det dig ind, at du vil gaa paa Frieri; men jeg ved, at 
Thorsten ikke vil synes derom.« »Jeg vil gere det alligevel,« 
sagde Gunlaug, ^og du faar ingen Fred for mig, ferend du 
folger med.^ Illuge red da selvtolvte ned til Borg, og Thorsten 
tog meget venskabelig imod ham. Om Morgenen efter gav 
Illuge sig i Tale med Thorsten: »Jeg og min Søn have et 
Ærinde til dig,« ^agde han. »Lad os gaa herop paa Borgen,«*) 
svarede Thorstt-n, vog der tale med hinanden.« De gjorde saa, 
og Gunlaug gik med dem. Da sagde Illuge: »Min Son Gunlaug 
fortæller mig, at han har bejlet hos dig til din Datter, og jeg 
kommer nu for at here, hvad der skal blive af den Sag; hans 
Sla^ og vor Rigdom kender du, og jeg skal fra min Side ikke 
spare paa noget, hvorved han kan faa fast Ejendom, eller 
om jeg kan skaffe ham et Godord, hvis det kan befordre Sagen.« 
Thorsten svarede: »Jeg finder ikke noget at udsætte paa din 
Son, uden at han forekommer mig saa ustadig; dersom han lig- 
nede dig i Sind, saa skulde jeg straks sige ja.« »Men det vil 
dog,^ svarede Illuge, »gere et Brud imellem os, hvis du ikke 

') Om denne Strid med de saakaldte Kjalleklinger, hyoired Illuge 
lagde Mod og Dristighed for Dagen, fortælles i Eyrbyggja Saga (se 
3. Bind S. 20). 

'' Denne Strid er fortalt i Egils Saga (se 1. Bind S. 215 ff.). 

' Hv<>r Gunlaug nemlig havde hjemme. 

* Klippen, hvoraf Gaarden havde sit Navn. 
N. M Petersen: Islændernes Færd. Fjerde Bind. 11 
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finder mig og min San passende til dit Svogerskab.« »No,« 
sagde Thorsten, >for dit Ords og for vort Venskabs Skyld skal 
din Sen have Lefte paa min Datter; men hun skal ikke være 
hans Fæsteme ; hun skal vente paa ham i tre Aar, og imidlertid 
skal Gunlaug rejse udenlands, og danne sig efter andre Mænds 
Sæder; men kommer han da ikke her tilbage, saa skal jeg være 
lest fra al Forpligtelse.« Og efter at denne Bestemmelse var 
taget, skiltes de ad. Illuge red hjem, men Gunlaug ned til 
Skibet. Og da de fik Bør, stak de i Soen, kom til Norge, og 
sejlede ind i Trondhjem til Byen Nidaros, hvor de lagde Skibet 
i Havn, og lossede deres Varer. 

6. Ouulaug i Norge. 

1001 Over Norge regerede den Gang Erik Jarl Hakonseu og 

hans Broder Svend. Erik Jarl havde sit Sæde paa sin Fsedrene- 
gaard Lade^), og var en mægtig Høvding. Skule Thorstensen, 
Thorsten Egilsens Søn paa Borg, var den Gang hos Jarlen, og 
var hans Hirdraand, og stod i megen Anseelse. Gunlaug og 
Audun Festargarra gik med fem Mand ind paa Lade. Den 
første var ifert en graa Kjortel og hvide Sokkebrog*); han 
havde en Byld paa Foden nede paa Vristen, hvoraf der fled 
Blod og Vor, naar han gik. De gik hen for Jarlen og hilste 
ham sømmelig. Han kendte Audun, og spurgte om Nyt fra Is- 
land; hvorpaa denne fortalte hvad han vidste. Jarlen spurgte 
derpaa Gunlaug, livem han var, og han sagde ham sit Navn og 
sin Æt. »Skule Thorstensen!« sagde derpaa Jarlen, »hvad 
Slags Mand er denne paa Island?« »Herre,« svarede Skule, 
»tager vel imod haml det er en Søn af en udmærket Mand 
paa Island, Illuge den Svarte paa Gilsbakke, og han er min 
Fosterbroder ^).« Jarlen sagde: »Hvad er der med dit Ben, Is- 



*; Det beronite Jarlesæde i Trondhjem, hvor disse Jarlers Fader Hakon 

Jarl hoede. 
* Eller Leistebroj^, d. e. Benklæder og Stromper, som gik ud i eet, 
•*; Da Gunlaug havde opholdt sig saa meget paa Borg, vare de lige- 
som opfostrede sammen. 
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lænding?« »Der er en Byld paa det, Herre,« sagde han. :vOg du 
halter dog ikke?« sagde Jarlen. »Skulde jeg halte,« svarede 
Gunlaug, »saalænge begge mine Ben ere lige langel« Da sagde 
en af Jarlens Hirdmænd, ved Navn Thorer: »Han slaar stort 
paa, denne Islænding; det var ikke af Vejen, om vi forsagte 
ham noget.« Gunlaug gav ham et Ojekast, og sagde: 

I Hirden er der een, 
som er fuld af Men. 
Vogt jer for ham, 
den sorte! Han er gram. 

Da vilde Hirdmanden gribe til sin Økse ; men Jarlen sagde, han 
skulde være [rolig; sligt skulde man ikke lægge paa Hjerte. 
»Hvor gammel er du. Islænding?« vedblev han. »Atten Aar,« 
svarede Gunlaug. »Saa vil jeg haabe, du ikke bliver atten til,« 
sagde Jarlen. Gunlaug sagde, men noget lavt: »6nsk du ikke 
mig ondt, men tænk hellere paa dig selv!« »Hvad er det du 
der mumler, Islænding?« spurgte Jarlen. »Saadan som jeg 
tænker det burde være,« svarede Gunlaug, »at førend du ensker 
ondt over mig, skulde du heller bede om Lykke for dig selv.« 
»Hvorom da?« sagde Jarlen. »At du ikke,« svarede Gunlaug, 
»skal faa en saadan Ded, som din Fader Hakon Jarl« ^). Jarlen 
blev ganske blodred, ograabte: »Griber ham, denne kaadmundede 
Daare!« Da gik Skule hen til Jarlen og sagde: »For min 
Bens Skyld, Herre, giv Manden Fred, og lad ham drage bort I« 
Jarlen sagde: »Saa lad ham skynde sig herfra, og aldrig mere 
komme i mit Rige, hvis han har sit Liv kært.« Da fulgte Skule 
ud med Gunlaug, og gik ned paa Bryggen, hvor der just laa 
en Englandsfarer, færdig til at lægge ud. Der fik Skule Gunlaug 
og hans Frænde Thorkel Svarte om Bord; men det andet Skib 
overgav Gunlaug tilligemed sit Gods til Auduns Omsorg. De 
sejlede nu ud i Englandshavet, og kom om Hesten til Bryggerne 
ved London, hvor de satte Skibet op. 

*) Der, forfulgt af Olaf Tryggvesen, fandt Tilflugt hos sin Frille, men 
blev dræbt af sin egen Træl — en i og for sig haanlig Dedsroaade — 
i den Jordhule under Svinestien, hvori hun havde skjult dem. 

11* 
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7. Ounlaug i England. 

DeD engelske Konge Edelred O Edgersen opholdt sig just 
denne Vinter i London. Gunlaug gik straks til Kongen, og 
hilste ham vel og værdig. »Hvad Landsmand er du?c spui^ 
Kongen ; hvorpaa Gunlaug sagde det, og vedblev: »Jeg er kommen 
hid til Eder, Herre, fordi jeg har digtet et Kvæde om Eder, og j 

ønsker, I vilde høre det.« Dette behagede Kongen; hvorpaa 
Gunlaug fremsatte Kvædet med Tække og Fynd. Kongen tak- 
kede ham for Kvædet, og gav ham til Digterløn en Skarlagens- 
kappe, der helt igennem var foret med fortrinligt Skind og besat 
med Guldbræmmer ned til Skødet; og han gjorde ham tillige til 
sin Hirdmand, saa at Gunlaug om Vinteren levede vel anset hos 
Kongen. En Dag hændte det sig om Morgenen tidlig, at Gunlaug 
i en Gade mødt^ tre Mænd, hvis Formand, der kaldte sig 
Thororm, var en stor og stærk Mand med et afskrækkende 
Ydre. Han sagde til Gunlaug: »Hør engang. Nordmand! du 
kunde laane mig nogen Penge.« Hvortil Gunlaug svarede: 
»Dette er saa en egen Sag; hvorledes skulde jeg laane dig 
Penge, som jeg slet ikke kender noget til?« Da den anden 
imidlertid vedblev med sin Begæring, og lovede at betale Pen- 
gene tilbage paa en vis bestemt Dag, saa gav Gunlaug ham 
dem, og sagde, at han vilde vove paa det samme. Men 
kort efter, da Gunlaug kom til Kongen og fortalte ham Laanet, 
sagde Kongen: »Der har du baaret dig meget uforsigtigt ad; 
dette er en meget ond Mand, en stor Ransmand og Viking; giv 
dig ikke i Lag med ham! Pengene skal jeg erstatte dig.« 
Hertil svarede Gunlaug: »Slet stod det til med dine Hirdmænd, 
hvis vi skulde anfalde uskyldige Mænd, og derimod lade os 
træde under Fødder af slige Voldsmænd; aldrig skal det ske.« 
Da han derfor kort efter traf Thororra, krævede han sine Penge; 
men den anden svarede, at han ikke vilde betale. Da kvad Gunlaug: 

Dumt <let er og diuirligt, 
dersom du mig mit Eje 
nægte vil, thi næppe 
nojer jeg mig med Logrie. 

*; Den llaadvilde. 
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Ej for intet kaldtes 
ung jeg Slangetunge. 
Nu jeg vil mig vise 
værd det Navn, jeg bærer. 

»Nu vil jeg byde dig en lovlig Afgørelse,« vedblev han; »enten 
skal du betale mig mine Penge, eller mede mig paa Holm O 
efter tre Dages Frist.« Heraf lo Vikingen, og sagde: »Det har 
endnu aldrig nogen vovet fer du, at æske mig til Holmgang, 
hvor megen Skade jeg end har tilfejet dem; jeg modtager din 
Udfordring.« Da Gunlaug nu fortalte Kongen, hvorledes det 
var gaaet, sagde denne: »Dette vil ikke lebe vel af, thi denne 
Mand dever alle Sværd. Du maa nu felge mine Raad; det 
Sværd, som jeg her giver dig, skal du kæmpe med, men vis 
ham det, som du ellers bruger.« Gunlaug takkede Kongen 
meget. Og da nu Holmgangen skulde gaa for sig, spurgte 
Thororm, hvorledes det Sværd var, som han agtede at stride 
med. Denne viste ham det, og trak det ud; men det Sværd, 
som Kongen havde givet ham, havde han hængende paa Armen 
i en Lekke. Da Vikingen saa Sværdet, sagde han: »Det Vaaben 
er jeg ikke bange for;« hvorpaa han hug til Gunlaug, og split- 
tede næsten ganske hans Skjold. Gunlaug hug straks igen til 
ham med Kongens Sværd; men Vikingen, som troede, at han 
brugte det, han fei-st havde vist ham, dækkede sig ikke engang, 
og fik saaledes et dedeligt Saar. Ved denne Begivenhed ind- 
lagde Gunlaug sig megen Berømmelse saavel i England som 
andensteds. Om Foraaret, da Sejladsen begyndte, bad han Kong 
Edelred om Orlov til at sejle bort. Kongen spurgte ham, hvor 
han da vilde hen; hvortil Gunlaug svarede, at han vilde udfore 
sit Forsæt og et Lefte, han havde aflagt, at gæste tre Konger 
og to Jarler. Kongen gav sit Samtykke, og forærede ham en 
Guldring af seks Ores Vægt, men bad ham tillige om at komme 
tilbage om Hesten, da han ikke vilde undvære ham paa Grund 
af hans Idræt. *) 

*; 1). e. til Tvekamp. 

'j D. V. 8. hans Skjaldegave. 
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S. O^unlaug i Irland og Srerig. 

1002 Gunlaug sejlede nu med nogle Eebmænd fra England til 
Dublin, hvor Kong Sigtryg Silkeskæg herskede; han var en Sen 
af Olaf Evaaran og Dronning Kormled, og var just den Gang 
nylig bleven Konge. Gunlaug gik straks ind for Kongen, hilste 
ham ærbedig, og blev vel modtaget. Derpaa vedblev han: >J^ 
har et Kvæde at bringe Eder, Konge, og beder, at jeg maa faa 
Lyd til at fremsige det.« Kongen sagde: »Der har endnu aldrig 
nogen bragt mig et Kvæde; visselig vil jeg hare det le Hvorpaa 
Gunlaug kvad en Drapa, hvis Omkvæd var: 

Sigtryg ferer Krig, 
mætter Ulv med Lig. 

Kongen takkede ham for Kvædet, kaldte sin Skatmester til sig. 
og spurgte ham, hvad Len han skulde give derfor. »Hvad har 
I selv tænkt, Herre?« svarede denne. »Naar jeg givCT ham to 
Kuarrer,« sagde Kongen, »er det en god Betaling ?€ »Det er 
alt for meget, Herre,« svarede Skatmesteren; »andre Hevdinge 
give en eller anden Kostbarhed til Skjaldelen, gode Sværd eller 
gode Guldringe.« Derpaa forærede Kongen ham en hel ny 
Klædning af Skarlagen, en med Guldbræmmer besat Kjortel, 
en Kappe med ypperligt Skind og en Guldring af en Marks 
Vægt. Gunlaug takkede ham for Gaverne, og sejlede efter 
nogen Tids Ophold til Orkneerne, hvor Sigurd Jarl Ledversen 
regerede. Ogsaa ham bragte han et Kvæde, hvilket var en vel- 
digtet Flok^), for hvilken Jarlen gav ham en stor selvbeslagen 
Økse til Kvædesien; men uagtet Jarlens Tilbud vilde han ikke 
blive der, da han agtede sig til Sverig. Han gik da om Bord 
hos nogle Kobmænd, der sejlede til Norge, og kom om Hesten 
til Kongehelle i Viken. Herfra fik han sig Ferere op til 
Vester-Gotland, og kom til Kobstaden Skara. Sigurd Jarl, som 
havde sit Sæde der, var allerede til Alders. Ogsaa for ham 
fremsagde Gunlaug et Kvæde, der var en Flok, hvormed Jarlen 

^ Et Dijit udon Omkvæ«!. 
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var saa vel fornøjet, at han bad ham blive hos sig om Vinteren, 
hvilket Tilbud Gunlaug modtog. Om Vinteren holdtes der et 
stort Julegæstebud; og Dagea før Jul kom der tolv Mænd fra 
Norge; det var Sendebud fra Erik Jarl, som skulde bringe 
Sigurd Jarl Gaver. Jarlen modtog dem vel, og gav dem Julen 
over Sæde hos Gunlaug; der herskede megen Munterhed ved 
Gilderne. Goterne talte da blandt andet om, at der var ingen 
større og berømtere Jarl end deres Sigurd, hvorimod Nord- 
mændene mente, at Erik var langt ypperligere; herom kom 
de op at tvistes, og valgte Gunlaug til Voldgiftsmand. Da kvad 
han følgende: 

Ret det er, at I roser, 

raske Karle, Jarlen. 

Han er na graa, men Havets 

heje Seer har han pløjet. 

Gæveligt est^mde 

Erik dog endnu flere 

~ Plankerne prusted i Segang — 

prøvet har og klevet. 

Begge vare vel fornøjede med Afgørelsen, men især de norske 
Sendebud. De droge efter Julen tilbage igen med Foræringer 
til Erik Jarl, hvem de da ogsaa fortalte Gunlaugs Afgørelse. 
Jarlen, som fandt, at Gunlaug ved denne Lejlighed havde vist 
ham Hengivenhed og Venskab, ytrede da, at Gunlaug skulde 
filide frit og trygt Ophold i hans Rige; hvilket Gunlaug siden 
spurgte. Sigurd Jai-1 skaffede ham efter hans Begæring en Vej- 
viser til Tiendeland i Svitjod. 

9. &anlaug drager til Kong Olaf den Svenske 1 Upsala. 

Over Svitjod regerede den Gang Kong Olaf den Svenske, 
en Son af Kong Erik Sejersæl og Skøgle-Tostes Datter Dronning 
Sigrid hin Storraade ; det var en mægtig, anselig og stolt Konge. 
Gunlaug kom til Upsala om Foraaret, da de Svenskes alminde- 1003 
lige Ting holdtes der. Paa samme Tid opholdt Islænderen Ravn 
Ønundsen sig hos Kongen. Hans Fader Ønund boede paa Gaarden 
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Mosfjæld, var en rig Mand og havde Godordet der sender paa Na^- 
sene*); han var gift med Geimy, en Sennedatter af Molde-Gnup, 
der havde nedsat sig i Grindevig. Deres Senner Bavn, Thoraren 
og Endride vare alle haabefulde Mænd; dog var Ravn den 
ypperligste iblandt dem, en stor, stærk Mand, af smukt Udseende 
og en god Skjald. Saasnart han var fiildvoksen, foretog han sig 
Rejser imellem Island og Norge. Nu opholdt han sig, som 
sagt, hos Kong Olaf Svenske. Da nu Kongen havde modtaget 
Gunlaug vel og spurgt ham, hvem han var, og Gunlaug havde 
svaret, at han var Islænder, saa vendte Kongen sig til Ravn og 
sagde: »Hvad Slægt er denne Mand af paa Island ?c Hvorpaa 
der rejste sig en stor, rask udseende Mand paa den lavere Bænk, 
gik hen for Kongun og sagde: »Herre 1 han er af god Slægt og 
selv en af de raskeste Mænd.« »Saa lad ham da gaa hen og 
tage Plads hos dig!« sagde Kongen. Hvorpaa Gunlaug sagde: 
»Jeg har digtet et Kvæde, Herre, til Eder, og ensker at I ville 
hore det.« Men Kongen svarede, at der nu ikke var Lejlighed 
til at høre paa Kvæder; det var bedst først at tage Sa^e. De 
gjorde da saa; og Gunlaug og Kavn gave sig i Samtale med 
hinanden, og fortalte hinanden om deres Kejser. Ravn fortalte, 
hvorledes han Sommeren før var dragen fra Island til Norge, 
og i Begyndelsen af Vinteren fra Norge til Sverig; og de bleve 
snart gode Venner. Men en Dag, da Tingtiden var ude, vare 
de begge, Gunlaug og Ravn, stedte for Kongen. Da sagde Gun- 
laug: »Nu vilde jeg ønske. Herre, at I \ilde hare paa mit 
Kvæde.'< >Ja nok,« sagde Kongen. »Nu vil ogsaa jeg frem- 
sige mit Kvæde,« sagde Kavn, med Eders Tilladelse.« »Ogsaa 
det,« svarede Kongen. »Men dog jeg først,« sagde Gunlaug, 
»med Eders Tilladelse, Herre. ^^ »Nej,« sagde Ravn, »mig til- 
kommer det først at fremsige mit Kvæde, da jeg først er kom- 
men til Eder.« »Naar,« sagde Gunlaug, »har man nogensinde 
hørt, at vore Fædre kom sammen, og at min kom efter din? 
Aldrig! Og heller ikke nu skal det blive Tilfældet med os to.<^ 
Lad os i det mindste,« sagde Kavn, »vise saa megen Beleven- 

^) De sydvestligste Næs paa Island. 
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hed, at vi ikke give os til at trættes derom, men lade Kongen 
raade derfor. c Kongen sagde: »Gunlaug skal da kvæde forst, 
thi han vil blive vred, hvis han ikke faar sin Vilje.« Herpaa 
kvad Gunlaug sin Drapa; og da han var færdig, sagde Kong 
Olaf: »Nu, Kavn, hvorledes er dette Kvæde digtet?« »Godt, 
Herre,« svarede denne, »det er et Kvæde med store Ord, ikke 
kent og noget stift i Form, som Gunlaug selv er af Sind.« »Nu 
skal du fremsige dit Kvæde, Ravn.« sagde Kongen. Han gjorde 
det. Og da det var ude, sagde Kongen: »Nu, Gunlaug, hvor- 
ledes er Kvædet digtet?« »Godt, Herre,« svarede han, »det er 
et -fagert Kvæde, som Ravn er selv, men temmelig hverdags ; 
og hvorfor,« vedblev han, »digtede du kun en Flok*) om Kongen? 
Tyktes dig ikke, han var en Drapa værd?« Ravn svarede: iLad 
os nu ikke tale mere derom; der kommer vel den Tid, da vi 
kunne begynde herpaa igen,« og hermed opherte deres Samtale. 
Kort efter blev Ravn Kong Olafs Hirdmand, og bad om Orlov 
til at rejse bort. Kongen tillod ham det. Og da han var 
færdig, sagde han til Gunlaug: »Det skal nu være ude med vort 
Venskab, siden du saaledes vilde nedsætte mig her for Hev- 
dmger; og engang vil den Tid komme, da jeg skal tilfeje dig 
ligesaa stor Vanære, som du agtede at tilfeje mig her.« »Dine 
Trusler skræmme mig ikke,« svarede Gunlaug, »aldrig skulle vi 
modes saa, at jeg i Anseelse staar tilbage for dig.« Kong Olaf 
gav Ravn gode Gaver ved Skilsmissen, hvorpaa han drog bort. 
Han rejste om Vaaren til Trondhjem, gjorde sit Skib færdigt, 
og sejlede om Sommeren til Island, hvor han landede i Lerevaag 
neden for Heden. Hans Frænder og Venner modtoge ham med 
Glæde; og næste Vinter blev han hjemme hos sin Fader. 

Den Gang var Skafte Thorodsen Lovsigemand over Island. 
Hans Moder Ranveig var en Sennedatter af Molde-Gnup, saa at 
Skafte og Ønunds Senner vare Sestersenner; og der herskede 
god Forstaaelse imellem alle disse Frænder. Om Sommeren 
medtes Ravn og Skafte paa Altinget; hvorpaa Ravn sagde til 

*; En Flok er, som nys bemærket, en Art mindre kunstigt og derfor 
mindre hædrende Dipt, end Drapaen. 
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den anden, at han vilde have hans Hjælp til Frieri hos Thorsten 
Egilsen, til hvis Datter Helga han vilde bejle. Skafte indvendte 
vel, at hun jo allerede var lovet bort til Gunlaug Ormstunge; 
men Ravn sagde, at den Tid, som var aftalt iraellem dem, nok 
var udleben nu, og at Gunlaugs Overmod var blevet endog sterre 
end fer, saa han næppe vilde agte paa sit Lefle. Skafte lod da 
sin Frænde raade; og de gik med et stort Felge til Thorsten 
Egilsens Bod. Han modtog dem vel, og Skafte sagde: »Min 
Frænde Ravn vil bejle til din Datter Helga; hans Æt er dig 
vel bekendt, saavel som hans Formue, hans egen Dannished. og 
den Bistand han ter vente af sine mange Frænder og Venner.« 
Thorsten svarede: »Gunlaug har allerede faaet Lette paa hende, 
og jeg vil holde alt det, som den Gang blev aftalt.« Skafte 
vedblev: »Ere nu ikke de tre Vintre forlebne, som da bleve af- 
talte imellem Eder?« »Jo,« sagde Thorsten, »men Sommeren 
er endnu ikke forbi, og Gunlaug kan endnu komme tilbage i 
Sommer.- »Men hvad Haab,"^ sagde Skafte, »kunne vi gere os, 
hvis han ikke er kommen ved Sommerens Ende?« Thorsten 
svarede: »Vi modes her nok igen næste Sommer, og da kunne 
vi se, hvorledes Sagerne staa; men nu nytter det ikke at tale 
mere herom.« Saaledes skiltes de ad, og man red hjem fra 
Tinget. Det blev imidlertid ikke ubekendt, at Ravn bejlede til 
Helga, som Gunlaug havde Løfte paa. Gunlaug kom ikke til- 
bage denne Sommer. Og den næste Sommer dreve Skafte og 
Ravn paa Altinget med al Iver paa Frieriet og sagde, at Thor- 
sten nu var lost fra alle sine Forpligtelser mod Gunlaug. Thor- 
sten svarede, at han havde kun faa Detre at serge for og vilde 
nedig, at de skulde blive nogen Mand til Skam eller Skade; 
han vilde derfor forst tale med Illuge Svarte. Det gjorde han 
da ogsaa, og sagde til ham: »Synes du ikke, at jeg nu er lest 
fra alle mine Forpligtelser mod din Sen Gunlaug?« >^ Visselig 
er du det, svarede Illuge, »hvis du vil; og jeg ser ikke, hvad 
jeg kan gore derved, da jeg ikke ret kender Gunlaugs Omstæn- 
digheder.« Thorsten gik da tilbage til Skafte, og de købsloge^) 

') Underhandlede om Vilkaarene ved Oifterniaalet: dette var nemlig et 
Kob, en Handel imellem Brudens Fader og hans Svigerson eller dennes 
Slægtninge. 
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saaledes med hinanden, at Bryllupet skulde staa ved Vinterens 
Begyndelse hos Thorsten paa Borg, hvis Gunlaug ikke kom ud; 
Thorsten skulde være lost fra al Forpligtelse imod Ravn, hvis 
Gunlaug kom og krævede sin Brud. Derefter red man hjem fra 
Tinget; den ene Uge forlob efter den anden, men Gunlaug kom 
ikke, og Helga saa med Sorg sit Giftermaal i Møde. 

10. Gunlaugs Rejser og Hjemkomst. 

Om Gunlaug er nu at fortælle, at han rejste fra Sverig til 
England den samme Sommer, som Ravn drog til Island, og fik 
ved Skilsmissen gode Gaver af Kong Olaf. Kong Edelred modtog 
ham vel, og han var der om Vinteren i megen Anseelse. Den 
Gang^) regerede Knud Svendsen, kaldet den Mægtige*), over 
Danmark; han havde nylig overtaget Riget som sin Fædrenearv, 
og truede stadig med at gere et Tog til England, hvor hans 
Fader Svend, forend han dede der vester paa, havde vundet et 
stort Rige. Paa samme Tid var der ogsaa i England en stor 
Hær af danske Mænd, under Anfersel af Høvdingen Heming, en 
Sen af Strutharald og Broder til Sigvald Jarl; han styrede da 
det Rige, som Kong Svend havde vundet, for hans Sen Kong 
Knud. Om Sommeren bad Gunlaug om Orlov til at drage bort; 
men Kongen svarede, at det semmede ham lidet, nu da England 
truedes med Ufred, at forlade Kongen, hvis Hirdmand han var. 
Gunlaug lovede da at blive, men udbad sig Orlov til næste 
Sommer, h\is de Danske ikke kom. Denne Sommer led, og 
Vinteren efter, og de Danske kom ikke. Efter Midsommer fik 1005 
Gunlaug da Orlov af Kongen, sejlede til Norge, og kom til Erik Jarl 
paa Lade, som modtog ham vel og bed ham være hos sig. 
Gunlaug takkede Jarlen for Tilbudet, men svarede, at han havde 
et vigtigt Ærinde paa Island, da han skulde besege sin Fæsterne. 
Hertil svarede Jarlen, at alle de Skibe, der agtede sig til Island, 
nu vare borte; men en Hirdmand gjorde opmærksom paa, at 



* Dette beror paa en almindelig islandsk Fejlregning, idet man antog, 
at Svend Tveskæg, der i Virkeligheden dede 1014, var ded flere Aar 
tidligere. 

*j Knud den Store. 
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Halfred Vandraadeskjald laa ude under AgdenaBs ^) endnu i Gaar. 
Dette fandt Jarlen rimeligt, da han ferst for fem Dage siden 
var sejlet bort, og han lod da Gunlaug bringe ud til Halfreds 
Skib. Halfred tog med Glæde imod ham. Det var langt ud 
paa Sommeren; de fik straks Ber fra Landet, og morede sig tit 
med hinanden. Halfred sagde til Gunlaug, om han havde hert, 
at Ravn Ønundsen havde bejlet til Helga den Væne. Gunlaug 
svarede, at han havde hørt noget derom, men intet nøjagtigt. 
Halfred fortalte ham da hvad han vidste, samt hvorledes raange 
mente, at Kavn var en ligesaa dygtig Mand som Gunlaug. Denne 
svarede med en Vise: 

Ænser saa lidt som den løje 
Luftning nu en Uges 
stride Ostenstornies 
stadige Piben om Skibet. 
Bli'r jeg ej graa og gammel, 
godt! Fer Døden møde 
end om mod Ravn jeg ringe 
regnet blev og leved. 

Halfred vedblev da: »Jeg vil enske, Kammerat, at det 
maa gaa dig bedre med Kavn, end det gik n^ig. Jeg kom for 
nogle Aar siden med mit Skib til Lerevaag og skyldte en halv 
Mark Selv til Ravns Huskarl, men forholdt ham den; da red 
Ravn til os med fyrretyve Mand, og hug Landtovet over, saa at 
Skibet drev op paa Stranden og havde nær sat til; jeg maatte 
da overgive Ravn Selvdørame og betale en hel Mark, og det er 
alt, hvad jeg kan fortælle om mine Handeler med ham.«: Deres 
Tale faldt derefter paa Helga, og Halfred roste meget hendes 
Skønhed. 

De landede fjorten Dage fer Vinteren i Hraunhavn ved 
Melrakkaslette^) og lossede der. Der paa Sletten var en Bonde- 
søn ved Navn Thord, der idelig gav sig i Brydeleg med Køb- 
mændene, og ingen kunde staa sig imod ham. Man magede det 
da saa, at Gunlaug skulde brydes med ham. Om Natten før 
paakaldte Thord Thor til Sejr. og om Morgenen, da de brødes, 

' V«'d Mundingen uf Trondhjt'nis Fjord. 

■^ Nord paa i Thingo Svssel, altsaa saa langt borte fra Thorstens Gaard 
Borg som vel muligt. 
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slog Gunlaug begge Fødderne fra Thord, saa han gjorde et 
svært Fald, men den Fod, som Gunlaug stod paa, gik af Led, 
saa at han faldt tilligemed Thord. Da sagde denne: ^»Maaske 
en anden Sag ikke gaar dig bedre.« »Hvilken da?« sagde Gun- 
laug. »Den Sag med Ravn Ønundsen,« svarede Thord, »hvis 
han nu til Vinter faar Helga hin Væne; jeg var tilstede i 
Sommer paa Altinget, da dette blev aftalt.« Gunlaug svarede 
ikke noget. Hans Fod blev da forbunden og trukken i Led, og 
svulmede meget op. Gunlaug og Halfred forlode Sletten en 
Uge fer Vinteren og kom til Gilsbakke den samme Lerdags 
Aften, da de paa Borg sade ved Gildet. Efter at Illuge med 
Glæde havde modtaget sin Sen, vilde denne straks ride ned til 
Borg, men hverken Uluge eller nogen af de andre fandt det 
raadeligt. Gunlaug blev fast ved sit Forsæt, men hans Fod var 
i en saadan Tilstand, at han, hvor lidet han end vilde vedgaa 
det, var aldeles uskikket til at rejse, hvorfor der heller ikke blev 
noget af. Halfred red om Morgenen hjem til Hredavatn i Nor- 
deraadaP), hvor hans Broder Galte Ottarsen bestyrede deres 
fælles Ejendomme. 

11. Oanlaag møder Helga, og holder Tyekamp med 

Kayn paa Øksaraaholmen. 

Om Kavn fortælles, at han sad og holdt Bryllupsgilde paa 
Borg; men de fleste sige, at Bruden var meget nedslaaet; saa 
det gik her, som det hedder i Ordsproget, at Ungdoms Kærlig- 
hed glemmes ikke. Saa gik det ogsaa hende. Ravn drog derpaa 
hjem til Mosfjæld med sin Kone Helga; men de havde kun 
været der en kort Stund, ferend Helga vaagnede en Morgen 
tidlig, medens Ravn endnu sov, og han var meget urolig i Sevne; 
og da han vaagnede, fortalte han Helga sin Drem og kvad 
felgende Vise: 

I din Arm jeg tyktes 

at je^ laa haardtsaaret, 

itg din Seng mig syntes 

svonniie af Blod i Dremmen, 

0^ ej mer da meegted 

mig at forbinde, Kvinde. 

Hvad det saa varsler, ved jeg, 

Varslet ej Prj'd betyder. 

*) 1 Myresyssel. 
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Helga sagde: »Det skulde jeg aldrig serge over; 
ilde have 1 sveget mig, og Gonlaug maa være kommeD 
hjem.« Hun græd da meget; og kort efter spurgtes Gunlaugs 
Hjemkomst. Helga gjorde sig nu saa stridig imod Bavn, 
at han ikke kunde holde hende der hjemme, men maatte drage 
med hende tilbage til Borg, og alligevel havde han kun liden 
Glæde af deres Samliv. Om Vinteren efter skulde der staa et 
Bryllup paa Gaarden Skaanø^, da Sverting, en Sennesen af 
Molde-Gnup, skulde ægte Hungerd, en Datter af Tunge-Ods &»n 
Thorod og hans Kone Jofrid. Hungerds Frænde Thorkel paa 
Skaane indbed ogsaa Illuge Svarte og hans Senner; men da Hluge 
gjorde sig færdig til Kejsen, sad Gunlaug inde i Stuen og gjorde 
slet ingen Anstalter dertil. Illuge gik hen til ham og spuigte, 
hvorfor han ikke lavede sig til; men Gunlaug svarede, at han 
ikke vilde rejse med. >^Jo vist skal du det, min Sen,< sagde 
Illuge; »tag dig ikke sligt saaledes til Hjerte, at du serger over 
en enkelt Kvinde; lad, som du ikke ved, hvad der er sket; der 
vil aldrig skorte dig paa Kvinder at vælge imellem.« Gunlaug 
fulgte da sin Faders Vilje, og Gæsterne samlede sig til Gildet. 
Illuge og hans Senner blev der anvist Plads i det ene Hejsæde; 
Thorsten Egilsen, hans Maag Ravn og Brudgommens Pelge i det 
andet Hejsæde, lige over for Illuge. Kvinderne toge Sæde paa 
Tværbænken, og Helga den Fagre sad hos Bruden. Tit og ofte 
vekslede Helga og Gunlaug Øjekast, saa det gik, som det hedder 
i Ordsproget, at Ojnene robe, om Kvinde elsker Mand. Gun- 
laug var da vel klædt, og bar hin gode Dragt, som Kong Sigtaryg 
havde givet ham, saa han baade i denne Henseende og for- 
medelst sin Styrke. Vækst og Skenhed udmærkede sig fremfor 
andre Mænd. Der herskede kun liden Glæde under Gildet. Den 
Dag, da man lavede sig til at tage bort, gik Kvinderne hver ad 
sine Veje for at berede sig til Hjemrejsen; og ved denne Lej- 
lighed gik Gunlaug til Helga, og de talede længe sammen. Da 
kvad Gunlaug denne Vise: 

Ravn dig to^. og triste 
Timerne blev at leve 
tit for Slaiigetunge — 
taget var Helga den fagre. 

*) I nordre Reykedal senden for Hvidaa. 
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Kunde den karrige blonde 
Kræmmer min Tunge glemme? 
Bort sit Barn det unge 
bed din Fa'r som en Vare. 

Da forærede Gunlaug hende den Kappe, som han havde 
faaet af Kong Edelred, og som var en stor Kostbarhed; hun 
takkede ham meget derfor. Derpaa gik Gunlaug ud, og der 
vare mange Heste komne i Tunet. Han sprang op paa en af 
dem, red i fuld Fart over Tunet hen til det Sted, hvor Ravn 
stod, saa han maatte springe til Siden. »Hvorfor springer du 
nu af Vejen, Ravn?« sagde han, »denne Gang har du intet at 
frygte for mig, men du ved, hvad du har fortjent.« Ravn sva- 
rede med et Vers, hvori han ytrede, at de ikke behevede at 
strides; der var mange andre Kvinder at vælge imellem. Gunlaug 
svarede: »Man siger saa; det kan gerne være, at der er mange, 
men jeg synes det ikke.« Imidlertid leb lUuge og Thorsten til, 
for at hindre al Strid imellem dem. Derefter rede begge Parter 
hjem, og der forefaldt intet mærkeligt den Vinter. Men efter at 
Helga var kommen sanmaen med Gunlaug, kunde Ravn ikke 
mere nyde godt af hendes Omgang. 

Næste Sommer red man til Tings, mange i Felge som lOOS 
sædvanlig: Illuge Svarte med sine Sonner, Gunlaug og Her- 
mund, Thorsten Egilsen og hans Sen Kolsvend, Ønund fra Mos- 
fjæld med alle sine Sonner, samt nysnævnte Sverting. Skafte 
var da endnu Lovsigemand. En Dag paa Tinget, da dette var meget 
talrigt og alle Rettergangssageme vare til Ende, krævede Gun- 
laug sig Lyd og sagde: »Er Ravn Ønundsen her tilstede?« 
Han svarede ja. »Du ved,« vedblev derpaa Gunlaug, »at du 
har taget min Brud, paa hvem jeg havde Lefte, og yppet Fjend- 
skab imod mig; derfor æsker jeg dig til Holmgang her paa 
Tinget efter tre Dages Frist, her paa Øksaraaholm^).« Ravn 
svarede: »Det er et godt Bud, som man kunde vente af dig, og 
jeg er færdig, saasnart du vil.« Nu vare vel deres Frænder 
paa begge Sider meget misfornejede dermed; men det var den 
Gang Lov, at enhver, der paa en eller anden Maade troede sig 
fornærmet, kunde æske sin Modstander til Holmgang. Efter tre 

M Hvor Tvekampe paa Altinget plejede at holdes. 
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Nætters Forlob gjorde de sig derfor rede til Holmgangen. Illuge 
S varte ledsagede med et stort Felge sin Sen til Holmen, men 
Lovsigemanden Skafte fulgte Ravn, saavel som hans Fader og 
andre hans Frænder. 

Hermund holdt Skjoldet for sin Broder Gunlaug, men Sver- 
ting for Ravn. Den, der blev saaret, skulde løse sig af Holmen 
med tre Mark Solv. Ravn, som den der var udæsket, havde det 
første Hug. Han hug da i den øverste Kant af Gunlangs 
Skjold; men da han havde hugget stærkt til, saa sprang hans 
Sværd itu under Hjaltet, og Spidsen deraf, som sprang tilbage 
fi*a Skjoldet, traf Gunlaug paa Kinden og gav ham et, skent 
overmaade let, Saar. Begges Frænder og mange andre Mænd 
lob da imellem dem. Gunlaug sagde: »Nu erklærer jeg Ravn 
for overvunden, da han er vaabenløs;« men Ravn sagde: »og jeg 
erklærer dig for overvunden, da du er saaret.« Gunlaug var da 
særdeles hæftig og meget vred og sagde, at Striden endnu ikke 
var afgjort. Men hans Fader Illuge sagde, at de for denne 
Gang ikke skulde fortsætte den. Da svarede Gunlaug: »Jeg vil 
da ønske, min Fader, at Ravn og jeg maa medes en anden 
Gang saaledes, at du er for langt borte til at skille os ad.« 
Saaledes skiltes de da for denne Sinde, og man gik tilbage til 
sine Boder. Næste Dag blev det i Lovretten vedtaget som Lov, 
at alle Holmgange skulde afskaffes paa Island, hvilken Beslut- 
ning blev tagen efter de bedste Mænds Raad, som da vare til- 
stede, og det vare de kyndigste, som den Gang vare i Landet 
Denne Holmgang imellem Gunlaug og Ravn var saaledes den 
sidste, der er holdt paa Island. 

En Dag da Brødrene Hermund og Gunlaug gik hen til 
Øksaraa for at to sig, gik der en Flok Kvinder paa den anden 
Side af Aaen, og iblandt dem Helga den Fagre. Herraund 
sagde da til Gunlaug: »Ser du Kvinderne og din Veninde Helga 
der paa den anden Side af Aaen?« -Visselig ser jeg hende,« 
svarede Gunlaug. 

Derpaa gik de over Aaen, og Helga og Gunlaug taledes 
ved en Stund; og da de igen gik tilbage, stod Helga og stir- 
rede længe efter Gunlaug. Han saa da tilbage over Aaen og 
kvad følgende Vise: 
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Under den vænes hvalte 
hvide Pande blide, 
blændende, hogeblanke 
Blikke saa jeg straale. 
Grumt skal jeg og den gode, 
guldbaandbærende, kære, 
linskrudlysende Kvinde 
lide for det siden. 

Derefter red man hjem fra Tinget, og Gunlaug var hjemme paa 
Gilsbakke. En Morgen, da han vaagnede, vare alle de andre i 
Huset staaet op, og han alene laa endnu og hvilede sig i en 
Vraaseng inderst inde. Da kom tolv fuldvæbnede Mænd ind i 
Stuen; det var Ravn ønundsen. Gunlaug sprang straks op og 
fik fat i sine Vaaben; men Ravn sagde til ham: »Du har aldeles 
ingen Fare at frygte; dette er mit Ærinde hid: i Sommer paa 
Altinget æskede du mig til Holmgang, og fandt da selv, at 
Striden ikke blev afgjort. Nu vil jeg byde dig, at vi begge 
rejse udenlands i Sommer og holde Holmgang i Norge; der ville 
vore Frænder ikke hindre os. c Gunlaug svarede: »Det er et 
mandigt Forslag og et Kaar, som jeg gerne vil modtage; kom 
hid og tag til Takke hos os med hvad du ensker.« Ravn tak- 
kede for det gode Tilbud, men afslog det dog for denne Gang 
og red bort; og saaledes skiltes de ad. Deres Frænder paa 
begge Sider vare meget misfornojede over dette; men de kunde 
ikke gere noget derved, da de begge selv vare saa opsatte 
derpaa ; og desuden maatte Skæbnens Vilje heri, som i alt andet, 
gaa i Opfyldelse. 

12. Kavus og Gunlaags Tvekamp 1 Norge. 

Om Ravn er nu at fortælle, at han gjorde sit Skib færdigt 
i Lerevaag. To Mænd ved Navn Grim og Olaf, hans Fader 
Onunds Sestereenner og begge brave Mænd, ledsagede ham. 
Alle hans Frænder tyktes at lide et stort Tab ved hans Bort- 
rejse, men han angav som Grund til, at han havde æsket Gun- 
laug til Holmgang, at han ingen Glæde havde af sit Ægteskab 
med Helga, og sagde, at en af dem nødvendig maatte falde for 

N. M. Petersen: Islændernes Færd. Fjerde Bind. 12 
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den anden. Saasuart han fik Ber, sejlede ban til Havs, og kom 
med sit Skib til Trondhjem, hvor han biede Vinteren over uden 
at hore noget til Gunlaug. Han ventede der ligeledes om Som- 
meren, ja opholdt sig endnu næste Vinter i Trondhjem paa det 
Sted, som hedder Livanger ^). 

Gunlaug Ormstunge tilligemed Halfred Vandraadesfrjald gik 
til Ses fra Sletten *), men de bleve meget silde færdige, og kom 
kort fer Vinteren til Orkneeme. Sigurd Jarl Ledversen her- 
skede den Gang over Øerne, og hos ham tilbragte Gunlaug 
Vinteren; og da Jarlen om Foraaret vilde begive sig paa et 
Hærtog, drog Gunlaug med ham. De hærgede om Sommeren 
vide omkring paa Sydereeme og i Skotlandsfjorde og holdt 
mange Kampe, i hvilke Gunlaug stedse viste sig som en tapper, 
rask og uforfærdet Mand. Sigurd Jarl vendte tidlig paa Som- 
meren tilbage; men Gunlaug begav sig om Bord hos nogle 
Købmænd, der sejlede til Norge, kom til Trondhjem og tilbragte 
Begyndelsen af Vinteren hos Erik Jarl paa Lade. Jarlen, der 
all<?rede var vel bekendt med den hele Handel imellem RavTi og 
Gunlaug, sagde til denne, at han forbed, at de holdt Kamp med 
hinanden der i hans Kige. Gunlaug svarede, at han jo havde 
at liefale, og forblev der om Vinteren, men gav sig ikke syn- 
derlig af med nogen. Nu hændte det sig en Dag, at han gik 
ud med sin Frænde Thorkel Svarte. De gik et Stykke Vej 
bort fra Gaarden og fandt paa en Mark en Kreds af Mænd, 
inden for hvilken der stode to andre med Vaaben og fægtede 
paa Skronit med hinanden. Den ene af dem skulde forestille 
Ravn, den anden Gunlaug; og de omkringstaaende sagde, at Is- 
lænderne gave kun smaa Hug og vare sene til at mindes deres 
Lofter. Gunlaug forstod nok, at alt dette var gjort ham til 
Spot og gik tavs bort; men koit efter sagde han til Jarlen, at 
han ikke længer kunde udholde hans Hirdmænds Haan og Spot 
for (len Sag med Kavn, og bad Jarlen skafte sig Vejvisere ind 
til Livangor. Og da Jarlen allerede havde faaet Efterretning 
oin. at Kavn havde forladt Livanger og var taget længer oster 
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paa til Sverig, saa gav han Qunlang Orlov til at rejse, samt to 
Vejvisere med. Gunlaug drog da selvsyvende fra Lade ind til 
Livanger, hvor han kom om Aftenen, just som Ravn selvfemte 
havde forladt det samme Sted om Morgenen. Gunlaug drog da 
til Værdalen og kom altid om Aftenen til det Sted, hvor Ravn 
havde tilbragt Natten. Han fortsatte saa sin Rejse til den 
øverste Gaard i Dalen, ved Navn Sula, hvilken Ravn havde for- 
ladt om Morgenen. Han standsede ikke her, men rejste videre 
straks om Natten, saa at de om Morgenen ved Solens Opgang 
endelig fik 6je paa hinanden. Ravn var da kommen til et Sted, 
hvor der vare to Seer, og imellem Seerne jævne Marker, der 
kaldtes Gleipnissletten, men ud i den ene Se gik et lidet Næs, 
der hedder Dingenæs^). Der paa Næsset blev Ravn staaende 
med sine Ledsagere, blandt hvilke ogsaa vare hans Frænder 
Grim og Olaf. Da de mødtes, sagde Gunlaug, at det var vel, 
de endelig traf hinanden; Ravn var ogsaa vel fornøjet dermed 
og sagde, at han nu maatte vælge selv, hvad han vilde, om de 
skulde stride alle eller kun de to. Gunlaug svarede, at han var 
vel fornejet med hvilket det skulde være; men Ravns Frænder, 
Grim og Olaf, sagde, at de ikke vilde staa som rolige Tilskuere, 
medens de andre strede, og det vilde heller ikke Gunlaugs 
Frænde, Thorkel Svarte. Derpaa sagde Gunlaug til de Vej- 
visere, som Jarlen havde medgivet ham, at de skulde blive 
siddende og se til, uden at yde nogen af dem Hjælp, 
men være Vidner til deres Mode; hvilket de ogsaa gjorde. 
Derpaa gik de mod hinanden og strede drabelig. Grim og 
Olaf gik begge imod Gunlaug ene og fægtede tappert, men Ud- 
faldet blev dog, at han dræbte dem begge uden selv at blive 
saaret. Dette sander ogsaa Thord Kolbensen i det Kvæde, han 
digtede om Gunlaug Ormstunge. Imidlertid søgte Ravn og 
Thorkel Svarte imod hinanden ; Thorkel blev fældet af Ravn og 
lod sit Liv, og saa gik det tilsidst alle deres Følgesvende, saa 
at de to vare ene tilbage. De anfaldt nu hinanden med svære 
Hug og drabelige Angreb, og bleve stedse hidsigere. Gunlaug 
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forte da det Sværd, som Kong Edelred havde skænket ham, 
hvilket var et ypperligt Vaaben; med dette gav han omsider 
Kavn et svært Hug og afhug hans ene Ben. Ikke dsemindre 
faldt Kavn ikke, men sprang hen til en Træstub og stottede 
Stumpen derpaa. Da sagde Gunlaug: »Nu er du ikke kamp- 
dygtig mere, og jeg vil ikke længer stride med dig lemlæstede 
Mand.<' »Det er sandt. < svarede Kavn, »det er gaaet svært til- 
bage for mig; men endnu vilde jeg vel kunne due noget, naar 
jeg kunde faa noget at drikke! »Svig mig da ikke,*: sagde 
Gunlaug, »saa vil jeg bringe dig Vand i min Hjælra.« Det lovede 
Kavn ; hvorpaa Gunlaug gik hen til en Bæk, fyldte Hjælmen og 
bragte den til Kavn. Men idet denne rakte sin venstre Haand 
ud imod den, hug han i det samme, med Sværdet i den hejre, 
Gunlaug saaledes i Hovedet, at han tik et meget svært &iar. 
»Ilde i^veg du mig nu.« sagde da Gunlaug, »og umandig var 
dette ugjort af dig. da jeg satte Lid til dit Ord.« ^^Jeg tilstaar 
det.« svarede Kavn, >men jeg kan umulig unde dig Helga den 
Fagros Favnetag.« De strede da endnu noget med megen Hef- 
tighed, men endelig gav Gunlaug Kavn Banesaar, saa han lod 
der sit Liv. Da gik Vejviserne, der havde været Tilskuere, 
frem, og forbandt Saaret i Gunlaugs Hoved. 

Derpaa begrov de de dode, bragte Gunlaug op paa sin 
Hest, og kom med ham ned til Livanger, hvor han laa endnu 
i tre Dage og tik fuld kirkelig Betjening, derpaa dede han og 
bl(»v begravet der ved Kirken. Alle beklagede meget baade Gun- 
laugs og Kavns Dod. især formedelst de Omstændigheder, der 
havde været A årsag dertil. 

13. Helgas Vod. 

Om Sommeren forend Tidenden herom spurgtes ud til Is- 
land, havde Uluge Svarte en Dnnn hjennue paa Gilsbakke. Det 
tyktes ham, at Gunlaug aabenbarede sig for ham i Sovne; han 
var ganske blodig og berettede ham i en Vise om sin Kamp 
med Kavn i>aa Dingenæs. llluge kunde endnu huske Visen, da 
han vaagnede, og kvad don siden for andre. Og sonder paa 
Mosfjield traf det sig saa. at ligeledes Onund den samme Nat 
dromte, at Kavn aabenbarede sig for ham, og var ganske blodig, 
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Og kvad ligeledes en Vise, hvori han fortalte, at Gunlaug havde 
dræbt ham med Sværd i Norge. 

Næste Sommer paa Altinget sagde Illuge Svarte til Ønund 
paa Lovbjerget: »Hvilke Boder vil du give mig for min Sen, 
som din Sen Ravn sveg imod al Tro og Love?« »Det er langt- 
fra,« svarede den anden, »at jeg tror mig forpligtet til at give 
nogen Bod for ham, eftersom jeg selv har lidt saa bitterlig ved 
deres Mode, men jeg forlanger heller ikke nogen Bod af dig for 
min Søn.« Illuge svarede : »Inden kort Tid vil da en Frænde af dig 
eller en af dine Slægtninge komme til at undgælde det.« Og om 
Sommeren efter Tinget var han altid meget nedslaaet; men om 
Hosten red han med tredive Mand fra Gilsbakke og kom om 
Morgenen tidlig til Mosfjæld. Ønund og hans Sanner undkom 
ind i Kirken; men to af hans Frænder bleve grebne af Illuge, 
der lod den ene dræbe, den anden fodhugge; hvorpaa han igen 
drog hjem, uden at Ønund kunde faa nogen Oprejsning herfor. 
Men lUuges Son Hennund, der ikke kunde glemme sin Broder 
Gunlaugs Dod, var imidlertid ikke fornøjet hermed, og ansaa ham 
endnu ikke for tilstrækkelig hævnet. Da han vidste, at ønunds 
Brodersøn Ilavn, der var en dygtig Sømand, havde sit Skib staaende 
oppe i HrutaQord^), saa red han om Foraaret ganske alene nord 
over Holtevardehede^, saa til Hrutaf jord og ud til Havnen Bordøre^), 
hvor Købmændenes Skibe laa. Mange af Købmændene vare da 
næsten færdige, men Foreren Ravn var paa Land med adskillige 
andre Mænd. Hemiund red hen til ham, gennemborede ham 
med sit Spyd og red straks igen ))ort, men Ravns Staldbrødre 
undlod af Forfærdelse over hans Daad at tænke paa Modværge 
eller at sætte efter ham. Heller ikke for dette Drab blev der 
givet Bøder, og hermed ende Stridighederne iraellem Illuge 
Svarte og Ønund paa Mosfjæld. 

Thorsten Egilsen giftede siden sin Datter Helga med en 
Mand, der hed Thorkel Halkelsen, som boede ude i Hraundalen*), 
og hun flyttede hen til ham og forestod hans Hus; men skønt 

') Paa den nordlige Side af Landet snil. foran Side 25). 

*: Som ligger imellem Bcirgeljord og HrutaQord. 

•) Se ogsaa Fortællingen om Vatnsdoleme, Side 25. 
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det var en rask Mand, der tillige var en god Skjald — de havde 
ogsaa adskillige Bern med hinanden — saa kunde hun dog ikke 
ret komme til at holde af ham ; thi hun kunde aldrig slaa 6uu- 
laug af sine Tanker, skent han var ded. Hendes sterste Gla^e 
bestod i at fremtage den Kappe, Gunlaug havde foræret hende, 
og at brede den ud for sig; hun sad da længe og stirrede paa 
den. Engang kom der en svær Sygdom der paa GTaarden, som 
mange laa og tæredes af en lang Tid. Ogsaa Helga blev an- 
greben, men var dog endnu oppe. En Lerdag Aften sad hun i 
Udhuset og hvilede sit Hoved paa sin Husbondes Knæ. Hun lod 
da Gunlaugs Kappe tage frem, og da den blev bragt hende, 
satte hun sig op, bredte den ud for sig og stirrede en Stund paa 
den; derpaa sank hun tilbage i sin Husbondes Skad og var da 
afsjælet. Thorkel kvad da felgende Vise: 

Sukket hun drog, det sidste; 
savnende i Favnen 
tog jeg uiin Hustru. Herren 
hented min Viv fra Livet. 
Tung hendes Ded mig tykkes. 
Tungere Livet bliver, 
ved jeg, skal jeg varigt 
være foruden den kære. 

Helgas Lig blev fort til Kirken, og hendes Død vakte, som 
man kan tænke, en almindelig Sorg. 

Og her ender nu Fortællingen om Gunlaug Ormstunge. 
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GRETTER DEN STÆ:RKE 



laa Gaarden Bjerg i Midfjord paa Islands Nordland boede 
der en Mand ved Navn Asmund af anselig Æt. Han havde med 
sin Hustru Asdis Senner og Dotre. Den ældste Sen hed Atle, 
den anden Gretter. Den forste var mild og sagtmodig, den 
anden var meget uregerlig i sin Opvækst. 

Da Gretter var ti Aar gammel, mente hans Fader, at Dren- 
gen skulde tage sig noget for, og satte ham til at vogte Gæs; 
men Gretter blev snail ked af at drive med Gæssene og deres 
Gæslinger, saa man om Hosten fandt Gæslingerne døde og Vin- 
gerne brudte paa Gæssene. Faderen tog da det Arbejde fra 
ham, og sagde, han skulde tage sig noget andet for. »Mest ved 
den, som mest forsøger,« sagde Gretter, »hvad skal det da være?« 
Det var i de Dage Skik at have store Hdhuse, hvor man sad 
langs med Ilden om Aftenen, og især gamle Mænd plejede da 
at varme deres Ryg ved Uden, medens Kvinderne sade med 
deres Cldværk. Asmund paalagde nu Gretter, at naar han gjorde 
dette, skulde Sønnen stryge hans Ryg. »Det maa være varmt om 
Hænderne, € sagde Gretter, »men er dog et usselt Arbejde.« 
Han blev snart ked deraf, tog en Uldkarte og rev sin Fader med 
den ned ad Ryggen. Saa blev han fri for den Bestilling. As- 
mund satte derpaa Drengen til at passe Heste. »Det er et koldt 
Værk, men mandigt, c sagde Gretter. Der var en Hoppe, som 
Asmund satte megen Pris paa, og som man altid kunde mærke 
paa, naar Vejret blev ondt, thi da gik den hjem, og vilde ikke 
være ude. Men Gretter var ikke varmt klædt, heller ikke vant 
til ondt, og naar Hestene vare ude, stillede Hoppen sig altid 
der, hvor Vejret var værst. »Det skal jeg nok forpurre,€ tænkte 
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Gretter; han tog sin Kniv, gjorde et Tværsnit over Hoppens 
Kyg og flaaede Huden af hele Ryggen;' og nu vilde Hoppen 
hverken gaa ud eller æde. »Det er underligt,« sagde Paderen, 
»at Hoppen ikke vil æde og bliver hjemme, og Vejret har dog 
ikke forandret sig;« han gik derfor hen i Stalden og saa, hvor- 
ledes Dyret var tilredt. Gretter gik nu og drev hjemme, laa 
ved Ilden og gjorde Nidviser; Faderen kunde ikke lide ham, 
men Moderen kælede for ham. 

Thorkel Kravla^) var paa den Tid Gode i Vatnsdalen. Han 
var en Frænde af Asmund. og de bøde hinanden til Gilde. En- 
gang spurgte Thorkel Asmund, hvorledes han tyktes om sine 
Sonner. Asmund svarede, at Atle vilde blive en god Bonde, 
men Gretter var stærk, vanskelig og ulydig. »Vil du tage med 
til Tings i Sommer?« sagde Thorkel. »Nej,« svarede Asmund, 
»jeg er nu gammel og ufor og vil blive hjemme.« »Vil du da 
lade en af dine Sønner ride med?« sagde Thorkel. »Det vel, c 
svarede Asmund, »men jeg kan ikke undvære Atle ved mit Ar- 
bejde.« Saa var det da Gretter, der skulde med. Da Thorkel 
nu med tresindstyve Mand drog til Tings, red han ind paa 
Bjerg og tog Gretter med. Derpaa rede de sonder paa over 
Heden. Det var den Gang Skik, at Folk holdt sig selv med 
Føde paa Tingrejsen og førte deres Madpose med sig. Gretters 
Sadel var falden under Hestens Bug, og hans Madpose var borte. 
I Thorkels Følge var der en anden Mand, der hed Skegge, og 
var Huskarl paa Gaarden Aas i Vatnsdalen. Da Gretter ledte 
efter sin Madpose, saa han Skogge, der ogsaa gik og ledte. 
^Hvad er der i Vejen?« sagde Gretter. »Jeg har mistet min 
Pose,« sagde Skegge. Og jeg min,< sagde Gretter. De ledte 
nu sammen, til Skegge paa een Gang tog noget op og leb bort 
med det efter do andre. >Hvad har du fundet?« sagde Gretter. 
»Min Pose, sagde Skegge. »Det er nok min,< sagde Gretter, 
»tit er det ene det andet ligt. Lad mig se den!« Men Skegge 
ska^ldte ham ud, og dot ene Ord tog det andet, til Gretter satte 
ham sin Okso i Hovedot. Derpaa tog han Posen, og det var 
virkelig hans. Da han nu kom til de andre, spurgte de, hvor 
Skegge var bleven af Grotter svarede, at der var kommet en 

» s.' foran Side 80 t\\ 
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Trold Og havde taget ham. »Det er umuligt,« sagde de andre, 
»at Trolde kunne komme og tage Manden ved højlys Dag; du 
har nok slaaet ham ihjel.« Gretter kunde ikke gaa fra det. 
Da de kom til Tinget, blev han sagsøgt af Skegges Frænder. 
Thorkel betalte Bederne for ham, men Gretter blev tillige land- 
flygtig paa tre Aar. 

En Mand ved Navn Havlide, der selv havde Skib, lovede 
for Asmunds Skyld at tage Gretter med sig. Faderen vilde 
intet Vaaben give ham. »Hvor intet forskyldes, kan Takken 
spares, ft sagde Gretter. Men hans Moder sagde: »Mand skal 
følges af Gaarde, som man ønsker skal komme igen« ; og hun 
fulgte sin Søn ud, og gav ham et kosteligt Sværd, der havde 
tilhørt hendes Farfader Jøkul^) og de gamle Vatnsdøler. Paa 
Skibet lavede Gretter sig et Leje under Baaden, og vilde ikke 
røre sig af Stedet, hverken til at øse eller hisse Sejl, og 
naar Søfolkene klagede, at de fros paa Fingrene, gjorde han 
Nidviser om dem, og ønskede, at Fingrene maatte fryse af dem. 
Der rejste sig en Storm, otte Mand maatte bestandig staa og 
øse, og Søfolkene bleve saa forternede paa Gretter, der intet 
vilde bestille, men kun digtede Viser om dem, at de truede 
med at kaste ham over Bord. Da gik Havlide hen til ham, og 
raadede ham at digte en Nidvise om ham selv. Gretter gjorde 
det; men Havlide brød sig ikke derom. Da Søfolkene mærkede 
det, gave de sig ogsaa tilfreds; thi naar Skibsføreren kunde taale 
det, saa kunde de vel ogsaa, mente de. Da Uvejret tog til, 
opfordrede de ham atter til at hjælpe dem. »Mands Hjælp 
drager dog noget,« sagde han, og tog fat. Den Tid brugte man 
at ose Skibene med Bøtter eller Stob, saa den ene Bøtte skulde 
gaa ned, naar den anden blev ført op. De gave Gretter en Bøtte, 
og sagde, han skulde sænke den ned. Først satte de to Mand 
til at øse imod ham, men de havde ikke øst længe, førend de 
vare trætte og ikke kunde mere. Saa satte de fire imod ham, 
og det gik ligesaa. Saa satte de otte imod ham, og de fik 
Skibet øst. Endelig kom de til Søndmøre i Norge, men her 
satte de til paa et Skær, og kom med Nød og næppe til Ha- 
ramsø ; der var tæt bebygget paa Øen og en Lendermands Sæde. 

') Se foran, Side 31. 
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Lendermanden paa denne hed Thorfinn, en Sen af Kaar 
den Gamle. Han udsendte et Skib, som seksten Mand roede 
paa hvert Bord, for at bjerge Købmændenes Gods, og herbergede 
dem selv i en Uges Tid. De andre droge da sander paa, men 
Gretter blev hos Thorfinn. Han gik gerne omkring til de mindre 
Gaarde der paa Øen, især til Gaarden Vindheim, hvor der boede 
en Mand ved Navn Audun, og blev der, til det blev markt om 
Aftenen. En Aften silde saa han en stor Ild brænde paa et 
Næs norden for Gaarden, og spurgte, hvad det var. »Saa nogen 
det i vort Land,« sagde han, »saa vilde de sige, at det brændte 
overskatte.« Audun fortalte ham da, at der paa dette Næs var 
en Hej, hvori Thorfinns Fader, Kaar den Gamle, var begravet. 
»I Begyndelsen, c fejede han til, »ejede de begge kun eet Bonde- 
bol her paa Øen ; men Kaar har saaledes gaaet igen, at han har 
fordrevet alle Bonder, her boede, saa at Thorfinn nu ejer den 
hele 0.« Gretter sagde, at han vilde komme næste Morgen 
igen, saa skulde de gaa sammen til Hajen. Audun vilde nedig 
dertil, men han inaatte. De gik da til Højen, og brede den 
op, og Gretter arbejdede stærkt, indtil han kom til Temraer- 
værket. Derpaa rev han ogsaa det ned, og vilde gaa ind i 
Hojen. Audun raadede ham meget derfra, men Gretter gik ned 
ved et Tov. Der var morkt og fælt derinde. Han felte sig for 
med Hænderne, og traf forst paa Hesteben. Dernæst mærkede 
han, at der sad en Mand paa en Stol; ved ham laa der meget 
Guld 0^ Selv, hvilket Gretter tog, og bar boit; der stod et 
lidet Skrin ved Mandens Fodder; det var fuldt af Sølv; ogsaa det 
tog han, og bar det hen til Tovet. Da tog i det samme noget 
fat i ham, saa han niaatte lade Godset ligge. Det var Højboen ^). 
De brodes længe, snart sank den ene i Knæ, snart den anden, 
indtil Hojboen endelig styrtede baglængs om. Det gav et 
stærkt Dron i Hojen, saa at Audun, som hørte det ovenfor, 
troede, at Gretter var død, og lob sin Vej. Gretter hug derpaa 
Hovedet af Hojboen. og satte det ved hans Bag. Godset bandt 
lian derpaa i en Line, og kom, men med megen Besværlighed, 

*; l)»:'n liojlairte Maiul. 
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Op. Godset bragte han derpaa til Thorfinn. Deriblandt var et 
kosteligt Sakssværd. 

Om Somnieren gjorde Erik Jarl Hakonsen sig rede at drage 1012 
af Landet over til England til sin Svoger Kong Knud den Mæg- 
tige, og indsatte sin Broder Svend Jarl til Formynder for sin 
Son Hakon, der endnu kun var et Barn. Der taltes da meget 
om Landets Styrelse og Lov, og hvorledes der kunde raades Bod 
paa de onde Gerninger, som Bersærker og Ildgemingsmænd af- 
stedkom ; og Erik Jarl gjorde alle saadanne landflygtige fra Norge. 
Da Thorfinn om Julen drog hen til en af sine Gaarde, over- 
faldt tolv saadanne Bersærker hans Husfrue; Gretter lod, som 
om han vilde være deres Ven, drak dem stærkt til, og lokkede 
dem ud til et Udebur, hvor han slog Døren til, og laasede for 
dem. Derpaa samlede han Folk for at odelægge dem; to af 
dem undkom, men fandtes siden dede af Kulde. Da Thorfinn 
kom hjem, gav han Gretter Sakssværdet til Len, og saa meget 
Gods han vilde have. Denne Daad blev beremt over hele 
Norge. 

Derpaa drog Gretter nord paa til Markedet paa Oen Vaage. 
Paa denne Rejse kom han til en Mand paa Salft i Helgeland, 
hvor han indlagde sig en ikke mindre Hæder ved at dræbe en 
Bjorn. Men derved kom han i Trætte med en Mand, som han 
siden dræbte; Sagen kom ind for Svend Jarl, og da var det 
godt for Gretter, at han havde Thorfinn til Ven, thi han hjalp 
ham fri. 

Thorkel Kravla dede kort efter at Gretter var dragen til 
Norge. Gretters Fader Asmund levede paa Bjerg, og ansaas da 
for at være den gildeste Mand i MidQord. Gretter kom hjem, 
og provede Styrke med andre ved flere Lejligheder; thi var der 
ingen Lejlighed, saa segte han en. Der boede en Mand ved 
Navn Thorhalle i Forsæludal. Hans Gaard blev hjemsøgt af 
Trolde, saa han ingen Faarehyrde kunde faa til at tjene sig. 
Han søgte da engang paa Altinget Raad hos Lovsigemanden 
Skafte Thorodsen, der var bekendt for sin Visdom. Denne gav 
ham Anvisning paa en Mand, en Svensker ved Navn Glam fra 
Syrgesdalene i Sverig. Thorhalle antog ham. Glam var stærk 
og modig nok, men gik aldrig i Kirke, krævede Mad Dagen før 
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Juledag, da man skulde faste, og teede sig overhovedet som en 
Hedning. Kort efter blev han dræbt af Troldtøjet og begyndte 
saa skrækkelig at gaa igen, at alle forlode Gaarden, og Mand 
og Kone bleve alene tilbage. Dette erfarede Gretter. Han drog 
straks derhen; Gengangeren udeblev den første Nat efter hans 
Ankomst. Men saasnart han kom, begyndte de en Kamp med 
hinanden. Gretter overvandt ham, men Glam satte sine Øjne 
paa ham, saa gruelig, at Gretter hartad daanede derved, og 
spaaede ham, at han herefter vilde blive ulykkelig, og at naar 
han var ene i Mørke, skulde han stedse se disse hans Øjne, og vorde 
ræd for at være alene, og det skulde volde hans Død. Gretter 
hug derpaa hans Hoved af, og hans Lig blev opbrændt. For 
denne Daad vandt Gretter megen Berømmelse, men han var 
derefter mørkeræd, og deraf er det Ordsprog kommet, at man 
siger om en, at han ser Glams Øjne, naar en Ting synes ham 
forfærdeligere, end den er. 

Nu kom den Tidende til Landet, at Olaf Haraldsen (den 
Hellige) lierskede i Norge, og at Svend Jarl var flygtet ud af 
lOlG Landet efter Slaget ved Næs. Mange brave Mænd toge da over 
til Norge, for at blive Kong Olafs Mænd. Gretter drog lige- 
ledes did. Sejladsen var haard, og Købmændene, som han fiilgte 
med, kunde næppe naa Land. De lede meget af Kulde, og 
saa en Hd paa den anden Side af det Sund, hvori de vare, og 
bade Gretter hente sig en Brand. Han svømmede over, og kom 
til et Hus, der var bygget til Opholdsted for de rejsende. Der 
brændte Ild paa Gulvet, og Mænd sade og drak. Men da hans 
Klæder vare stivfrosne, saa han stor og frygtelig ud, saa at 
Mændene troede det var et Utyske. Men han gi'eb en Brand, 
slog omkring sig med den, og bragte den over til sine Stald- 
brødre. Næste Morgen droge Købmændene derover, men fandt, 
at Huset var brændt, og Mændene med ; de skyldte Gretter for, 
at han havde sat Ild paa Huset og indebrændt Mændene, og 
joge ham bort som den værste Ildgerningsmand. De inde- 
brændte Mænd vare Sonner af Thorer Skeggesen paa Garde i 
Kelduhvcrve. Denne Thorer var en stor Høvding, og havde 
været med Kong Olaf, efter at han var kommen hjem fra Eng- 
land, og var en Ven af Kongen og Biskop Sigurd. Han lod 
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sig bygge et Skib, og bad Biskoppen vie det. Da han var 
bleven ked af at sejle som Købmand, drog han tilbage til Is- 
land, lod sit Skib hugge op, og Stængerne deraf lod han sætte 
oven over sin Der. Lang Tid efter tjente de til Vejrspaadom; 
thi naar Vinden vilde blive sønden, gav det sig tilkende i den 
ene, men naar det vilde blive Nordenvind, i den anden. Da 
Thorer nu herte, at Kong Olaf var bleven Enevoldskonge i 
Norge, sendte han sine tvende Sønner derover, og de tilsatte 
Livet, som nys er fortalt. 

Gretter begav sig til Trondhjem til Kong Olaf, der alle- 
rede havde erfaret den Udaad, man skyldte ham for. Kongen 
tillod ham at be\ise sin Uskyldighed ved at bære Jæm efter 
Loven. Gretter beredte sig dertil ved Faste. Da Tiden kom, 
og Kongen og Biskoppen og mange Folk havde samlet sig i 
Kirken, blev Gretter fort frem, og gik hen ad Gulvet. Men i 
det samme sprang en Dreng frem, og skældte ham og skreg, at 
det var en Skændsel, at en slig Ildgemingsmand skulde rense 
sig. Gretter slog til ham, saa han styrtede om, som om han 
var død. Nu opstod en stor Tummel. Mange mente, at Drengen 
havde været en uren Aand. Kongen selv troede, at Gretter var 
uskyldig, men Handlingen var forstyrret, og han bod Gretter 
at forlade Landet næste Aar. Om Julen drog Gretter til en 
Mand ved Navn Einar, som boede paa Jæderen, og havde en 
smuk Datter. Ved Juletider plejede Ildgerningsmænd især at 
anfalde Bygderne, og røvede Gods og Kvinder fra Mændene, 
eller æskede dem til Tvekamp.. En saadan Bersærk kom ogsaa 
til Einar, men Gretter fældede ham. 

Imidlertid døde Gretters Fader Asmund. Hans sagtmodige 
Broder Atle kom i Strid med Thorbjørn, kaldet Øxnamegin 
(Oksestyrke), og blev dræbt. Thorer paa Garde fik Efterretning 
om sine Sønners Død i Norge, og anlagde Sag ved Altinget 
imod Gretter; Folk mente rigtignok, at der ikke kunde dømmes 
i den Sag, saalænge der ingen var til Sagens Værn, og Lov- 
sigemanden Skafte indvendte med rette, at een Mands Beret- 
ning er kun halv Beretning, og naar der var Tvivlsmaal i en 
Sag, vare de fleste tilbøjelige til at udlægge den til det værste; 
men Thorer var en mægtig Mand, og stod i Forbindelse med 
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de fleste Hevdinger; han drev det derfor igennem, at Gretter 
blev demt og erklæret landflygtig eller fredles over det hele 
Land ; derhos lovede han Gods til enhver , som kunde slaa 
Gretter ihjel. Folk mente dog, at denne Sag var dreven mere 
med Magt, end efter Lov og Ret. 

Disse Tidender fik Gretter, da han om Sommeren landede 
i Hvidaa i Borgefjord: at Faderen var ded. Broderen fældet, og 
han selv fredles. Gretter tabte ikke sit Mod og sin Munterhed. 
Han gik forklædt bort fra Skibet, fandt en Hoppe paa Marken, 
og red paa den til Grim Thorhalles Sen paa Gilsbakke. Dens 
Ejermand indhentede ham der, og fik sin Hest tilbage. Paa 
Gilsbakke blev han kun nogle Dage, thi Grim frygtede for at 
blive indviklet i hans Sag. Grim foi-talte ham alt, at hans 
Broder Atle endnu ikke var bedet, at Thorbjørn Oxnemegins 
Magt daglig voksede, saa det var tvivlsomt, om hans Moder 
kunde blive boende paa Bjerg. Gretter drog derpaa nord paa 
til sin Moder; han kom der om Natten, og gik ind ad den 
nordre Der til sin Moders Seng. Hun glædede sig vel over 
hans Komme, men udbred tillige i Suk og Klager: hans ene 
Broder var dræbt, han selv var landflygtig og fredles, og hendes 
tredje Sen var endnu saa ung, at han ikke kunde hjælpe sig 
selv. »En Ulykke,« ytrede Gretter, »bedes der paa, ved at man 
lider en, der er endnu sterre.« 

Gretters Komme til Landet var endnu ikke ret bekendt. 
Om Hesten kunde han derfor, uden i Forvejen at blive rebet, 
overraske sin Broders Drabsmænd; han traf Thorbjorn og hans 
Sen i Færd med at bjærge He, og fældede dem begge, red 
derpaa til den nærmeste Gaard og forkyndte Drabet. Alle un- 
drede sig, da ingen endnu vidste, at han var kommen til Landet. 
Han maatte nu flygte for Thorbjorns Frænder og kunde ikke 
finde noget Tilhold. Men endelig kom han til Thorgils Aresen 
paa Reykhole, og bad ham om Vinterophold. Thorgils gjorde 
ingen Vanskeligheder, og havde kun det at indvende, at Fost- 
bredrene Thorgeir Havarsen og Thormod Kolbnineskjald lige- 
ledes vilde komme til ham; de vare ikke bekendte for at være 
rolige Mænd, og det kom da an paa. om de kunde forliges. 
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Gretter lovede at holde Fred, og ikke at udæske dem forst. 
Han blev da der om Vinteren. 

Kort efter Gretters Ankomst kom Fostbredrene. Thorgils 
ejede nogle Øer ude i Bredetjord. Her havde han en god fed 
Okse, som han ønskede at faa hjem til Julen. Fostbredrene 
lovede at hente den, naar de kunde faa en tredje Mand med. 
Gretter tilbød sig. De roede ud til Øerne, men der rejste sig 
et Uvejr, og der blev stærk Søgang. Da de vare komne til 
Stedet, spurgte Gretter de andre, om de vilde blive ved Baaden 
eller hente Oksen. De vnlgte det sidste, og bare den ud paa 
Baaden. De roede tilbage saa stærkt, at Tolde og Aarer brast. 
Fostbrødrene satte derpaa Skibet op, og Gretter skulde lede 
Oksen; men da den var fed og tung, blev den snart træt af at 
gaa. Da tog Gretter den paa sine Skuldre, og bar den. Over 
denne hans Styrkeprøve bleve Fostbrødrene misundelige paa ham, 
og besluttede at overraske og kyse ham, da han engang kom 
fra et varmt Bad. Da vilde der uden Tvivl have flydt Blod, 
hvis ikke Thorgils var kommen til, og havde skilt dem ad, og 
befalet dem at være rolige. 

Thorgils Aresen red om Sommeren til Altinget. Han talte 
med Lovsigemanden Skafte om de tre Mænd, han havde hos 
sig, og sagde, at de alle tre vare tapre, men to af dem kunde 
ræddes, thi Thormod var gudræd (gudfrygtig), Gretter mørkeræd, 
saa at han ingensteds turde gaa i Mørke, men Thorgeir kunde 
ikke blive ræd for noget. Sagen om Eftermaalet efter Thor- 
bjørn skulde foretages paa dette Ting. Dommerne vilde forst 
lade Drabet paa Atle og paa Thorbjørn gaa op imod hinanden; 
men Lovsigemanden gjorde opmærksom paa, at Gretter allerede 
forud var gjort landflygtig, og ikke kunde være Sagsøger. Sagen 
blev da drevet saa, at der for Atles Drab skulde bødes to Hun- 
drede i Sølv; men Grettere Frænder vare villige til at eftergive 
denne Bod, naar Gretter maatte erklæres fri. Men da Sagen 
tog denne Vending, erklærede Thorer Skeggesen, at det aldrig 
skulde ske, og fordoblede den Pris, han havde sat paa Gretters 
Hoved, saa at den i Steden for tre Mark, som ellers var det 
højeste, man nogensinde havde hørt, nu blev seks Mark. 

N. M. Peter5<en: IslændemeK Færd. Fjerde Bind. 13 
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Gretter var nu ilde faren. Han maatte skjule sig i Skovene 
eller paa Sæterne, og for at faa Livets Ophold rane Klæder, 
Mad og Vaaben paa de mindre Gaarde, hvor ingen kunde gere 
ham Modstand. I VatnsQord boede Vermund hin Mjove^), en 
Broder til Viga-Styr, og gift med Olaf Paas Datter, Thorbjerg 
hin Digre. Engang kom Gretter til Vatnsfjorddal og skjulte sig i 
en Sæter. Bendeme samlede sig for at overrumple ham. Ti Mand 
kastede sig over ham om Natten, da han laa og sov, imedens 
andre havde Baand paa rede Haand for at binde ham. Det lyk- 
kedes dem, hvorpaa de rejste en Galge i Skoven for at hænge 
ham. Men i det samme saa de nogle komme ridende, og en af 
dem var i farvede Klæder. Det var Thorbjerg, der red til Sæ- 
ters. Hun spurgte straks Benderne, hvad de havde for, og da 
hun herte, at det var Gretter, som de vilde hænge, forestillede 
hun dem, at han var en beremt, storættet, ulykkelig Mand, der 
ikke fortjente at faa en saadan Ende. Hun befalede derpaa, at 
de skulde lese ham, gav ham en Hest og tog ham hjem med 
sig, indtil hendes Husbonde Vermund kom hjem. Da Vermund 
kom hjem, tyktes han ikke vel om at finde Gretter hos sig, og 
spurgte Thorbjerg, hvad der havde bevæget hende dertil. Hun 
svarede: »Fordi man herefter vil holde dig for sterre Mand end 
fer, da du har en Kone, som turde gere det; fordi hans Frænke 
Hrevna*) aldrig vil tro mig til, at jeg kunde lade ham dræbe^ 
og fordi han selv er en anselig Mand og en stor Idrætsmand. c 
Vermund roste hende for denne Gerning, og lod Gretter i nogen 
Tid være hos sig, men kunde ikke beholde ham i Længden, da 
han derved vilde paadrage sig mange Hevdingers Uvenskab. 

Nu drog Gretter til Thorsten Kuggesen, og deltog i hans 
Arbejder om Vinteren. Thorsten havde ladet en Kirke bygge 
paa sin Gaard, og i Nærheden af den en kunstig Bro med Ringe 
og Bjælder under, indrettet saaledes, at naar nogen gik over 
Broen, klang det i Ringene og Bjælderne, saa at man kunde 
here det en halv Semil derfra. Gretter maatte hjælpe Thorsten 
med Smedearbejdet, og arbejdede stærkt, naar han fik begyndt,. 



*) Den tynde. 

'*') Kjartans Hustru, jtr, Laksdelasaga ^S. Bind, Side 171 ff.). 
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men han vilde ikke gerne dertil. Men da hans Ophold her ryg- 
tedes, maatte han atter begive sig bort, og drog fra den ene 
Ven eller Frænde til den anden, uden at have noget blivende 
Sted. Stundom laa han oppe i Fjældene og ranede fn, de vej- 
farende. 

Endelig henvendte han sig til Lovsigemanden Skafte og bad 
om hans Bistand. Men Skafte svarede, at han som Landets 
Lovsigemand ikke kunde tage ham i Forsvar, og satte ham i 
Kette, fordi han ranede. Derimod raadede han ham til at drage 
hen til et Sted, hvor han kunde skaife sig Næring og ikke be- 
hevede at rane fra Folk. Gretter svarede, at det vilde haa 
gerne, men han kunde ikke være alene, efterdi han var mørke- 
ræd. Imidlertid forsøgte han det, og tog efter sin Ven Grim 
Thorhallesens Raad hen til Søerne nord paa Amarvatns Hede, 
byggede sig her en Hytte og fik sig et Fiskergam og en Baad, 
og levede der i lang Tid som Fisker. Spor af hans Hytte ser 
man der endnu. Andre fredløse, som spurgte dette, tyede da 
gerne hen til ham, da de ventede sig megen Hjælp af ham. En 
saadan fredløs fra Nordlandet blev af hans Fjender underkøbt til 
at dræbe ham. Han drog hen til Gretter, men denne fattede 
Mistanke, lod engang som om han sov, overraskede den fredløse, 
idet denne vilde snigmyrde ham, og dræbte ham. Thorer paa 
Garde lejede da en anden Mand dertil, men det gik ham ligesaa. 
Da drog Thorer selv med næsten firsindstyve Mand hen for at 
dræbe Gretter, men denne og en anden Mand, ved Navn Hal- 
mund, der var endnu stærkere, forsvarede sig i en Fjældkløft 
med saa stor Manddom, at Thorer med stort Tab og endnu 
større Skam maatte vende tilbage. 

Thorsten Euggesen, som saa, at Gretters Fjender stedse 
bleve flere, raadede ham nu til at tage hen til Bjørn Hitdølekappe ^) 
i Holm, en mægtig Høvding, som gerne tog imod landflygtige. 
Gretter drog did. Bjørn lovede ham sin Beskyttelse, naar han 
vilde lade alle de Mænd, som han havde under sig, i Fred, 
hvad han saa end vilde gøre ved de andre; og da Gretter gik 
ind paa Vilkaaret, anviste Bjørn ham et Fjæld ved Hitaraa, hvor 



*) Om ham haves en særskilt Saga. 
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han kunde have sit sikre Ophold. Det var FagerskovsQæld. 
Igennem Fjældet* var der en Aabning, saa man kunde se ned 
paa Vejen, og der var en hej, svær Sandbrink, som faa kunde 
komme op paa, naar en rask Mand stod deroppe og vilde værge 
sig; og Næring kunde man skaffe sig dels nede paa Myrerne, 
dels ude ved Søen. Gretter drog derop, hængte et Tæppe af 
graat Vadmel for Aabningen og segte saa ned til Myrerne for 
at skaffe sig Fede, hvilket rigtignok Myremændene ikke tyktes 
om. Af og til kom Gretter ogsaa til Bjem, og de forsegle 
mange Idrætter med hinanden. Engang sveraraede de helt ned 
ad Hitaraaen lige til Havet. De opførte ogsaa Dæmninger i 
Aaen, som aldrig siden have været bortførte, hverken af Vand- 
flom eller af Isdrift. 

Thord Kolbensen boede den Gang paa Hitarnæs; han var 
en Uven af Bjem, som derfor ikke havde noget imod, at Gretter 
ranede fra Thords Mænd. Da Gisle, en Søn af Thorsten, som 
Snorre Gode lod dræbe, om Sonameren kom til Landet fra en 
Udenlandsrejse og landede i Hvidaa, bød Thord ham til sig. De 
talte sammen, og Gisle, der havde været hos Kong Knud den 
Mægtige i England og ikke havde ringe Tanker om sin egen 
Tapperhed, ansaa det for en ringe Ting at rydde Gretter af 
Vejen. Thord sagde, at han ikke skulde komme til at gere det 
for intet, thi Thorer havde just den samme Sommer forhejet 
den Pris, han liavde udsat paa Gretters Hoved, fra seks til ni 
Mark Selv. De holdt vel deres Anslag skjult, men Bjørn fik 
ikke desmindre Nys derom og advarede Gretter. Da nu Gisle 
med to Mænd red op imod Gretter, fratog denne ham hans 
Vadsæk, dræbte hans Følgesvende og bebrejdede Gisle, der nu 
tog Flugten, hans Fejghed. »Den Ild er hedest,« svarede Gisle, 
»som brænder en selv, c og flyede det bedste han kunde, og alt 
som han løb, kastede han, naar Gretter kom ham nær, det ene 
Klædningsstykke efter det andet. Saaledes løb han igennem 
Kaldaadal, over Asleghlid og ud i Borgehraun; og da havde han 
ikke mere paa end det blotte Linned. Gretter forfulgte ham 
bestandig, rev paa Vejen et Kis op, greb Gisle, kastede ham 
ned, trak Skjorten over Hovedet paa ham og lod Riset danse 
paa hans R3^gstykker. Gisle maatte ligge en Uge derefter, og 



Fortælling om Gretter den Stærke. 185 

ingen holdt ham mere for Mand, saa at Skammen var endnu 
sterre end Skaden. 

Gretter havde været to Aar paa Fagerskovsfjæld, og det 
var nu paa det tredje. Han havde to Mænd hos sig, og revede, 
som sædvanlig, Faar fra Bønderne. Myremændene klagede deres 
Ned for Thord, men denne vilde ikke selv give sig i Kast med 
Gretter, og lovede kun at fly dem sin Sen Amor, siden kaldet 
Jarleskjald, til Hjælp. De vare saa mandstærke, at de haabede 
let at overvælde Gretter, men han værgede sig saa mandig, at 
ti Mænd laa slagne, fem vare dødelig saarede, og ingen af de 
andre vare uden Saar. Amor kom ferst, efter at Træfningen 
var forbi, og havde nu ingen Lyst til at begynde den paa ny. 
Gretter blev endnu Vinteren over i sin Bolig; men da kom 
Bjørn til ham og tyktes, at han nu havde gjort for meget af 
det; han havde ikke engang skaanet Bjørns Frænder og Venner; 
han selv vilde ikke bryde de Løfter, han havde givet ham, men 
det var uundgaaeligt, han maatte forlade denne Egn. 

Næste Sommer drog Gretter til Borgefjord til Grim Thor- 
hals Søn; men denne vovede ikke at beholde ham hos sig. Om 
Høsten drog Gretter da, som der menes, efter Halmunds Raad, 
til Geitland. Da Vejret blev klart, gik han op paa Geitlands- 
jøkel, det højeste Fjæld, som er dækket med Is og Sne. Han 
havde en Kjedel og Hdtøj med sig. Han blev ved at vandre, 
indtil han traf paa en lang og meget smal Dal, indesluttet af 
Jøkler, som skød sig ned i Dalen. Han kom til et Sted, hvor 
han fandt fagre Lier, bevoksede med Græs, og der var varme 
Kilder, som vældede op af Jorden; han troede, at det var Var- 
men heraf, som hindrede Jøkleme i at lukke sig sammen over 
Dalen. Der faldt en liden Elv igennem denne med Bredder af 
Sand paa begge Sider. Af Sol var der kun lidet. Men det, 
han mest undrede sig over, var den Mængde Faar, der var i 
Dalen, og de vare langt federe og bedre, end nogen, han før 
havde set. Gretter gjorde sig der en Hytte af det Ved, han 
kunde faa; af Faarene og Lanunene havde han Næring. Over 
denne Dal, siges der, raadede en Tusse eller Blanding af Men- 
neske og Trold, som hed Thorer; med hans Minde tog Gretter 
Bolig der, og han kaldte efter ham Dalen Thorers Dal. Her 
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kunde Gretter have haft det godt, hvis han kunde have udholdt 
Ensomheden. Men da han ikke kunde det længer, gik han 
derfra tværs over Jekleme, til han kom til Skjaldbred. Der op- 
rejste han en flad Sten, slog et Hul igennem den og sagde, at 
naar man lagde Øjet til Hullet, kunde man derigennem se ned 
i Kleften, som gaar ud fra Thorers Dal. Derpaa drog ban 
sender paa^ saa til OstQordene, og tilbragte paa denne Kejse en 
Vinter og Sommer; han besøgte alle de anseligere Mænd, men 
der var altid noget i Vejen, saa at ingen vilde beholde ham. 
Derefter drog han atter nord paa, og opholdt sig paa adskillige 
Steder. 

Fra Østfjordene drog Gretter hemmelig af Sted, da han 
stedse segte at undgaa Thorer paa Garde, og laa om Sonmfieren 
ude paa Medrudalshede og andensteds, stundom ogsaa paa Eleyke- 
heden. Thorer fik imidlertid Nys om, at han var der, samlede 
derfor Folk og red op paa Heden for at gribe ham, og haabede, 
at han nu ikke skulde undslippe. Gretter vidste ikke af noget, fer 
Thorer var nær ved ham; han opholdt sig ved en Sæter i Nær- 
heden af Alfarvej, og havde kun een Mand hos sig. Ham bad 
han at trække Hestene ind i Sæteren. Thorer red forbi uden 
at mærke dem. Da de fleste af Flokken vare komne forbi, 
sagde Gretter: »De ville vist blive ilde til Mode, hvis de ikke 
træff'e mig, jeg vil gaa dem i Mede. c Han lod derpaa den 
anden passe Hestene og gik selv alene i en anden Dragt med 
en sid Hætte, som skjulte hans Ansigt, og med en Stav i Haan- 
den, Thorer og hans Folk i Mede. De spurgte, om han ikke 
havde set nogen ride der paa Heden. »Jo,« sagde han, >og det 
er vist dem, I lede efter; I ville nu let kunne finde dem, thi 
de vare her senden for Myrerne paa venstre Haand.« De andre 
rede da efter hans Anvisning ud paa Myrerne, men her var saa 
sumpet, at Hestene sank i, og de maatte tilbringe en lang Tid, 
førend de kunde komme op af Myren igen. De bandede da 
den Mand, der havde holdt dem for Nar. Imidlertid drog 
Gretter med sin Ledsager hen til Thorers Gaard. Der tmf de 
en Mand, og saa en dejlig og velklædt Kvinde. De spurgte 
Manden, hvem det var. Han svarede, at det var Thorers Datter. 
Gretter gik da hen til hende og bad hende hilse sin Fader: at 
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han nu glad og fornejet, skent de ellers sjælden taledes ved, 
var reden over hans Eng forbi hans Gaard, efter at have gækket 
hara og alle hans Folk. Derpaa sendte han sin Følgesvend til 
een Side, og gik selv formummet ad en anden op til Fjældene. 
Da Thorer nu kom hjem, kunde han vel vide, hvem hans Vej- 
viser havde været, og havde kun høstet Spot af sin Rejse. 

Ved Eyjadalsaa i Baardsdalen boede der en Præst ved Navn 
Sten, og paa Sandhaug senden for Aaen en Mand ved Navn 
Thorsten den Hvide og hans Kone Stenver. Paa denne Gaard 
spøgede det stærkt. Engang en Juleaften, da Konen var taget 
til Julegilde, men Manden var hjemme og var gaaet i Seng med 
de andre Gaardens Folk, hørte man en stor Tummel om Natten 
ved hans Seng, men ingen vovede at se efter, hvad det var, og 
om Morgenen var Manden forsvunden, og ingen vidste, hvor han 
var bleven af. Julenat næste Aar vilde Konen gaa til Kirke, 
og bad sin Huskarl blive hjemme. Han vilde kun nødig, men 
opfyldte dog hendes Vilje. Om Morgenen efter var ogsaa han 
borte; man fandt det meget underligt. I Yderdøren saas nogle 
Blodpletter, og man mente, at Uvætter havde taget dem begge 
to. Gretter fik dette at vide, drog Juleaften hen til Baardsdal, 
kaldte sig Gæst, og bad om, at han maatte blive der. Stenver 
lovede ham Mad, men sagde, at hvis han kom noget til der, 
maatte det være hans egen Sag. Han svarede, at det skulde 
saa være, og bad hende siden drage rolig til Kirke, han skulde 
nok blive hjemme og passe paa Gaarden. Hun tog da af Sted 
med sin lille Datter, men da hun frygtede for, at hun ej kunde 
komme over Aaen, hvori der var stærk Isgang, saa lovede han 
at følge med og at hjælpe dem over. Det havde sine store 
Vanskeligheder; men Gretter tog dem begge, satte Pigen paa 
Moderens Skød, tog dem paa den venstre Arm og skød med den 
hejre Isflagerne til Side, og bar dem saaledes over Aaen, der 
gik ham helt op paa Brystet. Derpaa gik han hjem og lagde 
sig i sine Klæder til at sove. Lys brændte der i Stuen, indtil 
det led ud paa Natten. Ved Midnatstide kom der en stor Trold- 
kvinde ind med et Trug i den ene Haand og et Sværd i den 
anden. Gretter sprang op, og de begyndte at brydes. Hun trak 
ham ud af Huset, ned imod Aaen, og han var saa mødig, at 
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han frygtede for at blive styrtet ned i Kleften, men endelig fik 
han sin hejre Haand los, greb sit Saks, afhug hendes Arm og 
styrtede hende i Fossen. Han selv blev liggende afmægtig paa 
Klippeharameren, indtil det blev Dag. Da Husfruen kom hjem, 
blev han bragt til Sengs og maatte ligge i flere Dage, fer han 
atter kunde komme til Kræfter. Der blev sendt Bud eflber 
Præsten, hvem han fortalte, hvorledes det var gaaet til. Gretter 
selv sagde, at Troldkvinden var styrtet i Fossen, men de Baards- 
dals Mænd sige, at i det Øjeblik hun blev saaret, randt Dagen 
op, saa at hun blev overrasket og brast og blev til en Sten, 
som endnu staar paa Klippen i en Kvindes Lignelse. Mændene 
der i Dalen holdt Gretter skjult Vinteren over. Gretter begav 
sig engang til Præsten, bad ham følge med sig, og steg ved 
Hjælp af et Tov i en Dybde af halvtredsindstyve Favne ned til 
Fossen, hvor han i en Hule traf en skrækkelig stor Jætte, der 
anfaldt ham med et saakaldet Hæftesaks, et Slags Spyd, hvor- 
med man baade kunde hugge og stikke. Gretter hug med sit 
Saks Skaftet over, og idet Jætten nu vilde gribe efter et Sværd, 
som hang i Hulen, gav Gretter ham Bane. Der fandt han ogsaa 
meget Gods i Hulen samt to Menneskelig, der siden bleve ferte 
til Kirken og begravede paa Kirkegaarden. 

Thorer paa Garde fik imidlei-tid atter Nys om Gretters Op- 
holdssted og stod ham atter efter Livet. Man raadede ham 
derfor til at drage bort. Han drog da vester paa og kom til 
Gudmund den Mægtige paa Medrevolde. Men denne fandt det 
heller ikke tjenligt at beholde ham hos sig. Derimod gav han 
ham Anvisning paa et Sted, hvor han kunde være sikker paa 
sit Liv. »Der ligger en i Skagefjord, som hedder Di-angø,« sagde 
han, »den er saa hej, at intet Menneske kan komme derop, uden ved 
Hjælp af Stiger; hvis du kan komme derhen, er jeg vis paa, at 
ingen kan gøre dig noget hverken med Vaaben eller Forræderi, 
naar du passer godt paa Stigen.« Gretter svarede, at han vilde 
forsege det, men han var saa mørkeræd, at han ej kunde være 
alene. ">Tro ingen saa vel,« sagde Gudmund, »at du jo tror dig 
selv bedst.« Gretter takkede ham for hans Raad. 

Gretter drog nu forst hen til sin Moder paa Bjerg, hvor 
saavel hun som hans yngre Broder Illuge toge vel imod ham. 
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Der hørte han, at Thorsten Kuggesen var bleven dræbt om He- 
sten, da Gretter tog til Baardsdal; og overhovedet begyndte hans 
Venner stedse mere at falde fra. Han drog derefter til Holte- 
vardehede, og agtede at hævne Halmunds Ded, der ligeledes var 
bleven dræbt, men fandt ikke hans Banemand. Saa drog han til 
Bredefjordsdale og fristede Livet ved at rane fra dem, som droge 
over Brattebrekke. 

Efter Thorsten Kuggesens Død blev Snorre Gode meget 
fortørnet paa sin Søn Thorod og paa Børk hin Digres Sen Sara. 
Man vidste ingen anden Grund til hans Vrede, end at de ikke 
havde villet udføre et Storværk, som han havde paalagt dem. 
Men hvorfor det end var, saa jog han sin Søn Thorod bort og 
befalede ham ikke at komme for hans Øjne, førend han havde 
dræbt en fredløs. Thorod Snorresen drog først hen til en Enke, 
der blandt sine Folk havde en Faarehyrde, som formedelst nogle 
Saar, han havde tilføjet en anden, var blevet fredløs, men ikke 
engang endnu var fuldvoksen. Da hun spurgte Thorod, hvad 
han vilde der, spurgte han efter Faarehyrden og sagde, at det 
var hans Ærinde at dræbe ham. ^^Saadan en Mand som du,« 
sagde hun, »vil dræbe en stakkels Pog! nej, da skal jeg anvise 
dig noget andet at prøve dit Heltemod paa, hvis du har saa 
stor Lyst dertil. Her oppe paa Fjældet ligger Gretter Asmund- 
sen; giv dig i Kast med ham, den Daad vil passe bedre for 
dig.« Thorod red da op paa E^ældet, hvor denne skulde være. 
Han fik 6je paa en gul Hest med Sadel paa og en Mand ved 
Siden af den. Det var Gretter. Denne spurgte, hvem han var 
og i hvad Ærinde han var kommen. Thorod sagde det, og at 
de nu skulde forsøge, hvem der var taprest. Han drog derpaa 
sit Sværd og anfaldt Gretter, men denne bødede kun for sig med 
sit Skjold og vilde ikke tage til sit Sværd; og da Thorod, trods 
alle Gretters Formaninger at slaa sig til Ko^ da han imod ham 
intet kunde udrette, blev ved at hugge ind paa ham, greb 
Gretter ham endelig med den ene Haand, satte ham ned og 
sagde: »Du er nu i min Vold, og jeg kan gøre med dig, hvad 
jeg vil; jeg er ikke bange for, at du skal slaa mig ihjel, men 
jeg ræddes mere for din graahærdede Fader, Snorre Gode, og 
hans Raad; thi de have bragt de fleste til at synke i Knæ.« 
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Da Thorod nu indsaa, at han intet kunde udrette, red han til- 
bage til Tunge til sin Fader og fortalte, hvorledes det var gaaet 
ham. Snorre sagde: »Mange ere bedre, end de have Ord for;« 
og den Skaansel, Gretter havde vist imod hans Sen, skaffede 
ham i Snorre en Yen, der siden altid talte til hans Bedste. 

Kort efter drog Gretter hjem til sin Moder paa Bjerg og blev 
der en Stund. Hans Merkerædhed fik nu saadan Overhaand, at 
han ikke turde gaa nogensteds, naar det begyndte at mørknes. 
Hans Moder bad ham at blive hos hende, men han turde ikke 
for hendes egen Skyld, da han nu laa i Strid med det bele 
Land. Han fortalte Moderen det Baad, som Gudmund den Mæg- 
tige havde givet ham, at tage hen til Drange, men ban turde 
ikke være der alene, og maatte nedvendig have en tro Mand 
hos sig. Hans Broder Illuge var den Gang femten Å.ar ganmiel; 
han tilbød af Broderkærlighed at følge med, og Asdis, der nødig 
vilde skilles fra ham, gav sit Samtykke til at undvære begge 
sine Sønner, da Gretter ellers vilde være ilden faren. 

Brødrene droge nu noget omkring til adskillige Steder. En- 
gang traf de paa en Lesgænger ved Navn Thorbjørn, der ikke 
kunde eller vilde arbejde, men brovtede meget, og tit var til 
Gæk for andre. For sine Narrestregers Skyld fik han Øgenavnet 
Gløm (den glammende). Denne Mand gav sig i Felge med 
Brødrene. Efter nogen Omvandring lejede de endelig en Bonde 
til at lade dem sætte over paa Drange. Gretter fandt, at 
det var et godt Opholdsted. Hele Øen var bevokset med Græs, 
men saa stejl, at man ikke kunde komme op paa den« uden der 
hvor Stigerne vare, og naar den øverste af disse var trukken op, 
vilde ingen være i Stand til at klatre op paa Øen. Der var 
ogsaa et stort Fuglebjerg, hvor Fuglene om Sommeren byggede 
deres Reder, og paa den Tid vare der firsindstyve Faar paa Øen, 
som tilhørte Bønderne deromkring, især Væddere og Mælkefaar, 
som de vilde have til Slagtning. Da Gretter tog sin Bopæl 
her, havde han, efter Sturla Thordsens Beretning, været fredles 
i femten til seksten- Aar. 

Den Gang Gretter kom til Drangø, vare disse Mænd Herreds- 
høvdinger i Skagefjord: Hjalte boede paa Gaarden Hov i Hjalte- 
dal, og var en Søn af Thord Hjaltesen. Hans Broder hed Thor- 
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bjern Øngul, en haard og voldsom Mand. En Svoger til dem 
var Haldor Thorgeirsen paa Hefdestrand. Bjern boede paa 
Haganæs, Tunge-Sten boede paa Stenstad, og Erik, en S^n af Holm- 
gangsStaiTe, paa Gaarden Hov i Goddalene. To Bredre, der 
begge hed Thord og vare bekendte for deres Styrke, boede i 
Slettehlid. Alle disse Mænd havde Part i Drange, men der for- 
tælles, at ikke færre end tyve havde Part i Øen, og den ene 
vilde ikke sælge sin Del til den anden. Men de tvende ferst- 
nævnte, Thordsennerne, havde den sterste Andel deri, da de vare 
de mægtigste og rigeste. 

Da det led hen imod Vintersolhverv, gjorde Benderne sig 
færdige til at sege deres Slagtekvæg paa Øen. De havde en 
Skude; hver stillede en Mand for sig, somme to; og da de 
nærmede sig Øen, saa de, at der gik Mennesker der oppe. 
Dette tyktes dem underligt, men de gissede, at nogle Folk 
maatte have lidt Skibbrud der og have reddet sig op paa Øen. 
De roede hen til det Sted, hvor Stigerne vare, men de, som 
vare paa Øen, trak Stigerne op. Benderne undrede sig, raabt.e 
paa dem og spurgte, hvem der var der. Gretter sagde dem 
det, og nævnede sig og dem, der vare hos ham. De spurgte, 
hvem der havde skaffet ham ud paa Øen. Han svarede: »Det 
gjorde den Mand, der ejede Baaden og havde Hænderne, og som var 
€n sterre Ven af mig end af Eder. c »Lad os faa vore Faar,« 
sagde Benderne, »og gaa paa Land med os; hvad du allerede 
har slagtet, maa du beholde.« »Det er et godt Tilbud,« sva- 
rede Gretter, »men vi ville dog nu paa begge Sider beholde hvad 
vi har, og min Mening er snart sagt: herfra konrnoier jeg ikke, 
med mindre jeg bliver baaren ded herfra, og hvad jeg har faaet 
i min Magt, giver jeg ikke Slip paa. c Benderne tav da, og 
tyktes, at der var kommen en ond Gæst til Øen. De bede ham 
Gaver og gjorde ham store Lefber, men han afslog alting, saa 
at de med uforrettet Sag og ilde tilfredse maatte drage tilbage. 
De fortalte de andre Herredsmænd, hvilken Varg^) der var 
kommet til Drange, men ved Vintertide var der intet videre 
derved at gere. 



*) Ulv, d. e. fredløs og farlig Mand. 
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Da Tiden kom om Vaaren, at man skulde drage til Hegra- 
næsting, samledes der en stor Mængde fra de Herreder, som 
herte dertil. De vare længe paa Tinget, dels for at forhandle 
Sager, dels for at forlyste sig med alle Haande Idrætter. Da 
Gretter fik at vide, at de fleste Folk vare dragne til Tings, 
holdt han Raad med sine Staldbrødre, og tilkendegav dem, at 
han vilde tage over til Landet for at forsyne dem med Fede- 
midler; thi sine Venner, som han havde hos sig, holdt han altid 
Venskab med, og delte med dem alt hvad han kunde overkomme. 
Illuge syntes ikke derom, men gav dog efter for Gretter. Denne 
bad dem passe vel paa Stigen, og begav sig hemmelig til Land, 
og skaff'ede sig hvad de trængte til. Intet Menneske havde 
nogen Anelse om hans Nærværelse. Da han nu herte, at de 
paa Tinget havde megen Lystighed for, besluttede han at tage 
derhen. Han fik nogle pjaltede Klæder paa, og kom til Tinget, 
da Folk fra Lovretten gik hjem til deres Boder. Somme af de 
unge Mænd sagde da, at nu var det godt Vejr, de vilde derfor 
more sig med nogle Idrætter. Thords Senner mente, at man 
skulde brydes; og Thorbjern Øngul, hvis Mening næsten ingen 
turde sætte sig imod, greb de andre i Skuldrene, og ledte dem 
frem paa Pladsen. De mindst stærke bredes ferst, til stor 
Gammen for Tilskuerne. Da dette havde varet en Stund, talte 
de om, hvem der skulde brydes med en af Thordeme fra Slettehlid, 
men ingen turde. De gik omkring, og udæskede adskillige, men 
alle trak sig tilbage. Da saa Thorbjern Øngul sig om, og fik 
Oje paa en stor Mand, som sad der, men hvis Ansigt han ikke 
kunde se, thi Manden havde trukket sin Hætte ned. Thorbjern 
tog ham kraftig i Skuldrene, men Manden blev siddende urok- 
kelig. »Saa fast har ingen siddet for mig i Dag,« sagde Thor- 
bjern, »hvad hedder du?« »Jeg hedder Gæst,« svarede Manden. 
»Vil du more dig og give dig i Leg med os,« sagde Thorbjern, 
»saa er du en god Gæst.« Men Gæst undslog sig, da han var 
ubekendt og fremmed, og ikke vilde indlade sig paa noget, 
med mindre de vilde tilsikre ham Fred og Tryghed der paa 
Tinget, og indtil han kom hjem til sin Bolig. Det lovede de 
ham straks ; og en Mand ved Navn Havr, der især drev paa, at 
de skulde give ham Tryghed, og som var en veltalende Mand, 
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udtalte selv med Fynd og Klem Tilsikringen paa følgende 
Maade : 

»Herved, € sagde han, »sætter jeg Fred og fuldkommelig 
Tryghed alle Mænd imellem, besynderlig tilnævnt denne Gæst, 
som her sidder, og deri indsluttet alle Godordsmænd, Bønder og 
Almue, unge og gamle, og vaabenfore. Jeg og alle Herreds- 
mænd i Hegranæsting, eller hvorfra de ere komne, nævnte eller 
unævnte, love Fred og fuldkommelig Tryghed til denne frem- 
mede og ukendte Mand, som kalder sig Gæst, under alle 
Idrætter og Kamplege, til at blive her og drage hjem, hvorsom- 
helst han har fornøden, paa Sø og til Lands og paa Alfarvej ; 
han skal have Fred paa alle Steder, nævnte og unævnte, saa 
længe han har Fred fornoden, til han er kommen hjem paa Tro 
og Love; og denne Fred sætter jeg for os og vore Frænder og 
Venner og alle, som os vedrøre, Mand og Kvinde, Tyende og 
Træl, Svend og selvraadende Mand. Og den skal være Fred- 
nidding og Forræder, som Fred bryder, eller Tro og Love rykker; 
han skal være udslæg ^ og fordreven fra Gud og gode Mennesker, 
fra Himmerig og alle Guds Helgener, og ingensteds antagen 
blandt Folk, og skal være fordreven fra alle Mennesker, langt 
bort fra alle de Steder, hvor Ulve fordrives, eller kristne Mænd 
komme til Kirke, eller hedenske Mænd blote i Hov, saa vidt 
som Ilden brænder og Jorden grønnes, eller mælende Barn nævner 
sin Moder, og Moder Barn føder, og levende Folk tænde Ild; 
saa vidt som Skib skrider. Skjolde blinke, Sol skinner om Som- 
meren og Sne ligger om Vinteren, saa vidt som Finnen render 
paa Ski og Fyrren vokser, saa vidt som Falk flyver om Vaar- 
dagen, naar blæsende Bør staar under begge dens Vinger; saa 
vidt som Himmelen naar. Verden er bebygget, og Vinden driver 
Vand til Søen, og saa vidt som Mænd saa Korn; han skal være 
fordreven fra alle Kirker og kristne Folk, fra hedensk Hov og 
Hus og Huler og fra alle Verdener, undtagen Helvede. Og 
skulle vi nu være enige og endrægtige den ene med den anden 
af et godt Sind, hvor som vi findes, paa Fjæld eller Fjære*), paa 



») Fredløs. 

■) Strand. Man mærke Bogstavrimene her og i det følgende. 
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Skib eller Ski, paa Jord eller Jøkel, paa Hav eller Hesteryg, 
ligesom naar Ven finder sin Ven paa Havet eller Broder sin 
Broder paa farende Vej, saa forligte sora Fader med Sen og 
Søn med Fader. Giver nu hinanden Haand, og lader os vel 
holde Fred og given Tryghed og Tro med Gud til Vidne og 
alle gode Mænd, som disse Ord høre og nær ere stedte.« 

Mange fandt, at denne Tale var ordrig nok. Gæst sagde: 
»Du har talt vel, naar I holde det vel.« Derpaa kastede han 
sin Kappe; men da saa alle paa hinanden, og skammede sig, 
thi de troede nu at kende Gretter Asmundsen, og den, der ikke 
blev mindst skamfuld tilmode, var Havr. De gik to og to 
sammen, og dadlede hinanden, og især Manden, der havde til- 
lyst Freden. Gretter sagde: »Lad mig nu vide, hvad I have i 
Sinde; men betænker, at det er farligere for Eder end for mig, 
at bryde Freden.« Thords Sønner og deres Svoger Haldor satte 
sig ned og raadsloge med hinanden, og alle Høvdingerne stak 
Hovederne sammen. Nogle vilde bryde Freden, andre vilde holde 
den. Men da rejste Hjalte sig op og sagde: »Gretter skal have 
Fred, saaledes som vi have tilsagt ham, og han skal frit komme 
og gaa for denne Gang, men naar han kommer hjem, er vort 
Lejde ude.« Dette vandt alles Bifald, undtag6n hans Broder 
Thorbjøms, som tav stille. Derpaa sagde Folk, at een af Thor- 
derne skulde prøve Styrke med Gretter. Kampen begyndte, men 
Thord kunde ikke rokke Gretter, hvorimod denne greb ham, og 
kastede ham over sit Hoved, saa at han faldt ned paa Skuldrene, 
og fik et svært Fald. Derpaa sagde Folk, at begge Thordeme 
skulde brydes med Gretter ; men Udfaldet var saa, at Folk mente, 
at Brødrene vare lige stærke, men Gretter var saa stærk som 
begge de to tilsammen, skønt hver af dem kunde tage sine tvende 
føre og dygtige Mænd. Bønderne forlangte derpaa, at Gretter 
skulde overgive dem Øen, og forlade den; men han afslog det, 
og videre var der da ikke derved at gøre. Gretter kom hjem 
til Drango, og fortalte lUuge, hvad der var sket, og Broderen 
glædede sig over hans Komme. 

De mindre Bønder talte nu med hinanden om, at de ikke 
havde nogen Gavn af deres Part i Drangø; de besluttede derfor 
at sælge hver sin Part til Thordsønneme, paa det Vilkaar, at de 
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skolde dræbe Gretter eller jage ham bort fra Øen. Hjalte vilde 
ikke have dermed at gere, og overlod ligeledes sin Part til sin 
Broder, saa at Thorbjern Øngul nu blev Ejer af hele Øen. Ud 
paa Sommeren sejlede Thorbjern derover, og sagte atter at be- 
væge Gretter til at forlade hans Ejendom, men alle hans Forsog 
vare til Unytte. Derover klagede nu de andre Bander, og sagde, 
at de vilde have deres Part igen. 

Da Gretter havde været to Aar paa Dranga, var den starste 
Del af Faarene slagtet. En Vædder lode de leve længst, thi 
den var saa tam, at den lab efter dem, hvor de gik, kom af 
sig selv om Aftenen hjem til deres Hytte, og stangede med sine 
Horn paa Dåren, for at blive lukket ind. De havde Fade af 
Fugle og Fugleæg, men lede især Mangel paa Ved. Dette 
maatte deres Træl Glam samle op, naar noget drev hen til Øen, 
og Gretter havde strængelig befalet ham at holde Ilden vedlige 
om Natten; men Glam gad intet bestille, og lod Ilden gaa ud. 
Saaledes havde de det ikke saa godt, som de kunde have haft 
det. Engang maatte Gretter endog, for at skaffe det fornadne 
tilveje, svamme over til Landet til Gaarden paa Reyke. Der var 
en Mil til Land paa det Sted, hvor Afstanden var kortest; 
men ogsaa denne Bedrift foragede hans Beremmelse. 

Om Sommeren kom der et Skib ud til Landet. Der var 
en ung Mand om Bord, som hedHæring; han tog ind til Thor- 
bjern Øngul, og da han var saa dygtig til at klatre, at han kunde 
klavre op ad det stejleste Bjerg, opmuntrede han bestandig Thor- 
bjern til at anfalde Gretter. De overlagde denne Færd med 
hinanden, og sejlede over til Dranga. Thorbjern lagde til nede 
ved Øen, og gav sig som sædvanlig i Tale med Gretter; men 
imedens begge Brodrene stede der, og ikke tænkte paa nogen 
Fare, klavrede Hæring op paa den modsatte Side af Bjerget, 
paa et Sted, hvor aldrig noget Menneske forhen havde færdedes, 
og kom med sin Okse i Haanden bag paa Bradrene, der vendte 
Ryggen til ham. Lykkeligvis fik lUuge i Tide Øje paa ham, 
og raabte til Gretter, at der kom en Mand med oploftet Økse. 
»Gaa du imod ham,« sagde Gretter, »imedens jeg passer paa 
Stigerne.« llluge vendte sig til Hæring, men da denne saa sig 
rebet, lab han tilbage gennem hele Øens Længde, og da han 
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ikke kunde undgaa lUuge, sprang han ned, og knuste hvert Ben 
i sin Krop. Stedet kaldtes siden Hæringsspring. Thorbjern 
maatte nu igen sejle tilbage, og havde megen Skam af denne 
Færd. Gretter blev om Vinteren paa Drango. Paa denne Tid 
1080 dede Lovsigemanden Skafte, hvilket var et stort Tab for Gretter; 
thi Skafte havde lovet at tale godt for ham, naar han havde 
været landflygtig i tyve Aar. og denne Vinter var just den 
nittende. 

Om Sommeren paa Altinget talte Gretters Venner om hans 
Landflygtighed, og somme syntes, at han burde være fri, naar 
han havde været landflygtig ind i det tyvende Aar; men de, 
som havde Sager med ham, satte sig derimod, og indvendte, at 
han siden den Tid havde evet mange Gerninger, som vare Land- 
flygtighed værd, og burde derfor des længere være fredles. Paa 
denne Tid blev der indsat en ny Lovsigemand, nemlig Sten 
Thorgestsen, en forstandig Mand. Sagen blev henstillet til hans 
Afgørelse. Han bad da de andre undersege, om den Tid, som 
nu var leden af Sommeren, var af de tyve Gange tolv Maaneder, 
siden Gretter var gjort landflygtig. Det befandtes saa. Da gik 
Thorer fra Garde frem med megen Iver, og fandt paa alt hvad 
han kunde, og forestillede, at Gretter først kom ud til Landet 
ved Enden af Sommeren, og havde ikke den Sommer været 
fredles, saa at han kun havde været nitten Gange tolv Maaneder 
i Landflygtighed, og der fattedes de tre Maaneder fra Altingets 
Slutning til Gretter kom til Landet. Da erklærede Lovsigemanden, 
at ingen skulde være landflygtig længer end tyve Aar, selv ona 
han i den Tid ovede Landflygtigheds Gerning; men før den Tid 
vilde han ikke sige nogen fri. Følgen var da, at Gretter ikke 
blev kendt fri denne Gang; men alle ansaa det for vist, at han 
vilde blive det næste Sommer. 

Folk i Skagefjord bleve imidlertid misfornøjede, og sagde 
atter til Thorbjørn, at enten skulde han fly dem deres Part af 
Øen igen eller skaffe Gretter af Vejen. Dertil havde han liden 
Udsigt, og afstaa Øen vilde han ikke. Der var en gammel Kvinde, 
ved Navn Thurid, som havde ammet Thorbjørn; nu var hun 
aflægs og svag, men i sine unge Dage havde hun været meget 
troldkyndig, medens Folket nemlig endnu var hedensk. Nu mente 
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man, at det var forbi dermed; men endskent Kristendommen nu 
var i Landet, vare der dog nogle Gnister blevne tilbage af den 
hedenske Tro. Det havde ogsaa den Gang været Lov i Landet, 
at det ikke var forbudet at ave Trolddom eller anden hedensk 
Færd i Lendom; kun naar det skete aabenlyst, blev det straffet 
med Landflygtighed. Nu hedder det jo, at Haand ger gerne 
hvad tilvant er, og hvad i Ungdommen nemmes, i Alderdom ej 
glemmes; da Thorbjem intet andet Raad vidste, og henvendte 
sig til sin Amme, svarede hun: >Nu gaar det nok, som det 
hedder for et gammelt Ord, at mangen gaar i Gedehus, og beder 
om Uld; gode Raad ved jeg for dig, om du vil bruge dem.« 

Da nu to Maaneder vare tilbage af Sommeren, en Dag, da 
det var godt Vejr, sagde hun til Thorbjørn, at han skulde drage 
til Drangø, og hun vilde tage med ham. Han svarede, at han 
to Gange havde gjort en uheldig Kejse, og havde lovet ikke at 
gere det tredje Gang, men hun blev derved, at naar han vilde 
have godt af hendes Raad, maatte han følge dem. Thorbjørn 
sejlede da med hende hen til Øen. Da Brødrene saa Baaden, 
kom de frem, og den gamle Underhandling begyndte : Thorbjørn 
vilde have Gretter bort, og Gretter vilde ikke. Kællingen laa 
imidlertid bag i Baaden skjult af Klæder. Hun raabte endelig: 
»Nu udtaler jeg det over dig, Gretter, at al Lykke og Velfærd, 
Forsvar og Forstand skal nu forlade dig, jo mere, jo længere du 
lever, og faa Glædesdage skal du se efter denne.« Gretter blev 
ganske underlig derved, og raabte: vHvad er det for en Djævel, 
der er paa Skibet?«, men Illuge gættede rigtig, at det var Thor- 
bjørns Amme, den lede Heks. »Da skal hun dog have en Er- 
indring om sit Besøg hos os,« sagde Gretter, og kastede en stor 
Sten efter hende, og traf KLTdeme, et større Kast, end Thor- 
bjørn troede, noget Menneske kunde gøre; Stenen ramte Kællin- 
gen og knuste hendes Hofte, saa hun maatte bringes hjem, og 
laa en Maaneds Tid derefter. Men da Tiden led frem paa Høsten, 
saa der kun var tre Uger til Vinterens Begyndelse, lod hun sig 
age ned til Stranden, ledte og fandt et Træ med Rod; hun lod en lille 
Plet glatte, tog saa sin Kniv, og ristede Runer paa Roden, og bestrøg 
dem med Blod og kvad saa Galdre derover. Derefter gik hun avet om 

N. M. Petenen: Ifilændemen Færd. Fjerde Bind. 14 
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Træet, og læste mange Trolddomsord derover. Saa lod hun det kaste 
i Søen, og sagde, at det skulde drive til Drange og tilføje Gretter 
Men. Vinden bar fra Øen; ikke desmindre drev eller sejlede 
Træet imod Vinden derover saa stærkt, som nogen kunde tænke. 
Dagen efter at hun havde tryllet Træet, gik Brødrene ned til 
Stranden, for at søge Brændeved; de fandt Træet, og Dluge blev 
glad, thi Træet var stort, og han mente, at deri var meget 
Brændsel; men Gretter stedte til det med Foden, og sagde, at 
det var et ondt Træ og en ond Sending; han kastede det derpaa 
ud i Søen, og bad Lluge vogte sig derfor, thi det var sendt 
dem til Uheld. Den næste Dag kom Trællen Glem ned, og fandt 
atter Træet, som laa der igen ; og Gretter kastede det atter ud. 
Nu led Sommeren, og det blev koldt og sneede. Da vilde Brødrene 
ikke selv gaa ud, men sendte Glem ned at lede efter Brændeved. 
Han fandt Træet og bar det hjem. Da Brødrene hei-te ham 
tumle dermed, gik Gretter ud med sin Økse i Haanden. Gløm 
sagde: »Lad mig nu se, at du ikke er længer om at hugge det 
itu, end jeg var om at hente det. c Hvorpaa Gretter, der var 
hastig af sig, hug til Træet, uden at se sig for, hvad det var; 
men i det Øjeblik Øksen rørte ved Træet, drejede den sig, og 
fløj op paa Gretter oven for Knæet, og gav ham et svært Saar 
lige ind til Benet. lUuge forbandt ham, og plejede ham, og 
vaagede hos ham, og paa tre Dage drog Saaret sig sammen, 
som om det vilde læges; men straks efter brød det atter op, og 
voldte ham Værk og Pine, saa der aldrig kom Søvn i hans Øjne. 
Endelig sagde Kællingen til Thorbjørn, om han nu ikke 
snart vilde besøge Gretter. Han vilde ikke dertil, thi Vejret 
var nu ikke til at sejle i; men hun drev paa ham, thi ellers 
vilde han komme for silde. Selv vilde hun ikke med, thi hun 
havde jo sendt ham sin Hilsen, sagde hun. Thorbjørn sendte 
Bud til adskillige Mænd i Herredet, som havde haft Part i Øen, 
men ingen af dem vilde hjælpe ham. Endelig gav Tunge-Sten 
ham to af sine Folk, hans Broder Hjalte sendte ham tre Mand, 
og saaledes samlede han flere, indtil han selvtolvte kunde drage 
til sin Svoger Haldor. Denne forøgede hans Styrke med seks 
Mand; og nu droge de ud til Bjørn paa Haganæs, der laante 
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ham sin Skude. Vejret var haardt, da de lagde fra Land; men 
jo længer de kom frem, des bedre blev det, og saaledes kom de 
i Tusmerket til Drange. Der var ingen til at vogte paa Stigerne 
uden Trællen; men han havde forsemt at drage dem op, og havde 
lagt sig til at sove. Opgangen var altsaa let. De vækkede 
Trællen med et Slag, truede ham til at tie, gik til Hytten, og 
bankede paa. Bredrene troede, at det var den tamme Vædder, 
der stedte paa Deren med sine Horn; men da den blev slaaet 
ind, fik de andet at kende. Illuge sprang hen, stillede sig i 
Døren og værgede den. De andre gik da op paa Taget, og reve 
det af; og nu begyndte en haard Kamp. Den dødsyge Gretter 
fældede flere Mænd, indtil han endelig blev overvældet, og Thor- 
bjørn gav ham et svært Saar imellem Skuldrene. Da raabte 
Gretter: »Bar er broderles Bag.« Dluge kastede et Skjold over 
ham, og forsvarede ham. Men Gretter kunde ikke mere, og faldt 
næsegrus ned. Nu vendte de sig fra ham, og klemte Illuge 
imellem deres Skjolde. Da alle troede, at Gretter var død, gik 
Thorbjørn hen, og vilde tage hans Sværdsaks, men Gretter havde 
knuget sin Haand om Fæstet, saa at det ej kunde rokkes. Otte 
Mand kunde ikke vriste det fra ham; endelig afhug de hans 
Haand, toge Sakset, og afhug hans Hoved med hans eget Sværd ; 
men det Hug var saa stærkt, at selv dette Sværd ej kunde 
udholde det, uden at faa et Skaar i Æggen. Saaledes døde den 
tapreste Mand, der har levet paa Island, i en Alder af fire og 
fyrretyve Aar. 

Thorbjørn sagde til Illuge, at han vilde skænke ham Livet, 
naar han vilde sværge paa, aldrig at attraa Hævn efter sin Broder. 
Illuge afviste ham med Haan. Da dræbte de ogsaa ham, og 
begrove begge Brødrene paa Øen. Men Gretters Hoved tog 
Thorbjørn med sig, thi han vilde have den derpaa udsatte Pris. 
Næste Morgen roede de til Landet, og førte Trællen med, men 
da han vedblev at græde og klynke, sloge de ogsaa ham ihjel, 
for at blive af med ham. 

Thorbjørn lagde Gretters Hoved i Salt, for at bevare det. 
Efter Julen drog han til Thorer i Garde, men denne vilde ikke 
betale ham den udsatte Pris, thi derved, sagde han, vilde han 
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selv blive en uærlig Mand og delagtig i hans Trolddomsgerning. 
Denne Begivenhed vakte overhovedet megen Omtale; Gretters 
og lUuges Frænder og Venner udbredte den Mening, der ogsaa 
blev den herskende, at Thorbjern ikke blot havde forsyndet sig 
med Trolddom, men tillige avet Niddingsværk ved at dræbe en 
Mand, der allerede laa for Døden. Og da Sagen om Sommeren 
blev bragt for Altinget, faldt Dommen saaledes ud, at Thorbjern 
den samme Sommer skulde forlade Landet, og ikke komme til- 
bage, saalænge der levede nogen Eftermaalsmand efter Illuge 
og Gretter. Den udsatte Pris fik han heller ikke, thi Lovsige- 
manden satte sig imod, at den skulde udredes for Trolddom og 
Niddingsværk. Ved denne Lejlighed bleve ogsaa alle Troldfolk 
gjorte landflygtige. 

Thorbjeni havde taget Gretters Hoved med sig paa Vejen 
til Altinget, men Haldor raadede ham fra at bringe det derhen, 
thi han mente, at Gretters Frænder vilde gere ham Modstand 
nok, uden at han behevede saaledes at tirre dem. Thorbjern 
lod det saa, da de paa Vejen til Sydlandet rede over Sand, grave 
ned i en Sandtue, som kaldtes Gretters Tue. Gretters Frænder 
droge over til Drange, og ferte hans og lUuges Lig over til 
Reyke paa Reykestrand, hvor de laa i Sturlungemes Dage. Gretters 
Hoved blev begravet ved Kirken paa Bjerg. 

Thorbjern Øngul drog udenlands. Men Gretter havde endnu 
en Broder, Thorsten Dromimd, der boede i Norge og var bleveu 
en anselig og mægtig Mand. Thorbjern drog saa langt bort som 
muligt, for at undgaa hans Hævn, og tog helt ud til Miklegaard, 
hvor Mikael Kalaphates var Konge. Men Dromund forlod alle 
sine Ejendomme, for at forfelge sin Broders Banemand, kom 
ligeledes til Miklegaard, og gav sig ligesom Thorbjern i Kongens 
Sold blandt Væringerne. Men da disse engang holdt Vaabenting, 
fremviste Thorbjern det Saks, som han havde taget fra Gretter, 
og gjorde sig til af sin Daad, at det var ham, som havde fældet 
Gretter den Stærke. Dromund stod hos, uden at Thorbjeni 
kendte ham, bad ham om at se Værget, og da han havde faaet 
det i sin Haand, hug han Thorbjern i Hovedet, og kievede ham 
ned i Skuldrene, saa at han dede paa Stedet. 
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Sturla Lagmand har sagt, at blandt alle fredlese Mænd paa 
Island havde Gretter været den anseligste, især i tre Henseender : 
han havde været længst fredles; han var den stærkeste af alle 
sine jævnaldrende, og kunde ikke overvindes, saalænge han var 
frisk, og han udryddede Trolde og Gengangere, og havde derved 
renset Landet; og for det tredje blev han hævnet i Miklegaard, 
hvilket aldrig havde været Tilfældet med nogen anden islandsk 
Mand. Her ender Portællingen om Gretter Asmundsen. 



EFTERSKRIFT. 

Af de otte Fortællinger, som nærværende Udgave af N. M. 
Petersens »Islændernes Færd< indeholder, findes de seks i begge 
de foregaaende Udgaver; »Fortællingen om Grotter den Stærke«, 
som er udeladt i den af Gudbrand Yigfusson besørgede anden 
Udgave, har vi derimod givet paa Grundlag af første Udgave, og 
»Fortællingen om Gisle Sursen« offentliggøres her for første Gang^) 
efter N. M. Petersens eget Manuskript (i medundertegnede Dahle- 
rups Eje). 

Vor Fremgangsmaade har for alle Sagaernes Vedkommende 
været den samme. Uden paa noget Punkt at foretage Ændringer 
med Hensyn til N. M. Petersens redaktionelle Bearbejdelse af 
Sagaerne — navnlig hans ypperlige Gengivelse af Gretters Saga 
er saa fri, at den maa kaldes en stærkt forkortet Genfortælling 
— har vi for mange Enkeltheders Vedkommende tilladt os for- 
skellige Afvigelser fra N. M. Petersens Værk. 

Flertallet af disse Afvigelser, bortset fra selvfølgelige Rettelser 
af Uagtsomheder o. dsl., har deres Grund i, at de her gengivne 
Sagaer nu foreligger i bedre Udgaver, end de gjorde paa N. M. 
Petersens Tid, og at Nutidens Hjælpemidler til Studiet af det 
gamle Sprog og Sagalitteraturen har muliggjort os en Opfattelse 
af mangt og meget i de gamle Tekster, der er rigtigere end den, 
N. M. Petersen kunde have. 

*) En anden Oversættelse, besørget af Fr. Win kel Horn, findes i det af 
ham udgivne Værk »Billeder af Livet paa Island« 1. Bind, Kjobenhavn 
1871. 



Møn ogsaa paa en Del Steder, hvor vor Forstaaølse af Grund- 
teksterne ikke afviger fra N. M. Petersens, har vi ment os beret- 
tigede til at foretage Ændringer i hans Oversættelse. Sprog- 
bmgen har paa enkelte Punkter ændret sig i de 50—60 Aar, 
som er forløben siden 1. Udgaves Fremkomst, og i et Værk, der 
var beregnet paa at læses i de vidost mulige Kredse, fandt vi 
ingen Grund til at bruge forældede Sprogformer som »Hærtoge«, 
»Gæstebuder«, »levendes Folk«, Ordstillinger som »han mente, at 
han vilde dog nok ikke sige det« m. m. Vi har heller ikke betænkt os 
paa at ombytte nogle Fremmedord, som for et halvt Hundred Aar siden 
maaske endnu føltes som uundværlige, med tilsvarende danske ; 
Ord som »Fruentimmer« (for Kvinder), »Svangerskab«, »Akkord« 
vilde f. Eks. i Nutiden virke stødende i en Sagaoversættelse, og 
i sine senere Leveaar vilde den danskfølende N. M. Petersen 
næppe have brugt dem. 

Endelig maa vi omtale, at N. M. Petersen af og til har be- 
holdt islandske Ord og Vendinger, der aldrig har haft hjemme 
eller været brugt i samme Betydning i det danske Sprog ; ^) nogle 
af den Slags Ord (Fylgje, Godord, Skaale, Tun, Hraun o. s. v.) 
er næppe til at undgaa; men overalt, hvor det var os muligt at 
finde ligesaa gode danske Ord og Vendinger, har vi indført disse. 



') For at give en Forestilling om, hvad det er, vi her sigter til, skal vi 
give en lidt længere (men dog paa ingen Maade udtommende) Liste 
over islandske Ord og Vendinger, som N. M. Petersen har ladet staa 
i sin danske Tekst; vor egen Oversættelse fejer vi til i Parentes: stird 
(stridig): Hvilegulv (Sengekammer); Fæste-Hund (Lænkehund); Adel- 
stue (Stuehus); min Hovedbane (Banemand); stadfæste sig (tage Bolig); 
haandsæle (tilsige) hinanden Fred; det begyndte at merknes af Natten 
(Tusraerket begjmdte at falde paa); de lagde (svemmede) til Land; da 
de fandtes (medtes); Skibet røg op i Spaane (Skibet splintredes) ; han 
var lønbaaron (var en Slegfredsen); han vil hitte denne Fjord i sine 
sidste Dage (vil ende sine Dage i denne Fjord); hun stammede efter 
Langfædrenes Stamtavle (i lige Linie) fra Sigurd. 

Vi betragter det som en Misforstaaelse, naar ogsaa senere Oversættere 
har ment at træife den rette »Sagatone< ved at bruge den Slags Ud- 
tryk, som jo bl. a. har den Mangel, at de fleste af dem er 
uforstaaelige for alle, der ikke er fortrolige med Grundsproget. 



At vi fremdeles har rettet adskillige af de faktiske Oplys- 
ninger, som gives i Indledningen og i Noterne under Teksten, 
behøver vi næppe at forsvare. Flere af de Oplysninger, som 
Gudbr. Vigfusson har tilføjet i anden Udgave, har vi strøget som 
overflødige. 

I begge de foregaaende Udgaver af »Islændernes Færd« 
findes en Række Afhandlinger af N*. M. Petersen (»Om den is- 
landske Bettergang«, »Om Tro og Sæder i Hedenold« m. fl.). 
Hvor udmærkede disse Afhandlinger end var for den Tid, i 
hvilken de blev skrevne, har en omhyggelig Prøvelse af dem dog 
vist os, at de helt igennem er saa forældede — en naturlig Følge 
af den nordiske Filologis raske Fremskridt i de senere Aar, — 
at de ikke lod sig bringe i tidssvarende Stand ved mindre 
Rettelser, og da en fuldstændig Omarbejdelse af mange Grunde 
forekom os mindre tiltalende, bestemte vi os til helt at udelade 
dem, hvilket saa meget lettere lod sig gøre, som der nu gives 
mange Værker, i hvilke interesserede Læsere kan finde Oplysninger 
om Sagalitteraturen og Kulturen i Sagatiden ; vi kan f. Eks. nævne 
Rosenbergs »Træk af Livet paa Island i Fristats-Tiden,« 2. Udg., 
Kbh. 1894 og Finnur Jénssons »Den oldnorske og oldislandske 
Litteraturs Historie«, Kbh. 1893 S. 

Paa eet væsentligt Punkt har vi dog ment at burde sætte 
noget helt nyt i Stedet for N. M. Petersens Arbejde, idet hans 
Oversættelser af de gamle Kvad og Vers, som findes i Sagaerne, 
er ombyttede med ny, for hvilke Hr. Olaf Hansen helt og 
holdent har Ansvaret og Æren. 

En Undskyldning maa vi gøre for vor Gengivelse af de is- 
landske Navne; at trykke dem uforandrede i den islandske Form 
var ugørligt, da den islandske Stavemaade (som jo endda ikke 
altid passer til Sagatidens Sprogform), ofte vilde give Anledning 
til urigtig Udtale af dem; paa den anden Side gives der ikke 
nogen almindelig vedtagen Regel for deres Fordanskning. Vi har 
altsaa — ligesom N. M. Petersen selv — ladet alle Haande 
praktiske Hensyn være raadende, hvorfor vi har maattet slaa 
betydeligt af paa Kravene til Konsekvens. 

Som »Islændernes Færd« nu foreligger, er Bogen ganske 
vist i mange Dele forskellig fra N. M. Petersens eget Værk, men 



vi haaber, at de mindre og større Rettelser, vi har indført, som 
Helhed tagne maa siges at være i den ndmærkede Forfatters Aand, 
og ligesom de to foregaaende Udgaver i Tidens Løb med rette 
har vnndet mange Venner blandt unge og gamle Læsere, saaledes 
er det vort Haab, at ogsaa den ny Udgave maa bidrage til i vide 
Kredse at vække Interesse for den herlige gamle Sagalitteratur og 
det mærkelige Land, fra hvilket den er udgaaet. 

Kobenhavn, November 190L 

Finnur J&nsson. Verner Dahlerup. 
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